Google 


This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 


It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 


Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 


Usage guidelines 


Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 


We also ask that you: 


- Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 


- Refrain from automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 


- Maintain attribution The Google *watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 


- Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 


About Google Book Search 


Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 


alhttpo://books.goodle.com/ 














PORPHYRII 


PHILOSOPHI PLATONICI 


OPVSCVLA SELECTA 


ITERVM RECOGNOVIT 


AVGVSTVS NAVCK 


ds 


LIPSIAE 
IN AEDIBVS B. G. TEVBNERI 


MDCCCLXXXVI 


PH] gae 
pa 


| 8&6 


LIPSIAE: TYPIS B. G. TEVBNERI 


HERMANNO VSENERO 


S. 


PRAEFATIO. 





Porphyrii philosophi Platonici quae olim extiterunt 
oper& plurima et multiplieis doctrinae dotibus insignia 
sortem experta sunt &dmodum iniquam: quae enim ad 
nos pervenerunt pleraque male corrupta nunc prostant, 
alia eaque gravissima vel fortunae ludibrio vel fanaticorum 
hominum furore extincta perierunt. Recentiore aetate tam- 
eisi singulis eius libris intentiorem curam dedicatam 
vidimus, tamen qui cuncta Porphyrianae eruditionis mo- 
numenta collecta et emendata proponeret nemo adhuc in- 
ventus est. Hanc ui ego provinciam in me reciperem 
suasor olim extitit Godofredus Bernhardy universitatis 
Halensis professor, studiorum nostrorum moderator egre- 
gius, cuius auctoritate effectum est ut anni 1846 auctumno 
Monacensis bibliothecae libros Porphyrianos excutere mihi 
liceret. Cui negotio cum aliquot menses impendissem, Halas 
reversus reliquiis Porphyrii colligendis strenue operam 
dedi. Αἲ mox eae rerum mearum vices insecutae sunt, 
quibus ab inito cursu averierer, ac postea ad alia studia 
delatus Porphyrium seposui. Tandem anno 1858 inco- 
hatae olim telae denuo manum admovi. Cum vero plenam 
Porphyrianorum operum editionem Herculeum esse opus 
intellexisseem, quod meas vires excederet, in eo aequievi 
ut aliquot Porphyrii libros, qui maxime publici saporis 
esse viderentur, emendatiores quam antea ferebantur in 
Bibliotheca Teubneriana proponerem. Itaque prodieru'' 
8. 1860 tria Porphyrii opuscula & me recognita, | 
Pythagorae cum ceteris τῆς φιλοσόφου [στορίας reliq) 


V1 PRAEFATIO 


libri de abstinentia ab esu animalium, epistola ad Mar- 
eelnaIÍ. Quae opuscula eum denuo essent edenda, adieci 
lum de anue nympharum, annotationi criticae olim 
Sei.uetae à seripteris verbis eum quem par erat locum 
nhu. indices auxi, inprimis vero et codicum ope et 
eenieeiuris vel aliorum vel meis graviter corrupta Por- 
pPhyrü epusula studui emendare. Quo in negotio quibus 
ειδε usus sim et quid praestitisse videar, quid aliis 
agendum reliqueruim, paucis indicabo. 

Vizae P'vthagereae, quam elim in primo φιλοσόφου 
éPeNNMAg e extitisse testatur Cyrillus (cf. p. 7), ceteras 
uwtegtterts eperis reliquias praemisi In quibus colligendis 
eum Arabum quarundam seripterum testimonia non pos- 
went neg fuerunt qui insiyni eum benevolentia me adiu- 
váteni. etenim (Curtius Waehsmuth quae ex Α. Muelleri 
whXe QU op 8" exeerpeerat mecum communicavit, et D. 
Chwelisum bn uen nulles utendos mihi concessit et de 
aerae mevipterum querundam me edocuit. Ceterum pauca 
Άλλο vel fuppeditant ae ne ista quidem errorum im- 
Woewuas Velut quet Sehahrastani (euius locum p. 7 αἰία- 
Mmus 5 des. Perphyrie teste Thaletem  prodisse anno 
eevileéesUMe vieegune tertie ex quo Buchtunassar (sive Ne- 
tusaduezar! uuperium eapessiverit, omnem fidem excedit: 
Wiruis uMAreruuu ulpa depravatus sit numerus, quae est 
VOU Vases sententia (v. Philol vol. 41 p. 623 84), an 
exa ota vel auetor quem iste secutus est, 
wewe dCaeie explerarit. Non duxi admittenda quae de 
AWANNISIRC tex disse Verphyrium refert Schahrastani He- 
Wwiewepatthesen uud UÜhüesephensehulen übersetzt von Th. 
Waaiueler M " 86: Porphyrius berichtet. von. iun, dass 
CO AN Muy ον qoe cesi) der Dinge. sei. Ein. Korper, die 
Mc ue ASI semesx NeÀ, or Rat. aber nicht auseinander- 
^v cs ΑΝ dese KN NY $e. 0b er cw den. Grundstoffen 
eChUu wx qrewsev deseew Uude? ΕΥ sagt: eon un gehen 

A Όσον A63 ὀνχννίο δν Αη δν und die Arten «nd. die 
Aooxs sou o MM ax doe Brute gewvsew «cdeher das Ver- 

Acti seu aw? LIS Prsokosaeso- Kommen. behauptet hat, in- 


PRAEFATIO VII 


sofern er die Bestimmung aufgestelli hat, dass alle Dinge 
in dem ersien. Kürper verborgen seien, und die  Existene 
nur ihr Zum- Erscheinen- Kommen aus diesem Kürper | sei, 
et quae sequuntur. Omnino enim quae de Graecis philo- 
Bophis Schahrastani tradit ita comparata sunt ut ad hunc 
scriptorem iure transferri possit id quod praedicat Babrius, 
Arabes esse φεύστας τε καὶ γόητας, ὧν ἐπὶ γλώσσης οὐδὲν 
κάθηται ῥῆμα τῆς ἀληθείης 1). 

Erunt fortasse qui exiles Porphyriani operis reliquias 
&ugendas censeant collatis inter se aliorum scriptorum 
eodem de argumento narrationibus, sicut Platonis vitam 
Porphyrianam paene iam integram posse restitui pronun- 
tiavit nuper Ernestus Maass de biographis Graecis quaest. 
sel p. 71. Ego cum nollem coniecturis indulgere incertis 
οὗ inutilibus, satis habui apposuisse quae Porphyrii esse 
disertis perhiberentur testimoniis: quam rationem eo minus 
improbandam esse arbitror, cum ipse Porphyrius in eo 
acquieverit ut vetustiorum soriptorum narrationes repe- 
leret iudicio usus parum circumspecto. 

De vit& Pythagorae illustranda et emendanda egregie 
meritus est princeps editor C. Rittershusius (Altorfiü 
8. 1610). Sicut in codicibus optimis, Bodleiano et Vaticano, 
inscriptus est libellus ΙΜάλχου 5 Βασιλέως, ita Malchus de 
vita Pythagorae perhibetur in ed. pr, sed auctorem Por- 
phyrium ipse Rittershusius in 8 27 p. 175 sq. ed. Kiessl. 
ex Cyrill. c. Iul. III p. 87 Α recte agnovit. Secutus est 


1) Homero tribuit Schahrastani II p. 144 sq. i&ambos ex 
Menandri q. d. sententiis monostichis depromptos, qua de re 
diximus Mélanges Gréco--Romains II p. 181—199. Idem modo 
quae Asianam manifesto produnt originem ad Graecos transfert, 
modo Graecorum hominum sententias mutat et noming confundit. 
Inter septem sapientes refert p. 81 Anaxagoram, Ánaximenem, 
τον ον Pythagoram, Socratem, Platonem. Primum qui 

hilosophiae studiis inclaruerit dicit p. 129 fuisse Plutarchum. 
Quae e Erasistrato medico Plutarchus, Appianus, Iulianus 
perhibent, transfert p. 147 sq. ad Hippocratem. gris jen 
quae feruntur symbola, πῦρ µαχαίρᾳ μὴ σκαλεύειν et ἐπὶ {δές 
νικος μὴ καθῆσθαι, Socratis vuli esse aentenáew € bàewSOwoe 
proditas p. 116. 


VI PRAEFATIO 


libri de abstinentia ab esu animalium, epistola ad Mar- 
cellam. Quae opuscula cum denuo essent edenda, adieci 
libellum de antro nympharum, annotationi criticae olim 
seiunctae & scriptoris verbis eum quem par erat locum 
iribui, indices auxi, inprimis vero et codicum ope et 
coniecturis vel aliorum vel meis graviter corrupta Por- 
phyriü opuscula studui emendare. Quo in negotio quibus 
subsidiis usus sim et quid praestitisse videar, quid aliis 
agendum reliquerim, paucis indicabo. 

Vitae Pythagoreae, quam olim in primo Φιλοσόφου 
ἱστορίας libro extitisse testatur Cyrillus (cf. p. 7T), ceteras 
integrioris operis reliquias praemisi. In quibus colligendis 
eum Árabum quorundam scriptorum testimonia non pos- 
sent neglegi, fuerunt qui insigni cum benevolentia me adiu- 
varent: etenim Curtius Wachsmuth quae ex Α. Muelleri 
libello (cf. p. 6) excerpserat mecum communicavit, et D. - 
Chwolson libros non nullos utendos mihi concessit et de 
aetate scriptorum quorundam me edocuit. Ceterum pauca 
Arabes illi suppeditant ac ne ista quidem errorum im- 
munia. Velut quod Schahrastani (cuius locum p. 7 attu- 
limus) dicit, Porphyrio teste Thaletem prodisse anno 
centesimo vicesimo tertio ex quo Buchtunassar (sive Ne- 
bucadnezar) imperium capessiverit, omnem fidem excedit: 
utrum librariorum culpa depravatus sit numerus, quae est 
G. F. Vngeri sententia (v. Philol vol. 41 p. 628 s4.), an 
errarit Schahrastani vel auctor quem iste secutus est, 
nemo facile explorarit. Non duxi admittenda quae de 
Anaxagora tradidisse Porphyrium refert Schahrastani HRe- 
ligionspartheien und Philosophenschulen übersetzt von Th. 
Haarbrücker II p. 86: Porphyrius berichtet von. ihm, dass 
er gesagt habe, der Grund der Dinge sei Ein Kórper, die 
Materie des Alls, unendlich, er hat aber nicht auseinander- 
gesetzt, was dieser Kürper sei, ob er zw den Grundstoffen 
gehüre oder ausser dieselben falle? Er sagi: von ihm gehen 
ale Kürper und kóürperlichen Kráfte und. die Arten und. die 

"^ aus. Er ist der Erste gewesen, welcher das Ver- 

ein und Zur-Erscheinung-Kommen behauptet hat, in- 


PRAEFATIO VII 


sofern er die Bestimmung aufgestellt hat, dass alle Dinge 
in. dem ersten Kórper verborgen seien, und die Ewistene 
nur ihr Zum- Erscheinen- Kommen aus diesem Kürper | sei, 
et quae sequuntur. Omnino enim quae de Graecis philo- 
sophis Sehahrastani tradit ita comparata sunt ut ad hunc 
scriptorem iure transferri possit id quod praedicat Babrius, 
Arabes esse ψεύστας τε καὶ γόητας, ὧν ἐπὶ γλώσσης οὐδὲν 
κάθηται ῥῆμα τῆς ἀληθείης 1). 

Erunt fortasse qui exiles Porphyriani operis reliquias 
augendas censeant collatis inter se aliorum scriptorum 
eodem de argumento narrationibus, sicut Platonis vitam 
Porphyrianam paene iam integram posse restitui pronun- 
tiavit nuper Ernestus Maass de biographis Graecis quaest. 
sel. p. 71. Ego cum nollem coniecturis indulgere incertis 
et inutilibus, satis habui apposuisse quae Porphyrii esse 
disertis perhiberentur testimoniis: quam rationem eo minus 
improbandam esse arbitror, cum ipse Porphyrius in eo 
acquieverit ui vetustiorum scriptorum narrationes repe- 
leret iudicio usus parum circumspecto. 

De vita Pythagorae illustranda et emendanda egregie 
meritus est princeps editor C. Rittershusius (Altorfi 
&. 1610). Sicut in codicibus optimis, Bodleiano et Vaticano, 
inscriptus est libellus Ἰήάλχου 5j Βασιλέως, ita Malchus de 
vita Pythagorae perhibetur in ed. pr. sed &uctorem Por- 
phyrium ipse Rittershusius in ὃ 27 p. 175 sq. ed. Kiessl. 
ex Cyrill c. Iul. III p. 87 À recte agnovit. Secutus est 


1) Homero tribuit Schahrastani II p. 144 sq. iambos ex 
Menandri q. d. sententiis monostichis depromptos, qua de re 
diximus Mélanges Gréco-Homains Ἡ p. 181—199. Idem modo 
quae Asianam manifesto produnt originem &d Graecos transfert, 
modo Graecorum hominum sententias mutati et nomina confundit. 
Inter septem sapientes refert p. 81 Anaxagoram, Ànaximenem, 
Empedoclem, Pythagoram, Socratem, Platonem. Primum qui 

hilosophiae studiis inclaruerit dicit p. 129 fuisse Plutarchum. 
Quae de Erasistirato medico Plutarchus, Appianus, Iulianus 
perhibent, transfert p. 147 sq. ad Hippocratem. Pythagorea 
quae feruntur symbola, πῦρ µαχαίρα μὴ σκαλεύειν et ἐπὶ χοί- 
νικος μὴ καθῆσθαι, Socratis vulb esse sententias ab Aeschir 
proditas p. 116. 


VIII PRAEFATIO 


L. Holstenius, qui Romae a. 1680 cum alis Porphyrii 
libris hoc opuseulum recensuit et addidit observationes, 
quae ulira S8 26 non excedunt.  Holsteniana editio, qua 
uii mihi non lieuit, denuo prodiit Cantabrigise a. 1655, 
Rittershusii et Holstenii opes repetiverunt L. Kuster Am- 
stelod. 1707 οὗ Theoph. Kiesslng Lipsiae 1816. Nuda 
Scriptoris verba paucis loeis emendata Antonius Westermann 
subiecit Diogenis Laertii editioni Didotiaxsae Paris. 1860. 

De codicibus ante meam editionem parum edocti 
eramus. Princeps enim editio nesciebamus unde esset 
derivata: lacunas quasdam huius editionis qui Vaticani 
codicis ope expleverat Holstenius de codicis sui lectionibus 
nihil fere rettulit: qui insecuti sunt editores libris manu 
Scriptis earuerunt. Ipse cum codicem Monacensem 91 
contulissem satis mediocrem, huius libri lectiones publici 
iuris feci iia ui ubique principis editionis seripturas af- 
ferrem. Nuno eo pervenimus ut velerum editionum vitia 
par sit oblivioni mandari. Αππο enim 1871 Valentinus 
Rose in Hermae Berolinensis vol. ὅ p. 362 sqq. edidit ac- 
ceptam ab I. Bywatero collationem eodicis olim Veronensis, 
nunc Bodleiani Gr. misc. 251, quo e libro constat cetera 
Porphyriani opuseuli exempla quotquot adhue innotuerunt 
omnia esse derivata. Itaque huius libri scripturas &courate 
annotavi: sed | ὃ μὲν οὐ 0 δὲ (pro ὁ μὲν et ὃ δὲ) tacite 
Seripsi; iota ἀνεκφώνηταν» quod in Bodleiano codice non 
subseribitur, sed adscribitur, saepe omitti in codice semel 
dixisse sufficiet; commemorandas vero duxi tales scripturas 
quales sunt Θρηιοκείας p. 24, 4. καταλαβούσηις 925, 2. 
σηισάµου 35, 18. Non nullis de locis eum dubitationes 
mihi ortae essent, per literas adii Bywaterum rogans ui 
denuo codicem inspiceret: responsum eius per fortunae 
nescio quam iniquitatem postea demum ad me pervenit 
quam vita Pythagorae typis expressa est: hinc de p. 36,14 
quod rettuli in Corrigendis retraectavi?).  Erasa sunt in 





2) Nolens preetermisi, cum Bywaterum adirem, p. 22, 3. 
ubi dubitari non potest quin μεταστάντω»ν, qua in Scriptura 


PRAEFATIO IX 


Bodleiano codice verba non nulla, quae pariter desiderantur 
in principe editione?) ac tribus Ambrosianis codicibus ab 
Antonio Ceriani inspectis (cf. Hermae vol. 5 p. 368—370), 
sed extant in Vaticano et Monacensi, qui libri descripti 
sunt ex Bodleiano codice nondum mulcato. 

Vaticanum codicem Gr. 926, eundem quo L. Holstenius 
usus erat, accuratissime contulit mea causa V. lernstedt, 
non nullis de locis à me interrogatus recognovit Α. M. 
Desrousseaux. Codex est chartaceus scriptus saeculo quarto 
decimo manibus quattuor, sed charta ab initio usque ad 
finem eadem. πα Pythagorae sicut in Bodleiano μάλχου 
ἢ βασιλέως πυθαγόρου βίος inscripta est, finitur iisdem 
quibus Monacensis verbis µέχρι πολλῶν (p. 50,15), quibus 
verbis utroque in libro extremum folum (115 codicis 
Vaticani, Monacensis 382) expletum est, ita ut quae 
Bodleianus addit, γενεῶν ---ἱστοροῦσι (p. 50, 15 —592, 9), 
ideo quod tam in Vaticano quam in Monacensi unum 
folium perierit, desiderari videantur. Patet ex iis quae 
modo diximus, mirum esse Vaticani et Monacensis libri 
consensum. $Si quaeris uter sib praeferendus, vel ex titulo 
apparet meliorem esse Vaticanum, cum µάλχου ἢ βασιλέως 
verba a Monacensi absint. ltem comparatis utriusque 
codicis lectionibus edocemur propius ad Bodleiani auctori- 
latem accedere Vaticanum, e quo descriptum esse Mona- 
censem suspicatur lernstedt neque ego dissentio. Proinde 


cum editione principe codices Vaticanus et Monacensis con- 
sentiunt, etiam in Bodleiano legatur. 

8) V. quae diximus de p. 26, ὅ-- 10. 18—21. 27, 054 
Mero casu factum est ut xal βίαιος verba p. 47, 2 in ed. 
omitterentur. Nec deleta sunt in Bodleiani codice verba dx 
τῶν γωφρί ov, ἆλλὰ καὶ τῶν ἀπογόνων αὐτῶν ἄχρι πολλῶν 
γενεών καὶ κωθόλου (8 22 p. 28, 14. 15), quibua verbis editio 
princeps caret. Hoc loco excidisse quaedam sensit Bittershusius, 
qui coll. Iambl. de vita Pyth. 6 34 p. 26, 10. 11 loco succurrit. 
Vnde probabile AOL uod Val. Rose acies vol. 5 p. 361) 
coniecit, descriptam esse Porphyrii vitam Pythagorae ex codice 
Veronensi non ab ipso Rittershusio, sed &b homine minus 
diligenti. 


X PRAEFATIO 


in recensenda vita Pythagorae potissimum secutus sum 
Bodleianum librum, secundum locum tribui Vaticano, euius 
lectiones non omnes afferendas duxi, Monacensem ter 
commemoravi (p. 20, 3. 25, 21. 32, 16. quo extremo de 
loco conferas Corrigenda). 

Ádiumentum haud spernendum quo Porphyrii opu- 
Sculum emendetur praebet uberior eodem de argumento 
hber Iamblichi. Multis enim locis Porphyrius et lIam- 
blichus inter se concinunt^), cuius rei causam nunc constat 
inde esse repetendam, quod vetustiorum scriptorum verba 
suos in usus converterunt, ac tam serviliter libris suis 
addicti erant ut etiam vitiosas quasdam scripturas sine 
ulla suspicione propagarent (cf. p. 27, 7. 28, 1. 80, 1). 

De fontibus quibus in scribenda Pythagorae vita usus 


4) Quam late pateat consensus, perspici poterit collatis 
inter se his locis: 


Porph. $ 4 p.19,11—15 et Iambl. 8170 p. 124,18— 126,1. 
$ 9p.21,11—16 $ 26.27 p.20,8—14. 
$ 20 p. 27, 4—13 $ 30 p. 22, 8—19. 
891 p. 27, 22—928,8 6 88 p. 25, 1— 8. 
8 29 p. 28, 11—13 8941 p.167, 99. 98. 
$ 22 p. 28, 13—29,1 $ 84 p.25, 9--26, 9. 
$ 2δ-- οὔ p. 29,1—30,8 $ 60-62 p.41,12—14. 

p.42, 1—43, 4. 

8 25 p. 30, 838—11 8 36 p. 26, 15—27, 8. 
6 26. 27 p. 380, 11—31,8 $ 68 p. 48, 11—44, 11. 
$27.28 p.31, 9—32,2 $ 184.185 p. 98, 4—99, 6. 
828 p. 32, 2—65 $ 142 p. 108, 11—18. 
6 29 p. 82, 9—33,1 $ 135.136 p. 99, 7—100, 2. 
$ 30 p. 88,5.6 $ 65 p. 46, 5. 6. 
$ 30. 81 p. 38, 7—19 $ 67 p. 47, 18—468, 4. 
$ 38 p. 86, 22—9b $ 100 p 73, 8—11. 
$39 p.87, 7—9 $ 99.98 p.73, 7. 8. 1---δ. 
$46 p. 42, 8—10 $228 . p.158,13— 159,2. 
$ 54 p. 46, 24—47,2 6 248 p. 178, 4—6. 
$565 p. 47,18—48,1 $ 269 p. 176, 5— 10. 
$ 57 p. 49, 16—18 6 252 p. 176, 11—14. 
8 58 p. 49, 229—850, 11 8 253 p. 177,2.8.6—14. 
$ 59 p. 50, 12—51,3 $ 283.284 p. 162, 6—15. 
$ 60. 61 p. 51,11—52, 7 8 236-28 p. 164, 4— 105, 2. 
661 p. 62, 7 —9 $ 189 p. 186, 12. 18. 


PRAEFATIO XI 


sit Porphyrius, doctissime et sagacissime disputavit E. 
Rohde in Mus. Rhen. vol. 26 p. 574 sq. et in libro Der 
griech. Roman p. 254—251, quibuscum iungas quae dixit 
E. Maass de biogr. Gr. quaest. sel p. 95. In delectu 
seripborum quos sequeretur minime difficilem fuisse Por- 
phyrium inde potissimum cernitur quod Antonii Diogenis 
mendacissimi hominis τὰ ὑπὲρ Θούλην ἄπιστα ὃ) fide digna 
habuit: utique vero vetustiorum quorundam scriptorum 
iestimonia grati a Porphyrio accipimus. | 
Iam in proeedosi scholia quaedam vitae Pythagoreae 
apposui: quibus ex Bodleiano accessit auctarium. Quod 
p. 37, 6 commemoravi scholion appositum χείρονα voca- 
bulo (p. 37, 5), hane refert formam: μονὰς δυάς | φῶς 
σκότος | δεξιὸν ἀριστερόν | ἴσον ἄνισον | µένον κινούµενον | 
εὐθὺ περιφερέο Quae ad p. 80, 831 prioris editionis (sive 
p. 39, 20 et p. 40, 1 ed. alt.) adscripta esse tradit By- 
water (Hermae το]. 5 p. 367), gaudebo si alii expedierint: 
ego quid sibi velint ista verba non assequor, ac Bywater 
ipse dubitat num scribendi compendia recte intellexerit. 
De antro nympharum libellus primum editus est 
Romae a. 1518, postea identidem adiunctus Homericis 
scholis vel carminibus. Eundem cum aliis Porphyrii ope- 
ribus &. 1630 Graece et Latine edidit L. Holstenius, cuius 
editionem mihi negatam repetiit I. Valentinus Cantabrigiae 
1655. Peculiarem editioneni qui Traiecti ad Rhenum 1765 
curavit B. M. van Goens tenuem libellum inutilium rerum 
mole obruit. De emendando opusculo unus optime meritus 
est R. Hercher (Paris. 1858) codice usus Marciano 211, 
in quo non nulla, ut ait, ob chartam deiritam legi non 
poterant. Nova codicum subsidia mihi non fuerunt, sed 
utilitatem quandam attulit Michaelis Pselli ἀλληγορία τοῦ 


6) Operis istius, de quo quae nunc scimus uni fere de- 
bentur Photio (Bibl. cod. 166), haud mediocrem olim fuisse 
famam inde patet quod commemoratur non solum a Porphyrio 
vit. Pyth. 10 οὗ Servio in Virg. Georg. 1, 30, sed etiam ab 
Epiphan. vol. ? p. 207, 8 ed. Dind., sicut spectatur ab Euseb. 
c. Hierocl. 17 et Synes. Epist. 148 p. 285 B. j 
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παρ Ὁμήρῳ Ἰθακησίου ἄντρου, quam ex codice Paris. 
1182 edidit I. Fr. Boissonade, primum Norimbergae 1838 
post Pselli librum de operatione daemonum p. 62---δθ, 
deinde Lutetiae 1851 post "Tzeizae Allegorias lliadis 
p. 3966 — 371: ego ut accuratiorem praeferendam duxi 
editionem Norimbergensem. Interpretationem loci Homerici 
& Porphyrio propositam tanquam absurdam respuimus, 
sed propter poetarum quorundam et scriptorum reliquias 
libellum arbitramur haud neglegendum. 

Egregium est opus de abstinentia ab esu ani- 
malium scriptum post Plotini, ut Bernays in "Theophr. 
de piet. p. 138 coniecit, morlem ad amicum Firmum Ca- 
Stricium (de quo dixit Porphyrius vit. Plot. 2 et 7), qui 
cum aliquamdiu a.carnium esu se abstinuisset, postea ab 
hac lege desciverat. Magni autem faciendum est Porphyrii 
opus ideo quod seriptor non iam suas quam alienas sen- 
leniias prodidit. Etenim diu ante Pythagoram philosophi 
quidam carnium esum improbarunt vel arctissimos intra 
fines coerceri voluerunt. Non solum Empedoclem, qui 
μετεμψύχωσιν statueret, consentaneum erat caedem et esum 
brutorum animalium pariter atque hominum οὗ consan- 
guineorum abominari , sed etiam Plato ineruentum victum 
tametsi non omnibus praecepit, tamen praeferendum duxit). 
Item ante Platonem et post eum quidam magnifica Orphei 
vel Pythagorae nomina suis placitis praetendentes solam 
concesserunt τὴν ἄψυχον ei τὴν ἄπυρον τροφήν. Hinc ex- 
titerunt poetae comici qui istam abstinentiam riderent, nec 
defuerunt diversarum sectarum philosophi qui bestiarum 
eaedem defenderent. Iia larga suppetebat materia qua 
uteretur Porphyrius in Orphieo victu iis qui altior& ap- 
peterent commendando. Rationem sequitur eam ut primum 
adversariorum argumenta proferat, deinde temperantiae, 
pietatis, iustitiae legibus convenire abstinentiam ab ani- 
malium caede et esu ostendat, denique complurium gen- 


6) Cf. G. Teichmüller Literarische F'ehden $m vierten Jahr- 
hundert vor Chr. vol. II c. 6. 
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iium incruento victu usarum exempla commemoret. Serip- 
torum quibus utitur non tam sententias quam ipsa verba 
repetit, tam superstitum, velut Platonis, Iosephi, Plutarchi, 
quam perditorum, velut Theophrasti, Dieaearchi, Epicuri, 
Hermarchi, Chaeremonis stoici. Fuit Porphyrius compi- 
lator atque hac sive arte sive inertia effecit ut in libris 
περὶ ἀποχῆς ἐμψύχων pretiosissimae habeantur vetustiorum 
quorundam seriptorüm reliquiae alibi non obviae. 
Ecclesiastici non nulli scriptores, Eusebius, Hiero- 
nymus, Cyrilus Alexandrinus, quamvis Porphyrium ut 
Christianae religionis adversarium detestentur, tamen hos 
de abstinentia libros, quibus castimonia vitae et tempe- 
rantia commendatur, non sine studio lectitarunt: quae 
inde excerpserunt ad emendanda Porphyri verba passim 
a superioribus editoribus adhibita sunt. Supplementum 
quarti libri nunc mutili praebet Hieronymus (p. 269 sq. 
huius edit.) Ex Eusebii libris εὐαγγελικῆς προπαρασπενῆς 
et Cyrili Alexandrini loquacissimis contra Iulianum de- 
clamationibus etiam plus utilitatis perceptum iri speramus, 
ubi meliores istorum operum editiones nacti erimus. 
Codices Porphyriani operis extant haud pauci, sed 
omnes quantum scimus derivati sunt ex uno libro inter- 
polato οὗ graviter corrupto. Ipse contuli duos Monacenses, 
91 et 39, quos non nullis de locis mihi gratificans nu- 
perrime inspexit Guilelmus Meyer. Horum leetiones ita 
indicavi ut manifestos errores non uirique communes ía- 
cerem. Quae ex Lipsiensi codice attuli, partim Rhoerio 
debentur, qui Reiskii collatione usus est, partim Herchero ). 


*) Consentiunt Rhoer et Hercher de lectionibus πῶς τε 
2, 4 p. 134, 21. ἐννοιῶν τῶν 2, 34 p. 164, 10 (quo de loco cf. 
Add. οὗ corr). μέλλει 8, 8 p. 188, 99. sra» Όσον τὸ συμφέρον 
3, 9 p. 199, 10. δοκεῖ τοῦ 8, 20 p. 210, 2. ἐγείρῃ 4, 9 p. 242, 10. 
Vnius Rhoerii fide nituntur lectiones εὐτρεπῆ 1, 46 p. 121, 7. ταχυ- 
τέρα 1,46 p. 191, 21. ἐπεισαγόντων 9, ὅ p. 136, 6. τὸ écO(sw 2, 57 
p. 182, 22. πάντων ζώων 8, 4 p. 190, 18. Λογικὰ 3, 14 p. 208, 6. 
κατὰ τὸ διάφορον 4, 20 p. 264, 91. Contra tacet Hhoer de 
Lipsiensis codicis lectionibus ab Herchero commemoratis θεοὶ 
1, 26 p.102, 7. δίκης 3, 16 p. 205,21. ὁ περὶ τῆς 4,16 p. 2653, 18. 
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De Bodleiano et Meermanniano quaecunque dicuntur ex 
Rhoerii editione petita sunt. Omnino autem codicum adhuc 
notorum mirus est consensus etiam in vitiis apertissimis, 
neque arbitror ex aecuratiore plurium codicum collatione 
ad emendanda seriptoris verba multum salutis esse redun- 
daturum. Nihilo minus requiritur amplior codicum appa- 
ratus, ut cerio sciamus, quid coniecturis criticorum in- 
ventum sit, quid antiquitus traditum. 

Primum edidit Porphyrianos de abstinentia libros 
Florentiae &. 1548 Petrus Victorius, cuius diligentiam et 
sagacitatem omni laude dignam iudicamus: dolemus illud, 
quod noluit constanter indicare quatenus a librorum 
suorum scriptura discessisset: quod levius esset damnum, 
si de codicibus melius essemus edocti. Qui Vietorium ex- 
cepit F. de Fogerolles (Lugd. 1620) quamvis multa in 
Latina potissimum interpretatione parum dextre admini- 
Sirarit, tamen plurimas et passim egregias emendationes 
protulit. In Cantabrigiensi editione a. 1655, quam curavit 
I. Valentinus, illud maxime vituperamus, quod alienas 
coniecturas tanquam a se factas editor proponit: quae ipse 
invenit mediocria sunt. Etiam minus praestitit lacobus 
de Rhoer (Trai. ad Rh. 1767), qui ut invehitur in licen- 
liam, qua periti ei imperiti, iuvenes, senes in sollicitandis 
Saepe etiam sanissimis locis abutantur, ita ipse quae fatua 
sint et insana constanter fere tolerat et probat. Qualis 
sib criticus, ex 2, 18 p. 148, 7 agnosces, ubi quod pro 
αδελφῶν Faber et ali flagitarant «4ελφῶν non ausus est 
recipere, quoniam codices non addicebant: at vitiosas serip- 
turas editorum vel typothetarum ineuria prognatas ser- 
vandas idem duxit invitis codicibus?). Ipsum Rhoerium 
perpauea in Porphyrii opere emendasse nemo mirabitur: 
commendatur tamen eius editio duplici dote, repetiit enim 


8) Sic praebet, ne plura commemorem, παρασχευασµένων 

2, 10 p. 140, 18. οὐκ ἤκιστα 3, 11 p. 141, 10. ἀδυνατοτάτων 

2, 41 p. 170, 17. καθαροτέρως 2, 44 p. 118, 24. ατῆσθαι 4, 8 

p. 232, 10. ὑπολῆφθαι 4, 6 p. 286, 18. τῷ ἐκείνῳ αἰῶνι 4, 10 
244, 91. 
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IL B. Feliciani interpretationem Latinam Venetiis a. 1547 
editam et publici iuris fecit emendationes ab Iohanne 
Iacobo Reiske una cum Lipsiensis codicis collatione ipsi 
impertitas. Tandem plurimum profuit Porphyrio emen- 
dando in editione Didotiana (Paris. 1858) Rud. Hercher, 
qui innumera vitia sustulit, quaedam mihi in Teubneriana 
editione a. 1860 tollenda reliquit. 

Felieiani interpretatio Fogerolli et Valentino ignota 
mansit, nec mihi copia facta est libri rarissimi: at operam 
dedi ut emendationes Feliciani 4 Ehoerio neglectas auctori 
restituerem. Qua in re magna cautione opus fuisse: vix 
est quod dicam.  Emendatorem autem F'elicianum certo 
agnoscere mihi videor, nec melioribus eum libris usum 
esse arbitror quam qui editoribus praesto fuerunt. Reiske 
vero spectatam alibi sagacitatem etiam in Porphyrio lucu- 
lentissime ostendit, ità αἱ omnibus studii aemulis palmam 
praeripuisse videatur. Neque Hercherianae neque meae 
editionis neque aliorum subsidiorum rationem habuit C. G. 
Cobet de locis nonnullis apud Porphyrium περὶ αποχῆς 
τῶν ἐμψύχων disputans in Mnem. nov. το]. XI (a. 1883) 
p. 421—432, unde expectatione pauciores emendaliones, 
parlim sane optimas protulit?) : 

Magna vero cum laude commemorandi mihi sunt duo 
philologi Bonnenses, Iacobus Bernays et Hermannus Vsener, 
quorum alter acerba morte quinque abhine annos his 
literis ereptus est, alter egregia iuventutis institutione et 
doctis libris studia nostra promovet. Ac Bernays (Theo- 
phrastos Schrift über. Frómmigkeit. Berol 1866) ostendit 
haud pauca a Porphyrio excerpta esse ex "Theophrasti 


9) Diligenter excussi Cobeti disputationem, ex qua aequum 
erat non afferri emendationes nisi quae novae essent i. e. neque 
ab ipso neque ab aliis pridem prolatae. Qua de re is demum 
recte iudicabit qui priorem editionem nostram a. 1860 emissam 
contulerit. Non duxi commemorandum quod Cobet p. 425 sq. 
proposuit τοὺς ἡδονὴν οομένους τέλος (pro τὸ τέλος) τῶν 
φιλοσοφησάντων 1, 48 p. 198, 6: ad tuendum articulum satis 
est afferri p. 107, 4. 9. 187, 8. 
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περὶ εὐσεβείας libro!?), cuius libri reliquiis sagacissime 
instauratis egregie de Porphyrio meritus est. 

Non minoris facienda sunt quae H. Vsener nobis sup- 
peditavit. f&Buscepit enim vir eximius Epicurearum reli- 
quiarum collectionem plenissimam, quo munere iia functus 
est ut opus condiderit admirabile et mea laude maius. 
Huius operis doctrina et sagacitate praestantissimi necdum 
ad umbilicum adducti primas plagulas XXI (p. 1— 336) 
utendas mihi liberalissime  coneessit; qua benevolentia 
quanto opere obsirictum me sentiam, dicere vix possum. 
Ad Porphyrium quantus inde fructus redierit, ex huius 
libri p. 124—129 et p. 291—294 facile quivis perspiciet. 

Ad Marcellam uxorem quae scripsit Porphyrius ex 
codice Ámbrosiano Q. 13 sup. part. (fol 215 r.—222 v.) 
primum protulii Angelus Maius Mediolani 1816, paucis 
annis post repetiit I. Conr. Orellius Opusc. sent. et mor. 
I (Lips. 1819) p. 282—314, tertium Maius in Class. auct. 
vol IV (Rom. 1831) p. 356 — 401 describenda curavit, 
quarta prodiit mea editio (Lips. 1860). 

Iterum recognoscens hanc epistolam usus sum 18 
quae de Ámbrosiani codicis lectionibus Kinkelio auctore 

*rettulit R. Volkmann Observ. mise. (Osterprogramm des 
G4mn. zu Jauer, 1873) p. 8. Etiam plus utilitatis per- 
cepi ex nova codicis collatione, quam debeo insigni humani- 
tati Francisei Novati professoris Mediolanensis et quem 
non nullis de locis consului Antonii Ceriani - bibliothecae 
Ámbrosianae praefecii. Emendationes quasdam vel ἃ me 





10) Commemorant hunc librum Laertius Diogenes 5, 50 
et Schol. Ar. Av. 1854, quo loco spectantur ea quae accuratius 
iradita habemus in Phot. Lex. p. 190, 1 et Porph. de abst. 
2, 21 p. 150, 16. Distinguit autem Bernays quinque capita 
libri Theophrastei, quae in libris de abstinentia II et III suum 
in usum Porphyrius converterit: 

1. 2, 5—7 p. 135, 3—138, 9. 
2, 7. 8 p. 188, 10—139, 19. 
9, 19—15. 19. 20 p. 142, 1—145, 8. 149, 6—150, 3. 
IV. 2, 20—82 p. 150, 9—160, 24. 162, 1—16. 
3, 25 p. 220, 16—921, 90. 
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vel ab aliis pridem facetas vidimus codicis auctoritate con- 
firmari: velut ev ποιεν (pro εὐποιεῖν). 8 1 p. 278, 18. 
ἀκριβέστερος (pro ἀκρινέστερος) 8 3 p. 2156, 7. ἐπὶ πλέον 
(pro ἐπιπλέον) 8 4 p. 275, 18. ἂν τῆς (pro αὐτῆς) 8 4 
p. 275, 16. ἐτελέσθης (pro ἐπελέσθης) 8 8 p. 279, 8. 
κατακερµατισθέντα (pro κατακρεµατισθέντα) 8 10 p. 281,2. 
εὐχώμεθα (pro εὐχόμεθα) S 12 p. 282, 11. ἀσεβῆ (pro 
εὐσεβη) 8 17 p. 285, 22. τυφλώσεις (pro τυφλώσσεις) 
8 18 p. 286, 16. παρέστηκεν (pro παρέστη μὲν) 8 20 
p. 287, 12. εὐσέβειαν (pro εὐσεβείας) 8 28 p. 292, 10. 
σπουδάσεται (pro σπουδάζεται) $8 92 p. 295, 10. σωτηρία 
(pro σωτηρίας) $ 34 p. 296, 8. Eodem referri poterit 8.18 
p. 286, 10. ubi κρείτονα ed. αι, ego κρείτων scripsi, 
πρείττον praebet codex: adde quae diximus de vitiosa 
lectione τριτωθέντα 8 32 p. 294 sq. Vides, ut opinor, 
quam inique agant qui in coniecturalem artem criticam tan- 
quam vanum ingenii lusum invehuntur. Gravius est quod 
emendationes haud paucae ex nova codicis collatione pro- 
dierunt: velut πεποίηµαι 8 2 p. 274, 4. ἀνεπαισθήτους 
8 7 p. 278, 8. καὶ τὸν τῶν Όντως 8 9 p. 280, 19. σου 
µέλη $ 10 p. 281, 2. θεῷ S 12 p. 282, 9. πᾶν τὸ (sic 
Ceriani, παντὸς cod.) φαῦλον 8 16 p. 285, 6. θυηπολίαι 
S8 19 p. 286, 22. μετὰ σιγῆς 8 26 p. 291, 8. τὰ τούτοις 
Όμοια 8 31 p. 294, 12. σπαρείσῃ 8 32 p. 295; 2. δεδω- 
κυῖαν (δεδωκυίαν cod.) 8 35 p. 297, 8. 

"^  .4À scriptoribus epistola ad Marcellam raro comme- 
moratur (cf. Eunap. Vit. soph. p. 10 sq. ed. Boiss. et Cyrill. 
€. Iul. VI p. 209 A), plurimum vero ad emendandum 
libellum facit frequens gnomologiorum quorundam cum 
hac epistola consensus. Non nulla istius generis subsidia, 
velut Stobaei Flor.. Demophil sententias, Florilegium 
Monacense, iam in priore editione adhibuimus, alia postea 
demum innotuerunt, velut Pythagorae sententiae Syriacae, 
de quibus I. Gildemeister in Hermae Berol. vol 4 p. 81 
—98 rettulit: quibuscum comparandae sunt disputationes 
Curtii Wachsmuth, qui universae huic materiae operam 
navavit fructuosissimam eum alis in libris θα ον oqexe 
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egregio, Studien £u den griechischen Florilegien, Berolini 
&. 1882 edito. Nimirum Porphyrius adeo huic epistolae 
compilatoris more vetustiorum scriptorum sententias in- 
seruit. In annotatione critica epistolae verbis subiecta 
satis habui testimonia afferre ea quae emendando libello 
viderentur inservire!'); nune ut pateat quantum aliunde 
corrogarit Porphyrius, haud incommodum arbitror indicem 
subicere locorum ubi cum hace epistola vel omnino vel 
propemodum concinant Pythagorae sententiae Syriace tra- 
ditae, Demophili sententiae Pythagoricae, Stobaei flori- 
legium, Florilegium Monacense. 


Ad Marc. 8. 5 p. 276,24.25 — Pyth. Syr. 29. Dem. 17. 
8 7p.278,13.14 . —Pyth. Syr. 78. Stob. 
Flor. 1, 26. 
p. 278,17 — Pyth. Syr. 58. Dem. 33. 
Stob. 17, 8. 
p. 278,22— 279,1 — Pyth. Syr. 53. 
8 8p.279,15—18 . — Pyth. Syr. 54. 
8 9p.279,22—26 . —Pyth. Syr. 2. 
p. 279,22. 23 — Βίου. 1, 28. 
p.279,24—26 . -—Siob. Anth. vol. 2 p. 
218, 18 Wachsm. 
8 11 p. 281,21 — Pyth. Syr. 51. Flor. 
Mon. 7. 
812p.282,12—15 . — Pyth. Syr. 3. Dem. 1. 
p.282,15—18 -—Pyth.Syr.96.Stob.5,30. 
p. 282,18. 19 — Pyth.Syr.95. Stob.5,29. 
8 13 p. 283, 7—9 —: Flor. Mon. 16. 
8 14 p. 283,16. 17 — Pyth. Syr. 7. Stob. 34, 


11. Flor. Mon. 66. 
p. 283, 20—284, 6 — Pyth. Syr. 86. Dem. 44. 


11) Gnomol. Byz. est sylloge quam concinnavit C. Wachs- 
muth Síudien zu den griech. F'loril. p. 166—907. Vbi citamus 
Pyth. Syr, volumus intellegi Pythagoreas sententias ab I. 

"Hemeintoro in Hermae Berolinensis vol. 4 editas et illu- 
! 88. 
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AÀd Marc. 8 15 p. 284,8—11 z— Dem. 96. 
p. 284,15. 16 — Pyth. Syr. 88. 
p. 284, 20. 21 — Flor. Mon. 8. 
p. 284,22. 23 — Pyth. Syr. 4. 
816 p. 284, 23—285,1 — Pyth. Sgr. 79. Flor. 
Mon. 14. 
p. 285,3. 4 — Pyth. Syr. 42. 
p. 285,11—15 z— Pyth. Syr. 13. 14. Dem. 
6. 7. 
8 17 p. 285,15. 16 ex Pyth. Syr. 72. 
8 18 p. 286, 8—10 z-- Pyth. Syr. 23. 


p. 286, 10—13 


— Pyth. Syr. 8. Dem. 3. 


8 19 p. 286, 22—287, 2 --- Pyth. Syr. 19. Dem. 10. 


Ρ. 287,9. 4 
p. 287, ὃ---τ 
8 20 p. 287, 11—15 


p. 287, 20 
8 26 p. 291,3—9 
8 27 p. 291,15—17 
8 29 p. 293, 8—10 
8 30 p. 293, 14. 15 


831 p.294, 7—11 


z-- Dem. 22. Stob. 4, 109. 


e- Pyth. Syr. 47. 

z— Pyth. Syr. 24. Dem. 13. 
Flor. Mon. 5. 

κε. Pyth. Syr. 10. 

z Pyth. Syr. 48, 

z Stob. 43, 139. 

Ξ-- Pyth.Syr.27.8t0b.5,28. 

— Pyth. Syr. 76. Stob. 
101, 18. 

«κ.ε Pyth. Syr. 43. Stob. 
Anth. vol. 2 p. 22,17. 


8 32 p. 294, 13— 295, 3 — Pyth. Syr. 83. 


p. 295,8—10 
p. 295,11—183 
8 95 p. 295, 18—15 
8 34 p. 296, 10. 11 
p. 296, 13. 14 
p. 296, 14. 15 


p. 296, 15. 16 


— Pyth. Syr. 73. Dem. 41. 

— Pyth. Syr. 55. 

e Pyth. Syr. 16. Dem. 8. 

— Pyth. Syr. 98. Stob. fl. 
vol. 4 p. 144 Mein. 

— Pyth. Syr. 20. Dem. 11. 
Stob. 6, 47. 

— Pyth. Syr. 22. Stob. 
6, 48. 18, 23. 


— Pyth. Syr. 52. Sew. SY. 
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Ad Marc. 8 35 p. 297,5. 6 — Dem. 39. Stob. 17, 27. 
| Flor. Mon. 21. 
p. 297, 10. 11 — Pyth. Syr. 44. 


Item in Boissonadi Anecd. vol. 1 et alibi inveniuntur 
sententiae a Porphyrio usurpatae: potissimum vero Sexti 
sententiarum recensiones Latina, Graeca, Syriaca, quarum 
editionem Gildemeistero debemus, arcto cognationis vin- 
eulo cum Porphyriana epistola coniunctae sunt, ita ut in 
erisi huius epistolae non debeant neglegi'*). Sed haee 
uberius persequi & consilio nostro alienum est. 

De restituenda epistola ad Marcellam egregie meritus 
est R. Volkmann in programmate supra (p. XVI) com- 
memorato, unde quae ad Porphyrium pertinent Iosephus 
Menrad Monaeensis officiosissime mecum communicavit. 
Epicuri reliquiis quae in libello ad Marcellam inscripto 
insunt plurimum profuisse H. Vsenerum significavimus 
p. XVI: 

Haec fere habui quae de singulis Porphyrii opusculis 
a me editis praefarer. De ratione quam secutus sim 
pauca addo. 

Si & minutiis quibusdam potissimum prosodiaeis dis- 
cesseris, codicum scripturas, quatenus fieri potuit per 
Subsidiorum penuriam in libris de antro nympharum et 
de abstinentia molestam, diligenter indicavi. Emendationum 
οὗ coniecturarum auctores indagare studui: commenta vi- 
lios& non magis afferenda duxi quam deteriorum librorum 
sordes. Compendia annotationis eritieae duobus exemplis 
illustrasse sufficiat. In vit. Pyth. 8 59 p. 50, 14 καὶ 
particulam, qua priores editiones omnes carent, optimorum 
librorum Bodleiani et Vaticani auctoritatem secutus addidi, 
id quod "ἀλλὰ xol mdvv BV: ἀλλὰ mévv! verbis indi- 
catur. De abst. 3, 4 p. 191, 20. 21 s δὲ μὴ πάντα µι- 
μεῖται καὶ μὴ δὲ πάντα εὐμαθεῖ τῆς ἡμετέρας praebent edi- 


12) Ita Sexti sententiis confirmatur 9:6 $ 12 p. 282, 9 
^ ^^dice additum, item λόγοι 8 14 p. 988, 20 a Fr. Iacobsio 
tum (cf. Sexti sent. 122 et 165 b). 
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tiones veteres inde ab Victorio usque ad Rhoerium. Hercher 
deleta xol particula seripsit μιμεῖται μηδὲ et pro εὐμαθεῖ 
restituit ex Lipsiensi codice id quod Abresch et Beiske 
coniectura assecuti erant εὐμαθῆ. Etiam Monacensis 91 
μιμείται καὶ μηδὲ πάντα εὐμαθῆ praebet. Ego μιμεῖται καὶ 
in μιμητικὰ mutavi, quod in ann. crit. dictum est ita ut 
neque librariorum errorem εὐμαθεῖ neque falsam Hercheri 
coniecturam commemorarem.. Vitia codicum et priorum 
editionum haud pauca sustulisse mihi videor; etiam plura 
coniecturis temptavi.. Ratione8 mutationum à me factarum 
cum reddere hoe loco non licuerit, rogatos velim lectores 
αἱ prius quam temeritatis me accusent, momenta rerum 
velint expendere. Innumeris difficultatibus expediendis me 
imparem fuisse ipse fateor: dubitationes de integritate 
Scripburae saepe nec tamen ubique movi. Vnam diligentiae 
et fidei laudem tribui mihi cupiens laetabor si alii ingenio 
et acumine pollentes plus profecerint, Vtique gratissimum 
mihi fuit opus, per cuius, opportunitatem insigni &diutus 
sum benignitate cum aliorum doctorum, quibus animum 
maxime obstrietum testor, tum eius viri eruditissimi, cui 
hunc libellum venerabundus dedieavi, Hermanni Vseneri: 
euius approbatio si mihi contigerit, felicem me praedicabo. 


Seribebam Petropoli mense Maio a. 1886. 
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ADDENDA ET CORRIGENDA. 





8 ann. *E. Rohde? scr. 

7 νεώτερος καὶ τοῦ ᾿Αριστοξένου coni. Luzac Lect. 
Att. p. 276 

10.1 : περιπλακεῖσαν λαθ εὖν Cyrilli scripturam praefert 
uzac 

21 ann. *Ánth. Pal. scr. 

1 «f αὐταὶ] καὶ ὅτται nunc malit N coll Porph. de 
abst. 2, 58 p. 178, 16 

16 ann. fGAiog δὲ V Mon.: ἄλλως τε) scr. 

16 ann. “οὔτ᾽ αὐτὸς) scr. 

14 ann. “πρδιοῦσι B scr. 

11. 12 eg Καυλωνιάτην Όρμον N 

18. 19 διὸ καὶ — τὸ μέλι verba spuria arbitratur N 

22 erunt fortasse qui b ταῖς uev ἀλλήλων συστροφαῖςᾳ 
praeferant coll. Laert. Diog. 10, 150 

4 διὰ τὴν αἰτίαν ταύτην coni. N 

2 τὴν ὑπερβολὴν] ὑπερβολὴν coni. N 

17 ὡσαύτως τε τοὺς ὄρνιθας verba del. N 

17 «ὑπνῳ) scr. 

19 τὸ ἀποδύσασθαι μεθ᾽ οὗ οὐκ ἂν εὖ coni N 

10 γίγνεσθαι] γενήσεσθαι N 

21 μορίων] μόριο» N 

11 'ev? scr. 

16 à ἐκ τῆς γῆς λαμβάνεται verba abesse malit N 

8 ἀπέθανεν ante Reiskium coni. Fogerolles 

10 ἐννοιῶν τῶν eliam l4ps. 

9 καὶ $509] ὡς 09509 coni. N 

22—181, 1 Ἴστρος — παΐδας Cyrill. c. Iul. IV p. 129 B 

19. 20 συντόµως ἐπιτέμνοντες] ovvróuog ἐπιτρέχοντες 
nunc malit N coll. de abst. 3, 18 p. 206, 19 et 
περὶ Στυγός ap. Stob. ÀÁnthol. vol. 1 p. 429, 8 ed. 
Wacham. 

229 μέλλει etiam Meerm. 


ADDENDA ET CORRIGENDA XXIII 


190, 18 ἔνιφε] ἔλειξε N coll. Schol. Apoll. Rhod. 1, 118 
et Plin. N. H. 10, 197. ἐκκαθαίρειν vel καθαίρειν 
verbo utuntur Apollod. Bibl. 1, 9, 11, 3 et Schol. 


Od. 4 290. 
190, 26 ἵἹκαταθεμέγοις) scr. 
201, 9. 8 αἳ καὶ — τὸν µοιχεύσαντα verba del N 


204, 7 παραγίνεται] περιγίνεται N 

288, 4 ἐπι pd γείρειν vel ἐπεγείρειν coni. N 

248, 12 καὶ ἀφιεὶς] ὀφεὶς N 

254, 16 γὰρ) scr. 

255, 5 πατοικιδίων (pro καὶ κατοικιδίων) lectore non monito 
scripsit Osann Philem. Lex. p. 68. 

261, 10 et 11 Εὐρώπης et Ζηνὸς scripsit Bentleius Epist. 
ad Millium p. 28 

261, 15 χαλύβων coni Bentleius Epist. ad Millium p. 28 

276, 4. 5 δύνωµαι em. G. Wolff in Porph. de philos. ex 
orac. haur. libr. reliq. p. 18 

277 ann. “16) (pro *14^) scr. 

284, 8. 9 περὶ θεοῦ praebet Demoph. Sent. 25 

288, 24 τὴν πάρεδρον τῶν θεῶν «ίκην coni. N sicut πάρεδρος 
vocatur Zíxg vel Θέμις lovi vel diis. cf. Pind. 
Ol. 8, ο) Arrian. Anab. 4, 9, 7 Plut. Alex. c. 62 
Liban. Decl vol. 1 p. 419, 17 vol. 4 p. 9656, 7 
Philo Iud. vol. 1 p. 608 vol. 2 p. 49. 142. con- 
irarium vitium habes in Eur. Bacch. 57. 


NOTARVM TABVLA. 


pd 


Ín vita Pythagorae DB cod. Bodleiauus Gr. 961. 
Mon. cod. Monacensis 91. 

ME M V cod. Vaticanus Gr. 826. 

ín libello de antro nympharum JM cod. Marcianus 211. 


In libris de abstinentia Ma cod. Monacensis 91. 
| Mb cod. Monacensis 39. 


Mm cod, Monacenses 91 et 39. 
R Iohannes Iacobus Reiske. 


N Augustus Nauck. 


CONSPECTVS CAPITVM. 


Εκ τῆς φιλοσόφου ἱστορίας p. 1--δ2. vi—xr. 
το Πυθαγόρου βίος p. 11-- 5. 
Περὶ τοῦ ἐν Ὀδυσσείᾳ τῶν νυμφῶν ἄντρου p. 638—981. χι βᾳ. 
Περὶ ἀποχῆς ἐμψύχων p. 88-- 210. xu—xvi. 
Πρὸς ἸΜαρκέλλαν p. 271—297. xvi—xx. 
Indices p. 301—820. 


EK ΤΗΣ ΦΙΛΟΣΟΦΟΥ ΙΣΤΟΡΙΑΣ. 


PORPHYRIYS. Rt 


Suidas v. Πορφύριος: ἔγραψε βιβλία πάμπλειστα, 
φιλόσοφά τε καὶ ῥητορικὰ καὶ γραμμµατικά. -- εἰς 
τὴν Ἰουλιανοῦ τοῦ Χαλδαίου φιλοσόφου ἑστορίαν ἐν. 
βιβλίοις à. ubi duorum operum titulos coaluisse 
vidit Valesius: φιλόσοφον ἰἱστορίαν correxit Toupius, 
atque ita codex E. Theodoretus Therap. II p. 35, 10: 
Πλούταρχος δὲ καὶ ᾽άέτιος τὰς τῶν φιλοσόφων ἐκ- 
παιδεύουσι δόξας τὸν αὐτὸν δὲ καὶ ὁ Πορφύριος 
ἀνεδέξατο πόνον., τὸν ἑκάστου βίον ταῖς δόξαις πρυσ- 


10 τεθεικώς. IV p. 61, 22: εὖ δέ τις οἴεται κἀμὲ συκοφαν- 


15 


20 


τῆσαι τοὺς ἄνδρας τὴν παμπόλλην αὐτῶν διαφωνίαν 
ἐξελέγχοντα, ἀναγνώτω μὲν ᾽Αετίου τὴν περὶ ἀρεσκόν- 
των ξυναγωγήν, ἀναγνώτω δὲ Πλουτάρχου τὴν περὶ 
τῶν τοῖς φιλοσόφοις δοξάντων ἐπιτομήν ' καὶ Πορφυ- 
ρίου δὲ 5 φιλόσοφος ἰστορία πολλὰ τοιαῦτα διδάσκει. 
V p. τὸ, 8: ἃ δέ γε ξὺν 950 Λέξω, ἐκ τῶν Πλουτάρχω 
καὶ Πορφυρίῳ καὶ μέντοι καὶ ᾽άετίω ξυγγεγραμµένων 
ἐρῶ. Eunapius Vit. sophist. p. 2:sq.: τὴν φιλόσοφον 
ἱστορίαν καὶ τοὺρ vOv φιλοόύόφων ἀνδρῶν βίους 
Πορφύριος καὶ Σωτίων ἀνελέξαντο. ἆλλ᾽ ὁ μὲν 
Πορφύριος, οὕτω συμβάν, εἰς Πλάτωνα ἐτελεύτα καὶ 


᾿τοὺς éxs(vov χρόνους Σωτίων δὲ καταβὰς φαίνεται, 


7. 8 ἐκπαιδεύουσι] ἐκτιθέασι coni. N | 19 ἀνδρῶν Wytten- 
bach: ἀνάγων | 22 καταβὰς N: καὶ καταβας 
A 
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καίτοι γε ὃ Πορφύριος ἦν νεώτερος. Sub finem decimi 
post Chr. saeculi extitisse dieitur quartus Porphyriani 
operis liber in Syriacam linguam translatus. 


BIBAION A. 


I. Eusebius Chron. vol. I p. 190 sive Αποόα. Paris. 
vol 2 p. 140: τὰ Ó' ἀπὸ τῆς Ἰλίου ἁλώσεως μέχρι 
τῆς πρώτης ὀλυμπιάδος ovÓ αὐτὰ μὲν ἠξιώθη µνή- 
µης ἐντελοῦς' ὅμως δ᾽ ὁ Πορφύριος ἐν τῷ πρώτῳω 
τῆς φιλοσόφου ἱστορίας ὧδέ πως ἐπιτέμνεται πρὸς λέξιν. 

Πορφυρίου ἀπὸ τοῦ πρώτου Λόγου τῆς φιλοσόφου 
ἱστορίας. 

ἀπὸ τῆς ἁλώσεως Ἰλίου ἐπὶ τὴν τῶν Ηρακλειδών 
&g τὴν Πελοπόννησον κάθοδον ἔτη π φἠδὶν εἶναι ὁ 
᾿Απολλόδωρος' ἀπὸ δὲ τῆς καθόδου εἰς τὴν Ἰωνίας 
μτίσιν ἔτη ἕ' ἐντεῦθεν ἐπὶ «4υκοῦργον ἔτη 8' καὶ 
ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα ἀπὸ δὲ 4{υκούργου εἰς τὴν 


πρώτην ὀλυμπιάδα ὀκτὼ καὶ ἑκατόν. τὰ δὲ πάντα 


ἀπὸ τῆς ἁλώσεως Ἰλίου ἐπὶ τὴν πρώτην ὀλυμπιάδα 
ἔτη ἑπτὰ καὶ v. Anecd. Paris. vol. 2 p. 188, 28: 
ἀπὸ δὲ Ἰλίου ἁλώσεως ἐπὶ τὴν zxgo:qv ὀλυμπιάδα 


1—8 Muhammed ibn Isháq in libro P*hrist secundum A. 
Muellerum *Die Griechischen philosophen in der Arabischen 
überlieferung? (Halle 1878) p. 24 sq. haec habet: 'Porphyrios 
nach Alerzander, aber vor Ammontos, aus der stadt Tyrus. er 
leble nach Galenos und. erláuterte die schriften des Aristoteles. 
deinde praeter alios Porphyrii libros commemorat *die geschichte 
der philosophen, von welcher ich das vierte buch Syrisch ge- 
sehen habe?) adde eiusdem scriptoris locum infra allatum 
(fr. V p. 6). item Gregorius Ábulphar. p. 84 versionis Pocock., 
ubi de Porphyrio agit, mentionem facit historiae philosopho- 
zn - culus tractatus quartus extet Syriace. | 15 ἔτη ἕ Mai: 
τη 
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ἔτη ἕ καὶ v' τοῦτο γὰρ καὶ Iloggvoío Óoxst. Ex- 
cerpta Latina Barbari in Eusebi Chron. ed. Schoen. 
vol I append. p. 215: α solis devastatione usque ad 
primam olympiadam anni CCCCVII, et. Porfyrius autem 

5 in. historia philosofiae sic dixit. Cf. E. Rohde in Rh. 
Mus. vol. 36 p. 553. 


IT. Suidas v. Ὅμηρος (II, 1 p. 1095 sq.): γέγονε 
δὲ πρὸ τοῦ τεθῆναι τὴν πρώτην ὀλυμπιάδα πρὸ ἔνιαυ- 
τῶν νζ' Πορφύριος δὲ ἐν τῇ φιλοσόφῳ ἱστορία πρὸ 

10 ϱΛβ φησίν' ἐτέθη δὲ αὕτη μετὰ τὴν Τροίας ἅλωσιν 
ἐνιαυτοῖς ὕστερον vf. τινὲς δὲ μετὰ o£ μόνους ἔνιαυ- 
τοὺς τῆς Ἰλίου ἁλώσεως τετέχθαι ἰστοροῦσιν Ὅμηρον 
ὁ δὲ ῥηθεὶς Πορφύριος μετὰ σοε. 


ΠΠ. Suidas v. Ἡσίοδος Κυμαῖος: ἦν δὲ Ὁμήρου 

16 κατά τινας πρεσβύτερος, κατὰ δὲ ἄλλους σύγχρονος. 

Πορφύριος καὶ ἄλλοι πΛεῖστοι νεώτερον ἑκατὸν ἐνιαυ- 

τοῖς ὁρίζουσιν, ὥς Λβ µόνους ἐνιαυτοὺς προτερεῖν τῆς 

πρώτης ὀλυμπιάδος. Hieronymus in Eusebi Chron, 

ed. Sehoen. το]. II p. 75 (ad a. Abr. 1207 vel 1208): 
20 Hesiodus ànsignis habetur, ut vult. Porfirius. 


3 solis] confudit interpres hoc loco ut alibi ἡλίου et Ἱλίου 
formas | 4. 5 et Porfyrius autem] ita Graeca verba καὶ Πορ- 
φύριος δὲ redduntur | 9 »£] σµμζ E. Rohde Rh. Mus. vol. 33 
p. 186 | 12. 13 anno ante Chr. 908 vel 907 non natum esse sed 
floruisse Homerum statuit Porphyrius sicut auctor Marmoris Parii 
(C. 1.2374, 45). ita quae apud Suidam habentur esse accipienda 
docuit E. Rohde Rh. Mus. vol. 36 p. 552 sqq. | 16 Πορφύριος 
ὁ δὲ Πορφύριος coni. , Bernhardy, Πορφύριος δὲ Westermann 
17 προτερεῖν Ν, αὐτὸν προτερεῖν G. Wolff in Porph. de 
philos. ex orac. haur. p. 26: συμπροτερεῖν | in Hesiodi aetate 
definienda Apollodori computationem Porphyrius secutus vide- 
lur, qua de re v. quae dixit E. Rohde Rh. Mus. vol. 86 
p. 587. 554. 
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IX. Suidas: Γοργίας Χαρμαντίδου 4εοντῖνος, ῥήτωρ, 
μαθητὴς Ἐμπεδοκλέους. -- Πορφύριος δὲ αὐτὸν ἐπὶ 
τῆς zx ὀλυμπιάδος τίθήσδιν' ἀλλὰ χρὴ νοεῖν πρεσβύτε- 
ϱον αὐτὸν εἶναι. 


ΒΙΒΛΙΟ Ν I. 

Socrates Hist. eccl. ὃ, 23: Πορφύριος μὲν γὰρ τοῦ 
κορυφαιοτάτου τῶν φιλοσόφων Σωκράτους τὸν βίον 
διέσυρεν ἐν τῇ γεγραμμµένῃ αὐτῷ φιλοσόφω ἰἱστορία 
καὶ τοιαῦτα περὶ αὐτοῦ γράψας κατέλιπεν οἷα ἂν 
µήτε ἸΜέλητος μήτε "4vvrog oí γραψάμενοι Σωκρά- 
την εἰπεῖν ἐπεχείρησαν. Jiadem Niceph. Call. Hist. 
eccl. 10, 36. 


X. Cyrillus ο, Iulian. VI p. 185 B: καὶ ἀπιστήσειε 
μὲν ἴσως ἅπας τις οὖν τοῖς περὶ τούτου (de Socrate) 
Λόγοις, οὐ μὴν ἔτι καὶ τοῖς Πορφυρίου γράμμασιν 
ἀντερεῖ, ὃς τὸν ἑκάστου τῶν ἀρχαιοτέρων ἀπεσημήνατο 
βίον σκοπὸς γὰρ οὗτος γέγονεν αὐτῷ καὶ πολλῆς 
ἠξίωσε τὸ χρῆμα σπουδῆς. ἔφη τοίνυν ὡδὶ περὶ 


Parisino addidit Kuster. ceterum ex Porphyrio derivata esse 
coniecit Flach Rh. Mus. vol. 86 p. 209 sq. quae Suidas habet, 
οὗτος ὁ Ἐμπεδοκλῆς στέµµα ἔχων ἐπὶ τῆς κεφαλῆς χρυσοῦν καὶ 
ἀμύκλας Lh τοῖς ποσὶ χαλκᾶς καὶ στέµµατα «4ελφικὰ ἐν ταῖς 
χερσὶν ἐπῄει τὰς πόλεις, δόξαν περὶ αὐτοῦ κατασχεῖν (malim 
παταχεῖν) ὥς περὶ Θεοῦ βουλόμενος. ἐπεὶ δὲ γηφαιὸς ἐγένετο͵ 
νύκτωρφ ἔρριψεν ἑαυτὸν εἰ κρατῆρα πυρός, ὥστε μὴ φανῆναι 
αὐτοῦ τὸ σώμα, καὶ οὕτως ἁπώλετο, τοῦ σανδαλίου αὐτοῦ 
ἐκβρασθέντορ ὑπὸ τοῦ mvgóg. ἐπεκ]ήθη δὲ καὶ κωλυσανέµας 
διᾶ τὸ ἀνέμου πολλοῦ ἐπιθεμένου τῇ “Ακράγαντι ἐξελάσαι αὐτόν», 
δορὰς ὄνων περιθέντα τῇ πόλει. | 8 ἁλλὰ --- νοεῖν] 'Swidas 
Porphyrium non. recte intellexisse ac statuisse videtur Gorgiam 
ab eo natum dici olymp. 80, cum Porphyrius eius ἀκμὴν sive 
ἡλικίαν significare. voluerit) Clinton Fast. Hell. a. 469. Cf. 
raeter alios E. Rhode Rh. Mus. vol. 83 p. 185 et G. F. Vnger 
hilol suppl. vol. 4 p. 522 sq. | 14 ἅπας] ἂν πᾶς malit N 


10 
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αὐτοῦ" "λέγει δὲ ὁ ᾿άριστόξενος ἀφηγούμενος τὸν βίον 
τοῦ Σωκράτους ἀκηκοέναι Σπινθάρου τὰ περὶ αὐτοῦ, 
ὃς ἦν sig τῶν τούτω ἐντυχόντων. τοῦτον λέγειν ὅτι 
οὐ πολλοῖς αὐτός γε πιθανωτέροις ἐντετυχηκὼς slm: 
τοιαύτην εἶναι τήν τε φωνὴν καὶ τὸ στόµα καὶ τὸ 
ἐπιφαινόμενον ἦθος, καὶ πρὸς πᾶσι δὲ τοῖς εἰρημένοις 
τὴν τοῦ εἴδους ἰδιότητα. }γίνεδθαι δέ που τοῦτο ὅτε 
μὴ ὀργίζοιτο' ὅτε δὲ φλεχθείη ὑπὸ τοῦ πάθους τού- 
του, δεινὴν εἶναι τὴν ἀσχημοσύνην' οὐδενὸς γὰρ οὔτε 
ὀνόματος ἀπέχεσθαι οὔτε πράγματος Eadem fere 
Theodoretus Therap. XII p. 174, 23. 


XI. Cyrillus c. Iulian. VI p. 208 A—COC: γράφει δὲ 
οὕτω περὶ αὐτοῦ (de Socrate) Πορφύριος ἐν τῷ τρίτῳ 
τῆς φιλοσόφου ἱστορίας' “τούτων δὲ οὕτω δαφηνισθέν- 
των Λέγωμεν περὶ τοῦ Σωκράτουρ τὰ καὶ παρὰ τοῖς 
ἄλλοις µνήµης κατηξιωµένα, τὰ μὲν πρὸς ἔπαινον 
αὐτοῦ καὶ ψόγον ποΛλλαχῶς ὑπὸ τῶν λογίων ἀνδρῶν 
μεμυθευμένα ἐπ᾽ ὀλύίγον φυλοκρινοῦντες. καταλιπόντες 
δὲ ἀνεξέταστον τὸ εἴτε αὐτὸς εἰργάσατο σὺν τῷ πατρὶ 
τὴν Λιθοτοµικήν, εἴτε ὁ πατὴρ αὐτοῦ μόνος. οὐδὲν 
γὰρ ἐνέκοπτεν αὐτῷ τοῦτο πρὸς σοφίαν, πρὸς ὀλύγον 


2 Σπινθάρου Holstenius: πινθάρου | 6 ἦθος] εἶδος coni. 
N]|7" εἴδους] rectius ἦθους Theodoreti codex D || γύνεσθαι 
Δέ που τοῦτο] γέγνεσθαι δὲ τοῦτο Theodoretus || 8 φλεχθείη Cyr.: 
Ang s/n Theodor., κρατηθείη Synes. p. 81 B | 9 οὐδενὸς] οὐδενὸς 
Theodor. | 10 ἀπέχεσθαι Theodor.: ἀποσχέσθαι Cyr. | 14 τῆς 
φιλοσόφου] φιλοσόφων Cyr. | τούτων δὲ οὕτω σαφηνισθέντων 
om. Theodor. || 16 περὶ Σωκράτους τὰ παρὰ Theodor. || 16—18 τὰ 
μὲν — μεμυθευμένα om. Cyr., addidi ex Theodoreto || 18 φυΛο- 
πρινοῦντες "Theodoreti codex OC: «φιλοκρινοῦντες | 19 εἰρ- 
γάσατο] εἴργαστο Cyr. | 20 Λνθοτομικήν] Λιθοκοπικήν  Theo- 
dor. | εἴτε o πατὴρ] εἶτε αὐτὸς ὁ πατὴρ Cyr. | 21 ἐνέκοπτεν 
om. Cyr. 
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γε χρόνον ἐργασθέν. εἰ δὲ δὴ ἑρμογλύφος ἦν, καὶ 
μᾶλλον  καθάρειος γὰρ 1] τέχνη καὶ οὐ πρὸς ὀνείδους. 
καὶ μεθ᾽ ἕτερα' ᾿δημιουργὸν γὰρ γενέσθαι τὸν Σωκρᾶ- 
την πατρῴῶα τέχνῃ χρώμενον τῇ Λατυπικῇ καὶ Τίμαιος 
ἐν τῇ ἐνάτῃ Λιθουργεῖν φησὶ μεμαθήκέναι Σωκράτην. 
&( δὲ ὃ μὲν διὰ δυσµένειαν ἀναξιόπιστος, Τίμαιος δὲ 
διὰ ἠλικίαν, νεώτερος γὰρ ὁ ᾿Αριστόξενος, Μενεδήμω 
τῷ Πυρραίῳ χρηστέον, Πλάτωνος μὲν γεγονότι µαθητῇ, 
πρεσβυτέρω δὲ γεγονότι ᾽άριστοξένου, Λέγοντι ἐν τῷ 
Φιλοκράτους ὅτι οὐκ ἐπαύετο Σωκράτης οὔτε ὑπὲρ 
τοῦ πατρὸς ὡς Λιθουργοῦ Λλαλῶν οὔτε ὑπὲρ τῆς μητρὸς 
ὥς µαίας. Initium huius loci, Λέγωµμεν περὶ τοῦ 
Σωκράτους — οὐ πρὸς ὀνείδους, habet etiam Theo- 
doretus Therap. I p. 8, 11, qui ibidem pergit p. 8, 22: 
καὶ τὰ ἑξῆς δὲ τῆς αὐτῆς ἔχεται διανοίας' εἰδάγει 
γάρ τινας Λέγοντας Λιθουργικῇ τέχνῃ τὸν Σωκράτην 
χρήσάµενον. ἀλλ ἴσως τὴν μὲν πρώτην ἠλικίαν 
Λιθουργῶν διετέλεσεν, ὕστερον δὲ Λόγων ποιητικῶν 
καὶ ῥητορικῶν ἐρασθεὶς παιδείας µετέλαχεν. ἀλλ 
οὐδὲ τοῦτο ἔστιν εἰπεῖν πᾶν γὰρ τοὐναντίον εἶπεν 
ὁ Πορφύριος λέγει δὲ οὕτως' "εἶναι δὲ αὐτὸν πρὸς 
οὐδὲν μὲν ἀφυῆ, ἀπαίδευτον δὲ περὶ πάντα, ὥς ἁπλῶς 
εἰπεῖν σχεδὸν γὰρ οὐδὲ γράμματα πάνυ τι ἐπίστασθαι' 
ἆλλ᾽ εἶναι γελοῖον, ὁπότε τι δέοι ἢ γράψαι ἢ ἀναγνῶ- 
ναι, βατταρίζοντα ὥσπερ τὰ παιδία. 


1 γε om. Theodor. | 2 καθάρειος Cobet Mnem. vol. 8 
p. 291: καθάρσιο, Cyr., καθάριος Theodor. | ὅ ἐνάτῃ N: 
ἐννάτῃ | 6 ἀναξιόπιστος Roeper in Philol. το]. 9 p. 37: ἀξιό- 
πιστορ || Τίμαιος δὲ] ὃ δὲ coni. N [7 νεώτερος γὰρ ὁ Αριστόξε- 
vog verba spuria arbitratur N||| 9. 10 ἐν τῷ Φιλοκράτους] iv 
τῷ περὶ Σωκράτους coni. N | 2b τὰ om. codex B 
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XII. Cyrillus ο. Iulian. VI p. 186 C. D: γέγραφε 
γὰρ ὡδὶ πᾶλιν περὶ αὐτοῦ (de Socrate) Πορφύριος 
ἐν δὲ τοῖς περὶ τὸν βίον τὰ μὲν ἄλλα εὔκολον καὶ 
μικρᾶς δεόµενον παρασκευῆς εἰς τὰ καθ ἡμέραν 
γεγενῆσθαι' πρὸς δὲ τὴν τῶν ἀφροδισίων χρῆσιν 
σφοδρότερον μὲν εἶναι, ἀδικίαν δὲ μὴ προσεῖναι' ἢ 
γὰρ ταῖς γαμεταῖς 1j ταῖς κοιναῖς χρῆσθαι µόναις. 
δύο δὲ σχεῖν γυναῖκας ἅμα, Ῥανθύππην μὲν πολῖτιν 
καὶ κοινοτέραν πως, Μυρτὼ δὲ ᾿άριστείδου 8υγατρι- 
δῆν τοῦ 4υσιμάχου. καὶ τὴν μὲν Πανθίππην προσπλα- 
κεῖσαν Λαβεῖν, ἐξ cg αὐτῶ 4αμπροκλῆς ἐγένετο, τὴν 
δὲ Μυρτὼ γάµω, ἐξ ἥς Σωφρονίσκορ καὶ Μενέξενος. 
Res easdem perstringit Cyrillus c. Iulian. VII p. 226 B, . 
ipsa verba πρὸς δὲ τὴν τῶν ἀφροδισίων χρῆσιν κτὲ. 
apponit Theodoretus Therap. XII p. 174, 37, qui 
extremis verbis Σωφρονίσκος καὶ Ἠενέξενος haec 
subicit: ᾽αὗται δὲ συνάπτουσαι µάχήην πρὸς ἀλλήλας, 
ἐπειδὴ παύσαιντο, ἐπὶ τὸν Σωκράτη ὥρμων διὰ τὸ 
µήδέποτε αὐτὰς µαχοµένας διακωλύειν, γελᾶν δὲ καὶ 
ἀλλήλαις καὶ αὐτῷ µαχομένας ὁρῶντα. εἶναι δὲ φησὶν 
αὐτὸν ἐν ταῖς ὁμιλίαις αἰνῶς τε φιλαπεχθήµονα καὶ 
λοίδορον καὶ ὑβριστικόν. καὶ ταῦτα δὲ περὶ τοῦ 
βίου Σωκράτους ὁ Πορφύριος ἔφη. "ἐλέγετο δὲ περὶ 
αὐτοῦ Qc ἄρα παῖς Dv οὐκ εὖ βιώσειεν οὐδὲ εὐτάκτως. 


6 ἀδικίαν δὲ μὴ προσεῖναι] cf. Plut. de Herodoti malign. 
ο. 9 p. 856 D: ὡς ἐπὶ Σωκράτους ᾿Αριστόξενος ἀπαίδευτον 
καὶ ἁμαθῆ καὶ ἀκόλαστον εἰπὼν ἐπήνεγκεν “ἀδικία δὲ οὐ 
προσῆν). | 8—129 δύο δὲ — Μενέξενος] cf. Laert. Diog. 2, 26 
οὗ quae attulit V. Rose Aristot, pseudepigr. p. 100 || 8 σχεῖν] 
ἔχειν "Theodoretus || πολίτην Theodor. | 10. 11 περιπλακεῖσαν 
1αθεῖν Cyr. | 11 αὐτῷ N: ἑαυτῷ Cyr., om. pronomen Theodor. 
12 γάμῳ] γαμηθεῖσαν Theodor. | 18 ézeió7 N: ἐπειδὰν 
20 ὁρώντα om. codex D | 21. αἰνῶς τε] ἐνίοτε cod. D 
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πρῶτον μὲν γὰρ φαδὶν αὐτὸν τῷ πατρὶ διατελέσαι 
ἀπειθοῦντα, καὶ ὁπότε κελεύσειεν αὐτὸν Λλαβόντα τὰ 
Όργανα τὰ περὶ τὴν τέχνην ἀπαντᾶν ὅπου δή ποτε, 
ὀλιγωρήσαντα τοῦ προστάγµατος περιτρέχειν αὐτὸν 
ὅπου δή ποτε δόξειεν. ἤδη δὲ περὶ τὰ ἑπτακαίδεκα 
ἔτη προσελθεῖν αὐτῷ ᾿Αρχέλαον τὸν ᾽᾿άναξαγόρου 
µαθητὴν φάσκοντα ἐραστὴν εἶναι' τὸν δὲ Σωκράτην 
ovx ἀπώσασθαι τὴν ἔντευξίν τε καὶ ὁμιλίαν τὴν πρὸς 
τὸν ᾿ρχέλαον, ἀλλὰ γενέσθαι παρ αὐτῷ ἔτη συχνά, 
καὶ οὕτως ὑπὸ τοῦ ᾿ρχελάου προτραπῆναι ἐπὶ τὰ 
φιλόδοφα. εἶτα μετ ὀλίγα" "ἦν δὲ καὶ τῶν ἐπιτιμω- 
"μένων καὶ τάδε Σωκράτει ὅτι eig τοὺς ὄχλους εὐσωθ ετο 


καὶ τὰς διατριβὰς ἐποιεῖτο πρὸς ταῖς τραπέξαις καὶ 


πρὸς τοῖς ἑρμαῖς Cf. Suidas v. Σωκράτης: ᾽άρι- 
στόξενος δὲ ᾿Αρχελάου πρῶτον αὐτὸν διακοῦσαι Λέγει' 
γεγονέναι δὲ αὐτοῦ καὶ παιδικά, σφοδρότατόν τε περὶ 
τὰ ἀφροδίσια, ἀλλὰ ἀδικήματος χωρίς, ὡς Πορφύριος 
ἐν τῇ φιλοσόφω ἱστορία φησίν. Theodoretus Therap. 
IV p. 56, 19: καὶ γὰρ τὸν Σωκράτην τὸν Σωφρο- 
νίσκου φήσὶν ὁ Πορφύριος, εἰς ἀκολασίαν ἠνίκα νέος 
qv ἀποκλίναντα, σπουδῇῃ: καὶ διδαχῇ τούτους μὲν 
ἀφανίσαι τοὺς τύπους, τοὺς δὲ τῆς «φιλοσοφίας 
ἐκμάξασθαι. 


XIII. Stephanus Byz. p. 193, 17: Γάδρα. πόλις 
Παλαιστίνης. Πορφύριος τρίτω φιλοσόφου ἱστορίας. 
τὸ ἐθνικὸὺν Γαδρηνός, cc Βόστρα Βοστρηνός καὶ 
Γαγγρηνός. 

6 ἔτη] ἔτη ὄντι coni. N | 11 ἦν δὲ exl ἦν δὲ N | 13 τὰς 
om. D | 14—16 ᾿Αριστόξενος-- παιδικά] cf. Laert. Diog. 2, 19 || 


16 πρώτον] πρώτου V | 24. 26 Γάδρα — Γαδρηνόρ] Γάδὂρα 
— Γαδδρηνός cod. Voss. Γάδαρα — Γαδαρηνός ed. Ald. 
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BIBAION A. 


XIV. Cyrillus c. Iulian. VI p. 208 D: καίτοι φησὶ 
καὶ περὶ αὐτοῦ (de Platone) Πορφύριος 'ἐπαιδεύθη 
δὲ ὁ Πλάτων παρὰ μὲν 4ιονυσίω γράμματα, παρὰ δὲ 


3 , ν 14 ω 4 4 4 
Αρίστωνι τῷ Ἀργείῳω παλαιστῇ τα κατα την yvuva- 


στικήν φασὶ δὲ καὶ Ἴσθμιά τινες καὶ Πύθια παλαῖσαι 
αὐτόν. 


XV. Cyrillus c. Iulian. I p. 31 A. B: Πορφύριος 
δὲ φησὶν ἐν βιβλίῳ τετάρτω φιλοσόφου (6rogíug δοξά- 
σαι τε τὸν Πλάτωνα καὶ μὴν καὶ φράσαι πάλιν περὶ 
ἑνὸς Θεοῦ, ὄνομα δὲ αὐτῷ μηδὲν ἐφαρμόττειν μηδὲ 
γνῶσιν ἀνθρωπίνην αὐτὸν καταλαβεῖν, τὰς δὲ Λεγο- 
µένας προσηγορίας ἀπὸ τῶν ὑστέρων καταχρηστικώς 
αὐτοῦ κατηγορεῖν. εὖ δὲ ὅλως ἐκ τῶν παρ) ἡμῖν 
ὀνομάτων χρή τι τολμῆσαι Λέγειν περὶ αὐτοῦ, μᾶλλον 
τὴν τοῦ ἑνὸς προσηγορίαν καὶ τὴν τἀγαθοῦ τακτέον 
ἐπ αὐτοῦ. τὸ μὲν γὰρ ἐμφαίνει τὴν περὶ αὐτὸν 


.€ / 4 νε 9.) / A 3 
απλότητα καὶ διὰ τοῦτο αὐτάρκειαν  χρῄξει γαρ οὐδε- 


νός, οὐ μερῶν, ovx οὐσίας, οὐ δυνάμεων, οὐκ ἐἑνερ- 


90 γειών, ἀλλ᾽ ἔστι πάντων τούτων αἴτιος. τἀγαθὸν δὲ 


παρίστησιν ὅτι ἀπ᾿ αὐτοῦ πᾶν ὅτι περ ἀγαθόν ἐστιν, 
ἀπομιμουμένων κατὰ τὸ δυνατὸν τῶν ἄλλων τὴν 
ἐκείνου, (si οὕτω») χρὴ φάναι, ἰδιότητα xal δι αὐτῆς 
σῳζομένων. 


6 παλαΐσαι] νικῆσαι male olim scripsi cum anonymo 
Westermanni Bioye. p. 890, 84. iure suo testimonium istud 
sprevit Ioh. Rutgers ir in Sexti Iulii Africani ὀλυμα. ἀναγρ. .Ῥ. 156 5ᾳ. | 
10 πάλιν] πολλα coni. N || 19 οὐ μερῶν] οὐ τιμῶν coni N | 23 ε 
οὕτω addidit N 
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XVI. Cyrilus c. Iulian. VIII p. 271 Α: γράφει 
τοίνυν Πορφύριος ἐν βιβλίω τετάρτω φιλοσόφου (6ro- 
ρίας ἄχρι γὰρ τριῶν ὑποστάσεων ἔφη Πλάτων τὴν 
τοῦ θείου προεΛλθεῖν οὐσίαν. εἶναι δὲ τὸν μὲν àvo- 
τάτω 9δὸν τἀγαθόν, μετ αὐτὸν δὲ καὶ δεύτερον τὸν 
δηµιουργόν, τρίτην δὲ τὴν τοῦ κόσμου ψυχήν ἄχρι 
γὰρ ψυχῆς τὴν θεότητα προελθεῖν. Eadem repetit 
Cyrilus c. lulian. I p. 34 A. B sieut Didymus de 
irinitate p. 909 sq. 


XVII. Cyrillus c. Iulian. I p. 34 C: καὶ πάλιν ὁ 
αὐτὸς Πορφύριος περὶ Πλάτωνος διὸ ἐν ἀπορρήτοις 
περὶ τούτων αἰνιττόμενος φησί, περὶ τὸν βασιλέα 
πάντα ἐστὶ καὶ ἐκείνου ἕνεκα πάντα, καὶ ἐκεῖνο αἴτιον 
"πάντων καλών, δεύτερον δὲ περὶ τὰ δεύτερα καὶ 
τρίτον περὶ τὰ τρίτα ὧς γὰρ πάντων μὲν περὶ τοὺς 
τρεῖς ὄντων θεούς, ἆλλ᾽ ἤδη πρώτως μὲν περὶ τὸν 
πάντων βασιλέα, δευτέρως δὲ περὶ τὸν ἀπ ἐκείνου 
θεόν, καὶ τρίτως περὶ τὸν ἀπὸ τούτου. 


XVIII. Cyrillus ο, Iulian. I p. 32 C. Ὦ: φησὶ γαρ 
ὁ Πορφύριος ἐν τετάρτῶ βιβλίω φιλοσόφου ἱστορίας 
ὡς εὐπόντος Πλάτωνος περὶ τοῦ ἀγαθοῦ οὕτως ἀπὸ 
δὲ τούτου τρὀπον τινὰ ἀνθρώποις ἀνεπινόητον νοῦν 
γενέσθαι τε ὅλον καὶ καθ’ ἑαυτὸν ὑφεστῶτα, ἐν ὦ 
δὴ τὰ Όντως ὄντα καὶ ἡ πᾶσα οὐσία τῶν ὄντων. ὃ δὴ 
καὶ πρώτως καλὺν καὶ αὐτοκαλὸν παρ ἑαυτοῦ τῆς 


4 τοῦ θείου] τοῦ θεοῦ Cyr. VIII | 4. ὅ ἀνωτώτω] ἀνώτα- 
τον Cyr. VIIL | 6 τρίτην] τρίτον Cyr. I | δὲ την] δὲ καὶ τὴν 
Cyr. I et Didymus | 12—18 locus obscurus 
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καλλονῆς ἔχον τὸ εἶδοο. προῆλθε δὲ προαιώνιος ἀπ᾿ 
αἰτίου τοῦ Θεοῦ ὡρμημένος, αὐτογέννητος Qv καὶ 
αὐτοπάτωρ' οὐ γὰρ ἐκείνου κινουµένου πρὸς γένεσιν 
τὴν τούτου ἡ πρόοδος γέγονεν, ἀλλὰ τούτου παρελθόν- 
τος αὐτογόνως ἐκ 9εοῦ, παρελθόντος δὲ ovx dx 
ἀρχῆς τινὸς χρονικῆς' οὕπω γὰρ χρόνος ἦν. ἀλλ᾽ 
οὐδὲ χρόνου γενοµένου πρὸς αὐτόν ἐστί-τι Ó χρόνος' 
ἄχρονος γὰρ ἀεὶ καὶ µόνος αἰώνιο Ó νοῦς. ὥσπερ 
δὲ C 950g ὁ πρῶτος καὶ uóvog ἀεί, κἂν ἀπ᾿ αὐτοῦ 
γένηται τὰ πάντα, τῷ μὴ τούτοις συναριθμεῖσθαι μηδὲ 
τὴν ἁξίαν συγκατατάττεσθαι δύνασθαι τῇ ἐκείνου 
ὑπάρξει, οὕτω καὶ 0 νοῦς αἰώνιος μόνος καὶ ἀχρόνως 
ὑποστάς, καὶ τὰ ἐν χρὀόνῳ αὐτὸς χρὀνος ἐἑστίν, ἐν 
ταυτότητι μένῶν τῆς ἑαυτοῦ αἰωνίας ὑποστάσεως. 
Cf. Cyrillus c. Iul. I p. 28 D: γεγράφασι δὲ περὶ τού- 
των (de philosophis déi naturam definientibus) Πλού- 
ταρχός τε καὶ ἕτεροι τῶν παρ) αὐτοῖς Λογάδων καὶ ὁ 
θρασὺς καθ᾽ ἡμῶν Πορφύριος. 


XIX. Iohannes Malal. Chronogr. p. 56, 11: τὸν δὲ 
Πλούταρχον τὸν Χερονήσιον Πορφύριος ἐν τῇ guào- 
σόφω αὐτοῦ χρονογραφία ἐδόξασε. Cf. Wyttenbach. 
in Plut. vol. 1, praef. p. 45. 


XX. Tzetzes Chil. 11, 532: 
δευτέρως δὲ ἐγκύκλια µαθήµατα καλοῦνται 
ὁ κύκλος, τὸ δυµπέρασµα πάντων τῶν μαθημάτων, 
1—14 προήλθε δὲ — ὑποστάσεως verba a Porphyrio viden- 
tur esse aliena | 20 τὸν Χερονήσιον] τὸν Χαιρωνέα dicendum 


fuisse vidit Chilmead. similiter tamen 0 Χερονήσιος Πλούταρχος 
p. 56, 3 vocatur, cf. Georg. Cedr. vol. I p. 82, 20 ed. Bonn. 
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γραμματικῆς, ῥητορικῆς, αὐτῆς φιλοσοφίας, 

καὶ τῶν τεσδάρων δὲ τεχνῶν τῶν ὑπ αὐτὴν κει- 
μένων, 

τῆς ἀριθμούσης, µουσικῆς καὶ τῆς γεωμετρίας 

καὶ τῆς οὐρανοβάμονος αὐτῆς ἀστρονομίας. 

ἐγκύκλια µαθήµατα δευτέρως ταῦτα πάντα, 

ὥς ἔγραψε Πορφύριος ἐν βίοι φιλοσόφων 

καὶ ἕτεροι µυρίοι δὲ τῶν ἐλλογίμων ἄνδρες. 


ὄ 


10 


15 


MAAXOT H BAZIAEQZ 
ITOGAITOPOT ΙΟΣ. 





Συμφωνεῖται μὲν δὴ παρὰ τοῖς πλείστοις Μνη- 
σάρχου γεγενῆσθαι παῖς' περὶ δὲ τοῦ γένους τοῦ 
ἸΜνησάρχου διαπεφώνηται. oy μὲν γὰρ Σάμµιον αὐτὸν 
εἶναι φασί, Νεάνθης δ ἐν τῷ πέµπτω τῶν μυθικών 
Σύρον ἐκ Τύρου τῆς Συρίας. σιτοδείας δὲ καταλα- 
βούσης τοὺς Σαμίους προσπλΛλεύσαντα τὸν ἸΜνήόσαρχον 
xov ἐμπορίαν μετὰ σίτου τῇ νήσω ἀποδόμενον τιµη- 
θῆναι πολιτεία. Πυθαγόρου δ᾽ ἐκ παίδων εἰς πᾶσαν 
µάθησιν ὄντος εὐφυοῦς, τὸν ΙΜνήσαρχον ἀπαγαγεῖν 
αὐτὸν εἰς Τύρον, ἐκεῖ δὲ τοῖς Χαλδαίοις συστάντα 
μετασχεῖν τούτων ἐπὶ πλεῖον ποιῆσαι. ἐπανελθόντα Ó 
εἰς τὴν Ἰωνίαν ἐντεῦθεν τὸν Πυθαγόραν πρῶτον μὲν 
Φερεκύδῃ τῷ Συρίω ὁμιλῆσαι, δεύτερον Ó Ερμοδά- 
µαντι τῷ Κρεοφυλείω ἐν Σάμω ἤδη γηράσκοντι. λέγει 
δ) ὁ Necrona ἄλλουςο εἶναι oU τὸν πατέρα αὐτοῦ 


6 φασίν B pr. m. | Νεώνθης Menagius in Diog. Laert. 8, 72: 
κλεάνθης l| τῶν μυθικῶν] τῶν Πυθαγορικῶν coni. Menagius | 
1 Τύρου Holstenius: πύρρου || 9 ἀποδόμενον] x ἀποδόμενον B, 
sed x a sec. m. fortasse ex & factum, καὶ ἀποδόμενον ed. pr. l 
12 Τύρον͵ Holstenius: πύρραν | ,ovaravra] συστήσαντα Ν | 
13 ἐπὶ πλέον malit N | 15. Φερεκύδῃ ed. pr.: φερεκύδει (in B 
ει Scr. sec. m.) | 16 Κρεοφυλείῷ N: κρεοφυλίῳ | 11 Νεάνθης 
Menagius: κλεάνθης 


PoRPHYBIVS. νὰ 


1 


2 


18 VITA PYTHAGORAE 


4 2 , ^ 4 ^ , 
Τυρρηνὸν ἀποφαίνονται τῶν τὴν «4ἤῆμνον ἐποικησάν- 


των, ἐντεῦθεν δὲ κατὰ πρᾶξιν εἰς Σάμον ἐλθόντα᾽ 


καταμεῖναι καὶ ἀστὸν γενέσθαι πλέοντος δὲ τοῦ 
ἸΜνησάρχου εἰς τὴν Ἱταλίαν συμπλεύσαντα τὸν Πνυθα- 
γόραν νέον ὄντα κομιδῇ σφόδρα οὖσαν εὐδαίμονα καὶ 
τόθ᾽ ὕστερον εἰς αὐτὴν ἀποπλεῦσαι. καταλέγει δ᾽ 
αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὺς δύο, Εὔνοστον καὶ Τυρρηνόν. 
πρεσβυτέρουρ. “Απολλώνιορ δ ἐν τοῖς περὶ Πυθαγόρου 
καὶ μητέρα ἀναγράφει Πυθαῖδα, ἀπόγονον γκαίου 
. τοῦ οὐκιστοῦ τῆς Σάμου. τινὰς Ó ᾽άπόλλωνος αὐτὸν 
ἱστορεῖν καὶ Πυθδαΐῖδος τῷ γόνω, λόγω δὲ Μνησάρχου 
φησὶν ᾽Απολλῶνιος. τῶν γοῦν ποιητῶν τῶν Σαμίων 
εἰπεῖν τινά᾿ | 
Πυθαγόραν 9' ὃν ἔτικτε 4i φίλον «πόλλωνι 


€ 


Πυθαῖς, t κάλλος πλεῖστον ἔχεν Σαμίων. 


διακοῦσαι δ᾽ οὐ µόνον Φερεκύδου καὶ Ερμοδάμαντος, 
ἀλλὰ καὶ ᾿4ναξιμάνδρου φησὶν οὗτορ. «4οῦρις Ó' ὁ 
Σάμιος ἐν δευτέρῳ τῶν ὥρων παῖδά τ αὐτοῦ ἆνα- 
γράφει ᾽᾿ 4ρίμνηστον καὶ διδάσκαλον φήἠσὶ γενέσθαι 
«4ημοκρύτου. τὸν δ᾽ ᾿άρίμνηστον κατελθὀντ ἀπὸ τῆς 
φυγῆρ χαλκοῦν ἀνάθημα τῷ {ερῷ τῆς ραρ ἀναθεῖναι 
τὴν διάµετρον ἔχον ἐγγὺς δύο πήχεων, οὗ ἐπίγραμμα 
ἦν ἐγγεγραμμένον τόδε᾽ 


1 Τυρρηνὸν Holstenius: πύρρινον B, πυρρινὸν V || ἔποι- 
πησάντων] ἀποικησάντων ed. pr., νατοικησάντων infra habetur 
8 10, κατοικισάντων coni. N | 2 ἐντεῦθεν δὲ ed. pr.: ἐντεῦθεν 
δ᾽ etc | 5. 6 καὶ vó9" Sovegov. verba lacunosa | 7 Εὔνοστον] 
Εὔνομον Laert. Diog. 8, 2 | 9 ᾽γκαίου ed. Holst. cum Iambl. 
de vita Pyth. 6 ὃ et 4: ἀγγαίου | 16 Φερεκύδου ed. pr: φερὲ- 
κύδους l καὶ Ἑρμοδάμαντος Holstenius: ἆλλα καὶ ἑρμοδάμαντος 
17 οὗτος] ὁ αὐτόρ malit N || 4οὔρις Holstenius: δουρὶο [| 18 ὥρων 
^ 1. Voss: ὡρῶν || 19 φησὶ] φὴ B 
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Πυθαγόρεω φίλος υἱὸς ᾽Αρίμνηστός uw ἀνέθηκε, 

πολλὰς ἐξευρὼν. sivi Λόγοις σοφίας. 
τοῦτο Ó' ἀνελόντα Σΐμον τὸν ἁρμονικὸν καὶ τὸν κα- 
νόνα σφετεριδάµενον ἐξενεγκεῖν cgo ἴδιον. εἶναι μὲν 
οὖν éxvà τὰς ἀναγεγραμμέναο σοφίας διὰ δὲ τὴν 
µίαν, ἣν Σίμος ὑφείλετο, συναφανισθῆναι καὶ τὰς 
ἄλλας τὰς ἐν τῷ ἀναθήματι γεγραµµένας. ἄλλοι δ᾽ 
ἐκ Θεανοῦς τῆς Πυθώνακτος τὸ γένος Κρήσσης υἱὸν 
Τηλαύγη Πυθαγόρου ἀναγράφουσι καὶ θυγατέρα Μυῖαν, 
ot δὲ καὶ ᾿Αριγνώτην' ὧν καὶ συγγράµµατα Πυθα- 
γόρεια σώζεσθαι. Τίμαιος Ó' ἱστορεῖ τὴν Πυθαγόρου 
θυγατέρα καὶ παρθένον οὖσαν ἡγεῖσθαι τῶν παρθένων 
ἐν Κρότωνι καὶ γυναῖκα τῶν γυναικῶν τὴν ὃ᾽ oíxíav 
«4ήμητρος [ερὸν ποιῆσαι τοὺς Κροτωώνιάτας, τὸν δὲ 
στενωπὸν καλεῖν μουσεῖον. Α4ύκος δ᾽ ἐν τῇ τετάρτῃ D 
τῶν (GroQ.Qv καὶ περὶ τῆς πατρίδος ὥς διαφωνούν- 
των τινῶν μνημονεύει Aéyov: "τὴν μὲν οὖν πατρίδα 
καὶ τὴν πόλιν, ἧς γενέσθαι πολίτην τὸν ἄνδρα τοῦ- 
τον συµβέβηκεν. sí μὴ τυγχάνει κατειδώς, μηδὲν 
διαφερέτω σοι. λέγουσι γὰρ αὐτὸν οἳ μὲν εἶναι Σα- 
µιον, ot δὲ Φλιάσιον, ot δὲ Μεταποντῖνον.» ἔτι καὶ 6 
περὶ τῆς διδασκαλίας αὐτοῦ οἳ πλείους τὰ μὲν τῶν 
μαθηματικῶν καλουμένων ἐπιστημῶν παρ Αἰγυπτίων 
τε καὶ «Ἀαλδαίων καὶ Φοινίκων φασὶν ἐκμαθεῖν' γεὼ- 
µετρίας μὲν γὰρ ἐκ παλαιῶν χρόνων ἐπιμεληθῆναι | 

1 πυθαγόρέω B, πυθαγορέω Ρ 2 εἰνὶ Λόγοις] ἡδυλόγους 
coni N Philol ὅ p. 692 | 9 τηλαυγῆ libri | μυῖαν B: μῦ.αν V, 
ubi ; erasum || 14 τοὺς Κροτωνιάτας] potius τοὺς ἸΜεταποντίνους 
dicendum erat, cf. Iambl. de vita Pythag. 8 170 | 16 4ὖκος 
Holstenius, 4ύκων C. Mueller Fragm. hist. Gr. Il p. 370: Λεῦ- 
xog | 19 τυγχάνεις Westermann: τυγχάνηις | 21 Μεταποντῖνον] 
µετα ποντῖνον B| ἔτι καὶ] ἔτι δὲ καὶ ed. pr.|| 25 post αὐτοῦ 


videntur quaedam excidisse 
QE 
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«ὐγυπτίους, τὰ δὲ περὶ ἀριθμούς τε καὶ Λογισµους 
Φοίνικας, Χαλδαίους δὲ τὰ περὶ τὸν οὐρανὸν θεωρή- 
µατα’ περὶ τὰς τῶν OtQv ἁγιστείας καὶ τὰ Λοιπὰ τῶν 
περὶ τὸν βίον ἐπιτηδευμάτων παρὰ τῶν μάγων φασὶ 
Y διακοῦσαί τε καὶ Λλαβεῖν. καὶ ταῦτα μὲν σχεδὸν ποΆ- 


λοὺς ἐπιγιγνώσκειν διὰ τὸ γεγράφθαι ἐν ὑπομνήμασιν. 


τὰ δὲ Λοιπὰ τῶν ἐπιτηδευμάτων ἧττον εἶναι γνώριµα᾽ 
πλὴν τοσαύτῃ ys ἄγνεία φησὶν Εὔδοξος ἐν τῇ ἑβδόμῃ 
τῆς γῆς περιόδου κεχρῆσθαι καὶ τῇ περὶ τοὺς φόνους 
φυγῇ καὶ τῶν φονευόντων, Oc μὴ µόνον τῶν ἐμφύχων 
ἀπέχεσθαι, ἀλλὰ καὶ µαγείροις καὶ Δηράτορσι µηδέ- 
ποτε πλησιάζειν. ᾽Αντιφῶν Ó' ἐν τῷ περὶ τοῦ βίου 
τῶν ἐν ἀρετῇ πρωτευσάντων καὶ τὴν καρτερίαν αὐτοῦ 
τὴν ἐν Αἰγύπτῳ διηγεῖται λέγων τὸν Πνυθαγόραν 
ἀποδεξάμένον τῶν 4ὐγυπτίων ἱερέων τὴν ἀγωγὴν σπου- 
δάσαντά τε μετασχεῖν ταύτης δεηθῆναι Πολυκράτους 
τοῦ τυράννου γράψαι πρὸς ᾽ἅμασιν τὸν βασιλέα τῆς 
Αἰγύπτου, φίλον Όντα καὶ ξένον, ἵνα κοινωνήσῃη τῆς 
τῶν προειρηµένων παιδείας. ἀφικόμενον δὲ πρὸς”. 4μα- 
σιν λαβεῖν γράμματα πρὸς τοὺς ἱερέας καὶ συμµίξαντα 
τοῖς Ἡλιοπολίταις ἐκπεμφθῆναι μὲν εἰς Méugw ὡς 
πρὸς πρεσβυτέρους, τῇ y ἀληθεία σκηπτοµένων τῶν 


1 τὰ δὲ — Λογισμοὺς] desideratur verbum unde haec pen- 
deant||3 περὶ τὰς] περὶ δὲ τὰς ed. pr. | ἁγιστείας Ritters- 
husius: ἁγιστίας DB V pr. m., ἁγιστίας V sec. m., ἀγιστείας 
Mon. | 4 φασὶ V ut coni. Westermann: gol (fortasse ex goi» 
am B || 6 ὑπομνήμασιν B pr. m.: ὑπομνήμασι | 12—19 ᾽άντι- 
φῶν δὲ — παιδείας Cyrill. ο. Iul. X p. 340E | 18 ἐν ἀρετῇ Cyr. 
cf. Laert. Diog. 8, 3: ἐπ᾽ ἀρετῇ | 18. 14 αὐτοῦ τὴν ἐν ἰγύπτω] 


τὴν ἐν Αἰγύπτω αὐτοῦ Cyr. | 17 'μασιν Cyr.: ἅμασιν B, ἅμωσιν 


V|18 φίἸον ὄντα Cyr.: φίλον τε | ποινωνήσῃ Cyr.: κοινωνῇ | 


19. 20 ΄Άμασιν ed. pr.: ἅμασιν B, ἅμωσιν V | ?1 Ἡλιοπολίταις 
N: ἡλιουπολίταις | 22 τῇ y' ἀληθείᾳ Westermann: τῇ à' ἅλη- 
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Ἡλιοπολιτῶν τὰ τοιαῦτα, ἐκ δὲ Μέμφεως κατὰ τὴν 
ὁμοίαν σκῆψιν πρὸς «4ιοσπολίτας ἐλθεῖν. τῶν Ó ov8 
δυναµένων προΐσχεσθαι αὐτίας διὰ τὸ δέος τοῦ βασι- 
Λέως, νοµιόάντων δὲ τῷ µεγέθει τῆς κακοπαθείας 
ἀποστήσειν αὐτὸν τῆς ἐπιβολῆς, προστάγµατα σκληρὰ 
καὶ κεχῶρισμένα τῆς Ελληνικῆς ἀγωγῆς κελεῦσαι ὑπο- 
μεῖναι αὐτόν. τὸν δὲ ταῦτα ἐκτελέόαντα προθύμως 
οὕτως Θαυμασθῆναι, ὡς ἐξουσίαν Λαβεῖν θύειν τοῖς 
θεοῖς καὶ προσιέναι ταῖς τούτων ἐπιμελείαις, ὕπερ 
ἐπ ἄλλου ξένου γεγονὸς οὐχ εὑρίσκεται. ἐπανελθόντα 9 
δ᾽ εἰς τὴν Ἰωνίαν κατασκευάσαι ἐν τῇ πατρίδι διδα- 
σκαλεῖον τὸ ΙΠυθαγόρου καλούμενον ἔτι καὶ νῦν ἡμι- 
κύκλιον, ἐν ᾧ «Σάμιοι περὶ τῶν κοινῶν συνιόντες 
βουλεύονται. ἔξω δὲ τῆς πόλεως ἄντρον οὐκεῖον τῆς 
ἑαυτοῦ φιλοσοφίας ποιήσαντα, ἐν τούτῳ τὰ πολλὰ τῆς 
ἡμέρας καὶ τῆς vvxróg διατρίβειν συνόντα ὀλίγοις τῶν 
ἑταίρων. γεγονότα ὃδ᾽ ἐτῶν τεδσαράκοντα., φησδὶν ο 
᾿Αριστόξενος, καὶ ὁρῶντα τὴν τοῦ Πολυκράτους τυραν- 
νίδα συντονωτέραν οὖδαν ὥστε καλῶς ἔχειν ἐλευθέρω 
ἀνδρὶ τὴν ἐπιστατείαν τε καὶ δεσποτείαν ὑπομένειν, 


οὕτως δὴ τὴν sig Ἱταλίαν ἄπαρσιν ποιήσασθαι. 2-10 


γένους δ᾽ ἐν τοῖς ὑπὲρ Θούλην ἀπίστοις và κατὰ τὸν 
φιλόσοφον ἀκριβῶς διελθόντος, ἔκρινα μηδαμῶς τὰ 
τούτου παρελθεῖν. qol δὴ Μνήόαρχον Τυρρηνὸν 


Φείᾳ || σκηπτοµένων Rittershusius: σκεπτοµένων | 1 Ἡλιοπολιτῶν 
N: ἠλιουπολιτῶν |? 4ιοσπολίας ed. pr.: διὸς πολίτας | 4 δὲ 
τῷ L. Mendelssohn: à' ἐν τῷ | 6 ἐπιβολῆς B sec. m.: ἔπιβου- 
Ans V et fortasse B pr. m.|| 18 ἐν à Σάμιοι] ἐν o νῦν Zojuot 
Iamb). de Pyth. $ 26 | 17 δ᾽ ἐτῶν V: δὲ τῶν B || τεσσαράκοντα] 
u 8 | 19 ὥστε] cf. quae dixi in Iambl. de vita Pyth. p. ' || 
20 ἐπιστατείαν N, ἐπιστασίαν ed. Holst.: ἐπιστατίαν | ὑπομένειν 
Cobet Coll. crit. p. 442: μὴ ὑπομένειν | 21 τὴν] τὴ B pr. m. || 
24 φησὶ à: B: φησὶ δὲ V 
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ὄντα κατὰ γένος τῶν 4ἤμνον καὶ Ἴμβρον καὶ Σκῦρον 
κατοικησάντων Τυρρηνῶν κἀκεῖθεν µεταστάντα πολλὰς 
μὲν πόλεις πολλὰ δὲ χωρία ἐπιόντα ἐπιτυχεῖν ποτὲ 
παιδὶ νηπίω ὑπὸ Λεύκῃ µεγάλῃ καὶ εὐφυεῖ κειµένῳ' 
ἐπιστάντα δὲ θεάσασθαι ὕπτιον εἰς τὸν οὐρανὸν ἆνα- 5 
βλέποντα πρὸς ἥλιον ἀσκαρδαμυκτὶ καὶ τῷ στόματι 
ἐνιέντα κάλαμον σμικρὸν καὶ Λεπτὸν καθάπερ αὐλόν. 
Θαυμάσαντα δὲ καὶ δρόσω ix τῆς λεύκης κατασταζούσῃ 
Θεασάμενον τρεφόμενον ἀναλαβεῖν, Δείαν τινὰ νοµί- 
ζοντα τὴν τοῦ παιδίου εἶναι γένεσιν ἱδρυθέντα Ó 1 
ἐν Σάμµμω ἀναληφθῆναι ὑπὸ τοῦ ᾿4νδροκλέους ἐπιχω- 
ρίου, ὃς τὴν ἐπιμέλειαν αὐτῷ τῆς οὗκίας ἐνεχείρισεν. 
βιοῦντα δ᾽ ἐν ἀφθόνοιρ ἀνατρέφειν τὸ παιδίον '4ovootov 
καλέσαντα μετὰ τῶν αὑτοῦ παίδων τριῶν Όντων, 
Εὐνόστου καὶ Τυρρηνοῦ καὶ Πυθαγόρου' ὃν καὶ υἱὸν 1 
11 ἔθετο  4νδροκλῆς ὄντα νεώτατον. παῖδα μὲν οὖν 
ὄντα ἔπεμπεν sig τε κιθαριστοῦ καὶ παιδοτρίβου καὶ 
ζωγράφου, νεανίαν δὲ γενόμενον sig Μίλητον πρὸς. 
᾿Αναξίμανδρον, µαθησόμενον τὰ γεωμετρικὰ καὶ ἄστρο- 
νομικά. ἀφύκετο δὲ καὶ πρὸς Αὐγυπτίους, φησίν, ὃ 9 
Πυθαγόρας καὶ πρὸς ᾿4ραβας καὶ Χαλδαίους καὶ 
Ἑβραίους, παρ ὧν καὶ τὴν περὶ ὀνείρων γνῶσιν 
ἠκριβώσατο καὶ τῇ διὰ Λιβανωτοῦ μαντεία πρῶτος 


1 Σκῦρον N: σκὺρον | 2 ο peii πατοιπισάντων 
coni. N | µεταστάντα Holstenius et fortasse B, de quo tacet 
Bywater: µεταστάντων V | 3 μὲν πόλεις Rittershusius: δὲ πόλεις 
6 ἀσκαρδαμυκτεὶ ed. Holst., ἀσκαρδαμυμτὶ N: ἀσκαρδαμυκτεῖ 
9 θεὶών τινα V pr. m. B | 10 ἑδρυθέντα E. Rohde Der griech. 
Roman p. 262 sq.: ἱδρυθὲν (ἀνδρωθὲν in margine m. rec. 
scriptum praebet B) | 14 αὑτοῦ N: αὐτοῦ | 16 τυρρηνου (sine 
accentu) B pr. m., τυρρήνου V || 20 — p. 23, 2 &qíxevo — φωνήν 
Cyrillus c. Iul. X p. 341A | 21 ἄρραβας V | 21.22 καὶ Ἑβραίους 
om. Cyr. 
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ἐχρήσατο. καὶ ἐν Αἰγύπτω μὲν τοῖς ἱερεῦσι συνῆν 
καὶ τὴν σοφίαν ἐξέμαθε καὶ τὴν Αὐγυπτίων φωνήν, 


γραμμάτων τε τριδδὰς διαφοράς, ἐπιστολογραφικῶν 12 


τε xal {ερογλυφικῶν καὶ συμβολικῶν, τῶν μὲν κυριο- 
Aoyovuévov κατὰ µίµησιν, τῶν Ó ἀλληγορουμένων 
κατά τινας αἰνιγμούς' καὶ περὶ δεῶν πλέον τι ἔμαθεν. 
ἐν δὲ ᾽4ραβία τῷ βασιλεῖ συνῆν £v τε Βαβυλῶνι τοῖς 
T ἄλλοις Ἀαλδαίοις συνεγένετο καὶ πρὸς Ζάρατον 
ἀφίκετο, παρ οὗ καὶ ἐκαθάρθη τὰ τοῦ προτέρου βίου 
λύματα καὶ ἐδιδάχθη ἀφ᾿ oU ἀγνεύειν προσήκει τοῖς 
σπουδαίοις, τὸν τε περὶ φύσεως λόγον ἤκουσε καὶ 
vívsg αἱ τῶν ὅλων ἀρχαί. ἐκ γὰρ τῆς περὶ ταῦτα τὰ 
ἔθνη πλάνης ὁ Πυθαγόρας τὸ πλεῖστον τῆς σοφίας 
ἐνεπορεύσατο. τὸν δὴ A4orQaiov τῷ Πυθαγόρα χαρί- 
ξεται ἸΜνήσαρχος. ὃ δὲ Λλαβὼν καὶ φυσιογνωµονήσας 
καὶ τὰς κινήσεις καὶ τὰς ἠρεμίας τοῦ σώματος ἔπισκε- 
ψάµενος ἐπαίδευεν. ταύτην γὰρ ἠκρίβου πρῶτος τὴν 
περὶ ἀνθρώπων ἐπιστήμην, ὁποῖος τὴν φύσιν ἕκαστος 
εἴη µανθάνων. καὶ οὔτ ἂν φίλον οὔτε γνώριμον 
ἐποιήσατο οὐδένα πρὶν πρότερον φυσιογνωμονῆσαι τὸν 


P" 5 ^ 
ἄνδρα, ὁποῖός ποτ ἔστιν. ἦν ὃδ αὐτῷ καὶ ἕτερον 14 


µειράκιον ὃ ἐκ Θράκης ἐκτήσατο, à Ζάμολξις ἦν ὄνομα, 


1 μὲν om. Cyr. | γραμμάτων τε Bergk in Herm. νο]. 18 
p. 519: γραμμάτων δὲ | 4. 5 wvoroAoyovuévov Bergk coll. Clem. 
Alex. Strom. V p. 657: κοινολογουµένων | 6 πλέον τί BV| 
7 ἐν δὲ N: £v τε | ἀρραβία V|8 v' om. V | Ζάρατον N: 


ἑάβωτον B, ζάβρατον V | 10 ἀγνεύειν B | 10. 11 τοῖς σπουδαίοις 


18 


V: τοὺς σπουδαίοις B, τοὺς σπουδαίους ed. pr. | 11 ἤκουσεν B ^ 


pr. m. | 17 ἐπαίδευεν B pr. m.: ἐπαίδευε B sec. m. V, ἐπαί- 
δευσε ed. Holst. | πρώτος ed. pr.: πρῶτον | 19 εἴη µανθάνων 
N: ἐκμανθάνων | 21 ἔστιν V: ἐστι (compend. scr. et sine accentu) 
B|21— p. 24,3 ἦν δὲ — ἐπαίδευσεν Cyrillus c. Iul. VI p. 208E || 
22 Ζαάλμοξις malit N, cf. L. Dindorf Thes. Gr. L. IV p. 6C. 
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ἐπεὶ γεννηθέντι αὐτῷ δορὰ ἄρκτου ἐπεβλήθη' τὴν 
γὰρ δορᾶν o( Θρᾶκερ ζαλμὸν καλοῦσιν. ἀγαπῶν δ᾽ 
αὐτὸν ὃ Πυθαγόρας τὴν µετέωρον θεωρίαν ἐπαίδευσε 
τά τε περὶ ἱερουργίας καὶ τὰς ἄλλας εἰς θεοὺς Όρηή- 
σκείας τινὲς δὲ καὶ Θαλῆν τοῦτον φασὶν ὀνομάξεσθαι. 5 
dg Ἡρακλέα δ αὐτὸν προσκυνοῦσιν οἱ βάρβαροι. 
15 4ιονυσοφάνης δὲ λέγει δουλεῦσαι μὲν αὐτὸν τῷ Πυθα- 
yóo«, ἐμπεδόντα Ó' εἰς Λ]στὰς καὶ στιχθέντα, ὅτε 
κατεστασιάσθη ὁ Πυθαγόρας καὶ ἔφευγεν, δῆσαι τὸ 
µέτωπον διὰ và στίγµατα. τινὲς Ó' ἑρμηνεύεσδαι τὸ 10 
ὄνομα φασὶ Ζάλμοξιν ξένος ἀνήρ. νοσήδαντα δὲ τὸν 
Φερεκύδην ἐν «4ήλῳ θεραπεύσας ὃ Πυθαγόρας καὶ 
ἀποθανόντα Δδάψας εἰς Σάμον ἐπανῆλθε πόθω τοῦ 
συγγενέσθαι Ἑρμοδάμαντι τῷ Κρεοφυλείῳ. χρόνον 
δέ τινα αὐτοῦ διατρίβων Εὐρυμένους τοῦ «Σαμίου 15 
ἀθλητοῦ ἐπεμελεῖτο, ὃς vj Πυθαγόρου σοφία καίτοι 
σμικρὸς τὸ σῶμα Qv πολλῶν καὶ μεγάλων ἐκράτει καὶ 
ἐνίκα Ὀλυμπίασιν. τῶν γὰρ ἄλλων ἀθλητῶν κατὰ τὸν 
ἀρχαῖον ἔτι τρόπον τυρὸν καὶ σῦκα σιτουµένων, οὗτος 
Πυθαγόρα πειθόµμενος πρῶτος κρέας τεταγμένον ἐσθίων 90 
ἐφ᾽ ἑκάστην τὴν ἡμέραν ἰσχὺν τῷ σώματι περιεποιή- 
ὅατο. καίτοι γε προϊὼν τῇ σοφία ὁ Πυθαγόρας ἀθλεῖν 
μὲν παρήῄνει, νικᾶν δὲ wá, ὧς δέον τοὺς μὲν πόνους 
ὑπομένειν, τοὺς δ᾽ ἐκ τοῦ νικᾶν φθόνους φεύγειν' 
συµβαίνειν γὰρ καὶ ἄλλως μηδ᾽ εὐαγεῖς εἶναι τοὺς 25 


1. 9 ἐπεὶ — καλοῦσιν om. Cyr.|8 ἐπαίδευσεν B pr. πι. | 

* 4. 5 Δρηισκείας B | 189 ἐπανῆλθεν B pr. τι. | τοῦ] τὸ B pr. m. 

V pr. m. | 14 Κρεοφυλείῳ N: κρεοφυλίῳ | 18 Ὀλυμπίασιν Wester- 

mann: ὀλυμπιάσιν ut videtur B, ὀλυμπιᾶσιν V |90 Πυθαγόρα 

πειθόµενος N: πυθαγόρου πυθόμενος B, πυθαγόρου πυθο- 

µένου V | 21 i/ozgóv B pr. m. V pr. m.| 26 συµβαίνειν N: συµ- 
βαίνει || μηδ᾽] µη coni. N 
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νικῶντας καὶ φυλλοβολουμένους. μετὰ δὲ ταῦτα τῆς 16 


Πολυκράτους τυραννίδος Σαμίους καταλαβούσης, οὐ 
πρέπον ἡγούμενος ὁ Πυθαγόρας iv τοιαύτῃ πολιτεία 
βιοῦν ἀνδρὶ φιλοσόφῳ, διενοήθη εἰς Ἰταλίαν ἀπαίρειν. 
ὥς δὲ πλέων «4ελφοῖς προσέσχε, τὸ ἐλεγεῖον τῷ τοῦ 
᾿Απόλλωνος τάφω ἐπέγραψε, δι’ οὗ ἐδήλου dg Σειληνοῦ 
μὲν ἦν υἱὸς ᾽Απόλλων,, ἀνηρέδη δὲ ὑπὸ Πύθωνος, 
ἐκηδεύθη δ ἐν τῷ καλουµένω ἨΤρίποδι, ὃς ταύτης 
ἔτυχε τῆς ἐπωνυμίας διὰ τὸ τὰς τρεῖς κόρας τὰς Τριό- 
που θυγατέρας ἐνταῦθα θρηνῆσαι τὸν Απόλλωνα. 


Κρήτης δ᾽ ἐπιβὰς τοῖς Mógyov µύσταις προσῄει ἑνὸς 1 


τῶν Ἰδαίων «{ακτύλων, og ὧν καὶ ἐκαθάρθη τῇ 
κεραυνία λίθω, ἕωθεν μὲν παρὰ Φδαλάττῃ πρηνὴς ἔκτα- 
θείς, νύµτωρ δὲ παρὰ ποταμῷ ἀρνειοῦ µέλανος μαλλοῖς 
ἐστεφανωμένος. εἰς δὲ τὸ Ἰδαῖον xaAoUusvov ἄντρον 
καταβὰς ἔρια ἔχων µέλανα τὰς νομιξομένας volg ἑννέα 
ἡμέρας ἐκεῖ διέτριψεν καὶ καθήγισεν τῷ Zh τόὀν τε 
στορνύμενον αὐτῷ κατ é£vog 8ρόνον ἐθεάσατο, ἐπί- 
γραμµά v' ἐνεχάραξεν ἐπὶ τῷ τάφω ἐπιγράψας * IIv8o- 
γόρας τῷ «4ἱἱ’, οὗ ἡ ἀρχή: 
ὧδε θανὼν κεῖται Ζάν, ὃν «ία κικλήσκουσιν. 


1—10 μετὰ δὲ — Απόλλωνα Cyrilus c. Iul. X p. 342A 
2 καταλαβούσηις B | 8 πρέπον] πρέπειν Cyr. | ἐν τῇ τοιαύτῃ 
Οτι. | 6$—10 ὡς δὲ — ᾽Απόλλωνα verba desunt in B sex fere 
versibus erasis | b πλέων Cyr.: πλέον V || προσέσχεν ἐλεγεῖον Cyr. | 
6 Σειληνοῦ Ν: Σιλήνου Cyr, πηλινου V | 7 Απόλλων] ὁ ᾿Απόλ- 
Aov ΟΥτ. | 7. 8 δὲ ὑπὸ Πύθωνος, ἐκηδεύθη verba, quae om. V, 
uni débentur Cyrillo | 9 ἐπωνυμίας] προσωνυµίας Cyr. | τὰς 
τρεῖς] τρεῖς Cyr. | 10 ᾽ἀπόλλωνα Cyr.: ἀπόλλω | 11 τοῖς] τῆς V | 
13 πρηνῆς B pr. m. V pr. m. | 15—21 εἰς δὲ — πικλήσκουσιν 
Cyrill. c. Iul. X p. 342C | 16 µέλανα τὰς Cyr.: µέλανα καὶ τὰς | 
νενοµισµένας τριττὰς ἐννέα Cyr. | 18—21 ἐπίγραμμα — πικλή- 
σχουσιν verba in B sunt erasa | 19 ἐπὶ τῷ τάφῳ] ἐν τάφω Cyr. | 
21 θανών] µέγας Cyr. et Anth. Sal. 7, 746 | ζὰν Mon.: ζᾶν V 
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18 ἐπεὶ δὲ τῆς Ἱπαλίας ἐπέβη καὶ iv Κρότωνι ἐγένετο, 
φησὶν ὁ «ικαίαρχος, ὧς ἀνδρὸς ἀφικομένου πολυ- 
πλάνου τε καὶ περιττοῦ καὶ κατὰ τὴν ἰδίαν φύσιν 
ὑπὸ τῆς τύχης εὖ κεχορηγήµένου, τήν τε γὰρ ἰδέαν 


εἶναι ἑλευθέριον καὶ µέγαν χάριν τε πλείστην καὶ ὅ 


κόσμον ἐπί τε τῆς φωνῆς καὶ τοῦ ἤθους καὶ ἐπὶ τῶν 
ἄλλων ἁπάντων ἔχειν, οὕτως διαθεῖναι τὴν Kgoro- 
νιατῶν πὀλιν ὥστ ἐπεὶ τὸ τῶν γερόντων ἀρχεῖον 
ἐψυχαγώγησεν πολλὰ καὶ καλὰ διαλεχθείς, τοῖς νέοι 
πάλιν ἠβητικὰς ἐποιήσατο παραινέσεις ὑπὸ τῶν ἀρχόν- 
των κελευσθείς μετὰ δὲ ταῦτα τοῖς παισὶν ἐκ τῶν 
διδασκαλείων ἀθρόοις συνεΛλθοῦσιν' εἶτα ταῖς γυναιξὶ 
19 καὶ γυναικῶν σύλλογος αὐτῷ κατεσκευάσθη. γενοµέ- 
vov δὲ τούτων µεγάλη περὶ αὐτοῦ ηὐξήθη δόξα, καὶ 
πολλοὺς μὲν ἔλαβεν ἐξ αὐτῆς τῆς πόλεως ὁμιλητὰς οὐ 
µόνον ἄνδρας ἀλλὰ καὶ γυναῖκας, ὧν μιᾶς γε Θεανοῦς 
καὶ διεβοήθη τοὔνομα, πολλοὺς Ó ἀπὸ τῆς σύνεγγυς 
βαρβάρου χώρας βασιλεῖο τε καὶ δυνάστας. ἃ μὲν οὖν 
ἔλεγε τοῖς συνοῦσιν οὐδὲ sig ἔχει φράσαι βεβαίως᾽ 
καὶ γὰρ οὐχ 7] τυχοῦσα ἦν παρ᾽ αὐτοῖς σιωπή. μάλιστα 
μέντοι γνῶώριµα παρὰ πᾶσιν ἐγένετο πρῶτον μὲν ὡς 
ἀθάνατον εἶναι quoi τὴν ψυχήν, εἶτα μεταβάλλουσαν 
εἷς ἄλλα γένη ζώων, πρὸς δὲ τούτοις ὅτι κατὰ περι- 
όδους τινὰς τὰ γενόμενά ποτε πάλιν γίνεται νέον Ó' 


6 ἀπό τε τῆς φωνῆς καὶ τοῦ εἶδους καὶ ἀπὸ τῶν coni. N 
7—16 οὕτω διαθεῖναι ---- γυναΐῖκας Cyrill. ο. Iul. VI p. 209B.C 

7 οὕτω Cyr.| 12 ἀθρόως Cyr.| 19. 19 ταῖς γυναιξὶ καὶ γυναι- 
κῶν] ταῖς γυναιξίν, ἐπεὶ wol γυναικῶν Westermann || 14 περὶ 
αὐτοῦ Wakefield Silv. crit. V p. 19, περὶ αὐτῶν Cyr.: περὶ 
αὐτὸν | 16 ἐξ αὐτῆς] ἐκ ταύτης er. | 17 διεβοήθη] msoie(lor, 9 
coni. Rittershusius | 19 οὐδὲ sig V: ovós εις B | 20 οὐχ ἡ vv- 
χοῦσα N: οὐδ᾽ ἡ τυχοῦσα | 92 gol] φασὶ V|?928 γένη ζώων 

σώματα ἀνθρώπων B in rasura m. rec. scr. | 24 γενόµενα 
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οὐδὲν ἁπλῶς ἔστι, καὶ Or. πάντα τὰ γινόμενα ἔμψυχα 
ὁμογενῆ δεῖ νοµίξειν. φέρεται γὰρ εἰς τὴν Ἑλλάδα 
τὰ δόγµατα πρῶτος κοµίσαι ταῦτα Πυθαγόρας. οὕτως 20 
δὲ πάντας εἰς ἑαυτὸν ἐπέστρεφεν ὥστε μιᾷ μὀνον 
5 ἀκροάσει, Og φησὶ Νικόμαχοο, ἣν imag τῆς Ἰταλίας 
πεποίηται, πλέον ἢ δισχιλίους ἑλεῖν τοῖς Λόγοι, Og 
µηκέτι οἴκαδ᾽ ἀποστῆναι, ἆλλ᾽ ὁμοῦ σὺν παισὶ καὶ 
γυναιξὶν ὁμακοεῖόν τι παμµέγεθες ἱδρυσαμένους πολί- 
σαι τὴν πρὸς πάντων ἐπικληθεῖσαν μεγάλην Ελλάδα 
10 ἐν Ἰταλία, νόµους τε παρ αὐτοῦ δεξαµένους καὶ προσ. 
τάγματα ὡσανεὶ θείας ὑποθήκας ἐκτὸς τούτων πράτ- 
τειν μηδὲ Ev. οὗτοι δὲ καὶ τὰς οὐσίας κοινὰς ἔθεντο 
καὶ μετὰ τῶν θεῶν τὸν Πυθαγόραν κατηρίθµουν. 
διόπερ fv τι τῶν παρ αὐτοῖς ἐν τοῖς µαθήµασιν 
16 ἀπορρήτων προχειρισάµενοι, γλαφυρὸν ἄλλως καὶ πρὸς 
πολλὰ διατεῖνον φυσικὰ συντελέσματα, τὴν Λεγομένην 
τετρακτύν, δι αὐτῆς ἐπώμνυον ὥς Δεύν τινα τὸν 
Πυθαγόραν ἐπιφθεγγόμενοι πάντες ἐπὶ πᾶσι τοῖς ὑπ' 
αὐτῶν βεβαιουμένοις. 
20 οὔ, μὰ τὸν ἀμετέρα γενεᾷ παραδόντα τετρακτύν͵, 
παγὰν ἀενάου φύσιος ῥιξώματ᾽ ἔχουσαν. 
ἃς 0' ἐπιδημήσας Ἰταλία τε καὶ Σικελία κατέλαβεοΙ 


Westermann: γινόµενά | 1—3 καὶ ὅτι — Πυθαγόρας verba de- 
sunt in B tribus fere versibus erasis| 2 ós/7 ed. Holst.: δὲ || 
φέρεται N: φαίνεται | ὅ φησὶν B pr. m. | ἣν ed. Holst.: ἦν | 
6 πεποίηται] ἐποιήσατο lambl. de Pyth. $ 30 | ἐλεῖν B Ι 7 ἆπο- 
νοστῆσαι coni. Rittershusius | σὺν om. Iambl.| 8 ὁμακοεῖόν τι 
Cobet Coll. erit. p. 318: ὁμακόειόν τι] 11 θεῖας B pr. πα. | 
19 µηδε ἐν B, μὴ δὲ $v | οὗτοι δὲ καὶ B: οὗτοι καὶ || 15 ἄλλως 
τε καὶ Westermann | 16 τὴν Westermann: τήν τε | 18 ἐπὶ πᾶσι 
Westermann: ἐπεὶ φασὶ | 90 οὔ μὰ B: οὔ µα V | ἀμετέραι B | 
γενεᾷ] φυχᾷ ed. pr. qua de varietate diximus in lambl. de vita 
Pythag. p. 229 sq.| 21 ἀενάου ed. pr.: ἀεννάου | ῥιξώματ᾽ 
ἔχουσαν] ῥίζωμά v' ἔχουσαν malit N | 
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πόλεις δεδουλωµένας oz ἀλλήλων, τὰς μὲν πολλῶν 
ἐτῶν τὰς δὲ νεωστί, φρονήµατος ἐλευθερίου πλήσας 
διὰ τῶν ἐφ᾽ ἑκάστης ἀκουστῶν αὐτοῦ ἠλευθέρωσε, 
Κρότωνα καὶ Σύβαριν καὶ Κατάνην καὶ Ρήγιον καὶ 
Ἱμέραν καὶ ᾽4κράγαντα καὶ Ταυρομένιον καὶ ἄλλας 5 
τινάς, Gig κἀὶ νόμους ἔθετο διὰ Χαρώνδα τε τοῦ 
Καταναίου καὶ Ζαλεύκου τοῦ 4oxgov, δι ὧν ἀξιοξή- 
λωτοι τοῖς περιοίκοις ἄχρι πολλοῦ γεγόνασιν. Σίύµιχος 
δ) ὃ Κεντοριπίνων τύραννος ἀκούσας αὐτοῦ τήν v 
ἀρχὴν ἀπέθετο καὶ τῶν χρημάτων τὰ μὲν τῇ ἀδελφῇ io 
22τὰ δὲ τοῖς πολίταις ἔδωκεν. προσήλθον Ó' αὐτῷ, Og 
φησὶν ᾿Αριστόξενος, καὶ 4ευκανοὶ καὶ Μεσσάπιοι καὶ 
Πευκέτιοι καὶ Ῥωμαῖοι. ἀνεῖλεν δ᾽ ἄρδην στάσιν οὐ 
µόνον ἀπὸ τῶν yvogí(uov, ἀλλὰ καὶ τῶν ἀπογόνων 
αὐτῶν you πολλῶν γενεῶν καὶ καθόλου ἀπὸ τῶν ἐν 16 
Ἰταλία τε καὶ Σικελία πόλεων πασών πρός τε ἑαυτὰς 
καὶ πρὸς ἀλλήλας. πυκνὸν γὰρ ἦν πρὸς ἅπαντας αὐτῷ 
πολλοὺς καὶ ὀλύίγους τόδε τὸ ἀπόφθεγμα φυγαδευτέον 
πάσῃ µηχανῇ καὶ περικοπτέον πυρὶ καὶ σιδήρω καὶ 
μηχαναῖς παντοίαις ἀπὸ μὲν σώματος vócov, ἀπὸ δὲ 90 
ψυχῆς ἀμαθίαν, κοιλίας δὲ πολυτέλειαν, πόλεως δὲ 
στάσιν, οἴκου δὲ διχοφροσύνην, ὁμοῦ δὲ πάντων ἆμε- 


1 ὑπ ἀλλήλων] ὑπ ἄλλων in Ilambl. de vita Pyth. 8 33 et 
hoc loco requirit Cobet Coll. crit. p. 819. 414 || 1. 2 πολλών 
ἐτῶν] ἐκ πολλῶν ἐτῶν Cobet| 2 πλήσας] ὑποπλήσας lambl. 
883 p.25,3 | b Ἱμέραν ed. pr.: ἴμερᾶν | ταυροµένιον B in 
margine ei Rittershusius: ταυροµεγν. B pr. m., ταυροµένον B 
m. sec. V pr. m., ταυροµένην V m. sec.|7 του Β 8 ταῖς 
περιοίκοις lambl. | γεγόνασιν Ἑ pr. m.: γεγόνασι || 9 Κεντορι- 
πίνων Holstenius: xevrogozíov | 11 ἔδωκεν B pr. m.: IDE 
19 Λευκανοι (sine accentu) B | µεσσαπιοι B pr. m., µεσσαπιο 
V | 13 πευκετιοι B, πευκετιοὶ V | ἀνεῖλεν B pr. m.: ἀνεῖλε || 
16 πασῶν πρός τε ἑαυτὰς B in marg.: πασῶν τε πρὸς ἑαυτὰς 
B V, πασῶν κατά τε ἑαυτὰς lambl. $ 34 


10 


1ὔ 


20 


20 
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τρίαν. sí δὲ δεῖ πιστεύειν τοῖς ἰστορήσασι περὶ αὐτοῦ 
παλαιοῖς τε οὖσι καὶ ἀξιολόγοις, µέχρι καὶ τῶν ἀλόγων 
ζώων διικνεῖτο αὐτοῦ T7] νουθέτησι, τὴν μὲν γὰρ 
Zavvíav ἄρκτον Λυµαινομένην τοὺς ἐνοίκους κατασχών, 
ὧς φασί, καὶ ἐπαφησάμενος χρόνον συχνὸν wouícag 
τε ufu καὶ ἀκροδρύοις ὑρκώσας τε µηκέτι ἐμψύχου 
ἔφαπτεσθαι ἀπέλυσεν. qv à εὐθὺς sig τὰ ὄρη καὶ τοὺς 
δρυμοὺς ἀπαλλαγεῖσα οὐκέτ ὤφθη παράπαν ἐπιοῦσα 
οὐδ) ἀλόγω too. βοῦν à' ἐν Τάραντι ἰδῶν ἐν παµ- 
μιγεῖ νοµῇ κυάµων χλωρῶν ἐφαπτόμενον, τῷ βουκόλῳ 
παραστὰς συνεβούλευσεν εὐπεῖν τῷ flo τῶν κυάµων 
ἀποσχέσθαι' προσπαίξαντος δ᾽ αὐτῷ τοῦ βουκόλου καὶ 
φήσαντος οὐκ εἰδέναι βοϊστὶ λαλεῖν, προσελθόντα καὶ 
εὖς τὸ οὖς προσψιθυρίσαντα τῷ ταύρω οὐ µόνον τότ᾽ 
ἀποστῆσαι τοῦ κυαμῶνος, ἀλλὰ καὶ αὖθις ᾿μηδέποτε 
κυάµων θιγεῖν, μακροχρονιῶτατον δ᾽ ἐν Τάραντι κατὰ 
τὸ τῇς Ὥρας ἱερὸν γηρῶντα διαμεμµενηκέναι τὸν ἱερὸν 
καλούμµενον βοῦν, τροφὰς σιτούµενον ἃς ol ἀπαντῶντες 
ὤρεγον. αἰετὸν δ᾽ ὑπεριπτάμενον Ὀλυμπίασι προσοµι- 
Λοῦντος αὐτοῦ τοῖς γνωρίµοις ἀπὸ τύχης περί τε οίῶ- 
νῶν καὶ συμβόλων καὶ διοσημιῶν, Ότι παρὰ δεῶν 


19 οὐχ ὁ ἀετὸς αὐτῷ προσωµίλει, ἆλλ᾽ ὃ Πυθαγόρας ἔτυχεν 
γνωρίμοιρ περὶ οἰωνῶν κατὰ τὴν ὥραν διαλεγόµενος, καὶ καλέσας 
τὸν ἀἄετὸν καὶ καταγαγὼν κατέφηξεν ταῖς χερσὶν καὶ ἀφῆκεν 
ὑπαγει». 


6 go B, φησὶ V|" ἐφάψεσθαι malit N[ 9. 10 ἐν παµ- 
μιγεῖ lambl. 8 61: παμμιγεῖ | 19 Λαλεῖν] εἰπεῖν lambl., quod 
praefert Cobet Coll. erit. p. 858 || 16 µηδέποτε] µηκέτι lamb. | 
16 θιγεῦν Westermann: Θέγειν | 19 αἴετὸν B: ἀετὸν | Ὀλυμπίασι 
Westermann: ὀλυμπιάσιν Ἑ pr. ὀλυμπιάσι Sec. m., ὀλυμπιᾶσι 
V | 20 περέτε Westermann cum Iambl. 8 62: τε περὶ | 21 διο- 
σημιῶν Westermann: διοσηµείων | 22 αὐτῷ N: ἀετῷ | 24 κατέ- 
Φηξεν Bywater: κατέψωξεν | 26 ὑπάγειν] πελιν coni. N 


29 
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εἰσὶν ἀγγελίαι τινὲς αἱ αὐταὶ τοῖς ὡς ἀληθῶς 8εοφι- 
Λέσι τῶν ἀνθρώπων, καταγαγεῖν λέγεται καὶ καταψή- 
ὅαντα πάλιν ἀφεῖναι. δικτυουλκοῖς v ἐπιστάντα ἐπὶ 
τῆς σαγήνης ἐκ βυθοῦ πολὺν φόρτον ἐπισυρομένοις, 
ὅσον πλῆθος ἐπισπώνται προειπεῖν τῶν ὐχθύων ὃρί- 
σαντα τὸν ἀριθμόν, καὶ τῶν ἀνδρῶν ὑπομεινάντων ὅτι 
ἂν κελεύσῃ πρᾶξειν, εἰ τοῦθ) οὕτως ἀποβαίη, ζῶντας 
ἀφεῖναι πάλιν κελεῦσαι τοὺς ἰχθύας πρὀτερόν γε ἀἄκρι- 
βῶς διαριθδµήσαντας' καὶ τὸ θαυμασιώτερον ὅτι οὖὐδεὶς 
ἐν τοσούτῳ τῆς ἀριθμήσεως χρόνῳ τῶν ὐχθύων ἐκτὺς 


26 ὕδατος μεινάντων ἀπέπνευσεν ἐφεστῶτος αὐτοῦ. ποΛ- 


Aovg δὲ τῶν ἐντυγχανόντων ἀνεμίμνησκε τοῦ προτέρου 
βίου, ὃν αὐτῶν ἡ φυχὴ πρὸ τοῦ τῶδε τῷ σῶματι 
ἐνδεθῆναι πάλαι mov ἐβίωσε. καὶ ἑαυτὸν δ) ἀναμφι- 
Λέχτοις τεκµηρίοις ἀπέφαινεν Εὔφορβον τὸν Πάνθου. 
καὶ τῶν Ὁμηρικῶν στίχων ἐκείνουρ μάλιστα ἐξύμνει 
καὶ μετὰ Λύρας ἐμμελέστατα ἀνέμελπεν, 

αἵματί οἱ δεύοντο κόµαι χαρίτεσσιν ὁμοῖαι 

πλοχμοί 8’, οἳ χρυσῷ τε καὶ &Qyvoo ἐσφήκωντο. 

oiov δὲ τρέφει ἔρνος ἀνὴρ ἐριθηλὲς ἐλαίης 

χώρῳ ἐν οἰοπόλω, 09' ἅλις ἀναβέβρυχεν ὕδωρ 

καλὸν τηλεθάον τὸ δέ τε πνοιαὶ δονέουσιν 


1 αἱ αὐταὶ] καὶ αὐταὶ V, καὶ αὐτοὶ lambl., τοιαῦται coni. 
ΝΙ| 2. 8 ride den consentit Iambl., καταφήσας malit N | 
3. 4 ἐπὶ τῆς σαγήνης] τῇ σαγήνηῃ coni. N | 4 ἐπισυρομένοις 
Rittershusius: ἐπισυρόμενος ut videtur B, ἐπισυρομένης V, 
ceterum cf. Iambl. $ 36 p. 26, 15 | B προειπεῖν V: προειπων B || 
7 κελεύσῃ lamb]. et fortasse B: κελεύῃ | ££ τοῦθ' οὕτως Iambl.: 
εὖ 9" οὕτως B V (sí οὕτως B iu margine) | 9 διαριθµήσαντας 
Iambl.: διαριθµήσαντα | 18 αὐτῶν B ut Iambl. 8 68: αὐτοῦ V | 
15 ἀπέφαινεν lambl.: ἀπέφηνεν | 17 ἀνέμελπεν Iambl: ἀπέ- 
πεµπεν | 18 — p.81,6 αἵματί of — ἐσύλα] Il. P 51—60 | 
18 αἵματί of] αἵματί οι BV | 19 ἐσφήκωντο ed. Kiessl.: ἐσφη- 
κῶντο | 20 ἐλαίηις B || 21 οἰοπόλωι B| 909 ἅλις ed. Holst.: ὅτε 
9' ἅλις 
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παντοίων ἀνέμων, καί τε βρύει ἄνθεὶ Λευκῷ' 

ἐλθὼν Ó' ἐξαπίνης ἄνεμος σὺν Λλαίλαπι πολλῇ 

βόθρου τ᾽ ἐξέστρεψε καὶ ἐξετανυσσ᾽ ἐπὶ γαίης᾽ 

τοῖον Πάνθου víóv ἐυμελίην Εύφορβον 

᾿Ατρεΐδης Μενέλαος ἐπεὶ κτάνε, τεύχε᾽ ἐσύλα. 
τὰ γὰρ ἰστορούμενα περὶ τῆς ἐν Ἰυκήναις ἀνακειμένης 21 
σὺν Τρωικοῖς Λλαφύροις τῇ ᾽Αργεία ρα Εὐφόρβου 
τοῦ Φρυγὸς τούτου ἀσπίδος παρίεµεν ὡς πάνυ δημώδη. 
Καύκασον Ó' ἔφαδαν τὸν ποταμὸν σὺν πολλοῖς τῶν 
ἑταίρων διαβαίνοντά ποτε προσειπεῖν καὶ ὁ ποταμὸς 
γεγωνόν τι καὶ τρανὸν ἀπεφθέγξατο πάντων dxovóv- 
των "χαῖρε Πυθαγόρα’. μιᾷ δὲ καὶ vij αὐτῇ ἡμέρα ἔν τε 
Μεταποντίῳ τῆς Ἰταλίας καὶ ἐν Ταυρομενίω τῆς Σικελίας 
συγγεγονέναι καὶ διειλέχθαι κοινῇ τοῖς ἑκατέρωθι ἑἔταί- 
ροις αὐτὸν διαβεβαιοῦνται σχεδὸν ἅπαντες, σταδίων 
év μεταιχμίῳ παμπόλλων καὶ κατὰ γῆν καὶ κατὰ θάλατ- 
ταν ὑπαρχόντων ovÓ ἡμέραις ἀνυσίμων πάνυ πολλαῖς. 
τὸ μὲν γὰρ ὅτι τὸν μηρὸν χρυσοῦν ἐπέδειξεν ᾿4βάριδι 28 
τῷ ᾿περβορέω εὐκάσαντι αὐτὸν ᾽ἀπόλλωνα εἶναι τὸν 


19—17 οὐδὲ εἶ ὁ ᾽Αμβακοὺύμ ἦν. 


4 ἐυμμελίην ed. Holst. | 6—12 τὰ γαρ — Πυθαγόφα Cyrillus 
ο. Iul. III p. 87A.B| 9 Καύκασον quamquam Cyrillus agnoscit, 
suspectum. dissentiunt de fluminis nomine alii scriptores, quo- 
rum mentionem fecimus in Iambl. de vita Pyth. p. 98 | 11 γε- 
γωνόν τι cum Iambl. Westermann: γεγωνός τι | ἀπεφθέγξατο 
ἆνεφθέγξατο Cyr., ἀντεφθέγξατο Hercher in Herm. vol. XI p. 253] 
13 ταυροµενείῳ libri, corr. Holstenius. ceterum cf. quae diximus - 
in Iambl. de vita Pyth. p. 98 | 15 αὐτὸν N: αὐτῷ | διαβε- 
βαιοῦντι (supra scr. αι) B | σταδίων ex Iambl. addidit Holste- 
nius | 16 µεσαιχμίῳ lambl. | παμπόλλων Iambl.: παμπόλλαι B, 
παμµπόλω V | 20 οὐδὲ — 5v] sententiam verborum illustravit 
et 4uBaxovu formam defendit Dernays in Herm. Berol. vol. 6 


p. 260—252. sive Opusc. vol. 2 p. 289—291 
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ἐν 'Twsoflogéowg, οὗπερ ἦν ἱερεὺς ὁ ᾿4βαρις, βεβαι- 
οὔντα ὥς τοῦτο ἀληθές, τεθρύληται καὶ ὅτι νεὼς 
καταπλεούσης καὶ τῶν φίλων εὐχομένων τὰ κομιζόµενα 
γενέσθαι αὐτοῖς ὁ Πυθαγόρας εἶπεν "ἔσται τοίνυν 
ὑμῖν νεκρός’, καὶ ἡ ναῦς κατέπλευσεν ἔχουσα vexgóv. 
µυρία Ó' ἕτερα Δαυμαστότερα καὶ Δειότερα περὶ r&v- 
δρὸς ὁμαλῶς καὶ συμφώνως! εἴρηται. og «δ ἁπλῶς 
εἰπεῖν κατ οὐδενὸς ὑπενοήθη πλείονα οὐδὲ περιττό- 


"29 τερα. προρρήσεις τε γὰρ ἀπαράβατοι σεισμῶν διαµνη- 


µονεύονται αὐτοῦ καὶ Λλοιμῶν αἀποτροπαὶ σὺν τάχει 
καὶ ἀνέμων βιαίων χαλαζῶν v ἐκχύσεως καταστολαὶ 
καὶ κυμάτων ποταµίων τε καὶ θαλαττίων ἀπευδιασμοὶ 
πρὸς εὐμαρῆ τῶν ἑταίρων διάβασιν. ὧν µεταλαβόντας 
Εμπεδοκλέα τε καὶ Ἐπιμενίδην καὶ "4βαριν πολλαχῇ 
ἐπιτετελεκέναι τοιαῦτα' δῆλα. δ αὐτῶν τὰ ποιήματα 
ὑπάρχει. ἄλλως δὲ καὶ ἀλεξάνεμος μὲν ἦν τὸ ἐπώνυμον 
Ἐμπεδοκλέους, καθαρτὴς δὲ τὸ Ἐπιμενίδου, αἰθροβάτης 
δὲ τὸ ᾽4βάριδος, ὅτι ἄρα ὀιστῷ τοῦ ἐν περβορέοις 
᾽Απόλλωνος δωρηθέντι αὐτῷ ἐποχούμενος ποταμούς τε 
καὶ πελάγη καὶ τὰ ἅβατα διέβαινεν ἀεροβατῶν τρόπον 
τινά. ὅπερ ὑπενόησαν καὶ Πυθαγόραν τινὲς πεπον- 
Θέναι τότε ἠνίκα ἐν Μεταποντίω καὶ ἐν Ταυρομενίω 

20 καὶ πῶς 4ιονύσιος παίπερ ταῦτα ἀνεγνωκὼς περὶ Χρι- 


^ e e , ^" 4 , 
στοῦ ὥς ξένου καὶ ὑπὲρ φυσιν τοῦ Ἠατα Θαλατταν βαδίσµατος 
3 , , 
ἀπηκοὼς ovx ἐθαύμασεν og μηδέἐποτέ τινος τοιούτου γεγονότος; 


1 ἐν om. V | οὗ παρῆν V | 3 καταπλεουσ: B pr. m, κατα- 
πλεοὺς V pr. m.| 4 εἶπεν ed. Holst: εὐπεῖν | 6. 7 τἀνδρὸς ed. 
pr. cum Iambl. $ 196: «' ἀνδρὸς B, τοῦ ἀνδρὸς V | 7 δ᾽ addidit 


vy 
Westermann | 16 ἆἄλλως τε V Μον.: ἄλλως δὲ | ἀλεξανεμος 
B, ἀλεξάμενος V, ἀλεξανέμας rectius Iambl. $ 136 || 17 καθαρ- 
της V | 22 Ταυρομενίῳ Holstenius: ταυροµεφείῳ | 23 ταῦτα B: 
πάντα V | 24 βαδίσµατος] βαδισμοῦ V | 26 οὐκ ἐθαύμασεν] 
ἐθαύμασεν N | µηδέποτέ τινος N: μὴ δέποτε (µηδέποτε V) τί 


16 


20 


2b 
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τοῖς ἑκατέρωθι ἑταίροις ὠμίλησε τῇ αὐτῇ ἡμέρα. κατε- 90 
κήλει δὲ ῥυθμοῖς καὶ µέλεσι καὶ ἐπωδαῖς τὰ ψυχικὰ 
παθη καὶ τὰ σωματικά. καὶ τοῖς μὲν ἑταίροις ἡρμό- 
fero ταῦτα, αὐτὸς δὲ τῆς τοῦ παντὸς ἁρμονίας ἠκροᾶτο 

5 συνιεὶς τῆς καθολικῆς τῶν σφαιρῶν καὶ τῶν κατ 
αὐτὰς κινουμένων ἁστέρων ἁρμονίας, ἧς ἡμᾶς μή 
ἀκούειν διὰ σµικρότητα τῆς φύσεως. τούτοις καὶ Ἔμπε- 
δοκλῆς μαρτυρεῖ λέγων περὶ αὐτοῦ' | 

ἦν δέ τις ἐν κείνοισιν ἀνὴρ περιώσια εἰδώς, 

10 ὃς δὴ µήκιστον πραπίδων ἐκτήσατο πλοῦτον, 
παντοίων τε μάλιστα σοφῶν ἐπιήρανος ἔργων. 
οππότε γὰρ πάσῃσιν ὀρέξαιτο πραπίδεσσιν͵ 
ῥεῖά γε τῶν ὄντων πάντων Λεύσσεσκεν ἕκαστα, 
καί τε δέκ᾽ ἀνθρώπων καί v εἴκοσιν αἰώνεσσιν. 

16 τὸ γὰρ “Ἱπεριώσια) καὶ "τῶν ὄντων Λεύσσεσκεν ἕκα- δἱ 
στα’ καὶ Ἱπραπίδων πλοῦτον) καὶ τὰ ἐοικότα ἐμφαν- 
τωκὰ μάλιστα τῆς ἐξαιρέτου καὶ ἀπριβεστέρας παρὰ 
τοὺς ἄλλους διοργανώσεως ἕν τε τῷ ὁρᾶν καὶ τῷ 
ἀκούειν καὶ τῷ νοεῖν [τοῦ Πυθαγόρου]. τὰ Ó' οὖν 

20 τῶν ἑπτὰ ἀστέρων φθέγµατα xol τῆς τῶν ἁπλανῶν 


17—20 ὅλος μυθικός τις sl καὶ τῶν ἙΕλληνιιῶν δοξῶν 
ἀνάπλεὼνς. τίς γὰρ εἶδεν ἄνθρωπον ἀνθρώπου διαφέροντα κατὰ 
διάπλασιν σώματος; πῶς δὲ καὶ οἱ ἄψυχοι ἁστέρες φθέγγονταις 
τὸ γὰρ ᾽αἰνεῖτε αὐτὸν πάντα τὰ ἄστρα καὶ τὸ φῶς) οὐχ οὕτως 

95 νοήσεις. 


b συνιεὶς Iambl. 8 66 p. 46, 6: συνεὶς | 5. 6 κατ αὐτὰς 
Iambl.: κατὰ ταύτας | 10 et 11 transposuerim cum Steinio in 
Emped. p. 84 | 12 πραπίδεσσιν B pr. m.: πραπίδεσσι | 18 ῥεῖ᾽ 
0 ys scripsisse Empedoclem coni. Cobet Coll. crit. p. 848 | 
18 et 156 Λεύσεσκεν libri 16. 17 ἐμφαντικὰ V ut Iambl. 8 67: 
ἐμφατικὰ B | 19 τοῦ Πυθαγόρου recte om. Iambl. | 22—26 τίς 
γὰρ — νοήσεις verba in uno B codice videntur extare | 23 διά- 
πλασιν N: Óízioociw || 94 αἰνεῖτε — qos] Psalm. 148, 3 


ῬΟΒΡΗΣΗΙΥΑ, * 
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ἐπὶ ταύτης τε τῆς ὑπὲρ ἡμᾶς Asyouévgg δὲ xav! αὐ- 
τοὺς ἀντύχθονος τὰς ἐννέα µούσας εἶναι διεβεβαιοῦτο. 
τὴν δὲ πασῶν Gua σύγκρασιν καὶ σδυµφωνίαν καὶ 
ὡσανεὶ σύνδεόμον, ἧσπερ Og ἀιδίου τε καὶ ἀγενήτου 
µέρος ἑκάστη καὶ ἀπόρροια, ἸΜνημοσύνην ὠνόμαζεν. 
την δὲ καθ ἡμέραν αὐτοῦ διαγωγὴν ἀφηγούμενος ὁ 
4ιογένής φήδὶν ὧς ἅπασι μὲν παρηγγύα φιλοτιμίαν 
φεύγειν καὶ φιλοδοξίαν, ὤὥπερ μᾶλιστα φθόνον ἐργα- 
ζεσθαι, ἐκτρέπεδθαι δὲ τὰς μετὰ τῶν πολλῶν ὁμιλίας. 
τὰς γοῦν διατριβὰς καὶ αὐτὸς ἕωθεν μὲν ἐπὶ τῆς 
οὐκίας ἐποιεῖτο, ἁρμοζόμενος πρὸς Λύραν τὴν ἑαυτοῦ 
φωνὴν καὶ ἄδων παιᾶνας ἀρχαίους τινὰς τῶν Θάλη- 
τος. καὶ ἐπῇδε τῶν Ὁμήρου καὶ Ησιόδου ὅσα καθη- 


'μεροῦν τὴν φυχὴν ἐδόξαξε. καὶ ὀρχήσει δὲ τινας 


33 


e ς , , , e / - , 
ὑπωρχεῖτο ὁπόσας εὐκινησίαν καὶ ὑγείαν τῷ σώματι 
/ » 4 , 9 «2 2 4 
παρασκευάξειν (ero. τοὺς δὲ περιπάτους οὐδ αὐτὸς 
ἐπιφθόνως μετὰ πολλῶν ἐποιεῖτο, ἀλλὰ δεύτερος η 
τρίτος ἐν ἱεροῖς T] ἄλσεσιν, ἐπιλεγόμενος τῶν χωρίων 
τὰ ἡἠσυχαίτατα καὶ περικαλλέστατα. τοὺς δὲ φίλους 
ὑπερηγάπα, κοινὰ μὲν τὰ τῶν φίλων εἶναι πρῶτος 
2 , 3 A L4 e , 
ἀποφηνάμενος, [τὸν [δὲ φίλον ἄλλον ἑαυτόν. καὶ 
ὑγιαίνουσι μὲν αὐτοῖς csl συνδιέτριβεν, κάμνοντας 
, 9 bd 
δὲ τὰ σώματα ἐθεράπευεν, καὶ τὰς ψυχὰς δὲ νοσοῦν- 


1 δὲ om. B | 1. 9 κατ᾽ αὐτοὺς ed. Holst: κατὰ τοὺς | 2 ἀντί- 
χΏονος ed. Holst.: ἀντίχθοναςρ | ὃ σύγκρασιν Rittershusius: 
σύγαρισιν | 4 ἀγεννήτου V pr. m. | B ὥπερ N: τῶπερ B pr. 
τώπερ Sec. m., ὅπερ V | 12 φωνὴν Diels: ψυχὴν | παιάνας B 
pr. m. | ἀρχαίους τινὰς Westermann: ἀρχαίους v8 τινας 
19. 18 Θάλητος] Θαλήτου N | 14 ἑδόξαξε N: ἐδοκίμαξε 
16—835, 2 τοὺς δὲ — μουσικῇ Cyrill. ο. Tul. III p. 87 D | 16 ovó 
αὐτὸς ἐπιφθόνως] οὔτ᾽ ovrog οὔτ᾽ ἐπιφθόνως coni. Diels Crit. 
p. 63 | 19 ἡσυχαίατα Cyr.: ἠσυχιαίτερα | 22 csi om. Cyr. | 
928 ψυχὰς δὲ] ψυχὰς Cyr. 


5 


15 


20 


10 


15 


20 
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τας παρεμυθεῖτο, καθάπερ ἔφαμεν, τους μὲν ἐπωδαῖς 
καὶ µαγείαις τοὺς δὲ µουσικῇ. ἦν γὰρ αὐτῷ µέλη 
καὶ πρὸς νόσους σωμάτων παιῶνια, ἃ ἐπάδων ἀνίστη 
τοὺς κάµνονταρ. ἦν «δ) à καὶ λύπης Λλήθην εἰργάξετο 
καὶ ὀργὰς ἐπράυνε καὶ ἐπιθυμίας ἀτόπους ἐξῄρει. 
τῆς δὲ διαίης τὸ μὲν ἄριστον ἦν κηρίον ἢ μέλι, 94 
δεῖπνον Ó' ἄρτος ἐκ κέγχρων T] μᾶξα καὶ Λάχανα 
ἐφθὰ καὶ cuc, σπανίως δὲ κρέας ἑερείων Δυσίμων 
καὶ τοῦτο οὐδ᾽ ἐκ παντὸς u£oovg. τά γε μὴν πλεῖστα 
ὁπότε θεῶν ἀδύτοις ἐγκαταδύσεσθαι μέλλοι καὶ ἐν- 
ταῦθα χρόνου τινὸς ἐνδιατρίψειν, ἀλίμοις ἐχρῆτο καὶ 
ἀδίψοις τροφαῖς, τὴν μὲν ἄλιμον συντιθεὶς ἐκ µήκω- 
vog σπέρματος καὶ σησάµου καὶ φλοιοῦ σκίλλης πλυ- 
Θείσης ἀκριβῶς ἔστ᾽ ἂν τοῦ περὶ αὐτὴν ὁὀποῦ καθαρ- 
θείη, καὶ ἀδφοδέλων ἀνθερίκων καὶ µαλάχης φύλλων 
καὶ ἀλφίτων καὶ κριθών καὶ ἐρεβίνθων, ἅπερ κατ 
ἴσον πάντα σταθμὸν κοπέντα μέλιτι ἀνέδευεν Ὑμηττίω' 
τὴν -δ) ἄδιψον ἐκ σικύων σπέρµατος καὶ ἀσταφίδος 
Λιπαρᾶς, ἐξελὼν αὐτῆς τὰ γίγαρτα, καὶ ἄνθους κορίου 
καὶ µαλάχης ὁμοίως σπέρματος καὶ ἀνδράχνης καὶ 
τυροῦ κνήστεως καὶ ἀλεύρου πάλης καὶ γάλακτος 
λίπους, ἅπερ πώντα ἀνεμίγνυ μέλιτι νησιωτικῷ. ταῦτα 95 
δ 'Ἡρακλέα παρὰ «4ήμητρος ἔφασκε μαθεῖν στελλό- 
µενον sig τὴν 4ιβύην την ἄνυδρον. ὅθδεν αὐτῷ καὶ 
τὸ σῶμα ὥσπερ ἐπὶ στάόθμῃ τὴν αὐτὴν uw διεφύ- 


4 ἦν δ᾽ à Westermann: ἦν ἃ | Λύπης V: λύπαις (supra 
scr. ης fortasse pr. m.) B || ἐνειργάξετο coni. N ||" μάζα libri || 
10 ἐγκαταδύσεσθαι N: ἐγκαταδύεσθαι | 11 χρόνου τινὸς scrip- 
turam defendit E. Rohde Der griech. Romam p. 462 || δια- 
τρίψειν malit N | 13 σηισάµου B | 14 ὁποῦ ed. pr.: ὁποῦ | 
15 ἀνθερικῶν BV pr. m. | 29 µέλιτι νησιωτικῷ] cf. Strab. X 
p. 489 


δν. 
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λαττεν. οὐ ποτὲ μὲν ὑγιαῖνον ποτὲ δὲ vocoUv, οὐδ᾽ 
«v ποτὲ μὲν πιαινόµενον καὶ αὐξανόμενον ποτὲ δὲ 
Λεπτυνόμενον καὶ ἰδχναινόμενον, tj τε ψυχὴ τὸ ὅμοιον 
ἦθος ἀεὶ διὰ τῆς ὄψεως παρεδήλου. οὔτε γὰρ vg 
ἡδονῆς διεχεῖτο πλέον οὔθ᾽ ὑπ ἀνίας συνεστέλλετο. b 
οὐδ) ἐπίδηλος ἦν χαρᾷ ἢ λύπῃ κάτοχος, ἆλλ᾽ οὐδὲ 
γελάσαντα ἢ κλαύσαντά τίς ποτ ἐκεῖνον ἐθεάσατο. 
96 θύων τε θεοῖς ἀνεπαχθὴς ἦν, ἀλφίτοις τε καὶ ποπάνω 
καὶ Λιβανωτῷ καὶ µυρρίνῃ τοὺς θεοὺς ἐξιλασκόμενος, 
ἐμψύχοιςο Ó' ἤκιστα, πλὴν εἰ µή ποτε ἀλεκτορίσιν καὶ 10 
τῶν χοίρων τοῖς ἁπαλωτάτοις. ἐβουθύτησεν δέ ποτε 
σταίτινον, ὥς φασὶ βοῦν oí ἀκριβέστεροι, ἐξευρὼν 
τοῦ ὀρθογωνίου τὴν ὑποτείνουσαν ἴσον δυναµένην 
ταῖς περιεχούσαι.. Όσα γε μὴν τοῖς προσιοῦσι διε- 
9" Aéysvo, ἢ διἐξοδικῶς ἢ συμβολικῶς παρῄνει. διττὸν 15 
γὰρ ἦν αὐτοῦ τῆς διδασκαλίας τὸ σχῆμα. καὶ τῶν 
προσιόντων oi μὲν ἐκαλοῦντο µαθηµατωκού,. οἳ δ᾽ 
ἀκουσματικοί καὶ μαθηματικοὶ μὲν οἱ τὸν περὶττότε- 
gov καὶ πρὸς ἀκρίβειαν διαπεπονηµένον τῆς ἐπιστήμης 
λόγον ἐκμεμαθηκότες, ἀκουσματικοὶ Ó' oí µόνας τὰς 90 
κεφαλαιώδεις ὑποθήκας τῶν γραμμάτων ἄνευ ἄκριβε- 
38 στέρας διηγήσεως ἀκηκοότε. παρῄνει δὲ περὶ μὲν 
τοῦ Δείου καὶ δαιµονίου καὶ ἠρώου γένους εὔφημον 
εἶναι καὶ ἀγαθὴν ἔχειν διάνοιαν, γονεῦσι δὲ καὶ 
εὐεργέταις εὔνουν' νόµοις δὲ πείθεσθαι προσκυνεῖν 95 
δὲ pw éx παρέργου τοὺς θεούς, ἆλλ᾽ οἴκοῦεν ἐπὶ 


10 ἀλεκτορίσιν B pr. m.: ἀλεκτορίσι || 12 ὡς φασὶ βοῦν] óc 
φασὶν coni. N. βουθυτεῦν σταίτινον non audacius dictum quam 
. Φεναυμάχηκε τὴν περὶ τῶν κρεῶν et similia quae attulit Haupt 


Opusc. vol. 2 p. 301 || 14 προσιοῦσι] προιοῦσα B | 22 δνιηγήσεως 
V: δειηγήσεως B | 98 ἠρωικοῦ Iambl. 8 100. 
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τοῦτο ὠρμημένοις καὶ τοῖς μὲν οὐρανίοις θεοῖς πε- 
ριττὰ δύειν, τοῖς δὲ χθονίοι ἄρτια. ἐκάλει γὰρ τῶν 
ἀντικειμένων δυνάµεων τὴν μὲν βελτίονα µονάδα καὶ 
φῶς καὶ δεξιὸν καὶ [Gov καὶ µένον καὶ εὐθύ. τὴν 
5 δὲ χείρονα δυάδα καὶ σκότος καὶ ἀριστερὸν καὶ ἄνισον 
καὶ περιφερὲς καὶ qsgousvov. παρήῄνει δὲ καὶ τοιάδε. 99 
φυτὸν ἤμερον καὶ ἔγκαρπον, ἀλλὰ μηδὲ fov ὃ μὴ 
βλαβερὸν εἶναι πέφυκε τῷ ἀνθρωπείω γένει, μήτε 
φθείρειν µήτε βλάπτειν. παρακαταθήκην δὲ μὴ χρη- 
10 µάτων µόνον ἀλλὰ καὶ λόγων πιστῶς τῷ παρακαταθε- 
μένω φυλάσσειν. τριδσὰς ὃδ᾽ ἡγεῖόθαι διαφορὰς τῶν 
ἀξίων σπουδῆς πραγμάτων, ἃ καὶ μετιτέον καὶ µεταχει- 
ριστέον’ πρῶτον μὲν τῶν εὐκλεῶν καὶ καλών, εἶτα 
τῶν πρὸς τὸν βίον συμφερόντων, τρίτην δὲ καὶ τελευ- 
16 ταίαν τὴν τῶν ἡἠδέων. ἡδονὴν δὲ οὐ προσίετο τὴν 
δημώδη καὶ γοητευτικήν, ἀλλὰ τὴν βέβαιον καὶ σεµνο- 
τάτην καὶ καθαρεύουσαν διαβολῆς. διττὴν γὰρ εἶναι 
διαφορὰν ἡδονών' τὴν μὲν γὰρ γαστρὶ καὶ ἀφροδισίοις 
διὰ πολυτελείας κεχαρισµένην ἀπείκαζε ταῖς ἆνδρο- 
90 φόνοις τῶν σειρήνων ᾠδαῖςᾳ τὴν δ᾽ ἐπὶ καλοῖς καὶ 
δικαίοις τοῖς πρὸς τὸ ξῆν ἀναγκαίοις, ὁμοίως καὶ 
παραχρῆμα ἠδεῖαν καὶ εἰς τὸ ἐπιὸν ἀμεταμέλητον, ἣν 
ἔφασκεν ἐοικέναι πουσῶν τινὶ ἁρμονία. δύο δὲ µάλιστα-10 
καιροὺς παρηγγύα ἐν φροντίδι θέσθαι, τὸν μὲν ὅτε 


1 ὠρμημένους ed. pr. | 4 φῶς καὶ δεξιὸν] φῶς δεξιὸν V Al 
6 καὶ περιφερὲς καὶ φερόμενον] καὶ πινούμεφνον καὶ mtoupsoég 
malit N cum scholio codicis B || 7 ἔγκαρπον Iambl. 99: 
ἄκαρπον BV, εὔκαρπον ed. pr. | μηδὲ] μὴ δὲ BV | 0 μὴ 
Iambl. 6 98 p. T8, 9: 9 μὴ δὲ | 18 τὴν μὲν γὰρ γαστρὶ] τὴν μὲν 
αστρὶ ed. pr., ὧν τὴν μὲν γαστρὶ Westermann 19 ἀπείκαξε] 
ἣν «ἀπείκαξε coni. N | 21 τοῖς πρὸς B: τῶ προς V, wol τοῖς 
πρὸς coni. Rittershusius | 23 δύο δὲ N: δύο τε 
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εἰς Όπνον τρέποιτο, τὸν Ó' ὅτε ἐξ ὕπνου διανίσταιτο. 
ἐπισκοπεῖν γὰρ προσήκειν ἐν ἑκατέρω τούτοιν τά τὲ 
ἤδη πεπραγμένα καὶ τὰ μέλλοντα, τῶν μὲν ysvouévov 

2 /, 2 ^ led er , d bl 
εὐθύνας xag  &xvrov ἕκαστον λαμβάνονταν τῶν δε 
µελλόντων πρόνοιαν ποιούμενον. πρὸ μὲν οὖν τοῦ ὅ 
ὕπνου ταῦτα ἑαυτῷ τὰ ἔπη ἐπάδειν ἔκαστον' 


μηδ᾽ ὕπνον μαλακοῖσιν ἐπ᾽ ὄμμασι προσδέξασθαι 
πρὶν wv ἡμερινῶν ἔργων τρὶς ἕκαστον ἐπελθεῖν, 
πῇ παρέβην; ví δ᾽ ἔρεξα;: τί µοι δέον οὐκ ἐτε- 
Λέσθη: 10 
πρὸ δὲ τῆς ἐξαναστάσεως éxsiva: 
πρῶτα μὲν ἐξ ὕπνοιο µελίφρονος ἐξυπαναστὰς 
sv μάΛ᾽ ὀπιπεύειν Cd ἐν ἥματι ἔργα τελέόσεις. 

41 τοιαῦτα παρῄνει' μάλιστα Ó' ἀληθεύειν' τοῦτο γὰρ 
µόνον δύνασθαι τοὺς ἀνθρωπους ποιεῖν 9θεῷ παρα- 16 
πλησίους. ἐπεὶ καὶ τοῦ 9εοῦ, Og παρὰ τῶν μάγων 
ἐπυνθάνετο, ὃν «δρομάξην καλοῦσιν ἐκεῖνοι, ἐοικέναι 
τὺ μὲν σῶμα φωτί, τὴν δὲ ψυχὴν ἀληθεία. καὶ ἄλλ 
ἅττα ἐπαίδευεν 060 παρὰ ᾿άριστοκλείας τῆς ἐν «4{ελφοῖς 
ἔλεγεν ἀκηκοέναι. ἔλεγε δέ τινα xal μυστικῶ τρόπω 90 
συμβολικῶς, ἃ δὴ ἐπὶ πλέον Αριστοτέλης ἀνέγραψενὶ 


. 6 ταῦτα πάντα fv τοῖς χρυσοῖς ἔπεσιν τὰ παραγγέλματα 
κεῖται. | 15 ὅτι καὶ of ἔξω την ἀλήθειαν ὡς Δεοποιὸν ἐτίμων. 


1 τὸν δ᾽ ὅτε ed. pr.: τὸ δ᾽ ὅτε B pr. m. V, τά δ᾽ ὅτε B 
sec. m. | διανίστατο B pr. m. | 9 προσήκειν Westermann: 
προσήχει | 12 ἐξ ὑπαναστὰς B pr. m. | 18 μάλ᾽ ὀπιπεύειν Ν: 
µάλα ποιπνύειν BV, µάλα ποιπνεύειν ed. pr. | ἥμαιι BV | 
16 καὶ τοῦ 8εοῦ Westermann: καὶ παρὰ τοῦ 8εου | 17 ὠρο- 
µάξην ed. Ῥτ., Ὡρομάγδην Stob. Flor. 11, 25 | 19 ἅττα V: 
ἅττα B | παρὰ Αριστοκλείας] παρὰ Θεμιστοκλείας E. Maass de 
biographis Gr. quaest. sel. p. 100, v. tamen quae diximus in 
Temhl, de vita Pyth. p. 226 | 21 συμβολικώρ] β in B insertum 

1. | συνέγραψε» y 


10 


15 


20 
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oiov ὅτι τὴν θάλατταν μὲν ἐκάλει εἶναι δάκρυον, 
τὰς δ᾽ ἄρκτους “Ῥέας χεῖρας, τὴν δὲ πλειάδα μουσῶν 
Λύραν, τοὺς δὲ πλανήτας κύνας τῆς «Φερσεφόνης. 
τὸν Ó' ἐκ χαλκοῦ κρουοµένου γινόµενον ἦχον φωνὴν 
εἶναί τινος τῶν δαιμόνων ἐναπειλημμένου τῷ χαλκῷῶ. 


ἦν δὲ καὶ ἄλλο εἶδος τῶν συμβόλων τοιοῦτον. Κζυγὸν 49 


μὴ ὑπερβαίνειν, voUv ἔστι μὴ πλεονεκτεῖν. μὴ τὸ 
πῦρ τῇ ᾿µαχαίρᾳ σκαλεύειν, ὕπερ ἦν μὴ τὸν ἆνοι- 


δοῦντα καὶ ὀργιζόμενον κινεῖν Λλόγοις τεθηγµένοις. 


στέφανὀν τε μὴ τίλλειν, voUT ἔστι τοὺς νόμους μὴ 
Λυμαίνεσθαι" στέφανοι γὰρ πόλεων οὗτοι. πάλιν δ᾽ 
cv ἕτερα τοιαῦτα. μὴ καρδίαν ἐσθίειν, olov μὴ Λυ- 
πεῖν ἑαυτὸν ἀνίαι. μηδ ἐπὶ χοίνικος καθέξεσθαι, 
olov μὴ ἀργὸν ξῆν. μηδ ἀποδημοῦντα ἐπιστρέφε- 
ὅθαι, μὴ ἔχεσθαι τοῦ βίου τούτου ἀποθνῄσκοντα' 
τάς τε λεωφόρους μὴ βαδίξειν, δι οὗ ταῖς τῶν πολλῶν 
ἔπεσθαι γνώµαις ἐκώλυεν, τὰς δὲ τῶν Aoyíov καὶ 
πεπαιδευµένων μεταθεῖν. μηδὲ χελιδόνας ἐν oíxío 
δέχεσθαι, τοῦτ ἔστι Λλάλους ἀνθρώπους καὶ περὶ 
γλὠτταν ἀκρατεῖς ὁμωροφίους μὴ ποιεῖσθαι. φορτίον 


1 εἶναι δάπρυον] Κρόνου δώκρυον coni. Stanley in Aesch. 
Αραπι. 199 coll. Plut. de Iside et Osiride c. 32 p. 364 οὗ : 
Clem. Alex, Strom. V p. 676, Ἰνοῦς δάκρυον N Mélanges 
Gréco- Rom. IV p. 408 | 3 Περσεφόνης ed. pr. | 5 évozm- 
ειλημµένου N: ἐναπειλημμένην | 6—40, 6 ἦν δὲ — εὖς πολλοὺς 
περιφέρειν Cyrilus c. lul. IX p. 300 C. D, qui verba μηδ᾽ 
ἀποδημοῦντα — usraOsiv (14—18) omittit| 7 τοῦτ) ἔστι Cyr.: 
τοῦτέστι D pr. m. hoc loco ut infra v. 10, 19 al, τουτέστι B 
sec. m. V | 9 καὶ ὀργιξόμενον] xal τὸν ὀργιζόμενον θυμὸν Cyr. | 
παρατεθηγµένοις Cyr. | 15 ur) καρδίαν ἐσθίειν olov Oyr.: oloy 
μὴ καρδίαν ἐσθίειν | 14 µὴ ἀργὸν Cyr: μὴ δ᾽ ἀργὸν | 16 μὲ 
ἔχεσθαι] τουτέστι μὴ ἔχεσθαι Val. Rose, olov μὴ ἔχεσθαι N | 
17 τὰς δὲ τῶν Λογίων N: τᾶς τε τῶν ὀλίγων | 18 μηδὲ] μὴ δὲ 
BV | ἐν οὐἰκία] οὗκίαις Cyr. | 19 περὶ om. Cyr. | 20 ὁμοροφίους 
B pr. m. V Cyr. 
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δὲ δυνανατιθέναι μὲν τοῖς βαστάξουσιν, συγκαθαιρεῖν 
δὲ µή, δι οὗ παρῄνει μηδενὶ πρὸς ῥαστώνην, ἀλλὰ 
πρὸς ἀρετὴν συμπράττειν. θεῶν v εἰκόνας ἐν δακτυ- 
Λίοις μὴ φορεῖν, vovv. ἔστι τὴν περὶ 9εῶν δόξαν καὶ 
λόγον μὴ πρόχειρον μηδὲ φανερὸν ἔχειν μηδὲ eig πολλοὺς ὅ 
προφέρειν. σπονδᾶς vs ποιεῖσθαι τοῖς θεοῖς κατὰ τὸ 
ovg τῶν ἐκπωμάτων' ἐντεῦθεν γὰρ ἠνίττετο τιμᾶν 
τοὺς θεοὺς καὶ ὑμνεῖν τῇ μµουσικῇ' αὕτη γὰρ διὰ 
ὥτων χωρεῖ μηδ᾽ ἐσθίεν ὅσα μὴ Θέμις, γένεσιν, 
αὔξησιν, ἀρχήν, τελευτήν, uuo. ἐξ ὧν ἡ πρώτη τῶν 10 
4ὓ πάντων ὑπόθεσις γίνεται. ἔλεγε ὃδ᾽ ἀπέχεσθαι τῶν 
"^. παταθυομένων ὀσφύος καὶ διδύμων καὶ αἰδοίων καὶ 
μυελοῦ καὶ ποδῶν καὶ κεφαλῆς. ὑπόθεσιν μὲν γὰρ 
τὴν ὀσφῦν ἐκάλει, διότι ἐπὶ ταύτῃ ὡς ἐπὶ θεμελίῳ 
συνίσταται τὰ ζῷα' γένεσιν δὲ τοὺς διδύµους καὶ 15 
αἰδοῖα, ἄνευ γὰρ τῆς τούτων ἐνεργείας οὐ γίνεται 
ζῴον' αὔξησιν δὲ τὸν μυελὸν ἐκάλει, ὃς τοῦ αὔξεσθαι 
οτᾶσιν ξώοιρ αἴτιος ἀρχὴν δὲ τοὺς πόδας, τὴν δὲ 
κεφαλήν τελευτήν ἅπερ τὰς µεγίστας ἡγεμονίας ἔχει 
τοῦ σώματος. ἴσα δὲ κυάµμων παρήῄνει ἀπέχεσθαι 20 
44 καθάπερ ἀνθρωπίνων σαρκῶν. ἰστοροῦσι Ó' αὐτὸν 
ἀπαγορεύειν τὸ τοιοῦτο ὅτι τῆς πρώτης τῶν ὅλων 
ἀρχῆς καὶ γενέσεως ταραττοµένης καὶ πολλῶν ἅμα 
συνηνεγµένων καὶ συσπειροµένων καὶ συσσηποµένων 
ἐν τῇ γῇ κατ ὀλίγον γένεσις καὶ διάκρισις συνέστη 25 


1 βαστάζουσιν B pr. m.: βαστάζουσι | συγκαθαίρειν B 
pr. m. V pr. m. | 8 ἀρετὴν] ἀρετὴν xol πόνους Cyr. 1 b u7] πρό- 
χειρον Cyr.: πρόχειρο» | μηδὲ] µὴ δὲ utrobique BV || 6 περιφέ- 
ue Cyr.|9 μηδ’] μὴ δ᾽ B | 11 ἔλεγεν B pr. m.| 14 ὀσφὺν 

| ταύτῃ ed. pr.: ταύτην || θεμελίων B pr. m. V | 18 πᾶσιν 
B: πᾶσι | 19 ἠγεμονείας B | 22 τοιοῦτον V || 22. 28 τῆς πρώτης 
"v ὅλων ἀρχῆς BV: τῆς πρώτης ἀρχῆς ed. pr. || 96 πατολίγον B 
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ζώων τε ὁμοῦ ysvvouévov καὶ φυτῶν ἀναδιδομένων, 
τότε δὴ ἀπὲ τῆς αὐτῆς σηπεδόνος ἀνθρῶώπους συστῆ- 
ναι καὶ κύαμον βλαστῆσαι. τούτου τε φανερὰ ἐπῆγε 
τεκμήρια. εὖ γάρ τις διατραγὼν κύαμον καὶ τοῖς 
ὁδοῦσι Λεάνας ἐν ἀἆλέα τῆς τοῦ ἡλίου βολῆς κατα- 
Θείη πρὸς ὀλίγον, εἶτ ἀποστὰς ἐπανέλθοι μετ οὐ 
πολύ, εὗροι ἂν ὀδωδότα ἀνθρωπείου γόνου" εἰ δὲ 
καὶ ἀνθοῦντος ἐν τῷ βλαστάνειν τοῦ κυάµου Λλαβών 
τις περκάξζοντος τοῦ ἄνθους βραχὺ ἐνθείη ἀγγείῳ 
κεραμεῷ καὶ ἐπίθημα ἐπιθεὶς ἐν τῇ γῇ κατορύξειεν 
καὶ ἐνενήκοντα παραφυλάξειεν ἡμέρας μετὰ τὸ κατο- 
ρυχθῆναι, εἶτα μετὰ ταῦτα ὀρύξας Λάβοι καὶ ἀφέλοι 
τὸ πῶμα, εὗροι ἂν ἀντὶ τοῦ κυάµου ἢ παιδὸς κεφα- 


λὴν συνεστῶσαν ἢ γυναικὸς αἰδοῖον. ἀπέχεσθαι δὲ 46 


καὶ ἄλλων παρήῄνει, olov μήτρας τε καὶ τριγλίδος καὶ 
ἀκαλήφης, σχεδὸν δὲ καὶ τῶν ἄλλων θαλασσίων ἕυμ- 
πάντων. ὠἀνέφερεν Ó' αὑτὸν εἰς τοὺς πρότερον γεγο- 
νότας, πρῶτον μὲν Εὔφορβος Λέγων γενέσθαι, δεύ- 
τερον Ó' 4ὐθαλίδης, τρίτον Ἑρμότιμος, τέταρτον δὲ 
Πύρρος, νῦν δὲ Πυθαγόρας. δι ὧν ἐδείκνυεν dg 


y y 

1 γενοµένων B, γενοµένων V pr. m., γενωµένων Mon. | 
9--14 ἀπὸ τῆς — αἰδοῖον tanquam Diogenis verba affert Ioh. 
Lydus de mensibus 4, 29 || 2 αὐτῆς om. Lyd. | 8 τούτου δὲ Lyd. | 
4 διατραγὼν vel διατρώγων Lyd., διατράγων B, ubi o supra 
& Scriptum, et V | 5 ὁδοῦσι BV || Λλειάνας Lyd. | 7 γόνου 
Hippol. Refut. haer. p. 12: φόνου | 8. 9 καὶ et ἐν τῷ — περ- 
πάζοντος om. Lyd., καὶ ἀνθοῦντος — λΛαβών verba abesse malit 
N || 10 κεραμεῷ N, xsonusío Lyd.: κεραµίῳ | ἐπίθημα B ubi 
e supra η scr. et V, ἐπίθεμα Lyd. | ἐπὶ 9εὶς B pr. m. || 
ἐν τῇ yg N, ἐν τῇ yg ve Lyd.: ἐν γῇ || κατορύξειεν B pr. m. 
V: κατορύξειε | 11 ἐνενήποντα V: 9 B | 16 τριγλίδος Ratters- 
husius (cf. Laert. Diog. 8, 19. Plut. Symp. IV, 5, 2 p. 670 D. 


Gell. IV, 11, 12): Y libri | 17 &»' έφερεν B pr. m. | αὑτὸν ed. 
pr.: αὐτὸν || 18. 19 πρῶτον μὲν 4ὐθαλίδης — δεύτερον δ᾽ Εὔφορ- 
Bos N 
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2 , e A , , 
ἀθάνατος 7 ψυχὴ καὶ τοῖς κεκαθαρμµένοις εἰ μνήμην 
τοῦ παλαιοῦ βίου ἀφικνεῖται. 

46 «φιλοσοφίαν Ó' ἐφιλοσόφησεν Qc Ó Gxomóg ῥύσα- 
ὅθαι καὶ διελευθερῶσαι τῶν τοιούτων εἰργμῶν τε καὶ 
συνδέσμων τὸν κατακεχωρισµένον ἡμῖν νοῦν' οὗ ὅ 
χωρὶς ὑγιὲς οὐδὲν ἄν τις ovÓ ἀληθὲς τὸ παράπαν 
9 , 5s? ^" , .RÓ)Ó € 5 E 
ἐκμάθοι οὐδ ἄν κατίδοι δι Ἠστινος ovv ἐνεργῶν 
αἰσθήσεωρ. νοῦς γὰρ κατ αὐτὸν πάἀνθ) ὁρᾷ καὶ 

| ο» 5 , ' ) » 4 i 
πάντ᾽ ἀκούει, τὰ ὃ ἄλλα κωφαὰ καὶ τυφΛλᾶ. καθαρ- 
Θέντι δὲ τότε δεῖ προσάγειν τι τῶν ὀνησιφόρων. 10 
προσήγε δὲ ταῦτα μηχανὰς ἐπινοῶν, πρῶτον μὲν 
παιδαγωγών ἑαυτὸν ἠρέμα πρὸς τὴν τῶν ἀιδίων καὶ 
ὁμοφύλων αὐτῷ ἀσωμάτων ἀεὶ καὶ κατὰ ταὐτὰ καὶ 
ὡὠσαύτως ἐχόντων Δέαν, ἐκ τῶν κατ ὀλύίγον προβι- 
βάζων, μὴ δυνταραχθεὶς τῇ ἄφνω καὶ ἀθρόως 'µετα- 15 
βολῇ ἀποστραφῇ καὶ ἀπείπῃ διὰ τὴν τοδαύτην τε καὶ 

4] τοσούτω χρόνω τροφῆς κακίαν. µμµαθήμασι τοίνυν 
καὶ τοῖς ἐν µεταιχμίω σωματικῶν τε καὶ ἀσωμάτων Θεα- 
ρήμασι προεγύμναζεν κατὰ βραχὺ πρὸς τὰ Όντως 

19 τριχῇ μὲν διαστατὰ ὥς σωµατα, ἄνευ δ᾽ ἀντιτυπίας ὡς 90 
ἀσώματα. 


4 διελευθερῶσαι] ἐλευθερῶσαι Iambl. de vita Pyth. $ 228 | 
sfoyuóv Ν: εἰργμῶν | τε om. Iambl | 6 πατακεχωσμένον 
Rittershusius | V ἡστινοσοῦν BV, sed in B factum ex ἧστινοσ- 
οὖν | 8. 9 νους — τυφλά] spectatur Epicharmi versus, cuius 
lestes affert Lorenz de Epicharmi vita et scriptis p. 255 aq. 
8 κατ αὐτὸν Kiessling, κατ αὐτοὺς lambl: καθ coróv 
9 κωφἀ καὶ τυφλὰ Y ex corr: χωλὰ καὶ τυφλά BV pr. m. 
10 δεῖ] δεῖν coni. N | 19 παιδαγωγῶν ed. Holst.: παιδαγωγὸν 
18 αὐτῶ V: αὐτῶν B | del καὶ] ἀεὶ vel καὶ ἀεὶ Vsener Rh. 
Mus. vol. 16 p. 482 | κατὰ ταὐτὰ] καταταῦτα B pr. m. | 14 τῶν] 
τοῦ V | κατ᾽ ὀλίγον V: κατολίγον B | 14. 15 προβιβάξων N: 
ποοσβιβάζων | 16 τοσαύτης Ἑ pr. m. V| 18 σωματηιῶν N: co- 

| 19 post Θεωρήμασι quae vulgo leguntur verba τριχῇ 
eg ἀσώματα, ad marginem relegavit N 


10 


16 


20 
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ὄντα ἀπὸ τῶν µηδέποτε κατὰ ταὐτὰ καὶ ὡδαύτως ἐν 
ταὐτῷ μηδ’᾽ ἐφ᾽ ὅσον οὖν διαμενόντων σωματικῶν τὰ 
τῆς ψυχῆς ὄμματα μετὰ τεχνικῆς ἀγωγῆς εἰς τὴν ἔφε- 
σιν τῶν τροφῶν προάγων. ὃδι ὧν ἀντεισάγων τὴν 
τῶν Όντως ὄντων Θέαν µακαρίους ἀπετέλει.. ἡ μὲν 
οὖν περὶ τὰ µαθήµατα γυµνασία eig τοῦτο παρείληπτο. 
ἡ δὲ περὶ τῶν ἀριθμῶν πραγματεία, ὣς ἄλλοι τε φασὶν 48 
καὶ Μοδέρατος ὃ ἐκ Γαδείρων πάνυ συνετῶς ἐν ἕν- 
δεκα βιβλίοις συναγαγῶν τὸ ἀρέσκον τοῖς ἀνδράσι διὰ 
τοῦτο ἐσπουδάδθη. μὴ δυνάµενοι γάρ, φησί, τὰ 
πρῶτα εἴδη καὶ τὰς πρώῶτας ἀρχὰρ δαφῶς τῷ Λόγω 
παραδοῦναι διά τε τὸ δυσδπερινόητον αὐτῶν καὶ 
δυσέξοιστον, παρεγένοντο ἐπὶ τοὺς ἀριθμοὺς εὐσήμου 
διδασκαλίας χάριν μµιµήσάμµενοι τοὺς γεωµέτρας καὶ 
τοὺς γραμµατιστάο. Gg γὰρ οὗτοι, τὰς δυνάµεις τῶν 
στοιχείων [καὶ αὐτὰ ταῦτα βουλόμενοι παραδοῦναι, 
παρεγένοντο ἐπὶ τοὺς χαρακτῆρας, τούτους Λέγοντες 
ὥς πρὸς τὴν πρώτην διδασκαλίαν στοιχεῖα εἶναι, ὕστε- 
gov μέντοι διδάσκουσιν ἴὃτι οὐχ οὗτοι 6τοιχεῖά εἰδιν 
οὗ χαρακτῆρες, ἀλλὰ διὰ τούτων ἔννοια γίνεται τῶν 
πρὸς ἀλήθειαν στοιχείων καὶ οἳ γεωμέτραι μὴ ἰσχύον- 49 
τες τὰ ἀσώματα εἴδη Λόγω παραστῆσαι παραγίνονται 


2 μὴ δ᾽ ἐφοσονοῦν B ubi μὴ δ᾽ ἐφόσον οὖν fuisse videtur, 
μὴ δ᾽ ἐφ᾽ ὁσονοῦν V | 4 τῶν τροφῶν] τῶν ἄσωμάτων coni. N | 
προάγων N: προσάγω» | 8. 9 ἐν ἔνδεκα B: ἔνδεκα V, ἐν δέκα 
Mon., quam scripturam probat Buecheler Rh. Mus. vol. 37 
p. 385 | 10—44, 19 μὴ δυνάµενοι — προσηγόρευσαν Cyrill c. 
Iul. I p. 19 C—20 A || 16 ὡς γὰρ] καὶ γὰρ coni. N | 18 πρὸς τὴν 
πρώτην Cyr.: πρὸς τὴν || 19 διδάσκουσιν] καὶ διδάσκουσιν Cyr. || 
20 ἆλλὰ διὰ τούτων ἔννοια γίνεται τῶν verba, quae in libris 
omittantur, ex Cyrillo supplevit ed. Holst. | 21. 22 ἰσχύοντες] 
δυνάµενοι Cyr.| 22 τὰ &couora εἴδη N, τὰ ἀσωματοειδῆ Cyr.: 
τὰ σωματοειδῆ 
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ἐπὶ τὰς διαγραφὰς τῶν σχημάτων, Λέγοντες εἶναι τρί- 
yovov τόδε, οὐ τοῦτο βουλόμενοι τρίγῶνον εἶναι τὸ 
ὑπο τὴν Όψιν ὑποπῖπτον, ἀλλὰ τὸ TOLOUTO, καὶ διὰ 
τούτου τὴν ἔννοιαν τοῦ τριγώνου παριστᾶσι. καὶ ἐπὶ 
τῶν πρώτων οὖν Λόγων καὶ εἰδῶν τὸ αὐτὸ ἐποίησαν 5 
of Πυθαγόρειοι, μὴ ἰσχύοντες Λόγω παραδιδόναι τὰ 
ἀσώματα εἴδη καὶ τὰς πρώτας ἀρχάς, παρεγένοντο ἐπὶ 
τὴν διὰ τῶν ἀριθμῶν δήλωσιν. καὶ οὕτως τὸν μὲν 
τῆς ἑνότητος λόγον καὶ τὸν τῆς ταυτότητος καὶ ἰδότη- 
τος καὶ τὸ αἴτιον τῆς συµπνοίας καὶ τῆς συµπαθείας i 
τῶν ὕλων καὶ τῆς σωτηρίας τοῦ κατὰ ταὐτὰ καὶ ὡσαύ- 
τως ἔχοντος ἓν προσηγόρευσαν' καὶ γὰρ τὸ ἐν τοῖς 
κατὰ µέρος fv τοιοῦτον ὑπάρχει ἠνωμένον τοῖς µέρεσι 
καὶ σύμπνουν κατὰ μµετουσίαν τοῦ πρώτου αἰτίου. 
5Ovóv δὲ τῆς ἑτερότητος καὶ ἀνιδότητος καὶ παντὸς τοῦ 1: 
μεριστοῦ καὶ ἐν µεταβολῇ καὶ ἄλλοτε ἄλλως ἔχοντος 
δυοειδῆ λόγον καὶ δυάδα προσηγόρευσαν' τοιαύτη γὰρ 
κἀν τοῖς κατὰ µέρος ἡ τῶν δύο φύσιο. καὶ οὗτοι οἱ 
Λόγοι οὐ κατὰ τούτους μὲν εἰδί, κατὰ δὲ τοὺς λοιποὺς 
ovx ἔτι, ἀλλ᾽ ἔστιν ἰδεῖν καὶ τοὺς ἄλλους φιλοσόφους 9: 
δυνάμεις τινὰς ἀπολιπόντας ἐνοποιοὺς καὶ διακρα- 
τητικὰς τῶν Όλων οὔσας, καὶ εἰδί τινες καὶ παρ᾽ 
ἐκείνοις Λόγοι ἰσότητος καὶ ἀνομοιότητος καὶ ἕτερό- 
τητοο. τούτους οὖν τοὺς λόγους εὐσήμου χάριν δι- 
1—4 V pro τρίγωνον et τριγώνου p libri|8 ὑπο- 
πῖπτον Ν: ὑποπίπτον || vorovro] τοιοῦτον Cyr. | 4 παριστασι Cyr.: 
παρέστησαν | καὶ ἐπὶ] x&zi Cyr.|| 5 ἐποίησαν delet Vsener Rh. 
Mus. 16 p. 485 6. 7 παραδοῦναι τὰ ἀσωματοειδῆ Cyr. | 8 διὰ 
Cyr.: κατα | ovre Cyr. | 9. 10 καὶ ἑσότητος] καὶ τὸν τῆς ἰσότητος 


Cyr.| 10. 11 τῆς συµπαθείαςρ τῶν ὅλων καὶ τῆς σωτηρίας Cyr.: 
τῆς συµπαθείαρ καὶ τῆς σωτηρίας τῶν ὅλων | 12 τὸ ἐν τοῖς ed. 


Holst.: τὸ $» τοῖς | 18 τοιοῦτο B: τοιοῦτο || µέρεσιν ut videtur 
*| 922 οὔσας ed. Holst.: οὐσίας 
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δασκαλίας τῷ τοῦ ἑνὸς ὀνόματι προσαγορεύουσιν καὶ 
τῷ τῆς δυάδος οὐ διαφέρει δέ γε τοῖς αὐτοῖς ἢ Óvo- 
ειδὲς 1] ἀνισοειδὲς εἰπεῖν Tj ἕἑτεροειδέ. ὁμοίως δὲ δΙ 
ἐπὶ τῶν ἄλλων ἀριθμῶν ὃ αὐτὸς Λλόγος' πᾶς γὰρ κατά 
5 τινων δυνάµεων τέτακται. πάλιν γὰρ ἔστι τι ἐν τῇ 
φύσει τῶν πραγμάτων ἔχον ἀρχὴν καὶ µέσον καὶ τε- 
Λευτήν. κατὰ τοῦ τοιούτου εἴδους καὶ κατὰ τῆς τοιαύ- 
τής φύσεως τὸν τρία ἀριθμὸν κατηγόρησαν. διὸ καὶ 
πᾶν τὸ µεσότητι προσκεχρηµένον τριοειδὲς εἶναι φασίν. 
10 [οὔτως δὲ καὶ πᾶν τὸ τέλειον προσηγόρευσαν.] καὶ 
εἶ τί ἐστι τέλειον, τοῦτο φασὶν ἐκείνη τῇ ἀρχῇ προσ- 
κεχρῆσθαι καὶ κατ ἐκείνην κεκοσµῆσθαι. ἣν ἄλλως 
μὴ δυνάµενοι ὀνομάσαι τῷ τῆς τριάδος ὀνόματι ἐπ᾽ 
αὐτῆς ἐχρήσαντο' καὶ εἰς ἔννοιαν αὐτῆς βουλόμενοι 
16 εἰδαγαγεῖν ἡμᾶς διὰ τοῦ εἴδους τούτου ταύτῃ εἰσήγα- 
yov. . καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ὃδ᾽ ἀριθμῶν ὃ αὐτὸς Λόγος. 
οὗτοι οὖν οἱ Λόγοι καθ᾽ οὓς οἱ ῥηθέντες, ἀριθμοὶ 
ἐτάγησαν. καὶ οἱ ἑξῆς περιέχονται ὑπὸ μιᾶς τινὸς ὄ9 
ἰδέας καὶ δυνάµεως' ταύτην δὲ δεκάδα olov δεχάδα 
20 προσηγύρευσαν. διὲ καὶ τέλειον ἀριθμὸν τὸν δέκα 
εἶναι Λέγουσιν, μᾶλλον δὲ τελειότατον ἀπάντων, πᾶσαν 
διαφορὰν ἀριθμοῦ καὶ πᾶν εἶδος λόγου καὶ ἀναλογίαν 
ἔν ἑαυτῷ περιειληφότα. εὖ γὰρ ἡ τοῦ παντὸς φύσις 
κατ᾽ ἀρυθμῶν λόγους τε καὶ ἀναλογίας περατοῦται 
25 καὶ πᾶν τὸ γεννώμενον καὶ αὐξανόμενον καὶ τελειού- 
1 προσαγορεύουσιν B : ο 4. 5 κατὰ τινῶν 
| ὅ γὰρ ἔστι τι] γάρ ἐστι τί BV | 7. 8 τοιαύτης om. ed.. 
sua 9 διὸ καὶ — φασίν verba suspecta habet Ν | 9 τριοει- 
δὲς] τριειδὲς ed. Westermann | 10 οὕτως — προσηγόρευσαν verba 
delenda esse vidit Veener Rh. Mus. vol. 16 p. 48211 εἴτι ἐστι B, et 
τι ἐστὶ V | φασὶν V: qa B | 15. 16 ταύτῃ εἰσήγαγον Rittershusius: 


ταύτης ἤγαγον '||17 καθ’ οὓς N: καθ᾽ ὧν | 91 λέγουσιν B: λέγουσι V 
ἁἀπάντων] czocvvov B| 26 yevrousvov Rittershusius: yevóusvav 
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µενον κατ ἀριθμῶν λόγους διεξάγει, πάντα δὲ Aóyov 
καὶ πᾶσαν ἀναλογίαν καὶ πᾶν εἶδος ἀριθμοῦ περιέχει 
ἡ δεκἄο, πῶς οὐκ ἂν τέλειος ἀριθμὸς Afyowo αὕτη: 
58315 μὲν δὴ περὶ τῶν ἀριθμῶν πραγματεία τοιαύτη τοῖς 
Πυθαγορείοι. καὶ διὰ ταύτην πρωτίστην οὖσαν τὴν 5 
φιλοσδοφίαν ταύτην συνέβη σβεσθῆναι, πρῶτον μὲν 
διὰ τὸ αἰνιγματῶδες, ἔπειτα διὰ τὸ καὶ τὰ γεγραμμένα 
δωριστὶ γεγράφθαι., ἐχούσης τι καὶ ἀδαφὲς τῆς δια- 
Λέκτου καὶ μηδὲν διὰ τοῦτο ὑπονοεῖσθαι καὶ τὰ ὑπ 
αὐτῆς ἀνιστορούμενα δόγματα ὡς νόθα καὶ παρη- 10 
κουσµένα τῷ μὴ ἄντιπρυς Πυθαγορικοὺς εἶναι τοὺς 
ἐκφέροντας ταῦτα. πρὸς δὲ τούτοις τὸν Πλάτωνα καὶ 
Αριστοτέλη Σπεύσιππόν τε καὶ ᾿άριστόξενον καὶ Ἐενο- 
κρώτη, ὧς φασὶν oí Πυθαγόρειοι, τὰ μὲν κάρπιµα 
σφετερίσασθαι διὰ βραχείας ἐπισκευῆς, τὰ δ᾽ ἐπιπόλαια 
καὶ ἐλαφρὰὸ καὶ ὕσα πρὸς διασκευην καὶ χλευασμὸν 
τοῦ. διδασκαλείου ὑπὸ τῶν βασκάνως ὕστερον συκοφαν- 
τούντων προβάλλεται συναγαγεῖν καὶ ὡς ἴδια τῆς 
αἱρέσεως καταχωρίσαι. ἀλλὰ ταῦτα μὲν ἀπέβη ὕστε- 
β4ρον. Πυθαγόρας Ó' ἄχρι πολλοῦ κατὰ τὴν Ἰταλίαν 90 
οὕτως ἐθαυμάξετο αὐτός τε καὶ oí συνόντες αὐτῷ 
ἑταῖροι, ὥστε καὶ τὰς πολιτείας τοῖς ἀπ᾿ αὐτοῦ ἐπιτρέ- 
πειν τὰς πόλει. ὀψὲ δέ ποτε ἐφθονήθησαν, καὶ 
συνέστη κατ αὐτῶν ἐπιβουλὴ τοιάδε τι. Κύλων 
ἀνὴρ Κροτωνιάτης, κατὰ μὲν τὸ γένος καὶ δόξαν προ- 926 


m 


b 


8 osx ἂν V, o) wdv B: οὐ καὶ ed. pr. | τέλειος [ὁ δέχα 
ἀριθμὸς] Westermann, τέλειο, ἀρυθμὸς N: τέλειο ὃ δέκα 
ἀριθμὸρ | ὅ οὗσαν] αὐτίαν probabiliter coni. Zeller de philos. 
Gr. ed. alt. IIT, 2 p. Τ4 || 8 δωριστὶ Rittershusius: δωρίδι [τι] c£ 8 d 
9 μηδὲν] µὴ δὲν B pr. m. || 18. 14 Ξενοκράτη» ed. pr. || 14 κάρπιµα 


κάρφιμα (zr fortasse pr. m. scr. B, κάρφιμα Ρ 17 βασκάνως 
B: βασκάνων V | 94 τοιαδέ τις B 


10 
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γονικὴν καὶ βίου περιουσίαν πάντας ὑπερβάλλων τοὺς 
πολύτας, χαλεπὸς Ó ἄλλως καὶ βίαιος καὶ τυραννικόον 
τῇ τε τῶν φίλων περιβολῇ καὶ τῇ τοῦ πλούτου 
δυνάµει πρὸς ἰσχὺν ἀδικημάτων χρώμενος, οὗτος τῶν 
v ἄλλων ἁπάντων ἃ ἐδόκει καλὰ ἑαυτὸν ἠξίου, ἡγεῖτο 
δὲ καὶ τῆς Πυθαγόρου φιλοσοφίας ἀξιώτατον εἶναι 
μετασχεῖν. πρόὀσεισι τῷ Πυθαγόρα ἑαυτὸν ἐπαινῶν 
καὶ βουλόμενος συνεῖναι αὐτῷ. 0 δ εὐθὺς φυσιογνω- 
µονήσας τὸν ἄνδρα καὶ ὁποῖος ἦν συνιδῶν ἐκ τῶν 
σημείων ἃ διὰ τοῦ σώματος ἐθήρα [τῶν πρὀσιόντων], 
ἀπιέναι ἐκέλευεν καὶ τὰ ἑαυτοῦ πράττειν. τοῦτο τὸν 
Κύλωνα οὐ μετρίως ἐλύπησεν ὥσπερ ὑβρισμένον καὶ 
τὰ ἄλλα χαλεπὸν ὄντα καὶ ὀργῆς ἀκρατῆ. συναγαγὼν 55 
οὖν τους φίλους διέβαλλε τὸν Πυθαγόραν καὶ παρε- 
σκεύαζεν ὥς ἐπιβουλεύσων αὐτῷ τε καὶ τοῖς γνωρί- 
µοις. τοὐντεῦθεν ὃδ᾽ οἳ μὲν φασὶ τῶν ἑταίρων τοῦ 
Πυθαγόρου συνηγµένων ἐν τῇ Μίλωνος οὗκία τοῦ 
ἀθλητοῦ παρὰ τὴν Πυθαγόρου ἀποδημίαν (ὡς γὰρ 
Φερεκύδη τὸν Σύριον αὑτοῦ διδάσκαλον γενόμενον 
εὖ «4ἤλον πεπόρευτο νοσοκοµήσων τε αὐτὸν περιπετῆ 
ysvóusvov τῷ ἱστορουμένω τῆς φθειριάσεως πάθει καὶ 
κηδεύσων), πάντας πανταχῇ ἐνέπρησαν αὐτοῦ τε καὶ 


2 καὶ βίαιος verba om. ed. pr. | 6 ἀξιώτατος malit N | 
7 πρόσεισι] πρόσεισί γοῦν coni. Rittershusius, πρόσεισι δὴ N 

8 καὶ βουλόμενος] ὡς βουλόμενος Ν | 10 τῶν προσιόντων verba 
del Ν | 11 ἐκέλευεν B pr. m., ἐκέλευε V: ἐκέλευσε ed. pr. | 
17 µίλωνος (έ in rasura) B, μµύλωνος V pr. m., ubi µείλωνος 
corr. || 19 φερεκύδην ed. pr. || αὐτοῦ ed. Kust.: αὐτοῦ | 20 πεπό- 
ρευτο] ἐπεπόρευτο Rittershusius || νοσοκοµήσων τε B, vocoxo- ᾿ 
µήσων τὸ V: νοσοκοµήσων | 21 τῆς ed. pr.: τῶι τῆς B, τῶ τῆς 
V | φδειριάσεως] φΏιριώσεως B pr. m. V pr. m. || 22 κηδεύσων 


B m. sec. V: κήδεύσ B pr. m. | ἐνέπρησαν αὐτοῦ τε] ἐνέπρησαν 
(vel ἐνέπρησάν τε) αὐτοῦ coni. N, sed graviorem corruptelam 


arguere videtur Iamblichus 8 252 
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κατέλευσαν, δύο ἐκφυγόντων ἐκ τῆς πυρᾶς, ρχίππου 
τε καὶ 4ύσιδος, dg quoi Νεάνθης' ὧν ὁ Αὔὖσις ἐν 
Ἑλλάδι ὤκησε καὶ Θήβας ἐπῴκησεν Επαμεινώνδα τε 
56 συγγέγονεν, οὗ καὶ διδάσκαλος γέγονεν. «4ικαίαρχος 
δὲ καὶ oí ἀκριβέστεροι καὶ τὸν Πυθαγόραν φασὶν 
παρεῖναι τῇ ἐπιβουλῇ. «Φερεκύδην γὰρ πρὸ τῆς ἐκ 
Σάµου ἀπάρσεως τελευτῆσαι. τῶν Ó ἑταίρων ἀθρύους 
μὲν τετταράκοντα ἐν οὐκίᾳ τινὸς συνεδρεύοντας Λληφθῆ- 
ναι, τοὺς δὲ πολλοὺς σποράδην κατὰ τὴν πόλιν og 
ἔτυχον ἕκαστοι διαφθαρῆναι. Πυθαγόραν δὲ κρατου- 
µένων τῶν φίλων τὸ μὲν πρῶτον εἰς Καυλωνίαν τὸν 
Όρμον σωθῆναι, ἐκεῖθεν δὲ πάλιν ἐς 4οκρούς. πυθο- 
µένους δὲ τοὺς 4οκβοὺς τῶν γερόντων τινὰς ἐπὶ τὰ 
τῆς χώρας Opi ἀποστεῖλαι. τούτους δὲ πρὸς αὐτὸν 
ἀπαντήσαντας εἰπεῖν ἡμεῖς, à Πυθαγύρα, σοφὸν μὲν 
ἄνδρα σε καὶ δεινὸν ἀκούομεν ἀλλ᾽ ἐπεὶ τοῖς ἰδίοις 
νόμοις οὐδὲν ἔχομεν ἐγκαλεῖν, αὐτοὶ μὲν ἐπὶ τῶν 
ὑπαρχόντων πειρασόµεθα µένειν' σὺ Ó' ἑτέρωθί που 
βάδιξε λαβὼν παρ ἡμῶν si του κεχρηµένος [τῶν 
ἀναγκαίων] τυγχάνειο. ἐπεὶ δ᾽ ἀπὸ τῆς τῶν 4οχρῶν 
πόλεως τὸν εἰρημένον ἀπηλλάγη τρόπον, εἰς Τάραντα 
πλεῦσαι' πάλιν δὲ κἀκεῖ παραπλήσια παθόντα τοῖς 


2 4ὔσις Cobet Coll. crit. p. 437: Λύσις | 4 yéyovev B: yé- 
γονε | ὅ Πυθαγόραν] foit fortasse πυθαγόρα in B, πυθαγόρα 
V | φασὶν B: φασὶ | 7 τῶν δ᾽ B: τῶν δὲ | 8 συνεδρεύοντας 
N coll. Iambl. 6 249. Laert. Diog. 8, 39. Plut. de genio Socr. 
c. 18 p. 588 A, [ερὰ δρώντας Vsener Legenden der heil. Pelagia 
p. $8: παρεδρεύοντας | 9 πολλοὺς] ἄλλους Westermann, πλείους 
vel Λοιποὺς malit N | 10 ἔτυχον] ἔτυχεν Cobet Coll crit. 
p. 387 sq. | ἕκαστος C. Mueller Fragm. Hist. Gr. II p. 246, 
ἕκαστοι Vsener: eig ἄστυ | 11. 19 τὸν ὅρμον Rittershusius: τὴν 
ὅρμον | 12, 2e B: εὖς | 16 ἐπεὶ BV pr. m.: ded ed μὲν ἐπὶ ed. 
pr: μὲν ἀπὸ | 18 ἑτέρωθί που] ἑτέρωσέ ποι Cobet Coll. crit. 
p. 388 | 19. 20 τῶν ἀναγκαίων verba recta omisit Cobet Ἱ. c. 
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περὶ Κρότωνα sig Μεταπόντιον ἐλθεῖν. πανταχοῦ 
γὰρ ἐγένοντο μεγάλαι στάσεις, ἃς ἔτι καὶ νῦν οἱ περὶ 
τοὺς τόπους μνημονεύουσί τε καὶ διηγοῦνται, τὰς ἐπὶ 
τῶν Πυθαγορείων καλοῦντες. [Πυθαγόρειοι δ᾽ ἐκλήθη- 
σαν 1 σύστασις ἅπασα T7) συνακολουθήσασα αὐτῷ. 51 
ἐν δὲ τῇ περὶ Μεταπόντιον καὶ Πυθαγόραν αὐτὸν 
Λέγουσι τελευτῆσαι καταφυγόντα ἐπὶ τὸ μουσῶν 
ἱερόν, σπάνει τῶν ἀναγκαίων τεδσαράκοντα ἡμέρας 
διαµείναντα. οἳ δὲ φασὶν Ότι τοῦ πυρὸς vsuouévov 
τὴν οἴκησιν ἐν T συνειλεγμένοι ἐτύγχανον, θέντας 
αὑτοὺς εἰς τὸ πῦρ τοὺς ἑταίρους δίοδον παρέχειν τῶ 
διδασκάλω., γεφυρώσαντας τὸ πὺρ τοῖς σφετέροις σζ- 
µασι. διεκπεσόντα Ó' ix τοῦ πυρὸς τὸν Πυθαγόραν 
διὰ τὴν ἐρημίαν τῶν συνήθων ἀθυμήσαντα ἑαυτὸν 
τοῦ βίου ἐξαγαγεῖν. τῆς δὲ συμφορᾶς οὕτως κατασχού- 
σής τοὺς ἄνδρας συνεξέλειπεν καὶ T ἐπιστήμη ἄρρήτος 
ἐν τοῖς στήθεσι διαφυλαχθεῖσα ἄχρι τότε, µόνων τῶν 
δυσσυνέτων παρὰ τοῖς ἔξω διαμνημονευομένων. οὔτε 
γὰρ αὐτοῦ Πυθαγόρου σύγγραμμα qv, ot v ἐκφυγόν- 
τες 4ὖσίς τε καὶ ᾿4ρχιππορ καὶ ὅσοι ἀποδημοῦντες 
ἐτύγχανον, ὀλύγα διέσωσαν ζώπυρα τῆς φιλοσοφίας 
ἀμυδρά τε καὶ δυσθήρατα. μµονωθέντες γὰρ καὶ ἐπὶ 58 


14. 16 περιπίπτεις, à xaAé: ὁ γὰρ µηδέποτε κλάων πῶς ὑπὸ 
ἀθυμίας ἀπήγξατος 


2 ἔτι καὶ vov] id est vivo Dicaearcho, ut ait Cobet 
4. b Πυθαγόρειοι — αὐτῷ verba & Porphyrio abiudicat NN | 
8 τεσσαράκοντα] & B | 9 φασὶν ὅτι] φασὶ coni. N | 18 διεκπε-. 
σόντα] διεκπαίσαντα οχρθοῖΐθε, sed defendit traditam scripturam 
Contus «4ογ. Ερμ. vol V p. 116 sq. | 15 οὕτως] ταύτης N || 
16 συνεξέλειπεν B, συνεξέλειπε V: συνεξέλιπε ed. pr. | 17 στή- 
θεσι] στήθεσιν ἔτι ed. pr. | διαφυλαχθεῖσα B: φυλαχθεῖσα | 
19 αὐτοῦ Πυθαγόρου E. Rohde Rh. Mus. vol. 27 p. 84: τοῦ 
πυθαγόρου || 20 «4ὐσίς τε Cobet: λύσις τε 
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τῷ συµβάντι ἀθυμήσαντες διεσπάρησαν ἄλλος ἀλλαχοῦ, 
τὴν πρὸς ἀνθρώπους κοινωνίαν ἀποστραφέντες. ὃδιευ- 


Λαβούμενοι δὲ µῇ παντελώς ἐξ ἀνθρώπων ἀπόληται᾽ 


τὸ φιλοσοφίας Όνομα καὶ θΘεοῖς αὐτοὶ διὰ τοῦτο 
ἀπεχθάνωνται, ὑπομνήματα κεφαλαιώδη συνταξάµενοι 
τά τε τῶν πρεσβυτέρων συγγράµµατα καὶ ὧν διεµέ- 
µνήντο συναγαγόντες κατέλιπεν ἕκαστος οὗπερ ἐτύγ- 
χανε τελευτῶν, ἐπισκήψαντες υἱοῖς ἢ θυγατράσιν ἢ 
γυναιξὶ μηδενὶ δοῦναι τῶν ἐκτὸς τῆς οὐκίας aV δὲ 
µέχρι πολλοῦ χρόνου τοῦτο διετήρησαν ἐκ διαδοχῆς 
τὴν αὐτὴν ἐντολὴν διαγγέλλουσαι Toig ἀπογόνοις. 


59 τεκµηραίµεθα δ᾽ ἄν, φησὶν Νικόμαχος, περὶ τοῦ μὴ 


παρέργως αὐτοὺς τὰς ἀλλοτρίας ἐκκλίνειν φιλίας, 
ἀλλὰ καὶ πάνυ σπουδαίωρ περικάµπτειν αὐτὰς καὶ 
φυλάττεσθαι καὶ μὴν περὶ τοῦ µέχρι πολλῶν γενεῶν 
τὸ φιλικὸν πρὸς ἀλλήλους ἀνένδοτον αὐτοὺς διατετη- 
ρηκέναι, καὶ ἐξ ὧν ᾿άριστόξενος ἐν τῷ περὶ τοῦ Πυ- 
Θαγορείου βίου αὐτὸς διακηκοέναι φησὶν «4ιονυσίου 
τοῦ Σικελίας τυράννου, Or ἐκπεσὼν τῆς μοναρχίας 
γρώμματα ἐν Κορίνθω ἑδίδασκεν. quel δ᾽ οὕτως, 
οἵχτων καὶ δακρύων «καὶ πάντων τῶν τοιούτων εἴρ- 


2. ὃ διευ]αβούμενοι δὲ ed. Holst. cum Iambl. 8 263: διεν- 
Aafovusvoí τε | 8 ἀπόληται] ἁπόλοιτο ed. pr. | 4 αὐτοὶ Iambl.: 
αὐτοῖς | 7 συναγαγόντες] συναλίσαντες lambl. | κατέλιπεν N, 
κατέλιπον lambl: κατέλειπεν | 9 δοῦναι] δόµεναι lambl. || τῆς 
οὐπίαρ] v&g οὐμίας lambl [ 11 διαγγέλλουσαι] ἐπιστέλλουσαι 
Iambl. | 12 τεκµηραίµεθα δ᾽ ἄν N (cf. Iambl. $ 283): τεκµηραί- 
µεθα δέ | φησὶν B: φησὶ | 14 ἀλλὰ καὶ πάνυ BV: ἀλλὰ πάνυ | 
15 καὶ μην] xal μήν καὶ coni. N | 17. 18 πυθαγορείου B, Πυ- 
θαγορικοῦ lambl: Πυθαγόρου ed. pr. | 18 φησὶν B: φησὶ 
20 ἐδίδασκεν Iambl itemque ut videtur B: διδάσκειν ed. pr. 
φησὶ à' οὕτως ed. Holst: φὴ δ᾽ ὡς B, φησὶ δ᾽ ὡς ed. pr. 
21— 51, 2 καὶ πάντων — περὶ θωπείας verba supplevit Ritters- 

* ex Ilambl. 6 234: in B inter δακρύων ei καὶ δεήσεως 

ir novem fere literae olim fuisse nunc obscuratae. 








20 


10 


16 


20 


VITA PYTHAGORAE 51 


γεσθαι τοὺς ἄνδρας ἐχείνους do ἐνδέχεται μάλιστα" 


ο 2 


ὁ αὐτὸς δὲ Λόγος καὶ περὶ θωπείας) καὶ δεήσεως καὶ 


λιτανεία xol πάνέτων τῶν τοιούτων. βουλόμενος 60 


ovv) ποτε «4ιονύσιος πεῖραν αὐτῶν λ(αβεῖν), διαβε- 
βαιουµένων τινῶν ὡς συλληφθέντες καὶ φοβηθέντες 
ovx ἐμμενοῦσι τῇ πρὸς ἀλλήλους πίστει, ταδ᾽ ἐποίησεν. 
συνελήφθη μὲν Φιντίας καὶ ἀνήχθη πρὸς τὸν τύραν- 
vov. κατηγορεῖν δ᾽ αὐτοῦ «4ιονύσιον ὡς ἐπιβουλεύοντος 
αὐτῷ' καὶ δὴ τοῦτο ἐξεληλέγχθαι κεκρίσθαι t' ἆπο- 
θνῄσκειν αὐτόν. τὸν δέ, ἐπεὶ οὕτως αὐτῷ δέδοκται, 
εἰπεῖν δοθῆναί γε τὸ Λοιπὸν τῆς ἡμέρας, ὅπως οἴκονο- 
µήσηται τά τε καθ ἑαυτὸν καὶ τὰ κατὰ «4άμωνα' 
εἶναι γὰρ αὐτῷ ἑταῖρον καὶ κοινωνόν' πρεσβύτερον 
δ᾽ (αὐτὸν) ὄντα πολλὰ τῶν περὶ τὴν οὐκονομίαν εἰς 
αὑτὸν ἀνειληφέναι. ἠξίου à ἀφεθῆναι ἐγγυητὴν πα- 
ρασχὼν τὸν «4άμωνα. συγχωρήόαντος δὲ τοῦ «4ιο- 
νυσίου μεταπεμφθεὶς ὁ «ἄ4άμων καὶ τὰ συμβάντα 
ἀκούσας ἐνεγγυήσατο καὶ ἔμεινεν ἕως ἂν ἐπανέλθῃ 
ὁ Φιντίας. ὁ μὲν οὖν «4ιονύσιος ἐξεπλήττετο ἐπὶ τοῖς 61 
γιγνοµένοις. ἐκείνους δὲ τοὺς ἐξ ἀρχῆς εἰσαγαγόντας 
τὴν διάπειραν τὸν 4άμωνα χλευάζειν ὡς ἐγκαταλειφθη- 


: 8 Λιτανείας Westermann, Λιτανίας ed. pr.: Auzay .. Β|9.4 παν- 
των τῶν τοιούτων. oviousvog οὖν ποτὲ ed. Holsl., πάντων τῶν 


τοιούτω» * ποτὲ ed. pr: πάν........ ποτε B || 4 λαβεῦν διαβε- 
βαιουµένων Bywater Herm. vol. ὅ p. 361: Λαβεῖν * uévov ed. 
DE. ος ον διαβε .. ουµένων B| 5. 6 συλληφθέν " ἐμμένουσι 


ed. pr, συλληφθέντες οὐκ ἐμμένουσι ed. Ἠο]βῦ, συλλ]. ovx 
ἐμμενοῦσι Westermann, συλληφθέντες καὶ φοβηθέντες ovx 
ἐμμενοῦσι N: συΛλ.φθεν .. . Φοβ . θέντες ovx ip . . νουσι B | 
6 τάδ᾽ N: τῷδ | ἐποίησεν ed. Holst.: ἐπούησαν | 8 αὐτοῦ 
— ἐπιβουλεύοντος N: αὐτὸν — ἐπιβουλεύοντα | 10 οὕτως αὐτῷ 
ed, Holst.: οὕτω σοι | 11 δοθ-ῆναί γε ed. pr.: Óo87va/ vs || vó Λοιπὸν] 
αὐτῷ τὸ Λοιπὸν coni. N | 14 αὐτὸν add. ed. pr. πρεσβύτερος δ᾽ ov 
τὰ πολλὰ malit N | 14. 15 τὴν oixovouíav sic αὐτὸν ed. pr., quae 
verba obscura sunt in B | 18 καὶ ἔμεινεν] μενεῖν com. N 
NS 
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σόµενον. ὄντος δὲ τοῦ ἡλίου περὶ δυσμὰς ἥκειν τὸν 
Φιντίαν ἀποθανούμενον, ἐφ᾽ à πάντας ἐκπλαγῖναι. 
4ιονύσιον δὲ περιβαλόντα καὶ φιλήσαντα τοὺς ἄνδρας 
ἀξιῶσαι τρίτον αὑτὸν εἰς τὴν φιλίαν παραδέξασθαι᾽ 
τοὺς δὲ μηδενὶ τρόπῳ καίτοι πολλὰ Λιπαροῦντος αὐτοῦ 
συγκαταθεῖναι εἰς τοιοῦτο. καὶ ταῦτα μὲν ᾿ριστόξενος 
Gg παρ αὐτοῦ ἀκούσας «4ιονυσίου ἀπήγγειλεν. Ἱππό- 
βοτος δὲ καὶ Νεάνθης περὶ MvAA(ov καὶ Τιμύχας 
ἱστοροῦσι. .... 


2 πάντας ed. pr. cum Iambl: πάντας μὲν B | 4 utrum 
αὑτὸν praebeat B an αὐτὸν incertum | 6 συγκαταθεῖναι] 
συγκαθεῖναι requirit Cobet Coll. crit. p. 388 cum lamblichi 
cod. Flor. $ 236, ubi συγκαταθεῖναι praebent libri deteriores, 
συγκαταθέσθαι coniecit Scaliger | 7—9 c£. Iambl. de vita Pyth. 
$ 189 sqq. 
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Ὅτι ποτὲ αὐνίττεται Ὁμήρῳω τὸ ἐν Ἰθάκῃ ἄντρον, 1 

ὃ διὰ τῶν ἐπῶν τούτων διαγράφει λέγων 

αὐτὰρ ἐπὶ κρατὸς λιμένος τανύφυλλος da, 

ἀγχόθι ὃ᾽ αὐτῆς ἄντρον ἐπήρατον ἠεροειδές, 

ἱρὸν νυμφάων at νηιάδες καλέονται. 

ἐν δὲ κρητῆρές τε καὶ ἀμφιφορῆες ἔασι 

Λάινοι' ἔνθα 0' ἔπειτα τιθαιβώσσουσι μέλισσαι. 

ἐν Ó' ἰστοὶ Λλίθεοι περιµήκεες, ἔνθα τε νύμφαι 

φάρε᾽ ὑφαίνουσιν ἀλιπόρφυρα, θαῦμα ἰδέσθαι' 

ἐν δ᾽ ὕδατ) ἀενάοντα. δύω δέ vé οἱ θύραι εἰσίν, 

αἳ μὲν πρὸς βορέαο καταιβαταὶ ἀνθρώποισιν, 

αἳ δ᾽ αὖ πρὸς νότον εἰσὶ θεώτεραι' οὐδέ τι κείνῃ 

ἄνδρες ἐσέρχονται, ἀλλ ἀθανάτων ó00g ἐστιν. 
ὅτι μὲν οὐ καθ ἑστορίαν παρειληφῶςρ µνήµην τῶν 2 
παραδοθέντων πεποίηται, δηλοῦσιν οἱ τὰς περιηγήσεις 
τῆς νήσου γράψαντες, οὐδενὸς τοιούτου κατὰ τὴν νῆσον 
ἄντρου µνησθέντες, ὡς φησὶ Κρόνιος' ὅτι δὲ κατὰ 
ποιητικὴν ἐξουσίαν πλάσσων ἄντρον ἀπίθανος ἦν, εἰ 
τὸ προστυχὸν καὶ ὡς ἔτυχε πλάσας πείσειν ἤλπισεν Og 
(ἐν) τῇ Ἰθακησία yg ἀνήρ τις ἐτεχνήσατο ὁδοὺς τοῖς 


1 Ὅτι ποτὲ] Ἐξήτησας, 8 . .. 2 ὅτι ποτὲ coni. N coll. Psell. 
p. 52 | αὐνέίτεται Ὁμήρῳ M: Ὁμήρῳ αἰνώτεται | 8—18 αὐτὰ 
---ὁδός ἐστιν] Od. » 102—112 | 3 ταννύφυλλος M | 5 ἱερὸν M 
6 ἐν δὲ] ἐν τῷ E Ü d πρὸς νότου dy p. 53 ut d 
14 παρει]ηφὼς] £/Angos 16 γρώφαντες] διαγράψαντες Pse 
P i | 11 Κρόνιος] κρένιος M | 19 καὶ] εὐκῆ καὶ N | 20 ἐν add. 
ercher 
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ἀνθρῶώποις καὶ θεοῖς, 7] εὖ μὴ ἄνθρωπος, ἀλλ᾽ 1] φύσις 
αὐτόθεν ἀπέδειξε κἀθοδόὀν τε ἀνθρῶποις πᾶσι καὶ 
πάλιν ἄλλην 000v πᾶσι θεοῖς, δῆλον. ἀνθρώπων γὰρ 
καὶ θεῶν ὃ πᾶς μὲν πλήρης κόσμος, τὸ δὲ Ἰθακήσιον 
ἄντρον πόρρω καθέστηκε τοῦ πείθειν ἐν αὐτῷ κατά- ὅ 
9 βασιν εἶναι τῶν θεῶν καὶ ἀνθρώπων. τοιαῦτα τοίνυν 
ὁ Κρόνιος προειπὼν φἠσὶν ἔκδηλον εἶναι οὐ τοῖς σο- 
φοῖς µόνον, ἀλλὰ καὶ τοῖς ἰδιώταις ἀλληγορεῖν τι καὶ 
αἰνίτεσθαι διὰ τούτων, τὸν ποιητήν, πολυπραγμονεῖν 
ἀναγκάξοντα τίς μὲν ἀνθρώπων πύλη, τίς δὲ 9θεῶν, 10 
καὶ ví βούλεται τὸ ἄντρον τοῦτο τὸ δίθυρον, «ἑερὸν» 
μὲν νυμφῶν εἰρημένον’, τὸ ὃ᾽ αὐτὸ καὶ ἐπήρατον καὶ 
ἠεροειδές, οὐδαμῶς τοῦ σκοτεινοῦ ἐπηράτου ὄντος, ἀλλὰ 
μᾶλλον φοβεροῦ' διὰ τί δὲ οὐχ ἁπλῶς ἱερὸν Λέγεται 
τῶν νυμφῶν, ἀλλὰ πρὀσκειται εἰς ἀκρίβειαν τὸ 'αἳ 15 
νηιάδες καλέονται’' τίς δὲ καὶ m τῶν κρατήρων καὶ 
ἀμφιφορέων παράληψις, οὐδενὸς τῶν ἐγχεομένων αὐτοῖς 
παρειλημμένου ἆλλ᾽ ὅτι ἐν αὐτοῖς ὥς ἐν σµήνεσι τι- 
Θαιβώσσουσι µέλισσαι. οἵ τε περιµήκεις ἰστοὶ ἔδτωσαν 
ἀναθήματα ταῖς νύμφαιρ' ἀλλὰ τί μὴ éx ξύλων ἢ 90 
ἄλλης ὕλης, Λίθινοι δὲ καὶ αὐτοὶ ὡς oí ἀμφιφορεῖς 
καὶ oí κρατῆρες; καὶ τοῦτο μὲν ἧττον ἀδαφέᾳ' τὸ δ᾽ 
ἐν τοῖς Λιθίνοιρ ἰστοῖς τούτοις τὰς νύμφας ὑφαίνειν 
ἀλιπόρφυρα φάρη. ovx ἰδέσθαι θαῦμα, ἀλλὰ καὶ ἀκοῦ- 


2 αὐτόθεν M: αὐτόθι | κἀθοδόν τε] κώθοδόν τινα coni. N | 
8 ἄλλην om. M | γὰρ] μὲν M | 4 πλήρης κόσμος] κόσμος πλήρης 
Hercher|6 τῶν $50» καὶ ἀνθρώπων M: τών ἀνθρώπων καὶ 
ἀνάβασιν τῶν θεῶν | Ἱ Κρόνιος] κρίνιος M [] 11 ἱερὸν addidit 
Hercher || 13 ωστε Eust, Od. hs 1735 || 14.15 ἱερὸν 
λέγεται τῶν νυμφῶν M: νυμφῶν Λέγεται ἱερόν | 16 νηιάδες] 
ναιδες M | καὶ ἡ τῶν] ἡ τῶν N | 17 αὐτοῖς] αὐτῷ M | 18 ἐν 
αὐτοῖς] e αὐτῷ M | 21 ἄλλης ὕλης] ἄλλων 910v M | 23 τούτοις] 
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σαι. τίς γὰρ ἂν πιστεύσαι Δεὰς ἁλιπόρφυρα ἱμάτια 
ὑφαίνειν ἐν σκοτεινοῖς ἄντροις ἐπὶ Λιθίνων ἰἱστῶν, 
καὶ ταῦτα ὁρατὰ εἶναι ἀκούων τα δεῶν ὑφάσματα καὶ 
ἁλουργῇ; ἐφ᾽ oig καὶ τὸ δίθυρον εἶναι τὸ ἄντρον 
θαυμαστόν, τῶν μέν τινων ἀνθρῶποις εἰς κατάβασιν 
πεποιηµένων «θυρῶν)», τῶν ὃ᾽ av πᾶλιν θεοῖς' καὶ ὅτι 
αἳ μὲν ἀνθρώποις πορεύσιμοι πρὸς βορρᾶν ἄνεμον 
τετράφθαι λέγονται, αἱ δὲ τοῖς θεοῖς πρὸς νότον, οὐ 
μικρᾶς οὔσης ἀπορίας δι’ ἣν αἰτίαν ἀνθρώποις μὲν τὰ 
βόρεια µέρη προσένειµε, τοῖς Ó' αὖ θεοῖς τὰ νότια, 
&AÀ οὐκ ἀνατολῆς καὶ δύσεως πρὸς τοῦτο μᾶλλον 
κέχρήται, Og ἂν σχεδὸν πάντων τῶν ἱερῶν τὰ μὲν 
ἀγάλματα καὶ τὰς εἰσόδους ἐχόντων πρὸς ἀνατολὴν 
τετραμµένας. τῶν δὲ εἰσιάντων πρὸς δύσιν ἀφορῶώντων, - 
ὅταν ἀντιπρόσωποι τῶν ἀγαλμάτων ἑστῶτες τοῖς 8εοῖς 
τὰς Λλιτὰς καὶ θεραπείαρ προσάγωσι. 

τοιούτων ἀσαφειῶν πλήρους .Όντος τοῦ διηγήματος 4. 
πλάσμα μὲν ὡς ἔτυχεν εἰς ψυχαγωγίαν πεποιηµένον 
μὴ εἶναι, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἰστορίας τοπικῆς περιήγήσιν ἔχειν, 
ἀλληγοραέν δέ τι δι᾽ αὐτοῦ τον ποιητήν, προσθέντα 
μυστικῶς καὶ ἑλαίας φυτὸν πλησίον. ἃ δὴ πάντα ἆν- 
ιχνεῦσαι καὶ ἀναπτύξαι ἔργον καὶ τοὺς παλαιοὺς νοµίσαι 
καὶ ἡμᾶς uev ἐκείνων τε καὶ τὰ καθ’ ἑαυτοὺς πειρᾶ- 
σθαι νῦν ἀνευρίσκειν. περὶ μὲν οὖν τῆς ἐγχωρίου 
ἱστορίας ῥαθυμότερον φαίνονται ἀναγράψαντες ὅσοι 


 σποτεινοῖρ ἄντροις M: σκοτεινῷ ἄντρῳ | 8 ὁρατὰ εἶναι 
Hercher: ὁρατὰ φάώσκοντα εἶναι M, ὁρατὰ Λέγοντος εἶναι 8]. | 
6 θυρῶν addidit Hercher | 9 αὐτίαν om. M | 11 δύσεως] δύσεως 
ὀνόμασι coni. Hercher | 19 feoóv] μερών M ut videtur | 18 &vo- 
volg» N: ἀνατολὰς | 14 δὲ om. M | πρὸς δύσιν] εἰς δύ- 
cu M | 16 τὰς Λιτὰς M: τιμὰς | 25 νοµίσαι] νοµίσεν M 


928 καὶ τὰ καθ᾽ ἑαυτοὺς] καὶ καθ’ ἑαυτοὺς Ν | 24 οὖν xs. 
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τέλεον ὠήθησαν πλάσματα εἶναι τοῦ ποιητοῦ τὀ τε 
ἄντρον καὶ ὅσα περὶ τούτου ἀφηγήσατο' oí δὲ τὰς 
γεωγραφίας ἀναγράψαντες ὥς ἄριστα καὶ ἀκριβέστατα 
καὶ ὁ 'Egédiog ᾽4ρτεμίδωρος ἐν τῷ πέµπτω τῆς sig 
ἔνδεκα συνηγµένης αὐτῷ πραγµατείαρ γράφει ταῦτα: 
τῆς δὲ Κεφαλληνίαρ ἀπὸ Πανέρµου Λιμένορ πρὸς 
ἀνατολὴν ἀπέχουσα δώδεκα στάδια νῆσός ἐστιν Ἰθάκη 
σταδίων ὀγδοήκοντα πέντε, στενὴ καὶ µετέωρος., λιμένα 
ἔχουσα καλούμενον Φόρκυνος ἔστι Ó' αἰγιαλὸς dv 
αὐτῷ κἀκεῖ νυμφῶν ἱερὸν ἄντρον, οὗ Λέγεται τὸν 
Ὀδυσσέα ὑπὸ τῶν Φαιάκων ἐκβιβασθῆναι. πλάσμα 
μὲν οὖν Ὁμηρικὸν παντελῶς οὖκ ἂν sin εἴτε δ᾽ οὕτως 
ἔχον ἀφηγήσατο εἴτε καὶ αὐτός τινα προσέθηκεν, οὐδὲν 
ἧττον μένει τὰ ζητήματα «τῷλ τὴν βούλησιν ἢ τῶν καθ- 
ιδρυσαµένων ἢ τοῦ προσθέντορ ποιητοῦ ἀνιχνεύοντι, 
ὥς ἂν µήτε τῶν παλαιῶν ἄνευ συμβόλων μυστικῶν 
τὰ ἱερὰ καθιδρυσαµένων µήτε Ὁμήρου Og ἔτυχε τὰ 
περὶ τούτων ἀφηγουμένου. ὅσω Ó' ἄν τις μὴ Ὁμήρου 
πλάσμα ἐγχειρῇ τὰ κατὰ τὸ ἄντρον δεικνύναι, τῶν δὲ 
πρὸ Ὁμήρου θεοῖρ τοῦτο καθιερωσάντων, τοσούτῳ τῆς 
παλαιᾶς σοφίας πλήρερ τὸ ἀνάθημα εὑρεθήσεται καὶ 
διὰ τοῦτο ἄξιον ἐρεύνης καὶ τῆς ἐν αὐτῷ συμβολικῆς 
καθιδρύσεως δεόµενον τῆς παραστάσεῶς. 


1 εἶναι accessit ex M || 2 περὶ τούτον] περὶ τούτοις M | 
4 Αρτεμίδωρος] ἀντίδωρος M |] 4. 5 εἷς ἔνδεκα] ἔνδεκα Μ | 
6 Κεφαληνίας rectius al. | Ἱ ἀπέχουσι δώδεκα M, ἀπέχουσα 
δώδεκα Hercher: δώδεκα | 8 πέντε om. M | 9 Φδόρκυνος Ν: 
Φόρκυνα | 10 κἀκεῖ Hercher: ἐκεὲ | 14 τῷ τὴν Hercher: τὴν | 
16 ἀνιχνεύοντι Hercher: ἀνιχρεύοντορ | 16 παλαιῶν] παντελῶς 
M | μυστικῶν N: μυθικῶν | 20 πρὸ Ὁμηρου] πρὸς ὁμήρου M | 
καθιερωσάντων Goens: καθιερωµαάτων | 21 εὑρηθήσεται ed. 
Hercher, qui de M tacet | 22 διὰ τοῦτο] δι’ αὐτὸ τοῦτο malit N | 
28 παραστάσεως] περιστάσεως M 
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ἄντρα μὲν δὴ ἐπιεικῶς oí παλαιοὶ καὶ σπήλαια 5 
τῷ κόσµμῳ καθιέρουν καθ ὅλον τε αὐτὸν καὶ κατὰ 
µέρη Λλαμβάνοντες, σύμβολον μὲν τῆς ὕλης ἐξ ἧς «συν- 
έστηκεν) ὃ κόσμος, τὴν γῆν παραδιδόντερ' διό τινες καὶ 
αὐτόθεν τὴν ὕλην τὴν γῆν εἶναι ἐτίθεντο τὸν «δὲ) ἐκ 
τῆς Ὅλης γινόµμενον κόσμον διὰ τῶν ἄντρων παρι- 
στάντεςο, ὅτι τε ὡς ἐπὶ πολὺ αὐτοφυῇ τὰ ἄντρα καὶ 
συμφυῆ τῇ yg ὑπὸ πέτρας περιεχόμενα μονοειδοῦς, ἧς 
τὰ μὲν ἔνδον κοῖλα, τὰ Ó' ἔξω εἰς τὸ ἀπεριόριστον 
τῆς γῆς ἀνεῖται. αὐτοφυὴς δὲ ὁ κόσμος καὶ συμφυὴς 
[προσπεφυκὼς] τῇ ὕλῃ., ἣν Λίθον καὶ πέτραν διὰ τὸ 
ἀργὸν καὶ ἀντίτυπον πρὸρ τὸ εἶδος εἶναι ᾖνίττοντο, 
ἄπειρον κατὰ τὴν αὐτῆς ἀμορφίαν τιθέντε.. ῥευστῆς 
0' οὕὔσης αὐτῆς καὶ τοῦ εἴδους δι οὗ μορφοῦται καὶ 
φαίνεται καθ ἑαυτὴν ἐδτερημένης, τὸ ἔνυδρον καὶ 
ἔνικμον τῶν ἄντρων καὶ σκοτεινὸν καὶ ὥς 0 ποιητὴς ἔφη 
ἠεροειδὲς οὐκείως ἐδέξαντο εἰς σύμβολον τῶν προσόν- 
των τῷ κόσμῳ διὰ τὴν ὕλην. διὰ μὲν οὖν τὴν ὕλην 6 
ἠεροειδῆς καὶ σκοτεινὸς Ó κόσμος, διὰ δὲ τὴν τοῦ 
εἴδους συμπλοκὴν καὶ διακόσµησιν, &p' οὗ καὶ κόσμος 
ἐκλήθη., καλὀς Té ἐστι καὶ ἐπέραστος, Όθεν οὐκείως 
ἐπ᾽ αὐτοῦ ἂν ῥηθείῃ ἄντρον ἐπήρατον μὲν τῷ εὐθὺς 
ἐντυγχάνοντι διὰ τὴν τῶν εἰδῶν µέθβᾳξιν, ἠεροειδὲς 
δὲ σκοποῦντι τὴν ὑποβάθραν αὐτοῦ καὶ sig αὐτὴν 
εἰσιόντι τῷ vo: ὥστε τὰ μὲν ἔξω καὶ ἐπιπολαίως ἑπή- 

1 ἐπιεικῶς om. M | 8. 4 συνέστηκεν add. N | b αὐτόθεν 
αὐτόθι Hercher|| τὸν δὲ ἐκ Hercher: τὸν ἐκ | 6 γινόµενον M: 
γιγνόµενον | 6. 7 παριστάντες N: παριστῶντες | 10 δὲ 0 κόσμος] 
δὲ καὶ ὁ κόσμος coni. N | καὶ συµφυὴς ed. Herch.: καὶ αὐτοσυμ- 
φυης | 11 προσπεφυκὼς del. N, καὶ προσπεφυκὼς ed. Herch. | 
έθος M | 13 αὐτῆς Hercher, ἑαυτοῦ M: ἑαυτῆς | 21 jdcecror 


ἐπήρατοςρ Hercher [923 τῶν εἰδῶν] τοῦ εἶδους malit N || Περοει- 
δὴς M] 26 ἐπιπολαίως] ἐπὶ πολὺ M, ἐπιπόλαια coni. N 
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gera, τὰ δ᾽ ἔνδον καὶ ἐν βάθει ἠεροειδῆ. οὕτω καὶ 
Πέρσαι τὴν sig κάτω κάθοδον τῶν ψυχών καὶ πάλιν 
ἔξοδον μυσταγωγοῦντες τελοῦσι τὸν µύστην, ἐπονομά- 
σαντες σπήλαιον «τὸν) τόπον πρῶτα μέν, ὥς quolv 
Εὔβουλος, Ζωροάστρου αὐτοφυὲς σπήλαιον ἐν τοῖς 
πλησίον ὄρεσι τῆς Περσίδος ἀνθηρὸν καὶ πηγὰς ἔχον 
ἀνιερώσαντος εἰς τιμὴν τοῦ πάντων ποιητοῦ καὶ πατρὸς 
Μίθρου, sixóv« φέροντος [αὐτῷ] τοῦ σπηλαίου τοῦ 
κόσμου, ὃν ὁ Μίθρας ἐδημιούργήσε, τῶν δὲ ἐντὸς 
κατὰ συµµέτρους ἀποστάσεις σύμβολα φερόντων τῶν 
κοσμικών στοιχείων καὶ κλιμάτων μετὰ δὲ τοῦτον τὸν 
Ζωροάστρην κρατήσαντος καὶ παρὰ τοῖς ἄλλοιςο, δι) 
ἄντρων καὶ σπηλαίων tiv οὖν αὐτοφυῶν sits χειρο- 
ποιήτων τὰς τελετὰς ἀποδιδόναι. Gg γὰρ τοῖς μὲν 
Ὀλυμπίοιρ θεοῖς ναούς τε καὶ ἔδη καὶ βωμοὺς ἑδρύ- 
σαντο, χθονίοις δὲ καὶ ἤρωσιν ἐσχάρας, ὑποχθονίοις 
δὲ βόθρους καὶ μέγαρα, οὕτω καὶ τῷ xóGuo ἄντρα 
τε καὶ σπήλαια, ὡσαύτως δὲ καὶ ταῖς νύμφαις διὰ 
τὰ ἐν ἄντροις καταλειβόµενα ἢ ἀναδιδόμενα ὕδατα, 
ὧν αἱ volósg, ὧς μετ ὀλίγον ἐπέξιμεν, προεστήκασι 
νύμφαι. ov µόνον δ᾽, ὡς ἔφαμεν, κόδµου σύμβολον 
[ῆτοι γεννητοῦ] αἰσθητοῦ τὸ ἄντρον ἐποιοῦντο, ἆλλ᾽ 
ἤδη καὶ πασῶγ τῶν ἀοράτων δυνάμεων τὸ ἄντρον 
σύμβολον παρελάμβανον διὰ τὸ σκοτεινὰ μὲν εἶναι τὰ 
ἄντρα, ἀφανὲς δὲ τῶν δυνάµεων «τὸ» οὐσιῶδες. οὕτω 

1 ἔνδον M: ἔσω | 4 τὸν τόπον Goens: τόπον | πρῶτα μέν] 
πρώτως μὲν οὖν M | ὡς φησὶν M: ὡς ἔφη | T ἀνιερώσαντος sis 
τιμὴν] ἀνιερώσαντο M | τοῦ πάντων ποιητοῦ] τοῦ παντων 9507 
ποιητοῦ M, θεοῦ τοῦ πάντων ποιητοῦ coni Ν | 8 φέροντος 
αὐτῷ τοῦ] φεροντ v' τοῦ M, φέροντος vov Hercher || 11. 12 τὸν 
Ζωροάστρην om. M, τοῦτον potius expungit Hercher | 21 ἔφαμεν 


N: φαμὲν | 22 ἤτοι γεννητοῦ verba delevit Hercher | 28. 24 τὸ 
ἄντρον σύμβολον M: ἄντρον ἐν συµβόλω | 25 τὸ addidit Hercher 
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καὶ 0 Κρόνος ἐν τῷ ὠκεανῷ αὑτῶ ἄντρον κατασκευ- 
ἄζει κἀκεῖ κρύπτει τοὺς ἑαυτοῦ παῖδας' ὡσαύτως δὲ 
καὶ ἡ «4ημήτηρ ἐν ἄντρω τρέφει τὴν Κόρην μετὰ 
νυμφῶν, καὶ ἄλλα τοιαῦτα πολλὰ εὑρήσει τις ἐπιὼν 
5 τὰ τῶν θεολόγων. ὅτι δὲ καὶ ταῖς νύμφαις ἀνετίθεσαν 8 
ἄντρα καὶ τούτων μάλιστα ταῖς ναΐῖσιν, aV ἐπὶ πηγῶν 
εἰσὶ κἀκ τῶν ὑδάτων, àq' ὧν νάουσι ῥοαέ, ναΐῖδες ἐκα- 
Aobvro, δηλοῖ καὶ ὁ εἰς Απόλλωνα ὄμνος, ἐν ὦ Λέ- 
γεται 
10 Gol δ᾽ ἄρα πηγὰς νοερών ὑδάτων 
véuov ἄντροις µίµνουσαι γαίης 
ἀτιταλλόμεναι πνεύματι μούσης 
θέσπιν ἐς ὀμφήν  ταὶ δ᾽ ὑπὲρ οὖδας 
διὰ πάντα νάη ῥήξασαι 
15 παρέχουσι βροτοῖς γλυκερών ῥείθρων 
ἀλιπεῖς προχοάς. 


ἀφ᾽ ὧν οἶμαι ὁρμώμενοι καὶ of Πυθαγόρειοι καὶ μετὰ 

τούτους Πλάτων ἄντρον καὶ σπήλαιον τὸν κόσμον 

ἀπεφήνατο. παρά τε γὰρ Εμπεδοκλεῖ αἲ φυχοπομποὶ 
20 δυνάμεις λέγουσιν 


ἠλύθομεν τόδ᾽ ὑπ ἄντρον ὑπόστεγον, 


παρά τε Πλάτωνι ἐν τῷ ἑβδόμῳ τῆς Πολιτείας Λέγεται 


1 «ovo ed, Herch., αὐτοῦ M: αὐτῷ | 2 κἀκεῖ κρύπτει H. 
Stephanus, κἀπεκρύπτει M: κἀκρύπτει | ὡσαύτως δὲ M: ὡσαύ- 
vog | 3 ἐν additum ex M| 6 ἀνετέθησαν Μ | Τ κἀκ τῶν] καὶ 
τῶν M | νάουσι ῥοαί Hercher: af ῥοαὺ αἳ M, εἰσὶ ῥοαὶ al. | 
10 νοερὦν] ναρῶ»ν coni Bergk Lyr. vol. ὃ p. 684 | 11 ien | 
τάµον Barnes l| vens] γύης 7M | 11. 19 ναῖδες ἄντροις votovoat, 
ἔταμον γαίης ἀτιταλ]λόμεναι coni Bergk | 12 πνεύματι] πνεύ- 
µατος M | 18 vol δ᾽ Barnes et fortasse M: τὰ δ᾽ | 14 ναη 
ῥήξασαι] νάπη ῥήξασαι ἀεὶ coni. G. Hermann Opusc. vol. 2 
p. 291| 17. 18 uera τούτων M | 20 Λλέγουσιν om. M 
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εὐδὲ γὰρ ἀνθρώπους olov ἐν καταγείω [ἄντρω καὶ] 
οὐχήματι σπηλαιῶώδει ἀναπεπταμένην πρὸς φῶς τὴν εἴσ- 
οδον ἐχούσῃ μακρὰν παρ ἅπαν τὸ σπήλαιον’. stc 
εἰπόντος τοῦ προσδιαλεγοµένου "ἄτοπον Λέγεις εὐκόνα”, 
ἐπάγει “ταύτην τοίνυν τὴν εἰκόνα, à φίλε Γλαύκων, 
προσαπτέον πᾶσι τοῖς ἔμπροσθεν Λεγοµένοις, τὴν μὲν 
δι’ ὄψεως φαινοµένην ἔδραν τῇ τοῦ δεόµωτηρίου οὐκήσει 
ἀφομοιοῦνταρ, τὸ δὲ τοῦ πυρὸς ἐν αὐτῇ φῶς τῇ τοῦ 
ἡλίου δυνάµει’. ὅτι μὲν οὖν σύμβολον κόσμου τὰ 
ἄντρα καὶ τῶν ἐγκοσμίων δυνάµεων ἐτίθεντο οἱ 8εο- 
Λόγοι, διὰ τούτου δεδήλωται' ἤδη δὲ καὶ ὅτι τῆς voq- 
τῆς οὐσίας εἴρηται, ἐκ διαφόρων μέντοι καὶ οὐ τῶν 
αὐτῶν ἐννοιῶν ὁρμώμενοι. τοῦ μὲν γὰρ αἰσθητοῦ 
κόσμου διὰ τὸ σκοτεινὰ εἶναι τὰ ἄντρα καὶ πετρώδη 
καὶ δίυγρα τοιοῦτον Ó' εἶναι τὸν κόσμον διὰ τὴν 
ὕλην ἐξ qe συνέστηκεν [ὸ κόσμος], καὶ ἀντίτυπον καὶ 
ῥευστὸν ἐτίθεντο' τοῦ Ó' ao νοητοῦ διὰ τὸ ἀφανὲς 
αἰσθήσει καὶ στερρὸν καὶ βέβαιον τῆς οὐσίας' οὑτωσὶ 
δὲ καὶ τῶν μερικῶν ἀδαφῶν δυνάμεων καὶ μᾶλλόν 
γε ἐπὶ τούτων τῶν ἐνύλων. κατὰ γὰρ τὸ αὐτοφυὲς 
τὸ τῶν ἄντρων καὶ νύχιον καὶ σκοτεινὸν καὶ πέτρινον 
ἐποιοῦντο τὰ σύμβολα οὐκέτι μὴν πάντῶὼς καὶ κατὰ 
σχῆμα, ὥς τινες ὑπενόουν, ὅτι μηδὲ πᾶν ἄντρον σφαι- 
10ροειδές [ως καὶ τὸ παρ Ὁμήρω δίθυρον]. διπλοῦ δ᾽ 


1—8 ἰδὲ γάρ — σπήλαιον] Plat. de το publ. VII p. 514A | 
1 ἰδὲ γὰρ] ἰδοῦ M || ἄντρῳ καὶ verba om. Plato, uncis sepsit 
Hercher | 2 οἴκήματι M: οἰκήσει | πρὸς φῶς 7M: πρὸς τὸ φῶς | 
4 ἄτοπον Λέγεις εἰκόνα] Plat. p. 516A | 5—9 ταύτην — δυνάμει 
Plat. p. 517 A.B | B ταύτην τοίνυν om. M| 6 πᾶσι M: ἅπασαν 
8 ἐν αὐτῇ om. M|9 ἡλίου] ὅλου M | 12.18 καὶ ov τῶν αὐτῶν 
om. M | ὁρμωμένων M | 16 ὁ κόσμος delet N || 20 ἐνύλων M: 
iv 919 | 28 ἐπενόουν M | 24 ὡς καὶ — δέθυρον om. M 
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ὄντος ἄντρου, οὐκέτι τοῦτο ἐπὶ τῆς νοητῆς, ἀλλὰ τῆς 
αἰσθητῆς παρελάµβανον οὐσίας, ὥς καὶ τὸ νῦν παρα- 
ληφθὲν διὰ τὸ ἔχειν ὕδατα ἀενάοντα ovx ἂν εἴη τῆς 
νοητῆς ὑποστάσεως, ἀλλὰ τῆς ἐνύλου φέρον οὐσίας 
σύμβολον. διὸ καὶ (sgóv νυμφών οὐκ ὀρεστιάδων 
οὐδὲ ἀκραίων ἤ τινων τοιούτων., ἀλλὰ ναΐδων, αἳ ἀπὸ 
τῶν ναµάτων οὕτω κέκληνται. νύμφας δὲ ναΐῖδας Λέ- 
γοµεν καὶ τὰς τῶν ὑδάτων προεστώσας δυνάµεις (OL, 
ἔλεγον δὲ καὶ τὰς εἰς γένεσιν κατιούσας ψυχὰς κοινῶς 
ἁπάσας. ἡγοῦντο γὰρ προσιζάνειν τῷ ὕδατι τὰς ψυχὰς 
Θεοπνόω ὄντι, oc φησὶν ὁ Νουμήνιος, διὰ τοῦτο Λέ- 
yov καὶ τὸν προφήτην εἰρηκέναι ἐμφέρεσθαι ἐπάνω 
τοῦ ὕδατος 9500 πνεῦμα' τούς τε Αὐγυπτίους διὰ τοῦτο 
τοὺς δαύµονας ἅπαντας οὐχ ἑστάναι ἐπὶ στερεοῦ, ἀλλὰ 
[πάντας] ἐπὶ πλοίου καὶ τὸν ἥλιον καὶ ἁπλῶς πάντας 
οὔστινας εἰδέναι χρὴ τὰς ψυχὰς ἐπιποτωμένας τῷ ὑγρῷ 
τὰς εὖς γένεσιν κατιούσας' 095v καὶ Ηράκλειτον ψυχῇσι 
φάναι τέρψιν μὴ θάνατον ὑγρῇσι γενέσθαι, τέρψιν δὲ 
εἶναι αὐταῖς τὴν εἰς γένεσιν πτῶσιν, ἀλλαχοῦ δὲ φάναι 
tjv ἡμᾶς τὸν ἐκείνων θάνατον καὶ ζῆν ἐκείνας τὸν 
ἡμέτερον θάνατον. παρὸ καὶ διεροὺς τοὺς ἐν γενέσει 
ὄντας καλεῖν τὸν ποιητὴν τοὺς διύγρους τὰς ψυχὰς 
ἔχοντας. αἷμά τε γὰρ ταύταις καὶ δίυγρος γόνος φίλος, 


ταῖς δὲ τῶν” φυτῶν τροφὴ τὸ ὕδωρ. διαβεβαιοῦνται 11 


1 ἄντρου] τοῦ ἄντρου coni. Hercher | 8 ἔχειν Hercher: 
ἔχειν φησὶν | ἀεννώοντα M | ὅ σύμβολα M | ναῖδας] νηιάδας 
M | 8 προεστώσας M: παρεστώσας | 8. 9 ἰδίως ἔλεγον δὲ verba 
delenda coni. Goens | 10 προσιζώνειν] συνιζάνειν M | 12 τὸν 
προφήτην] Genes. 1, 2 | 16 πάντας del. Hercher| καὶ ἁπλῶς] 
καὶ γὰρ ἁπλῶς M | 17 ἠράκλειτον M: Ἡράκλειτος αἱ. ceterum 
cf, Heraeliti fr. 72 et 607 Byw. | 19 ἀλλαχοῦ δὲ M: καὶ ἀλλαχοῦ 
δὲ | 22 τοὺς] ὡς N || 28 αἷμά τε γὰρ M: αἷμα μὲν οὖν | δίυγρος 
M: 6 δίυγρος | φίλος] φίλον M | 24 τροφή] τρυφὴ M 
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δέ τινες καὶ τὰ dv ἀέρι καὶ οὐρανῷ ἀτμοῖς τρέφεσθαι 
ἐκ ναµάτων καὶ ποταμῶν καὶ τῶν ἄλλων ἀναθυμιᾶ- 
σεων᾿ τοῖς Ó ἀπὸ τῆς στοᾶς ἥλιον μὲν τρέφεσθαι ἐκ 
τῆς ἀπὸ τῆς Δαλάσσης ἀναθυμιάσεως ἐδόκει, σελήνην 
δὲ ἐκ τῶν πηγαίων καὶ ποταµίων ὑδάτων, τὰ δ᾽ ἄστρα ὅ 
ἐκ τῆς ἀπὸ «τῆς) γῆς ἀναθυμιάσεως. καὶ διὰ τοῦτο 
ἄναμμα μὲν νοερὸν εἶναι τὸν ἥλιον ἐκ θαλάσσης, τὴν 
δὲ σελήνην ἐκ ποταµίων ὑδάτων, τοὺς δ᾽ ἁδστέρας ἐξ 
ἀναθυμιάσεως τῆς ἀπὸ τῆς γῆς. ἀνάγκη τοίνυν καὶ 
τὰς ψυχὰς ἤτοι σωματικὰς οὔσας ἢ ἀσωμάτους μέν, 10 
ἐφελκομένας δὲ σῶμα, καὶ μάλιστα τὰς μελλούσας 
καταδεῖσθαι sig τε αἷμα καὶ δίυγρα σώματα ῥέπειν 
πρὸς τὸ ὑγρὸν καὶ σωματοῦσθαι ὑγρανθείσαρ. διὸ καὶ 
χολῆς καὶ αἵματος ἐκχύσει προτρέπεσθαι τὰς τῶν τεθνη- 
κότων, καὶ τᾶς ys φιλοσωμάτους ὑγρὸν τὸ πνεῦμα 16 
ἐφελκομένας παχύνειν τοῦτο ὥς νέφος ὑγρὸν γὰρ ἐν 
ἀέρι παχυνθὸὲν νέφος συνίσταται παχυνθέντος δ ἐν 
αὐταῖς τοῦ πνεύματος ὑγροῦ πλεονασμῷ ὁρατὰς γίνε- 
ὅθαι. καὶ ἐκ τῶν τοιούτων αἱ συναντῶσαί τιδι κατὰ 
φαντασίαν χρῶώζξουσαι τὸ πνεῦμα εἰδώλων ἐμφάσεις, ai 90 
μέντοι καθαραὶ γενέσεως ἀπότροποι. «δ) αὐτὸς δὲ φησὶν 
Ἡράκλειτος "ξηρὰ ψυχἠ σοφωτάτη)᾽. διὸ κἀνταῦθα 
κατὰ τὰς τῆς µίξεως ἐπιθυμίας δίυγρον καὶ νοτερώ- 
τερον γίγνεσθαι τὸ πνεῦμα, ἀτμὸν ἐφελκομένης δύυγρον 
19τῆς ψυχῆς ἐκ τῆς πρὸς τὴν γένεσιν νεύσεως. ναῖδες 25 
6 ἐκ τῆς ἀπὸ τῆς γῆς Hercher: ἀπὸ τῆς ἐκ γῆε | 7 ἄναμμα 
M: ἄμμα | 1.8 τὴν σελήνην δὲ M | 19 ὑγρανθείσας] καὶ ὑγραν- 
θαι M | 14 χολὴν καὶ αἵματα M | ἐκχύσει M: ἐπιχυσει 
16 ccc ys] τάς τε M | 17 συνίστασθαι coni. N | δ᾽ ἐν] δὲ ἐν M 
18 πλεονασμοῦ M | 18.19 γίνεσθαι] γενέσθαι M || 19 e συναν- 
τῶσαι] αἳ δυναντῶσι M | 21 ὁ αὐτὸς Hercher: αὐτὸς || 22 Ἡρά- 


ηλειτος] fr. 744—776 ed. Byw. | κἀντεῦθεν M | 25 τὴν γένεσιν 
M: γένεσιν | νεύσεως] γενέσεως M 
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οὖν νύμφαι αἱ sig γένεσιν ἰοῦσαι ψυχαί. ὅδεν καὶ 
τὰς γαμουµένας ἔθος ὧς ἂν εἰς γένεσδιν συνεξευγµένας 
νύμφας τε καλεῖν καὶ λουτροῖς καταχεῖν ix πηγῶν 1 
ναµμάτων ἢ κρηνῶν ἀενάων εἰλημμένοις. ἀλλὰ ψυχαῖς 
5 μὲν τελουµέναις εἰς φύσιν καὶ γενεθλίοις δαέµοσιν 
ἱερός τε Ó κόσμος καὶ ἐπέραστος καίπερ σκοτεινὸὺς Qv 
φύσει καὶ ἠεροειδής ἀφ᾿ οὗ καὶ αὐταὶ ἀερώδεις καὶ 
ἐξ ἀέρος ἔχειν τὴν οὐσίαν ὑπωπτεύθησαν. διὰ τοῦτο δὲ 
καὶ οὐκεῖον αὐταῖς ἱερὸν ἐπὶ γῆς ἂν si] ἄντρον ἐπήρατον 
10 ἠεροειδὲς κατ εἰκόνα τοῦ κόσμου, ἐν ὦ ὧς µεγίστω 
(sgg αἱ ψυχαὶ διατρίβουσι. νύμφαις τε ὑδάτων προ- 
στάτισιν οἰκεῖον τὸ ἄντρον, ἔνθ᾽ ὕδατ᾽ ἀενάοντα ἔνε- 
στιν. ἀνακείσθω δὴ τὸ προκείµενον ἄντρον φυχαῖς 13 
καὶ ταῖς ἐν μερικωτέραις δυνάµεσι νύμφαις, αἳ ναµά- 
16 των τε καὶ πηγῶν προεστῶσαι πηγαῖαί τε καὶ ναῖδες 
διὰ τοῦτο κέκληνται. τίνα οὖν ἡμῖν διάφορα σύμ- 
βολα, τὰ μὲν πρὸς τὰς ψυχὰς ἀναφερόμενα, τὰ δὲ 
πρὸς τὰς ἐν Όδασι δυνάµεις, ἵνα xowóv ἀμφοτέραις 
καθιερώσθαι τὸ ἄντρον ὑπολάβωμεν; σύμβολα δη ἔστω 
20 ὑδριάδων νυμφῶν οἱ Λίθινοι κρατῆρες καὶ ἀμφιφορεῖς. 
4ιονύσου γὰρ σύμβολα ταῦτα Gv ὄντα κεραμεᾶ [voor 
ἔστιν ix γῆς ὠπτημένης] ταῦτα γὰρ φίλα τῇ παρὰ 
τοῦ Θεοῦ δωρεᾷ τῆς ἀμπέλου, ἐπεὶ ὑπὸ πυρὸς οὖρα- 
νίου πεπαίνεται ταύτης ὃ καρπός. Λίθινοι δὲ κρατῆρες 14 


8 κατασχεῖν M | 4 ἀεννάων ἩΜ | ὅ τελουµέναις M: τελΛλο- 
* µέναις | 6 ἐπέραστος] ἐπήρατος Hercher | 11 διατρίβουσαι M | 
11. 12 προστάττουσιν M | 19 ἀεννάοντα M | 14 ἐν µερικωτέραις οᾱ. 
Herch. auctore nescio quo: µερικωτέραις ἐν | 14. 16 ναμάτων 
τε xal M: ναμάτων καὶ | 90 ὑδριάλων M || καὶ ἀμφιφορεῖς M: 
καὶ of ἀμφιφορεῖς || 21 διονύσου γὰρ M: «4ιονύσου μὲν γαρ | 
ἄτ᾽ Hercher: ἆλλ᾽ | κεραμεᾶ: κεράµεα ed., κεράµατα M | 
21. 22 τοῦτ᾽ — ὠπτημένης verba expunxit N || 22 παρὰ] περὶ 
M || 23 ὑπὸ Hercher: dzo 
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καὶ ἀμφιφορεῖς ταῖς προεστώσαις τοῦ ἐκ πετρῶν ἐξιόν- 
τος ὕδατος νύμφαις οὐκειότατοι' ψυχαῖς δὲ εἰς γένεσιν 
κατιούσαις καὶ σωµατουργίαν τί ἂν εἴη οὐκειότερον 
σύμβολον τούτῶν; διὸ καὶ ἀπετόλμησεν εἰπεῖν Ó ποιη- 
τὴς ὅτι ἐν τούτοις "φάρε᾽ ὑφαίνουσιν ἁλιπόρφυρα, 
θαῦμα ἰδέσθαι). ἐν ὁστοῖς μὲν γὰρ καὶ περὶ occa ἡ 
σαρκοποιία, Λύθος δὲ ταῦτα ἐν ζώοις Λίθω ἐοικότα. 
διὸ καὶ ot ἰστο οὐκ ἀπ ἄλλης Ὅλης, ἀλλ ἀπὸ 
τοῦ Λίθου ἐρρήθησαν. τὰ Ó' ἁλιπόρφυρα φάρη ἄν- 
τικρυς ἡ ἐξ αἱμάτων ἂν εἴη ἐξυφαινομένη σἀρξ' ἐξ 10 
αἵματος μὲν γὰρ ἁλουργῇ ἔρια καὶ ἐκ ζώων ἐβάφη 
καὶ τὸ ἔριον, δι αἵματος δὲ καὶ ἐξ αἱμάτων T] 6αρκο- 
γονία. καὶ χιτών.γε τὸ σώμα τῇ ψυχῇ ὃ ἠμφίεσται, 
θαῦμα τῷ ὄντι ἰδέσθαι, εἴτε πρὸς τὴν σύστασιν ἀπο- 
βλέποις eive πρὸς τὴν πρὸς τοῦτο σύνδεσιν τῆς ψυχῆς. 15 
οὕτω καὶ παρὰ τῷ Ὀρφεῖ 7 Κόρη, ἥπερ ἐστὶ παντὸς 
τοῦ σπειροµένου ἔφορος, ἰστουργοῦσα παραδέδοται, 
τῶν παλαιῶν καὶ τὸν οὐρανὸν βηλὸν εἰρηκότων oiov 
169εῶν οὐρανίων περίβλημα. διὰ τί οὖν οὐχ ὕδατος 
πλήρεις οἱ ἀμφιφορεῖς, ἀλλὰ κηρίων: ἐν γὰρ τούτοις, 20 
φησί, τιθαιβώσσουσι µέλιόσαι. δηλοῖ δὲ τὸ τιθαι- 
βώσσειν τὸ τιθέναι τὴν βὀὸσιν' βόσις δὲ καὶ τροφὴ 
τὸ μέλι ταῖς µελίσσαι.. κέχρηνται δὲ τῷ µέλιτι οἱ 
Θεολόγοι πρὸς πολλὰ καὶ διάφορα σύμβολα διὰ τὸ 


Q 


2 οἴκειότητος M | 7 λίθω] λίθοις M || 10 εἴη om. M, agnoscit 


Psellus p. 53 | 14. 16 ἀποβλέποις Psellus, ἀποβλε M: ἅπο- 
βλέπει | 15 πρὸς τοῦτο σύνδεσιν τῆς φψυχῆς M, σύνδεσιν της 
ψυχη τὴν πρὸς τοῦτο Psellus: σύνδεσιν τοῦτο συνάγει τῆς 
φυχῆς | 17 ἱστοροῦσα M | παραδέδοται MM: παραδίδοται || 
18 βηλὸν N: πέπλον, quam scripturam sequitur Lobeck 
Aglaoph. p. 880 | 20 ἀμφιφορεῖς M: ἀμφορεῖς | 22 τροφὴ: 


π M, πόσις dubitanter Hercher || 28 δὲ M: δὴ 
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ἐκ πολλῶν αὐτὸ συνεστάναι δυνάµεων, ἐπεὶ καὶ 
καθαρτικῆς ἐστι δυνάµεως καὶ συντηρητικῆς' τῷ y&Q 
µέλιτι «πολλὰ» ἄσηπτα μένει καὶ τὰ χρόνια τραύματα 
ἐκκαθαίρεται μµέλιτι. ᾖἔστι δὲ γλυκὺ τῇ γεύσει καὶ 
συναγόµενον ἐξ ἀνθῶν ὑπὸ μµελιττιών, Og βουγενεῖς 
εἶναι συµβέβηκεν. Όταν μὲν οὖν τοῖς τὰ Λεοντικὰ 
µυουμµένοις εἰς τὰς χεῖρας ἀνθ᾽ ὕδατος μέλι νίψασθαι 
ἐγχέωσι, καθαρὰς ἔχειν τὰς χεῖρας παραγγέλλουσιν 
ἀπὸ παντὸς Λυπηροῦ καὶ βλαπτικοῦ καὶ μυσαροῦ καὶ 
ὥς µύστῃ, καθαρτικοῇ ὄντος τοῦ πυρός, οὐκεῖα νίπτρα 
προσάγουσι, παραιτησάµενοι τὸ ὕδωρ ὡς πολέμιον τῷ 
πυρί. καθαίρουσι δὲ καὶ τὴν γλῶτταν τῷ μέλιτι ἀπὸ 


παντὸς ἁμαρτωλοῦ. ὅταν δὲ τῷ Πέρσῃ προσάγωσι 16 


μέλι ὡς φύλακι καρπών, τὸ φυλακτικὸν ἐν συμβόλω 
τίθενται ὕθεν τινὲς ἠξίουν τὸ νέκταρ καὶ τὴν ἆμβρο- 
σίαν ἣν κατὰ ῥινῶν στάζει ὃ ποιητὴς εἰς τὸ μὴ σαπῆναι 
τοὺς τεθνηκότας, τὸ μέλι ἐκδέχεσθαι, θεῶν τροφίς 
Όντος τοῦ μέλιτος. διὸ καὶ φησύπου “νέκταρ ἐρυθρόν”' 
τοιοῦτον γὰρ εἶναι τῇ χροιᾷ τὸ μέλι. ἀλλὰ περὶ μὲν 
τοῦ νέκταρος, εἰ χρὴ ἀκούειν ἐπὶ μέλιτος, ἐν ἄλλοις 
ἀκριβέστερον ἐξετάσομεν' παρὰ δὲ τῷ Ὀρφεῖ ὁ Κρόνος 
µέλιτι ὑπὸ «4ιὸς ἐνεδρεύεται' πλησθεὶς γὰρ μέλιτος 
µεθύει καὶ σκοτοῦται ὥς ὑπὸ οἴνου καὶ ὑπνοῖ ὡς παρὰ 
Πλάτωνι ó Πόρος τοῦ νέκταρος πλησθείς' οὕπῶ γὰρ 


1 ἐκ πολλῶν] ἐν τῶν πολλῶν IM | ἐπεὶ καὶ M: ἐπεὶ | 

3 πολλὰ ex Eust. Od. p. 11856, 17 addidit Hercher | 5 ἀνθέων 
Eust. p. 1736, 13 | μελιττῶν M: μελισσών | 8 ἐκχέωσι M | 10 ὡς] - 
τῷ coni. Hercher || 11 πολέμιον N: πολεμοῦν | 12 γλῶτταν M: γλῶς- 
σαν | 18 τῇ Περσεφόνῃ Barnes | 14 καρπών nescio quis: καρπὸν AM | 
16 ὁ ποιητὴς] Il. T 88 κα. | 17 τροφῆς] τρυφῆς M || 18 νέκταρ 
ἐρυθρόν] Il. T 38. Od. ε 93 | 20 ἐπὶ μέλιτος M: ἐπὶ τοῦ μέλιτος | 
21 παρὰ | περὶ M | 98 ὑπὸ οἴνου Lobeck: ἀπὸ οἴνου || 23. 24 παρὰ 
Πλάτωνι] Symp. p. 203 B | 24 ὁ πῶρος M {τους wines 
ον 
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oivog ἦν. φήσὶ γὰρ παρ) Ὀρφεῖ 5 Νὺξ τῷ Zi ὑπο- 
τιθεµένη τὸν δια μέλιτος δόλον᾿ 


eUv ἂν δή µιν ἴδηαι ὑπὸ δρυσὶν ὑψικόμοισιν 
ἔργοισιν µεθύοντα µελισσάων ἐριβόμβων, 


δῆσον αὐτόν. ὃ καὶ πάσχει ὁ Κρόνος καὶ δεθεὶς 5 
ἐκτέμνεται dg 0 Οὐρανός, τοῦ Θεολόγου Ov ἡδονῆς 
δεσμεῖσθαι καὶ κατάγεόθαι τὰ θεῖα εἰἶς γένεσιν 
αἰνισσομένου ἀποσπερματίζειν τε δυνάµεις εἰς ἡδονὴν 
ἐκλυθέντα. ὅθδεν ἐπιθυμία μὲν συνουσίας τὸν Οὐρα- 
νὸν κατιόντα sig Dv ἐκτέμνει Κρόνος ταὐτὸ δὲ τῇ X 
ἐκ συνουσίας ἡδονῇ παρίσταται αὐτοῖς 7) τοῦ μέλιτος, 
vg οὗ δολωθεὶς ὁ Koóvog ἐκτέμνεται. πρῶτος γὰρ 
τῶν ἀντιφερομένων τῷ Οὐρανῶ ὃ Κρόνος ἐστὶ καὶ ἡ 
τούτου σφαῖρα κατίασι δὲ δυνάμεις ἐξ οὐρανοῦ καὶ 
ἀπὸ τῶν πλανωµμένων. ἀλλὰ τὰς μὲν ἐξ οὐρανοῦ i: 
11 δέχεται Koóvog, τὰς Ó' ἀπὸ τοῦ Κρόνου Ζεύς. Λαμ- 
βανοµένου τοίνυν καὶ ἐπὶ καθαρμοῦ τοῦ μέλιτος καὶ 
ἐπὶ φυσικῆς σηπεδόνος καὶ ἐπὶ ἡδονῆς «τῆς» sig γένεσιν 
καταγωγῆς οὐκεῖον σύμβολον καὶ νύμφαις ὑδριαάσι 
παρατίθεται εἰς τὸ ἄσηπτον τῶν ὑδάτων, ὧν ἔπιστα- 9 
τοῦσι καὶ τὴν κάθαρσιν αὐτῶν καὶ τὴν εἰς γένεσιν 
συνεργίαν. συνεργεῖ γὰρ γενέσει τὸ ὕδωρ' διὸ καὶ 
ἐν τοῖς κρατῆρσι καὶ ἀμφιφορεῦσι τιθαιβώσσουσι u£- 


in M adduntur Homerici versus, ἀγχόθι δ᾽ αὐτῆς ἄντρον ἑπή- 
ρατον ἀεροειδὲς ἱερὸν νυμµφάων, ot νηιαδες καλέονται | 2 δόλον: 
Aóyov M | 5B δῆσον αὐτόν] αὐτίκα µιν δῆσον Barnes | 8 eic ἡδο- 
νὴν] ἔστ᾽ ἡδονὴν M, εἰς τὴν ἡδονὴν coni. N | 10 Κρόνος] κὀρος 
M || ταὐτὸ £M: ταὐτὸν | 12 πρῶτος γὰρ M: πρῶτος | 14 κατίασι 
Hercher: κάτεισι | 18 φυσικῆς σηπεδόνος] φυλακῆς τῆς σηπε- 
δόνος Ruhnken | ἡδονης τῆς sig γένεσιν Ruhnken: ἡδονῆς 


γένεσιν M, ἡδονῆς sig γένεσιν al. | 19 καταγώ M | 98 άμφιφο- 
ρεῦσι 7M: ἀμφορεῦόι 


e 
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15 


20 
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Λισσαι, τῶν μὲν κρατήρων σύμβολον τῶν πηγών 
φερόντων, καθὼς παρὰ τῷ Μίθρα ὁ κρατὴρ ἀντὶ τῆς 
πηγῆς τέτακται, τῶν Ó' ἀμφιφορέων., ἐν οἷς τὰ ἀπὸ 


τῶν πηγών ἀρυόμεθα. πηγαὶ δὲ καὶ νάματα οὐκεῖα 18 


ταῖς ὑδριάσι νύμφαις καὶ ἔτι γε μᾶλλον νύμφαις ταῖς 
ψυχαῖς, ἃς ἰδίως µελίσσας οἱ παλαιοὶ ἐκάλουν ἡδονῆς 
οὔσας ἐργαστικάς. ὅθεν καὶ Σοφοκλῆς οὐκ ἀνοικείως 
ἐπὶ τῶν φυχῶν ἔφη 

βομβεῖ δὲ νεκρών σμῆνος ἔρχεταί v' ἄνω. | 
καὶ τὰς «4ήμητρος ἱερείας ὡς τῆς χθονίας 8εᾶς µύστι- 
δας µελίσσας οἱ παλαιοὶ ἐκάλουν αὐτήν τε τὴν Κόρην 
µελιτώδη, σελήνην τε οὖσαν γενέσεως προστάτιδα. µέ- 
Λισσαν ἐκάλουν ἄλλως τε «καὶ» ἐπεὶ ταῦρος μὲν σελήνη 
καὶ ὕψωμα σελήνης ὃ ταῦρος, βουγενεῖς Q^ αἱ µέλισσαι. 
καὶ φψυχαὶ δ᾽ εἰ γένεσιν ὑοῦσαι βουγενεῖς, καὶ 
βουκλόπος 950g ὁ τὴν γένεσιν Λεληθότως ἀκούων. 
πεποίήνται ἤδη τὸ μέλι καὶ θανάτου σύμβολον, διὸ 
καὶ μέλιτος σπονδὰς τοῖς χθονίοις ἔθυον τὴν δὲ 
χολὴν ζωῆς, ἤτοι δι ἡδονῆς αἰνιττόμενοι ἀποθνῄσκειν 
τὸν τῆς φυχῆς βίον, διὰ δὲ πικρίας ἀναβιώσκεσθαι' 
ὕθεν καὶ τοῖς θεοῖς χολὴν ἔθυον' ἢ ὅτι ὃ μὲν θάνατος 


λυσίπονος, 7] δ᾽ ἐνταῦθα ζωὴ ἐπίμοχθος καὶ πικρα. ovy 19 


ἁπλῶς μέντοι πάσας ψυχας εἰς γένεσιν ἰούσας µελίσσας 
ἔλεγον, ἀλλὰ τὰς μελλούσας μετὰ δικαιοσύνης βιο- 
τεύειν xal πάλιν ἀναστρέφειν εἰργασμένας τὰ Δεοῖρ 


8 ιδ Hercher: ἀμφορέων |" σοφοκλῆςρ M: ὁ Zogo- 
μλῆς | 9 ἔρχεταί v' ἄνω Hercher, Zozez! ἄνω M: ἔρχεταί v! ἄλλη | 
12 σελήνης οὔσης καὶ γενέσεως M | 13 ἄλλως τε καὶ ἐπεὶ Hercher: 
ἄλλως τε ἐπεὶ | ταῦρος M: ταῦρον | 16 ἀκούων] κωλύων coni. 
Hercher || 17 πεποίηνται δὲ ἤδη coni. Hercher || 18 σποδὰς M, σπον- 
δὰρ Hercher: gzovózv | 19 ζωῆς] ζωοῖς M | 20 τὸν τῆς ψυχῆς 


, 


Hercher: τῆς ψυχῆς M, τὸν φυχῆς al. || 94. 9ὔ βιοτεύειν] βιώσειν M 
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φίλα. τὸ γὰρ ζῷον φιλόστροφον καὶ μάλιστα δίκαιον 
καὶ νηφαντικὀν' ὅθδεν καὶ νηφᾶἄλιοι σπονδαὶ αἲ διὰ 
μέλιτος. καὶ κυάμοις ovx ἐφιζάνουσιν, οὓς ἐλάμβανον 
εὐς σύμβολον τῆς κατ εὐθεῖαν γενέσεως καὶ ἀκαμποῦς 
διὰ τὸ μόνους σχεδὺν τῶν σπερματικών δι ὅλου 5 
τετρῆσθαι, μὴ ἐγκοπτομένους ταῖς μεταξὺ τῶν γονάτων 
ἐμφράξεσι. φέροιεν (v) οὖν τὰ κηρία καὶ at µέλισσαι 
οὐκεῖα σύμβολα καὶ κοινὰ ὑδριάδων νυμφῶν καὶ ψυχών 
ες γένεσιν νυμφευομένων. — 

20 σπήλαια τοίνυν καὶ ἄντρα τῶν παλαιοτάτων πρὶν 19 
καὶ ναοὺς ἐπινοῆσαι Θεοῖς ἀφοσιούντων, καὶ ἐν Κρήτη 
μὲν Κουρήτων ZW, ἐν ᾿4ρκαδία δὲ Σελήνη καὶ Πανὶ 
ἄ4υκείω, καὶ ἐν Νάξω «4ιονύσω, πανταχοῦ δ᾽ ὅπου 
τὸν Μίθραν ἔγνωσαν διὰ σπηλαίου τὸν θΘεὸν ἔλεου- 
µένων, τὸ Ἰθακήσιον σπήλαιον οὐκ ἠρκέσθη Ó(9v- 15 
gov εἰπὼν Ὅμηρος, ἀλλὰ καὶ τὰς μέν τινας πρὸς 
βορρᾶν τετράφθαι θύρας, τὰς δὲ πρὸς νότον [8εω- 
τέρας]. καὶ καταβατάς γε τὰς βορείους, τὰς δὲ πρὸς 
νότον οὐδὲ εὖ καταβαταὶ ὑπεσημήνατο, uovov δὲ ὅτι 


9 , , 
οὐδὲ τι κείνῃ 20 
ἄνδρες ἐσέρχονται, ἀλλ᾽ ἀθανάτων ὁδός ἐστιν. 


21 ἔπεται τοίνυν ζητεῖν «τῶ) τὸ βούλημα εἴτε τῶν καθιδρυ- 
σαμένῶνο εἶπερ ἱστορίαν ὁ ποιητὴς ἀπαγγέλλει, ἢ 
αὐτοῦ γε τὸ αἴνιγμα, εἴπερ αὐτοῦ πλάσμα τὸ διήγημα. 
τοῦ δὲ ἄντρου εἰκόνα καὶ σύμβολον quocl τοῦ κόσμου 25 


ὅ μόνους Hercher: µόνον || 6 ἐγκοπτομένους Hercher: ἐγχοπτό- 
µενον | 7 φέροιεν] εἶεν coni Hercher | ἂν addidit Hercher || 
18 καὶ ἐν Ná£o] ἐν om. M | 17. 18. Θειοτέρας ed. Hercher, qui 
hoe vocabulum expungi iubet | 19 οὐδὲ M: οὖτε | καταβατᾶς 
M || ὑπεσημήνατο M: το | 22 τί add. Barnes || 28 εἴπερ 
Hercher: ὥσπερ | ἱστορίαν M: ἱστορεῖ | 24 αὐτρῦ M: αὐτῷ | 
25 τοῦ δὲ M: τοῦ δὴ 
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φέροντος Νουμήνιος καὶ ὁ τούτου ἑταῖρος Κρόνιος 
δύο εἶναι dv οὐρανῷ ἄκρα, ὧν οὔτε νοτιώτερόν ἐστι 
τοῦ χειμερινοῦ τροπικοῦ οὔτε βορειότερον τοῦ θερινοῦ. 
ἔστι δ᾽ ὁ μὲν θερινὸς κατὰ καρκίνον, ὁ δὲ χειμερινὸς 
b κατ᾿ αἰγόκερων. καὶ προσγειότατος μὲν Qv ἡμῖν Ó 
καρκίνος εὐλόγως τῇ προσγειοτάτῃ σελήνῃ ἀπεδόθη, 
ἀφανοῦς Ó' ἔτι ὄντος τοῦ νοτίου πόλου τῷ μακρὰν 
ἔτι ἀφεστηκότι καὶ ἀνωτάτω τῶν πλανωμένων πάντων 
ὃ αἰγόκερως ἀπεδόθη. καὶ ἔχουσίγε ἐφεξῆς αἱ θέσεις τῶν 22 
10 ζωδίων ἀπὸ μὲν καρκίνου εἰς αὐγόκερων πρῶτα μὲν 
Λέοντα οἶκον Ἡλίου, εἶτα παρθένον Ἑρμοῦ, ζυγὸν δὲ 
᾿φροδίτης, σκορπίον δὲ ᾿άρεος, τοξότην «4ιός, αὐγό- 
κερων Κρόνου ἀπὸ Ó' αἰγόκερω ἔμπαλιν ὑδροχόον 
Κρόνου, ὐχθύας «ιός, ᾿4ρεος κριόν, ταῦρον ᾿4φρο- 
15 δίτης, διδύµους ᾿Ερμοῦ, καὶ Σελήνης Λοιπὸν καρκίνον. 
δύο οὖν ταύτας ἔθεντο πύλας καρκίνον καὶ αἰγόκερων 
οἱ Φεολόγοι, Πλάτων δὲ δύο στόµια ἔφη' τούτων δὲ 
καρκίνον μὲν εἶναι δι οὗ κατίασιν αἱ ψυχαί, aiyó- 
κερων δὲ δι’ οὗ ἀνίασιν. ἀλλὰ καρκίνος μὲν βόρειος 
20 καὶ καταβατικός, αἰγόκερως δὲ νότιος καὶ ἀναβατικός. 
ἔστι δὲ τὰ μὲν βόρεια ψυχῶν síg γένεσιν κατιουσῶν, 
καὶ δρθώς τοῦ ἄντρου αἱ πρὸς βορρᾶν πύλαι κατα- 29 
βαταὶ ἀνθρώποις, τὰ δὲ νότια οὐ 9εῶν, ἀλλὰ τῶν εἰς 
θεοὺς ἀνιουσῶν. διὰ τὴν αὐτὴν Ó αἰτίαν οὐ θεῶν 
, 9 τοῦ χειμερινοῦ Hercher: τῶν χειμερινοῦ | 8 ἀνωτέρω M | 
9 ἀπεδόθη M: ἀπεδόθη ἤγουν τῷ Κρόνω | 11 Λέοντος M | 


19 σκορπίον δὲ] δὲ additum ex M | 13 αἰγόκερω Hercher: 
αἰγοκέρω | 15 κπαρκύνον] καρκῖνον M | 17 Πλάτων] de re 


publ X p. 615 D. E | μαι oc M | 17. 18 τούτων δὲ καρ- 
πίνον] τοῦτον δὲ καρκῖνον | 18 κατίασιν M: κατιᾶσιν | 
19 ἀνίασιν M: ἁἀνιᾶσιν | xxgxiyoc M | 20 ἀναβατικός] &vayo- 
yóg Psellus p. 53|| 22 τοῦ ἄντρου Hercher: καὶ τοῦ ἄντρου | 
22. 28 καταβαταὶ] καὶ καταβαταὶ M | 24 δ᾽ additum ex M 


24 ἐπιστρέψας εἰς τὰ βόρεια. 
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ἔφη 6006, ἀλλ᾽ ἀθανάτων, 0 κοινὸν καὶ ἐπὶ ψυχών ἢ οὐσών 
καθ’ αὑτὸ ἢ τῇ οὐσία ἀθανάτων. τῶν δύο πυλῶν τούτων 
μεμνῆσθαι καὶ Παρμενίδην ἐν τῷ Φνσικῷ φασὶ Ῥω- 
µαίουςτε καὶ 4ὐγυπτίους. ᾿Ῥωμαίους μὲν γὰρ τὰ Κρόνια 
ἑορτάζειν ἡλίου κατ αἰγόκερων γενοµένου, ἑορτάξειν 
δὲ τοὺς δούλους ἐλευθέρων σχήματα περιβάλλοντας 
καὶ πάντων ἀλλήλοιρ κοινωνούντων αἰνιξαμένου τοῦ 
νοµοθέτου ὅτι κατὰ ταύτην τοῦ οὐρανοῦ τὴν πύλην 
οἱ νῦν ὄντες διὰ τὴν γένεσιν δοῦλοι διὰ τῆς Κρονικῆς 
ἑορτῆς καὶ τοῦ ἀνακειμένου Koovo οἴκου ἐλευθεροῦνται, 
ἀναβιωσκόμενοι καὶ εἰς τὴν γένεσιν ἀπερχόμενοι. κατα- 
βατικὴ δὲ αὐτοῖς ἡ ἀπ αἰγόκερω ὁδός' διὸ ὐανούαν 
εἰπόντες τὴν θύραν καὶ ἰανουάριον µῆνα τὸν θυραΐῖον 
προσεϊπον, ἐν ᾧ ἥλιος ἀπ᾿ αἰγόκερω πρὸς ἑώαν ἐπάνεισιν 


οὐχ ὑδροχόορ, ὥς Ῥωμαίοις, ἀλλὰ καρκίνος πρὸς γὰρ 
τῶ καρκίνω 7 Σῶδις, ἣν κυνὸς ἀστέρα Ἕλληνες φασίἰ. 
νουµηνία Ó' αὐτοῖς 9 Σώθεως ἀνατολή, γενέσεως 
κατάρχουσα τῆς εἰ τὸν κόσμον. οὔτ᾽ οὖν ἀνατολῇ 
καὶ δύσει τὰς θύρας ἀνέθηκεν οὔτε ταῖς ἰδημερίαις, 
οἷον κριῷ καὶ ζυγῷ, ἀλλὰ νότῳ καὶ βορρᾷ [καὶ ταῖς 
κατὰ vórov νοτιωτάταις πύλαις καὶ ταῖς κατὰ βορρᾶν 
βορειοτάταις], ὅτι ψυχαῖς καθιέρωτο τὸ ἄντρον καὶ 


1. 9 5 οὐσῶν καθ) αὐτὸ ἢ τῇ οὐσίᾳ] οὐσῶν καθ) αὐτῶν 
τὴν οὐσίαν coni. N | 8 Παρμενίδην] verba Parmepidis quae 
hoc loco spectantur servavit Sextus Empir. p. 218, 19 ed. 
Bekk. | φασὶ om. M | ante Ῥωμαίους videntur quaedam ex- 
cidisse | 4 Ῥωμαίους μὲν γάρ] αν additum ex M|6 σχήματα 
M: ὑποδήματα | 8 κατὰ ταύτην] Ματὰ τὴν ταύτην M ] 9 τὴν 
γένεσιν M: αὐτογένεσιν | 11. 12 ο... M || 12 ἑαννούαν M 
13 levvovdquoy M | 14 αἰγόκερου | ἑώαν] ῥωμαίους Μ 
17 ἀστέρα ἄστρα M | 20 ἀνέθηκεν M, ἀνατέθεικεν Psellus 
p. 53: ἀνέθηκαν | 21—23 καὶ ταῖς πατὰ vórtov — βορειοτά- 
ταις yerba in suspicionem vocavit Goens | 23 καθιέρωται M 








10 


Αὐγυπτίοις δὲ ἀρχὴ ἔτους 1€ 


2( 


15 
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νύμφαις ὑδριάσι, ψυχαῖς δὲ γενέσεως καὶ ἀπογενέσεως 
οὐκεῖοι οὗ τόποι. τῷ μὲν οὖν Μίθρα οὐκείαν καθέ- 
ὃραν τὴν κατὰ τὰς ἰδημερίας ὑπέταξαν διὸ κριοῦ 
μὲν φέρει ᾽Αρηίου ζωδίου τὴν µάχαιραν, ἐποχεῖται δὲ 
ταύρῳ ᾿ἀφροδίτης, ὡς καὶ ὃ ταῦρος δημιουργὸς ὢν 
[ὁ Μίθρας] καὶ γενέσεως δεσπότης κατὰ τὸν (σημε- 
ρινὸν δὲ τέτακται κύκλον ἐν δεξιᾷ μὲν ἔχων τὰ βόρεια, 
iv ἀριστερᾷ δὲ τὰ νότια, τεταγµένου αὐτῷ κατὰ μὲν 
νότον τοῦ κατ᾽ αὐτὸν ἡμισφαιρίου διὰ τὸ εἶναι Θερ- 
µόν, κατὰ δὲ τὸν βορρᾶν τοῦ xav ἐκεῖνον διὰ τὸ 
ψυχρὸν τοῦ ἀνέμου. φψυχαῖς Ó' εἰς γένεδιν ὐούσαις 25 
καὶ ἀπὸ γενέσεως χωριξζομέναις εἰκότως ἔταξαν ἀνέ- 
µους διὰ τὸ ἐφέλκεσθαι καὶ αὐτὰς πνεῦμα, Og τινες 
ᾠήθησαν, καὶ τὴν οὐσίαν ἔχειν τοιαύτην. ἀλλὰ βορρᾶς 
μὲν οὐκεῖος ταῖς εἰς γένεσιν ἰούσαις' διὸ καὶ τοὺς θνῄσκειν 
µέλλοντας ἡ βορέαο πνοιὴ “ξωγρεῖ ἐπιπνείουσα κακώς 
κεκαφηότα θυμόν’, ἡ δὲ τοῦ νότου διαλύει. 7] μὲν γὰρ 
πήγνυσι ψυχροτέρα οὖσα καὶ ἐν τῷ ψυχρῷ τῆς χθονίου 
γενέσεως διακρατεῖ, ij δὲ διαλύει Θερμοτέρα οὖσα καὶ 
πρὸς τὸ Δερμὺν τοῦ θείου ἀναλέμπουσα. βορειοτέρας 
Ó' οὔσης τῆς ἡμετέρας οὐκουμένης ἀνάγκη τὰς τῇδε 
xvouévag βορρᾷ ἀνέμω ὁμιλεῖν καὶ τὰς ἐντεῦθεν 
ἀπαλλαττομένας vóro' αὕτη δὲ καὶ T αἰτία τοῦ τὸν 


4 Αρηίου] ἀρκίου Μ | ὅ àv] δὲ ov M| 6 ὁ Μίθρας verba 
del. N | 7 δὲ τέτακται] δὲ om. M | ἔχων om. M | 8 τεταγµένα 
M | αὐτῷ ed. Hercher: αὐτοῖς | 9 νότον £M: τὸν νότον | κατ᾽ 
αὐτὸν] κατὰ τοῦτον coni. Hercher [ 14 βορρᾶς M: βορέας | 
16 οἴκεῖος JM: ὁ οὐπεῖος ταῖς additum ex Psello p. 54 | 
16 βορέαο Hercher: βορέου || voir; Psellus: zo, | 16. 17 ζωγρεῖ 
— θυμόν] Il. E 698 | 17 κεκαφηότα M: κεκαφηότας | 18 ἐν 
τοῖς φυχροῖς M | 19 διακρατοῦσα M | οὖσα] ὑπάρχουσα 
Psellus | 21 ἀνάγκη ΜΗ et Psellus: ἀνήκει | 21. 22 τοὺς τῇδε 
πυοµένους M | 23 7j αἰτία] αἰτία malit N 
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μὲν βορρᾶν ἀρχόμενον µέγαν εἶναι, τὸν δὲ νότον Mi- 
γοντα. ὃ μὲν γὰρ εὐθὺς ἐπίκειται volg ὑπὸ τὴν 
ἄρκτον οὐκοῦσιν, ὃ δὲ μακρὰν ἀφέστηκε' χρονιωτέρα 
δ ἡ ἐκ τῶν ἅἄπωθεν ἐπιρροή' καὶ ὅταν ἀθροισθῇ, 

26 τότε πληθύνει. εἰς γένεσιν Ó' ἀπὸ βορείου πύλης τῶν 5 
ψυχῶν ἐρχομένων ἐρωτικὸν διὰ τοῦτο ὑπεστήσαντο 
τὸν ἄνεμον' καὶ γὰρ — 


er , 
ἵππω ἐεισάμενος παρελέξατο xvavogyaívn: 
ci Ó' ὑποκυσσάμεναι ἔτεκον δυοκαίδεκα πώλους. 


καὶ τὴν Ιρείθυιαν αὐτὸν ἁρπάσαι φασίν, ἐτέκνωσέ τε M 
Ζήτην καὶ Κάλαϊῖν. τὸν δὲ νότον Δεοῖς νέµοντες 
ἱσταμένης τῆς µεσηµβρίας ἐν τοῖς ναοῖς τῶν θεών τὰ 
παραπετάσµατα ἕλκουσι, τὸ Ὁμηρικὸν δὴ τοῦτο φυλάσ- 
σοντες παράγγελμα, ὡς κατὰ τὴν εἰς νότον ἔγκλισιν 
τοῦ 9εοῦ οὐ Θέμις ἀνθρώπους εἰσιέναι εἰς τὰ ἱερά, M 

21 ἀλλ ἀθανάτων ὁδός ἐστιν. ἰστᾶσιν οὖν τὸ σύμβολον 
τῆς µεσηµβρίας καὶ τοῦ νότου ἐπὶ τῇ θύρα µεσημβριά- 
ζοντορ τοῦ Θεοῦ. oUxovv οὐδ ἐπὶ τῶν ἄλλων θυρῶν 
ἐφ᾽ ὁποίας οὖν ὥρας ἐξῆν Λαλεῖν dg [ερᾶς οὔσης 
θύρας, καὶ διὰ τοῦθ' οἱ Πυθαγόρειοι καὶ oí παρ᾽ * 
Αἰγυπτίοις σοφοὶ μὴ λαλεῖν ἀπηγόρευνον διερχοµένους 
ἢ πύλας v θύρας, σεβόµενοι ὑπὸ σιωπῆς θεὸν ἀρχὴν 


1 μὲν om. M | ἀρχόμενον Hercher, εὐθὺς ἀρχόμενον 
Psellus: ἀνερχόμενον | 1. 2 τοῦ δὲ νότου Λήγοντος M | 4 ἄπω- 
ὃεν L. Dindorf in Thes. Gr. L.: ἄποθεν | 6 βορείου Hercher: 
Por [| 8. 9 ἔππω — πώλους] Il. T 2244. | 10 φασίν] φησιν 

M | 13 παραπετάσµατα Μ: περιπετάσµατα | 16 τοῦ θεου M: 
τοῦ ἡλίου | οὐ θέµις ed. Hercher: καὶ οὐ £g | ἀνθρώποις 
Hercher | 16 τὸ αν olov M: καὶ σύμβολο» || 17 ἐπὶ τὴν θύραν 
M | 18 οὔκουν ed. Hercher: οὐκοῦν | 19. 20 οὔσης τῆς θύρας 
coni Hercher | 20 διὰ τοῦθ᾽ oí N: διὰ τοῦτο 9' οἳ M, διὰ 
τοῦτο οἱ al. || 22 7 πύλας ἢ θύρας M: 7 Δύρας 5j πύλας | σεβο- 
µενοι M: σεβοµένους | σιωπῆς M: σιωπῇ 


σι 


10 


15 


20 


" DE ANTRO NYMPHARVM "l5 


τῶν Όλων ἔχοντα. οἶδε δὲ καὶ Ὅμηρος [ερὰς τὰς θύρας, 
ὡς δηλοῖ παρ αὐτῷ ὁ σείων Οὐνεὺς ἀνθ᾽ ἐκετηρίας 
Ἰσείων κολλητὰς σανίδας, γουνούμµενοςρ víóv'. οἶδε δὲ 
καὶ πύλας οὐρανοῦ, ἃς αἱ ὥραι ἐπιστεύθησαν, ἀρχὰς 
ἐχούσας τῶν νεφουµένων τόπων, ὧν al ἀνοίξεις καὶ 
τὰ κλεῖθρα διὰ νεφῶν, 


ἡμὲν ἀνακλῖναι πυκινὸν νέφος ἠδ᾽ ἐπιθεῖναι, 


καὶ διὰ τοῦτο μµυκώμεναι, ὅτι καὶ αἱ βρονταὶ διὰ τῶν 
νεφῶν' | 


αὐτόματοι δὲ πύλαι µύκον οὐρανοῦ, Gc ἔχον «ραι. 


Λέγει δέ που καὶ ἡλίου πύλας, σηµαίνων καρκίνον τε 28 


καὶ αἰγόκερων ' ἄχρι γὰρ τούτων πρόεισιν ἀπὸ βορείου 
ἀνέμου εἰς τὰ νότια κατιὼν κἀκεῖθεν ἐπανιὼν εἰς τὰ 
βόρεια. αὐγόκερως δὲ καὶ καρκίνος περὶ τὸν γαλαξίαν 
τὰ πέρατα αὐτοῦ εἰληχότες, καρκίνος μὲν τὰ βὀρεια, 
αὐγόκερως δὲ τὰ νότια" δῆμος δὲ ὀνείρων κατὰ Πυθα- 
γόραν αἱ φυχαί, &g συνάγεσθαι φησὶν εἰς τὸν γαλα- 
ξίαν τὸν οὕτω προσαγορευόµενον ἀπὸ τῶν γάλακτι 
τρεφοµένων, ὅταν εἰς γένεσιν πέσωσιν᾿' διὸ καὶ σπένδειν 
αὐταῖς τοὺς ψυχαγωγοὺς μέλι κεκραμένον γάλακτι ὡς 
ἂν δι ἡδονῆς εἰς γένεσιν µεμελετηκυίαις ἔρχεσθαι' oig 


1 ἔχοντα] ἔχοντες M | 2 et ὃ σείων alterum utrum del. N || 
92 av9' ἱπετηρίας M: ἆνθ' ἱκετηρίας τὴν θύραν | 8 σείων — υἱόν 

Il. 1 683 || κολλητὰς σανίδας M: κολλητὴν σανίδα | b τόπων] τρόπων 
M|" ἡμὲν — ἐπιθεῖναι] Il. E 761. Θ 895 | 8 πυκώμεναι M | 
8. 9 διὰ τῶν νεφῶν M: διὰ νεφῶν | 10 αὐτόματοι — deci] ΠΠ. E. — 
749. 6 898 | αὐτόμαται Hercher | 11 δέ που καὶ] δὲ καὶ M | 
ἡλίου πύλας] cf. Od. o 12|| σηµαίνει καρκῖνον M||19 γὰρ additum 
ex Psello || τούτων M: τούτου || πρόεισιν ed. Hercher cum Psello: 
ποιοῦσιν M, προιοῦσιν al. | βορείου Psellus: βέου M, βορέου al. | 
13 τὰ νότια M et Psellus: τὸν νύτον | 16 δῆμος δὲ ὀνείρων 

cf. Od. o 19 | 19 eig γένεσιν om. M | διὸ καὶ Hercher: ᾧ κα 
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συγκυεῖσθαι τὸ γάλα πέφυκεν. ἔτι τὰ μὲν νότια µικρο- 
φυῆ ποιεῖ τὰ σώματα τὸ γὰρ θερμὸν ἰσχναίνειν αὐτὰ 
μάλιστα εἴωθεν, αὐτῷ δὲ τούτω καὶ κατασμικρύνειν 
καὶ ξηραίνειν ἔτι ὃδ) iv τοῖς βορείοι πάντα μεγάλα 
τὰ σώματα. δηλοῦσι δὲ Κελτοί, Θρᾶκες, Σκύθαι T] τε 
γῆ κάθυγρος αὐτῶν οὖσα καὶ νομὰς πλείστας φέρουσα. 
ἐπεὶ καὶ αὐτό γε τοὔνομα ἀπὸ τῆς βορᾶς' βορὰ δὲ 
ὄνομα τροφῇῆςρ, καὶ ὁ ἐκ γῆς οὖν πνέων τροφοῦ. 
ἅτε τρόφιµος àv, βορρᾶς κέκληται. κατὰ ταῦτα τοίνυν 
τῷ μὲν θνητῷ καὶ γενέσει ὑποπτωτῷ φύλω τὰ βόρεια 
οὐκεῖα, τῷ δὲ Δειοτέρῳ τὰ νότια, Og θεοῖς μὲν τὰ 
ἀνατολικά, δαύµοσι δὲ τὰ δυτικά. ἀρξαμένης γὰρ τῆς 
φύσεως ἀπὸ ἑτερότητος πανταχοῦ τὸ δύίθυρον αὐτῆς 
πεποίηνται σύμβολον. ἢ γὰρ διὰ νοητοῦ ἢ πορεία ἢ 
δι αἰσθητοῦ' καὶ τοῦ αἰσθητοῦ 9) διὰ τῆς ἀπλανοῦς 
5 διὰ τῆς πεπλανημένης, καὶ πάλιν ἢ διὰ τῆς ἆθα- 
νάτου 1 διὰ τῆς θνητῆς πορείας. καὶ κέντρον τὸ 
μὲν ὑπὲρ γῆν, τὸ δ᾽ ὑπόγειον, «καὶ» τὸ μὲν ἀνατολικόν. 
τὸ δὲ δυτικόν καὶ τὰ μὲν ἀριστερά, τὰ δὲ δεξια, νύξ 
τε καὶ ἡμέρα' καὶ διὰ τοῦτο παλίντονοο T ἁρμονία 
καὶ τοξεύει διὰ τῶν ἐναντίων. δύο δὲ στόµια Πλάτων 
φήσί, δι ov μὲν ἀναβαινόντων εἰς οὐρανόν, δι οὗ 
δὲ κατιόντων εἰς γῆν, καὶ τῶν 9toAóyov πύλας ψυχῶν 
ἥλιον τιθέντων καὶ σελήνην, καὶ διὰ μὲν ἡλίου ἀνιέναι, 
διὰ δὲ σελήνης κατιέψαι' καὶ δύο πίθοι παρ᾽ Ὁμήρῳ 

ὃ αὐτῷ δὲ N: ἐν αὐτῷ δὲ | 8 τροφοῦ] τροφῆς M [| 10 καὶ 


γενέσει om. M || γενέσει] γένεσιν al. | ὑποπτωτῷ Psellus: ὑποπω 
M: ὑποπεπτωκότι | 11 Θειοτέρω M et Psellus: ἀθανάτῳ || 16 διὰ 
τῆς πεπλανηµένης 7M: Od τῆς τῶν πεπλανηµένων | 18 καὶ τὸ 
μὲν ed. Herch.: τὸ μὲν | 20 παλίντονος ἡ ἁρμονία] cf. Heraclit. 
fr. 56 | 21 καὶ τοξεύει] Λύρας καὶ τόξου, εἶπερ coni. P. Schuster 
in Act. soc. philol. Lips. III p. 231, ὥσπερ Λύρας καὶ τόξου, 
sí Bywater || 26 δύο ed. Herch. cum Psello: δύω 
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δώρων, οἷα δίδωσι, κακῶν., ἕτερος δὲ ἐάων' 


πίθου νενοµισµένης καὶ παρὰ Πλάτωνι iv Γοργία 50 


τῆς ψυχῆς' καὶ τῆς μὲν οὔσης καλοεργέτιδος, τῆς δὲ 
κακοεργέτιδος' καὶ τῆς μὲν Λογικῆς, τῆς ὃδ) ἀλόγου' 
πίθοι δὲ ὅτι χωρήµατά εὖσιν ab ψυχαὶ ἐνεργειῶν καὶ 
ἔξεων ποιῶν. καὶ παρ) Ἡσιόδω ὃ μέν τις νοεῖται 
πίθος δεδεµένος, ὃ δὲ ὃν Λύει ἡ ἡδονὴ καὶ εἰς πάντα 
διασκεδάννυσι µόνης ἐλπίδος µενούσης. ἐν oig γὰρ 1$ 
φαύλη ψυχὴ σκιδναµένη περὶ ὕλην τάξεως διαμαρτάνει, 
ἐν τούτοις ἅπασι ταῖς ἀγαθαῖς ἐλπίσιν ἑαυτὴν βουκο- 


Λεῖν εἴωθε. πανταχοῦ τοίνυν τοῦ διθύρου φύσεως ὃ1 


ὄντος συμβόλου εἰκότως καὶ τὸ ἄντρον οὐ µονόθυρον, 
ἀλλὰ δύο ἔχον θύρας ὡσαύτως τοῖς πράγμασιν ἐξηλ- 
λαγµένας, καὶ τὰς μὲν θεοῖς τε καὶ τοῖς ἀγαθοῖς προσ- 
ἠκούσας, τὰς δὲ τοῖς θνητοῖς καὶ φαυλοτέροι. dg 
àv καὶ Πλάτων ὁρμώμενος οἶδε καὶ αὐτὸς κρατῆρας, 


xal ἀντὶ τῶν ἀμφιφορέων λαμβάνει πίθους καὶ δύο 


στόµια, ὥς ἔφαμεν, τῶν δύο πυλῶν, καὶ τοῦ Συρίου 
Φερεκύδου μυχοὺς καὶ βόθρους καὶ ἄντρα καὶ θύρας 
καὶ πύλας λέγοντος καὶ διὰ τούτων αἰνιττομένου τὰς 
τῶν ψυχῶν γενέσεις καὶ ἀπογενέσεις. ἆλλ᾽ ἵνα μὴ 
τὰ τῶν παλαιῶν φιλοσόφων τε καὶ θεολόγων ἐπεισά- 
γοντες τὸν Λόγον uq«xvvousv, τὴν πᾶσαν βούλησιν 


1 δώρων — ἑάων] Il. $, 528||2 νενοµισµένης M: νοουµένης | 
πλάτωνος M | ἐν Γοργία] p. 498 ΓΡ | 8 οὔσης additum ex M 
τω. εὐεργέτιδος JM, καλεργέτιδος coni. Hercher | 
4 κακοεργέτιδος] κακεργέτιδος coni. Hercher | ὅ χωρήματά εἶσιν 
Psellus p. 55: χωρήµατα ἦσαν | 8 ἐλπίδος] τῆς ἐλπίδος coni. N | 
9 ὕλην τάξεως] τάξεως ὕλης M | 10 ἑαυτοῦ M | 11 φύσεως om. 
M || 18 τοῖς θνητοῖς M: θνητοῖς | 15. 16 ἀφ᾿ ὧν Πλάτων malit 
N | 16 κρατῆρα M || 17 ἀμφιφορέων M: ἀμφορέων l| πίθον M | 
18 στόµια Barnes: στόµατα | 19 ἄντρα] ἄντρον M | 91 κα 
ἀπογενέσεις om. M 
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καὶ διὰ τούτων παραδεδειχέναι ἡγούμεθα τοῦ διηγή- 
92 µατος. Λείπεται δὴ παραστῆσαι τὸ τῆς πεφυτευµένης 
ἐλαίας σύμβολον ὅτι ποτὲ µηνύει. καίτοι αὕτη καὶ 
περιττότερόν τι παρίστησιν, οὐχ ἁπλῶς παραπεφυτεῦ- 
σθαι εἰρημένη, ἆλλ᾽ ἐπὶ κρατός' 


αὐτὰρ ἐπὶ κρατὸς λιμένος τανύφυλλος dam: 
ἀγχόθι Ó' αὐτῆς ἄντρον. 


ἔστι Ó' οὐχ. Gg ἄν τις νοµίσειεν, ἀπὸ τύχης τινὸς 
οὕτω βλαστήσασα, ἆλλ᾽ αὐτὴ συνέχουσα τοῦ ἄντρου 
τὸ αἴνιγμα. ἐπεὶ γὰρ ὃ κόσμος oUx six] ovÓ ὡς 
ἔτυχε γέγονεν, &AÀ' ἔστι φρονήσεως 9εοῦ καὶ νοερᾶς 
φύσεως ἀποτέλεσμα, παραπεφύτευται τῇ εἰκόνι τοῦ 
κόσμου τῷ ἄντρῳ σύμβολον φρονήσεως θεοῦ ἡ ἑλαία. 
᾿4θηνᾶς μὲν γὰρ τὸ φυτόν, φρόνησιρ δὲ ἡ ᾿4θηνᾶ. 
κρατογενοῦς ὃδ᾽ οὔσης τῆς Θεοῦ, οὐκεῖον τόπον ὁ εο- 
Λόγος ἐξεῦρεν ἐπὶ κρατὸς τοῦ Λιμένος αὐτὴν καθιερᾷ- 
ὅᾷς, σηµαίνων δι’ αὐτῆς ὥς ovx ἐξ αὐτοματισμοῦ τὸ 
ὅλον τοῦτο καὶ τύχης ἀλόγου ἔργον γέγονεν, ἀλλ ὅτι 
φύσεως νοερᾶς καὶ σοφίας ἀποτέλεσμα, χωριστῆς μὲν 
οὔσης ἀπ᾿ αὐτοῦ, πλησίον δὲ κατὰ τῆς κεφαλῆς τοῦ 
33 σύμπαντος λιμένος ἰδρυμένης. ἀειθαλὴς δὲ οὖσα ἡ 
ἐλαία φέρει τι ἰδίωμα οὐκειότατον ταῖς ἐν τῷ κόσμῳ 
τροπαῖς τῶν φυχῶν, «ig τὸ ἄντρον καθιέρωται. διὰ 
μὲν γὰρ τοῦ θέρους τὰ Λευκὰ τῶν φύλλων ἀνανεύει, 
διὰ δὲ τοῦ χειμῶνος µεταστρέφει τὰ Λευκότερα' ὅδεν 


1 παραδεδειχθέναι M Y 2 dd καὶ τὸ Psell. p. 55 | 5 ἐπὶ 
κρατός] ἐπὶ κρατὸς Άιμένος Psellus | 7 αὐτῆς] αὐτου M | 
9 ἆλλ᾽ αὐτὴ] ἀλλὰ καὶ αὐτὴ coni. Hercher [| συνέχουσα vitiosum, 
ut ait Hercher||13 τῷ ἄντρῳ] τῷ ἄντρω φηµέ Psellus | 14 μὲν 
oz. Psellus | 28 ναθιέρωτο Psellus | 24 ἀνανεύει] ἀνταυγεὶ coni. 
Jijubnken, é»essor N 
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καὶ ἐν ταῖς Λιτανείαις καὶ [κετηρίαις τὰς τῆς ἐλαίας 
Θαλείας προτείνουσιν, εἰς τὸ Asvxóv αὑτοῖς τὸ σκο- 
τεινὸν τῶν κινδύνων μεταβάλλειν ὀττευόμενοι. φύσει 
μὲν οὖν ἀειθαλεῖ ἡ ἐλαία συνέχεται ἀρωγὸν πόνων 
ὅ καρπὸν φέρουσα ἀναάκειται δὲ τῇ ᾿4θηνᾶ καὶ τοῖς 
ἀθληταῖς ἐξ αὐτῆς δίδοται νικήσασι ᾿στέφανος, καὶ 
2 25 3 , M M 
ἀπ᾿ αὐτῆς ἱκετηρία τοῖς Ósouévoug. διοικεῖται δὲ καὶ 
ὁ κόσμος ὑπὸ νοερᾶς φύσεως φρονήσει ἀιδίω καὶ ἀει- 
θαλεῖ ἀγόμενος, ἀφ᾿ xg καὶ τὰ νικητήρια τοῖς ἀθλη- 
10 ταῖς τοῦ βίου δίδοται καὶ τῶν πολλῶν πόνων τὸ ἄκος, 
καὶ ὁ τοὺς ἐλεεινοὺς ἀνακτώμενος καὶ ἱκέτας ὃ συνέ- 
χων τὸν κόσμον δηµιουργόο. sig τοῦτο τοίνυν guolv 94 
Ὅμηρος δεῖν τὸ ἄντρον ἀποθέσθαι πᾶν τὸ ἔξωθεν 
κτῆμα., γυμνωθέντα δὲ καὶ προσαίτου σχῆμα περιθέ- 
15 µενον καὶ κόψαντα τὸ σῶμα καὶ πᾶν περίτωµα ἀπο- 
^ βαλόντα καὶ τὰς αἰσθήσεις ἀποστραφέντα βουλεύεσθαι 

Mj ^ 3 — , 4 2 ο € 4 / 
µετα Χῆς 4θηνᾶς, χαθεξοµενον συν αὐτῃ υπο πυΌμενα 
ἑλαίας, ὅπως τὰ ἐπίβουλα τῆς ψυχῆς αὐτοῦ πάθη 
πάντα περικόψῃ. οὐ γὰρ ἀπὸ σκοποῦ οἶμαι καὶ τοῖς 

90 περὶ Νουμήνιον ἐδόκει Ὀδυσσεὺς εἰκόνα φέρειν Ὁμήρῳ 
κατὰ τὴν Ὀδύσσειαν τοῦ διὰ τῆς ἐφεξῆς γενέσεως 
διερχοµένου καὶ οὕτως ἀποκαθισταμένυυ εἰς τοὺς ἔξω 
παντὸς κΛλύδωνοςρ καὶ Δαλάσσης ἀπείρους' 

εἰσόκε τοὺς ἀφίκῆαι ot οὐκ ἴσασι ΔάΛλασσαν 

25 ἀνέρας οὐδ' ἔθ᾽ ἄλεσσι μεμιγμένον εἶδαρ ἔδουσιν. 

1 Λιτανείαις M: Λιτανίαις | 1. 9 τοὺς τῆς ἑλαίας θαλλοὺς 
coni. N | 2 αὑτοῖς N: αὐτοῖς | 4 7] ἑλαία M: ἑλαία | 6 ἐξ αὐτοῦ 
Mi" dx αὐτοῦ M | 10 δίδοται Hercher: δίδονται | 18 ὄμηρος 
M: ὁ Ὅμηρος | 14 γυμνωθέντος M | 185 κόψαντα] ἐκκόψαντα 
N | 18 ἐπίβουλα] ὕπουλ]α Ruhnken | πάθη M: τέµῃ | 19 περι- 
πόψῃ M: καὶ περικόψῃ | ἀπὸ σκοπου] ἆπο cxozov ed. ο 

ν 


90 Ὁμήρο] ὅμηρον M | 9?2 οὕτω M | 24. 9S εἰσδιε ---Ἔδους 
Od. 2 12550. | 24 ἀφίκηαν M | 96 οὐδ t9 οὐδὲ S" eS. Weree- 
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πόντος δὲ καὶ Δάλασσα καὶ κλύδων καὶ παρὰ Πλά- 
85 vow. ἡ ὑλικὴ σύστασι. διὰ τοῦτο, οἶμαι, καὶ τοῦ 
Φόρκυνος ἐπωνόμασεν τὸν Λιμένα 


Φόρκυνος δέ τίς ἔστι λιµήν, ἁλίοιο γέροντος, 


οὗ δὴ καὶ θυγατέρα ἐν ἀρχῇ τῆς Ὀδυσσείας τὴν 5 
Θόωσαν ἐγενεαλόγησεν, dg! ἧς ὃ Κύκλωψ, οὗ ὀφθαλ- 
μὸν Ὀδυσσεὺς ἀλάωσεν, ἵνα xal ἄχρι τῆς πατρίδος 
ὑπῇ τι τῶν ἁμαρτημάτων µνηµόσυνον. ἔνθεν αὐτῷ 
καὶ ἡ ὑπὸ τῇ ἑλαία καθέδρα οὗκεία ὣς ἰἱκέτῃ τοῦ Δεοῦ 
καὶ ὑπὸ τὴν ἱκετηρίαν ἀπομειλισσομένω τὸν γενέθλιον 19. 
δαίμονα. οὐ yàg ἦν ἁπλῶς τῆς αἰδθητικῆς ταύτης 
ἀπαλλαγῆναι ζωῆς τυφλώσαντα αὐτὴν καὶ καταργῆσαι 
συντόμως σπουδάσαντα, ἆλλ᾽ εἴπετο τῷ ταῦτα τολµή- 
σαντι μῆνις ἁλίων καὶ ὑλικῶν Ov, οὓς χρὴ πρότερον 
ἀπομειλίξασθαι θυσίαις τε καὶ πτωχῶν πόνοιρ καὶ 16 
καρτερίαις, ποτὲ μὲν διαµαχόµενον τοῖς πάθεσι, moti 
δὲ γοήητεύοντα καὶ ἀπατῶντα καὶ παντοίως πρὸς αὐτὰ 
µεταβαλλόμενον, tva γυμνωθεὶς τῶν ῥακέων καθέλῃ 
πάντα καὶ ov0 οὕτως ἁπαλλαγῇ τῶν πόνων, «AA 
ὕταν παντελῶς ἔξαλος γένηται καὶ ἄπειρος θαλασσίων 20 
καὶ ἐνύλων ἔργων, ὧς πτύον ἡγεῖσθαι εἶναι τὴν κώπην 
διὰ τὴν τῶν ἐναλίων ὀργάνων καὶ ἕργων παντελῆ 


9 τοῦτο M: τοῦτ) || 4 ἁλίοιο γέροντος nescio quis ex Od. v 96: 
ἐναλίου 8:09 M | ὅ ἐν ἀρχῇ τῆς Ὀδυσσείαρ] Od. α 69---Τ5 | 6. 7 οὗ 
ὀφθαλμὸν M: ὃν ὀφθαλμοῦ | 8 ἔνθεν] ἔνθα M | 9 καὶ ἡ]ἡ M. | 
τῇ ἐλαίᾳ M: τὴν ἐλαίαν | τοῦ θεοῦ M: 9εοῦ | 18 ταῦτα] avv M 
15 πτωχών πόνοις Hercher, πτωχείας πόνοις N, πτῶ M: πόνοις [ 
16 καρτερίαις 7M: καρτερία | 20 ἔξαλος] ἐξάλης M | καὶ ἄπειρος 
Hercher, καὶ ἔκφυλος ἀπείρων Ruhnken: καὶ ἔμψυχος ἀπείρων | 


21 ἡγεῖσθαι εἶναι M: εἶναι ἡγεῖσθαι | 22 διὰ τὴν τῶν M 
διὰ τῶν 
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ἀπειρίαν. οὐ δεῖ δὲ τὰς τοιαύτας ἐξηγήσεις βεβιασµένας 36 


ἡγεῖσθαι καὶ εὑρεσιλογούντων πιθανότητας, Λογιξό- 
µενον δὲ τὴν παλαιὰν σοφίαν καὶ τὴν Ὁμήρου ὕση 
τις γέγονε φρόνησιν καὶ πάσης ἀρετῆς ἀκρίβειαν μὴ 
ἀπογινώσκειν, Og ἐν μύθου πλάσμµατι εἰκόνας τῶν 
Θειοτέρων ἠνίσσετο. οὐ γὰρ ἑνῆν ἐπιτυχῆ πλάσσειν 
ὅλην ὑπόθεσιν μὴ ἀπό τινων ἀληθῶν μεταποιοῦντα 
τὸ πλάσμα. ἀλλὰ περὶ μὲν τούτου sig ἄλλην πραγµα- 
τείαν ὑπερκείσθω τὸ σύγγραμμα, περὶ δὲ τοῦ ὕποκει- 
µένου ἄντρου πέρας ἔχει τὰ τῆς ἑρμηνείας ἐνταῦθα. 


9. 8 Aoyifouévovg Hercher, Λογιζόμενον N: λογιξόμε M, 
Aoyi£óusvo: al. | 4 yéyove φρόνησιν N: φρόνησις γέγονε | 8 ἀλλὰ 
παὶ περὶ M | τούτου] τούτων M | ἄλλην N: ὄλην | 9 ὑποκείσθω 
M | 10 ἔχει] ἐχέτω 


PORPHYRIYS. . S 


ΠΕΡΙ AIIOXHZ ΕΗΜΦΥΣΩΝ. 


ον 


σι 


BIBAION ΠΡΟΤΡΟΝ. 


Τῶν πρὸς ἡμᾶς ἡκόντων, à Φίρμε, πυθόµενος óc 1 
τῆς ἀσάρκου καταγνοὺς τροφής ἐπὶ τὴν ἔνσαρκον 
ἀναδεδράμηκας πάλιν βοράν, κατ ἀρχὰς μὲν ᾖπί- 
στουν τῆς τε σῆς σωφροσύνης στοχαζόµενος καὶ τῆς 
εὐλαβείας ἣν πρὸς τοὺς ταῦτα ὑποδείξαντας παλαιούς 


tt ὁμοῦ καὶ θεοφόβους ἄνδρας πεποιήµεθα ἐπεὶ δὲ 


10 


1ὔ 


καὶ ἄλλοι ἐπὶ volg πρώτοις µηνύοντες τὴν ἀγγελίαν 


ἐβεβαίουν, τὸ μὲν ἐπιπλήττειν σοι, οὔτε κατὰ τὴν 
παροιµίαν φυγῇ κακοῦ τὸ ἄμεινον εὑρόντι, οὔτε κατὰ 
τὸν Εμπεδοκλέα τὸν μὲν πρότερον ἀποδυσαμένω βίον, : 
εἰς δὲ τὸν βελτίω ὑποστρέψαντι, ἀγροῖκόν τ εἶναι 
ἐδόκει καὶ πόρρω τῆς κατὰ τὸν Λογισμὸν πειθοῦς εὖ- 
θισκοµένης' τὸ à" αὖ διὰ τοῦ λόγου τὸν ἔλεγχον τῶν 
ἁμαρτημάτων ἐκκαλύπτειν ἀφ᾿ otov τε ες olo κατα- 
βέβηκας µηνύειν τῆς τε πρὸς ἀλλήλους φιλίας ἀντά- 
ξιον καὶ τῶν πρὸς ἀλήθειαν τὸν αὑτῶν βίον συν- 
ταξαµένων εἶναι ἐδικαίουν. καὶ γάρ µοι κατ ἐμαυτὸν 2 


9. 10 κατὰ τὴν παροιμίαν] ἔφυγον κακόν, εὗρον ἄμεινον 
Dem. de cor. 8 259 et al, cf. Leutsch in Zenob. 3, 96 N 
11 ἀποδυσαμένω Sturz in Emyped. y. 60À. Gmxobuvquyskwe 
17 αὐτῶν] αὐτῶν al. 
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Λογιξομένω τὴν τῆς µεταθέσεως αὐτίαν, ὑγείας μὲν 
καὶ ῥώμης, ὧς ἂν Ó πολὺς καὶ ἰδιώτης φαίη ὄχλος, 
οὐκ ἂν µεταβαλέσθαι «σε) quoa τοὐναντίον γὰρ καὶ 
πρὸς ὑγίειαν καὶ πρὸς σύμμετρον ὑπομονὴν τῶν περὶ 
φιλοσοφίαν πόνων τὴν ἄσαρκον δίαιταν αὐτὸς συνὼν 
ἡμῖν ὡμολόγεις συμβάλλεσθαι' τῇ τε πείρα γινώσκειν 
πάρεστιν Gg ταῦτα Λέγων ἠλήθευε, ἢ δι ἀπάτην 
οὖν ἢ τῷ μηδὲν διαφέρειν ἡγεῖσθαι πρὸς φρόνησιν 
τὸ οὕτως ἢ ἐκείνως διαιτᾶσθαι, ἢ δι ἄλλην ἴσως 
αἰτίαν ἣν ἀγνοῶ, φόβον τῆς ἐν τῷ παραβαίνειν ἀσεβείας 
ἐπαρτῶσαν µείξονα, ἐπὶ τὰ πρόσθεν ἀναδραμεῖν σε 
παρανοµήµατα ἐφαίνετο. οὐ γὰρ δὴ δι ἀκρασίαν καὶ 
z090v τῆς ὀψοφάγου Λαιµαργίας καταφρονῆσαι τῶν 
πατρίων ἣς ἐξήλωκας φιλοσοφίας νόμων φήσαιµι ἄν 
σε, οὐδ' ἑλάττω τὴν φύσιν τῶν παρά τισιν ἰδιωτῶν 
εἶναι, ot νόμους ἐναντίους oig ἔξων πρότερον κατα- 
δεξάµενοι τοµάς τε μορίων ὑπομένουσιν, καί τινων 
ζώων, ὧν πρόσθεν ἐνεφοροῦντο, ἀπόσχοιντο ἂν μᾶλλον 
ἢ κρεῶν ἀνθρωπείων. ἐπεὶ δέ τινες τῶν ἀφικομένων 
καὶ λόγων ἀπεμνημόνευον οὓς κατὰ τῶν ἀπεχομένων 
ἐποιοῦ, οὐ σχετλιάξειν µόνον, ἀλλὰ καὶ νεμεσᾶν 
παρῆν, sí φψυχροῖς καὶ ἄγαν ἑώλοις σοφισµατίοις 
πεισθέντες αὑτούς τε ἀπατᾶν καὶ παλαιὸν δόγμα καὶ 
θεοῖς φίλον ἀνατρέπειν ὑπεμείνατε. Όθεν µοι ἐδόκει 
μὴ µόνον τὸ οὐκεῖον ὑποδεικνύναι ὡς ἔχει, ἀλλὰ καὶ 
τὰ τῶν ἐἑναντίων πολλῷ ἰσχυρότερα τῶν ὑφ' ὑμῶν 
λεγομένων ὄντα καὶ πλήθει καὶ δυνάμει καὶ ταῖς 

1. 2 μὲν xol] μὲν ἕνεκα ἢ N, μὲν ἕνεκα καὶ Cobet Μη. 
nov. XI p. 451 | 8 µεταβαλέσθαι R: µεταβάλεσθαι || σε addidit 
N [| φήσαιμε] φαίνεται coni. N | 4 περὶ N: πρὸς LS ἢ τῷ Hercher: 


ἢ τὸ | 10 φόβον Hercher, τὴν φόβον malit τὸν φόβον | 
18 πόθον Fogerolles: φόβον | 22 ἑωλοις ed. pr.: ἐώλοις Mm 


σι 
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ἄλλαις κατασκευαῖς συναγαγεῖν τε καὶ Λῦσαι, οὐδ' 
ὑπὸ τῶν ἐμβριθῶν δοκούντων εἶναι, οὐχ ὅτι τῶν 
ἑώλων καὶ ἐπιπολαίων σοφισµάτων τὸ ἀληθὲς ἠττη- 
µένον δεικνύντα. ἴδως γὰρ ἀγνοεῖς ὅτι τῇ ἀποχῇ τῶν 
ἐμψύχων οὐκ ὀλίγοι ἀντειρήκασιν, ἀλλὰ καὶ τῶν φιλο- 
σόφων ot v ἀπὸ τοῦ περιπάτου καὶ τῆς στοᾶς καὶ 
τοῦ ᾿Επικούρου τὸ πλεΐστον τῆς ἀντιλογίας πρὸς τὴν 
Πυθαγόρου καὶ ᾿Εμπεδοκλέους ἀποτεινόμενοι quAo- 
σοφίαν͵, ἧς ζηλωτὴς εἶναι ἐσπούδακας' τῶν τε φιλολόγων 
συχνοὶ καὶ Κλώδιός τις Νεαπολίτης πρὸς τοὺς ἀἄπεχο- 
µένους τῶν σαρκῶν βιβλίον κατεβάλετο. ὧν τὰς 
πραγματικὰς καὶ κοινὰρ πρὸς τὸ δόγµα ζητήσεις παρα- 
θήσοµαι, τὰς ἰδίως πρὺς τὰ τοῦ ᾿Εμπεδοκλέους φερο- 
µένας ἀνασκευὰς παραιτησάµενος. 

εὐθὺς τοίνυν φασὶν οἳ ἀντιλέγοντες τὴν δικαιο- 
σύνην συγχεῖσθαι καὶ τὰ ἀπκίνητα κινεῖσθαι, ἐὰν τὸ 
δίκαιον μὴ πρὸς τὸ Λογικὸν µόνον τείνωµεν, ἀλλὰ 
καὶ πρὸς τὸ ἄλογον' οὐ µόνον τοὺς ἀνθρώπους καὶ 


4 


τοὺς δεοὺς πρὸς ἡμᾶς ἡγούμενοι, οὐκείως δὲ καὶ πρὸς : 


τὰ ἄλογα θηρία τὰ μηδὲν ἡμῖν προσήκοντα ἔχοντες, 
καὶ οὐχὶ τοῖς μὲν πρὸς ἔργον χρώμενοι, τοῖς δὲ πρὸς 
ἐδωδήν, ἔκφυλα καὶ Tue τῆς κοινωνίας καθάπερ 
πολιτείας νοµίζοντες. ὁ γὰρ καθάπερ ἀνθρώποις καὶ 

8 ἑώλων ed. pr.: dio» Mm | 4 δεικνύντα ed. Herch.: 
δεικνῦντα || b ἀντειρήχασιν, quod post δεικνύντα (v. 4) lege- 


batur, huc transposuit R. ἀντειρήκασιν οὐκ ὀλίγοι ἄλλοι καὶ 
τῶν φιλοσόφων malit N | 6 ἀπὸ Hercher: ἐκ [ 9 7c σὺ ζηλωτὴς 


coni. N | 10 Κλάώδιός τις Λεαπολίτης] cf. Bernays in Theophr. - 


de piet. p. 10 sqq. | πρὸς] ὃς πρὸς N | 12 πραγματικὰρ Meerm.: 
πραγματευτικὰς | πρὸς] περὶ Ν | 18 τὰ R: τας | 14 ἀνασκευὰς 
Bernays p. 140: κατασκευνὰς | 17 τείνωμεν] τίνωµεν al, ἔκτεί- 
vousv Hercher, παρατείνωµεν N | 18. 19 καὶ τοὺς θεοὺς verba 
ut spuria notavit Hercher | 19 πρὸς ἡμᾶς] προσήκειν uiv malit 
Ν | 20 ἄλογα N: ἄλλα 
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' v0UTOLG χρώμενος φειδὀµενός τε xal μὴ βλΛλάπτων, 
προσάπτων τῇ δικαιοσύνῃ ὃ μὴ δύναται φέρειν, καὶ 
τὸ δυνατὸν αὐτῆς ἀπόλλυσι καὶ διαφθείρει τῷ ἆλλο- 
τρίῳω τὸ oíxslov. γίγνεται γὰρ 1j τὸ ἀδικεῖν ἀναγκαῖον 
ἡμῖν ἀφειδοῦσιν αὐτῶν, ἢ μὴ χρωμένοις τὸ tijv ἀδύ- 
νατον καὶ ἄπορον, καὶ τρόπον τινὰ θηρίων βίον βιω- 
σόµεθα τὰς ἀπὸ τῶν θηρίων προέµενοι χρείαρ. ἀφίημι 
γὰρ Νομάδων καὶ Τρωγλοδυτῶν ἀνεξευρέτους ἀριθμῶ 
µυριάδας, ο τροφὴν σάρκας, ἄλλο δὲ οὐδὲν ἴσα- 
διν ἀλλὰ καὶ ἡμῖν τοῖς ἡμέρως καὶ φιλανθρώπως 
ζῆν δοκοῦσιν ποῖον ἔργον ἀπολείπεται γῆς, ποῖον ἐν 
Βαλάττῃ, τίς ἐναργὴς τέχνη, τί κόσμος διαίτης, ἂν 
Og πρὸς ὀμόφυλα τὰ foo διακεώμεθα ἀβλαβῶς καὶ 
μετ εὐλαβείας αὐτοῖς προσφερώμεθα; εἰπεῖν γὰρ 
ἔργον οὐδέν. οὐδὲ φάρμακον οὐδὲ ἵαμα τῆς ἢ τὸν 
βίον ἀναιρούσης ἀπορίας 9] τὴν δικαιοσύνην ἔχομεν, 
ἂν μὴ τὸν ἀρχαῖον vóuov καὶ ὅρον φυλάττωώμεν, ᾧ 
καθ Ἡσίοδον ὁ Ζεὺς τὰς φύσεις διελὼν καὶ θέμενος 
: ἰδίᾳα τῶν γενῶν ἑκάτερον 


ἐχθύσι μὲν καὶ θηρσὶ καὶ οὐωνοῖς πετεηνοῖς 
ἔσθειν ἀλλήλους, ἐπεὶ οὐ δίκη ἐδτὶ μετ αὐτῶν, 
ἀνθρώποισι ὃδ᾽ ἔδωκε δύκην 


1 φειδόµενός τε N: φειδόµενος δὲ | 83. 4 τῷ ἀλλοτρίω ed. 
r.: τῶν ἀλλοτρίων | 4—89, ὅ. γέγνεται — ο” cf. 
lut. de solertia anim. c. 6 p. 964 A— C | 7 προέµενοι Plut.: 
προϊέμενοι | 10 ἀλλὰ καὶ ἡ i| ἁλλὰ ἡμῖν Plut. | 12 ἐναργῆς] 
ἐνεργὴς aut ἕνεργος R, ἐν deco: Plut. | 18 διακεώμεθα] διακεί- 
μενοι E διακεώµεθα καὶ Hercher | 14. 16 εὐπεῖν γαρ ἔργον 
οὐδέν] ἔργον ἐστὶν εἰπεῖν Plut.||15 7] additum ex Plut. [ 16 ἆναι- 
ρούσης ἀπορίας 7 τὴν δικαιοσύνην] ἀναιρούσης 7] τὴν δικαιοσύ- 
γην ἁπορίας Plut., ἢ τὴν δικαιοσύνην ἀναιρούσης ἀπορίας 
Hereher | 17 νόµον καὶ ὄρον] ὅρον καὶ νόµον Plut. | o Plat.: 
ὡς | 20—22 ἐχθύσι — δίκην] Hesiod. Op. 277—279 
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πρὸς ἀλλήλους. oig δὲ οὖκ ἔστι τὸ δικαιοπραγεῖν πρὸς 6 
ἡμᾶς, οὐδὲ ἡμῖν πρὸς ἐκεῖνα γίνεται τὸ ἀδικεὶν. Gg 
of γε τοῦτον προέµενοι τὸν λόγον οὔτε εὐρεῖαν ἄλλην 
οὔτε Λεπτὴν τῇ δικαιοσύνῃ παρεισελθεῖν ὁδὸν ἀπο- 
Λελοίπασιν. ὃ γὰρ ἤδη εἰρήκαμεν, τὴν φύσιν αὐτάρκη 
μὲν οὐκ οὖσαν, ἆλλ᾽ ἐνδεῆ πολλῶν, εἰργομένην δὲ 
τῆς ἀπὸ τῶν ζώων βοηθείας ἄρδην ἀναιρεῖν καὶ κατα- 
κλείειν εἷς τὸν ἄπορον καὶ ἀνόργανον καὶ ἀκτήμονα 
τῶν ἀναγκαίων βίον. φασὶ δὲ οὐκ εὐτυχῶς διαβιῶναι 
τοὺς πρώτους γενοµένους' οὐδὲ γὰρ ἐπὶ τῶν ξώων 
ἴστασθαι τὴν δεισιδαιµονίαν, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τὰ φυτα 
βιάζεσθαι. τί γὰρ μᾶλλον ὁ βοῦν ἀποσφάττων καὶ 
πρόβατον ἀδικεῖ τοῦ κόπτοντοςρ ἐλάτην T δρῦν; εἴ γε 
καὶ τούτοις ἐμφύεται ψυχἠ κατὰ τὴν µεταμόρφωσιν. 
τῶν μὲν οὖν ἀπὸ τῆς στοᾶς καὶ τοῦ περιπάτου τὰ 
κυριώτατα ταῦτα. 

οὗ δὲ ἀπὸ τοῦ ᾿Επικούρου ὥσπερ γενεαλογίαν µα- 
πρὰν διεξιόντες φασὶν og οἱ παλαιοὶ νοµοθέται, ἀἅπι- 
δόντες εἰς τὴν τοῦ βίου κοινωνίαν τῶν ἀνθρώπων 
καὶ τὰς πρὸς ἀλλήλους πράξεις, ἀνόσιον ἐπεφήμισαν 
τὴν ἀνθρώπου σφαγὴν καὶ ζημίας οὐ τὰς τυχούσας 
προσῆψαν, τάχα μὲν καὶ φυσικῆς τινὸς οὐκειώσεως 


ὑπαρχούσης τοῖς ἀνθρώποις πρὸς ἀνθρώπους διὰ τὴν 


ὑμοιότητα τῆς μορφῆς καὶ τῆς ψυχῆς sg τὸ μὴ προ- 
χείρως φθείρειν τὸ τοιοῦτον ζῶον ὥσπερ ἕτερόν τι 
τών συγκεχωρηµένων' οὐ μὴν ἀλλὰ τήν γε πλείστην 
αὐτίαν τοῦ δυσχερανθῆναι τοῦτο καὶ ἀνόσιον ἐἔπιφη- 
µισθῆναι τὸ μὴ συμφέρειν εἰς τὴν Όλην τοῦ βίου 
σύστασιν ὑπολαβεῖν. ἀπὸ γὰρ τῆς τοιαύτης ἀρχῆς 


8 εὐρεῖαν Victorius: εὑρεῖν | 21 ζημίας R: ἀτιμίας | 28 τὸ 
μη B: τῷ μὴ 
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oí μὲν παρακολουθήσαντες τῷ συµφέροντι τοῦ διορί- 
σµατος οὐδὲν προδεδεήθησαν ἄλλης αἰτίας τῆς ἄνειρ- 
γούσήης αὐτοὺς ἀπὸ τῆς πράξεως ταύτης, οἱ δὲ μὴ 
δυνάµενοι Λλαβεῖν αἴσθησιν ἱκανὴν τούτου, τὸ μέγεθος 
τῆς ζημίας δεδιότες ἀπείχοντο τοῦ κτείνειν προχείρως 
ἀλλήλους. ὧν ἑκάτερον φαίνεται καὶ νῦν ἔτι συμβαῖ- 
vov. καὶ γὰρ οἱ μὲν Δδεωροῦντες τὸ συμφέρον τῆς 
προειρηµένης διατάξεως ἑτοίμως ἐπ᾽ αὐτῆς µένουσιν, 
οἱ δὲ μὴ δεκτικοὶ τούτου τὰς ἀπειλὰς φοβούμενοι τῶν 
νόμων, gc ἕνεκα τῶν ἀσυλλογίστων τοῦ Ἰχρησίμου 
διώρισάν τινες, παραδεξαμένων αὐτὰς τῶν πλειόνων. 
οὐδὲν γὰρ ἐξ ἀρχῆς βιαίως κατέστη νόµιμον οὔτε μετὰ 
γραφῆς οὔτε ἄνευ γραφῆς τῶν διαµμενόντων νῦν καὶ 
διαδίδοσθαι πεφυκότων, ἀλλὰ συγχωρησάντων αὐτῷ 
[καὶ] τῶν χρησοµένων. φρονήσει γὰρ φυχῆς, οὐ ῥώμῃ 
σώματος καὶ δυναστευτικῇ δουλώσει τῶν ὄχλων διή- 
νεγκαν οἱ τὰ τοιαῦτα τοῖς πολλοῖρ εἰσηγούμενοι, καὶ 
τοὺς μὲν síg ἐπιλογισμὸν τοῦ χρησίµου καταστήσαντες 
ἀλόγως αὐτοῦ πρότερον αἰσθανομένους καὶ πολλάκις 
ἐπιλανθανομένους, τοὺς δὲ τῷ µεγέθει τῶν ἐπιτιμίων 
καταπλήξαντεο. οὐ γὰρ ἦν ἑτέρω χρῆσθαι φαρμάκω 
πρὸς τὴν τοῦ συμφέροντος ἁμαθίαν y τῷ φόβῳ τῆς 
ἀφωρισμένης ὑπὸ τοῦ νόµου ζημίας. αὕτη γὰρ κατέχει 
µόνη καὶ νῦν τοὺς τυχόντας τῶν ἀνθρώπων καὶ 
κωλύει τοῦ μήτε κοινῇ µήτε ἰδία τὸ ἀλυσιτελὲς 
πράττειν. εὖ δὲ πάντες ἐδύναντο βλέπειν ὁμοίως καὶ 
μνημονεύειν τὸ συμφέρον, οὐδὲν ἂν προσεδέοντο 
νόμων, ἆλλ᾽ αὐθαιρέτως τὰ μὲν εὐλαβοῦντο [τῶν 


11 ἀποδεξαμένων N | 15 καὶ delet N | χρησοµένων Hercher 
duce Feliciano: χρησαµένων || 16 δουλώσει Abresch et R: δου- 
λεύσει | 28 ὑπὸ Hercher: ἀπὸ | 26 τοῦ N: τὸ | 28—91, 1 τῶν 
ἀπειρημένων el τῶν προστεταγµένων verba seclusit N 
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ἀπειρημένων], τὰ δὲ ἔπραττον [τῶν προστεταγμένων]. 
ἱκανὴ γὰρ ἤ τοῦ χρήσίµου καὶ βλαβεροῦ δεωρία τῶν 
μὲν φυγὴν παρασκευάσαι, τῶν δὲ αἴρεσιν ἡ δὲ τῆς 
ζημίας ἀνάτασις πρὸς τοὺς μὴ προορωµένους τὸ Άνυσι- 
τελοῦν. ἀναγκάξει γὰρ δεσπόξειν ἐπικρεμαμένη ταῖς 
ἀγούσαις ἐπὶ τὰς ἀδυμφόρους πράξεις ὁρμαῖϊς, καὶ βίᾳ 
συναναγκάξει τὸ δέον ποιεῖν. ἐπεὶ καὶ τὸν ἀκούσιον 
φόνον ovx ἔξω πάσης ζημίας κατέστησαν οἱ νοµοθέ- 
ται, ὅπως µήδεμίαν ἐνδῶσι πρόφασιν τοῖς ἑκουσίως 
τὰ τῶν ἀκουσίως δρώντων ἔργα μιμεῖσθαι προαιρου- 
µένοις, ἀλλ᾽ Όπως μὴ ἀφύλακτον ᾖ μηδὲ ἠμελημένον 
τὸ τοιοῦτο, ὥστε πολλὰ πρὸς ἀλήθειαν ἀκούσια συµ- 
βαίνειν. οὐ γὰρ συνέφερεν οὐδὲ τοῦτο διὰ τὰς αὐτὰς 
αὐτίαρ δι Gg καὶ τὸ καθ᾽ ἑκούσιον τρόπον φθείρειν 
ἀλλήλους. ὥστε τῶν ἀκουσίων τῶν μὲν παρὰ τὴν 
ἀστάθμητον αὐτίαν καὶ ἀφύλακτον γιγνοµένων ἆν- 
θρωπίνῃ φύσει, τῶν δὲ παρὰ τὴν ἡμετέραν ἀμέλειαν 
καὶ ἀνεπίστατον τῆς διαφορᾶς, βουληθέντες κωλῦσαι 
τὴν βλάπτουσαν τοὺς πλησίον ῥαθυμίαν, οὐκ a990v 
κατέστησαν ζημίας οὐδὲ τὴν ἀκούσιον πρᾶξιν, ἀλλὰ 
τῷ φόβω τῶν ἐπιτιμίων ἀφεῖλον τὸ πολὺ τῆς τοιαύ- 
της ἁμαρτίας. οἶμαι ὃδ᾽ ἔγωγε καὶ τοὺς συγκεχωρηµέ- 
νους ὑπὸ τοῦ νόµου φόνους τὰς ἀφοσιώσεις λαμβά- 
νειν τὰς εἰθισμένας διὰ τῶν καθαρμῶν παρ οὐδεμίαν 
ἑτέραν αἰτίαν ὑπὸ τῶν πρώτων καλῶς ταῦτα εἰσηγη- 


4 ἐπανάτασις coni. Β | Τ ἐπεὶ] ἔτι N || 9 ὅπως] οὐχ ὅπως 
coni. Valentinus, οὐ µόνον ὅπως Ε | 11 ἆλλ᾽ ὅπως] ἅμα δ᾽ ὅπως 
olim coni. N [ ᾖ] ἦν αἱ. | 16 αὐτίαν vitiosum esse agnovit R | 
18 xol ἀνεπίστατον] καὶ vo ἀνεπίστατον Fogerolles, ἀνεπίστατον 
ed. Herch. | κωλῦσαι ed. Herch.: κωλύσαι | 19 τοὺς Fogerolles: 
αυτοὺς | 9ὔ «ὑπὸ τῶν] παρα τῶν αἱ. || καλῶς] κακῶς al., abesse 
malit N 
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δαμένων ἢ παρὰ τὸ τῆς ἐκουσίου πράξεως ὅτι πλεῖ- 
στον βούλεσθαι τοὺς ἀνθρώπους ἀφιστάναι. παν- 
ταχόθεν γὰρ ἐδέοντο τοῦ κωλύσοντος ἑτοίμως πράτ- 
τειν τὸ μὴ συμφέρον οἱ τυχόντε. Όθεν οὐ µόνον 
ζημίας ἔταξαν οἱ πρώτοι τοῦτο συνιδόντες, ἀλλὰ καὶ 5 
ἕτερον φόβον ἄλογον ἐπήρτησαν, οὐ καθαροὺς ἐπιφη- 
µίσαντες εἶναι τοὺς ὅπως οὖν ἄνθρωπον ἀνελόντας, 
μὴ χρησαµένους καθαρμοῖρ. τὸ γὰρ ἀνόητον τῆς φι- 
χῆς ποικίλως παιδαγωγηθὲν ἤλθεν εἰς τὴν καθεστῶ- 
σαν ἡμερότητα, προσμηχανωµένων ἐπὶ τῆς ἀλόγου |: 
φορᾶς ἐπιθυμίας τιθασεύματα τῶν ἐξ ἀρχῆς τὰ πλήθη 
διοικησάντων' ὧν ἔστιν καὶ τὸ μὴ κτείνειν ἀλλή- 
10Λους ἀκρίτως. τῶν δὲ Λοιπῶν ζώων εἰκότως οὐδὲν 
διεκώλυσαν φθείρειν οἱ πρῶτοι διορίσαντες ἅ τε δεῖ 
ποιεῖν ἡμᾶς καὶ ἃ μή τὸ γὰρ συμφέρον ἐπὶ τούτων 1t 
ἐκ τῆς ἐναντίας ἀπετελεῖτο πράξεως. οὐ γὰρ δυνατὺν 
ἦν σώζεσθαι μὴ πειρωμένουρ ἀμύνεσθαι τοῦτο συν- 
τρεφοµένους μετ ἀλλήλων. διαμνημονεύοντες δέ τι- 
νες τῶν τότε χαριεστάτων, ὧρ αὐτοῦ τε ἀπέσχοντο 
τοῦ κτείνειν διὰ τὸ χρήσιµον πρὸς τὴν σωτηρίαν. τοῖς 2c 
vs Λοιποῖς ἐνεποίουν µνήµην τοῦ ἀποβαίνοντος ἐν 
ταῖς μετ ἀλλήλων συντροφίαις, Όπως ἀπεχόμενοι τοῦ 
συγγενοῦς, διαφυλάττωσι τὴν κοινωνίαν, 1j συνήργει 
πρὸς τὴν «ἰδίαν ἑκάστου σωτηρίαν. ov μόνον δὲ 
χρήσιµον ἦν τὸ χωρίζεσθαι μηδὲ Λυμαντικὸν ποιεῖν 9t 
6 συνιδόντες Hercher: συνειδότες [|| 10 ἐπὶ τῆς] ἐπὶ τὰς τῆς 
οσο» | 11 τυασσεύµατα τῶν ἐξ ἀρχῆς R: τιασσευμάτων 
(vel τιθασευμάτων) ἐξ ἀρχῆς τῶν | 12 διοικησάντων Abresch: 
διαµονησάντων vel διακονισάντων | 17 τοῦτο] αὐτὰ coni. Fo- 
erolles, τοὺς Abresch | 19 ὧς αὐτοῦ τε] αὐτοί τε R || ἀπέσχοντο 
ἀπεύχοντο malit N || 20. 21 τοῖς τε Λοιποῖς] τοῖς λοιποῖς ed. Herch. || 


συντροφίαις N: συντροφαῖς | 98 συνήργει] συνεργεῖ Bodl., 
«eyes al. 
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μηδὲν τῶν ἐπὶ τὸν αὐτὸν τόπον συνειλεγμένῶν πρὸς 
τὸν τῶν ἀλλοφύλων ἐξορισμὸν ζώων, ἀλλὰ καὶ πρὸς 
ἀνθρώπους τοὺς ἐπὶ βλάβη παραγιγνοµένους. µέχρι 
μὲν οὖν τινὸς διὰ ταύτην ἀπείχοντο τοῦ συγγενοῦς, 
5 ὅσον ἐβάδιζεν εἰς τὴν αὐτὴν κοινωνίαν τῶν ἀναγκαίων 
καὶ χρείας τινὰς παρείχετο πρὸς ἕκάτερον τῶν εἰρη- 
µένων ἐλθόντοςρ δὲ ἐπὶ πλέον τοῦ χρόνου καὶ τῆς 
δι ἀλλήλων γενέσεως μακρὰν προηκούσης, ἐξεωσμένων 
δὲ τῶν ἀλλοφύλων ζώων καὶ τῆς παρασπάσεως, ἐπι- 
10 Λογισμὸν ἔλαβόν τινες τοῦ συμφέροντος ἐν ταῖς πρὸς - 
ἀλλήλων τροφαῖς, ov µόνον ἄλογον μνήμην. ὕθεν 11 
ἐπειράθησαν βεβαιοτέρως ἀνεῖρξαι τοὺς προχείρως 
φθεέροντας ἀλλήλους καὶ τὴν βοήθειαν ἀσθενεστέραν 
κατασκευάζοντας διὰ τὴν τοῦ παρεληλυθότος λήθην. 
16 πειρώμενοι δῆ τοῦτο δρᾶν τὰς ἔτι μενούσας καὶ νῦν 
κατὰ πόλεις τε καὶ ἔθνη νομοθεσίας εἰδήνεγκαν, 
ἐπακολουθήσαντος τοῦ πλήθους αὐτοῖς ἑκουσίως παρὰ 
τὸ μᾶλλον ἤδη τοῦ συμφέροντος ἐν τῇ usv ἀλλήλων 
ἀθροίσει λαμβάνειν αἴσθησιν' ὁμοίως γὰρ εἰς τὴν 
20 ἀφοβίαν συνήργει τό τε Λλυμαντικὸν πᾶν κτεινόμενον 
ἀφειδῶς καὶ τὸ χρήσιμον πρὸς τὴν τούτου φθορὰν 
διατηρούµενον. ὅθεν εἰκότως τὸ μὲν ἀπηγορεύθη, τὸ 
δὲ οὐκ ἐκωλύθη τῶν εἰρημένων. ἐκεῖνο δὲ λέγειν οὐκ 
ἔστιν, ὡς ἔνια τῶν ζώων οὐ φθαρτικὰ τῆς ἀνθρωπίνης 
26 ὄντα φύσεως οὐδὲ καθ’ ἕτερον οὐδένα τρόπον Λυμαι- 
νόµενα τοὺς βίους συγκεχώρηκεν ὁ νόμος ἀναιρεῖν 
ἡμῖν. οὐδὲν γάρ, ὡς εἰπεῖν, ἐστὶ τοιοῦτο τῶν ὑπὸ 
2 τὸν — ἐξορισμὸν Valentinus: τὸ — ἐξέρισμα | 4 διὰ 
ταύτην] διὰ ταῦτα R || 8 προηκούσης Abresch et R: προσηκού- 
σης | 9 καὶ] ἐκ coni. N || 10. 11 πρὸς ἀλλήλων] uev ἀλλήλων R | 


19 ἀθροίσει Feliciano duce Ehoer: ἀθροισθείση | 20 µτεινόμενον 
Felicianus: ἐκτεινόμενον || 28 ἐκεῖνο δὲ coni. Rhoer: éxéivó 
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τοῦ νόµου συγκεχωρηµένων. ὅπερ oUx ἑώμενον Aug- 
βάνειν τὴν ὑπερβολὴν τῆς ἀφθονίας βλαπτικὸν γίγνοιτ᾽ 
ἂν ἡμῶν ἐν δὲ τῷ νῦν πλήθει διατηρούµενον χρείας 
παρέχεταέ τινας εἰς τὸν βίον. καὶ γὰρ πρόβατον καὶ 
βοῦς καὶ πᾶν τὸ τοιοῦτο µετριάζον μὲν φέρει τινὰς 
πρὸς τὴν ἀναγκαίαν ἡμῖν διαγωγὴν ὠφελείας, εἰς 

. πᾶσαν δὲ ἐκπεσὸν δαψίλειαν καὶ μακρὰν ὑπεροχὴν 
ἔχον τῆς καθεστώσης Λυμαίνοιτ ἂν τὸν βίον ἡμῶν, 
τὸ μὲν καὶ πρὸς ἀλκὴν τρεπόµενον, ἅτε φύσεως εὐφυοῦς 
εὖς τοῦτο µετέχον, τὸ δὲ µόνον τὴν ἀνεθεῖσαν ἡμῖν 10 
ἐκ τῆς γῆς τροφὴν καταναλίσκον. διὸ καὶ παρὰ τὴν 
αἰτίαν ταύτην οὐδὲ τὰ τοιαῦτα τῶν ζώων ἐκωλύθη 
φθείέρειν, ἵνα τὸ συμφέρον πρὸς τὴν χρείαν κατα- 
Λείπηται πλῆθος καὶ τὸ ῥαδίως κρατεῖσθαι δυνησόµενον. 
οὐ γὰρ ὥσπερ ἐπὶ Λεόντων καὶ Λύκων καὶ ἁπλῶς τῶν 15 
ἀγρίων προσαγορευοµένων ζώων, ὁμοίως μικρών τε 
καὶ μεγάλων, οὐκ ἔστιν οὐδὲν Aofsiv πλῆθος ὃ κατα- 
Λειπόμενον ἐπεκούφιζεν ἂν τὸν ἀναγκαῖον ἡμῶν βίον, 
οὕτω καὶ ἐπὶ βοῶν καὶ ἵππων καὶ προβάτων ἔχει καὶ 
ἁπλῶς τῶν ἡμέρων ὀνομαζομένων ζώων. ὅθεν τὰ μὲν 20 
ἄρδην φθείροµεν, τῶν δὲ τὸ πλεῖον τῆς συμμετρίας 
ἀφαιροῦμεν. 

12 διὰ παραπλήησίους ταῖο εἰρημέναις αὐτίας καὶ vo 
περὶ τὴν ἐδωδὴν διορισθῆναι τῶν ἐμψύχων νομιστέον 
ὑπὸ τῶν ἐξ ἀρχῆς ταῦτα καταλαβόντων νόµῳ, ἐπὶ δὲ 925 
τῶν οὐκ ἐδωδίμων αἴτιον τὸ συμφέρον καὶ ἀσύμφο- 
ϱον ὥστε τοὺς λέγοντας ὅτι πᾶν τὸ καλὸν καὶ δί- 
καιον κατὰ τὰς ἰδίας ὑπολήψεις ἐστὶ περὶ τῶν νενο- 
µοθετηµένων., ἠλιβάτου τινὸς γέμειν εὐηθεία» οὐ 


σι 


8 ἐἔγον N: ἔγονσαν | 21 πλεῖον] πλέον Ν | 98 διὰ R: δι᾽ d | 
αμ; Hercher: αὐτίαις | 2ὔ νόµω Β: νόμων 
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γάρ ἐστιν οὕτως ἔχον τοῦτο, ἀλλ ὄνπερ τρόπον καὶ 
ἐπὶ τῶν Λοιπῶν συμφερόντων, οἷον ὑγιεινῶν τε καὶ 
ἑτέρων µυρίων εἰδῶν, ἀλλὰ διαμαρτάνουσιν ἐν ποΛ- 
Λοῖς τῶν τε κοινῶν ὁμοίως καὶ τῶν ἰδίων. καὶ γὰρ 
τὰ παραπλησίως ἐφαρμόττοντα νοµοθετήµατα πᾶσιν 
οὐ καθορῶσίύ τινες, ἀλλ᾽ ot μὲν τῶν ἀδιαφόρων δοξά- 
ζοντες εἶναι παραλείπουσιν, οἳ δὲ τὴν ἐναντίαν δόξαν 
ὑπὲρ αὐτῶν ἔχουσιν, καὶ τὰ μὴ καθόλου συμφέροντα 
πανταχοῦ τινὲς οἴονται συμφέρειν. ὅθεν διὰ τὴν αἰ- 
τίαν ταύτην ἀντέχονται τῶν ovx ἐφαρμοττόντων, ci 
καὶ ἐπί τινων ἐξευρίσκουσι τά τε πρὸς αὑτοὺς Άυσι- 
τελῆ καὶ τὰ κοινὴν ἔχοντα τὴν ὠφέλειαν' ὧν ἔστι καὶ 
τὰ περὶ τὰς ἐδωδὰς τῶν ἐμψύχων καὶ φθορὰς ἐν τοῖς 
πλείστοις τῶν ἐθνῶν διατεταγμένα διὰ τὸ τῆς χώρας 
ἴδιον, oig οὐκ ἀναγκαῖον ἐμμένειν ἡμῖν διὰ τὸ μηδὲ 


4 3 1 m , $9 2 , , 
τὸν αὐτὸν οὗκεῖν τόπον. εἰ μὲν ovv ἠδύναντο ποιή- 


σασθαί τινα συνθήκην ὥσπερ πρὺς ἀνθρῶώπους οὕτω 
καὶ πρὸς τὰ Λοιπὰ τῶν ζώων ὑπὲρ τοῦ μὴ κτείνειν 
^ 1 ς ο» 9 4 - φ 
μηδὲ προς ἡμῶν ἀκρίτως αύτα κτείνεσθαι, καλῶς ELTE 
µέχρι τούτου τὸ δίκαιον ἐξάγεινὶ ἐπιτεταμένον γὰρ 
ἐγίγνετο πρὸς τὴν ἀσφάλειαν. ἐπειδὴ δὲ τῶν ἀμηχα- 
vov ἦν κοινωνῆσαι νόµου τὰ μὴ δεχόµενα τῶν ξώων 
λόγον, διὰ μὲν τοῦ τοιούτου τρόπου τὸ συμφέρον 


.oU0y οἷόν τε κατασκευάσασθαι πρὸς τὴν ἀπὸ τῶν 


25 


ἄλλων ἐμψύχων ἀσφάλειαν μᾶλλόν περ ἢ τῶν ἀφύ- 
χων, ἐκ δὲ τοῦ τὴν ἐξουσίαν λαμβάνειν, ἣν νῦν 
ἔχομεν εἰς τὸ κτείνειν αὐτά, µόνως ἔστι τὴν ἐνδεχομένην 
ἔχειν ἀσφάλειαν. τοιαῦτα μὲν καὶ τὰ τῶν Επικουρείων. 


1 καὶ N: ἢ | 8 ἀλλὰ corruptum, ἄλλοι ἄλλα coni. Abresch | 
11 αὐτοὺς ed. Herch.: αὐτοὺς | 14 διὰ τὸὶ κοιν xo Ἂ EN 
16 ἡμῖν] ἡμᾶς malit N | μηδὲ] μὴ N V A9 μηδὲ Ws wee NUS 
9j mali N 
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Aoutóv δὲ ὁ πολὺς καὶ δημώδης ἄνθρωπος ἃ A&- 
γειν εἴωθεν παραθετέον. τοὺς γὰρ παλαιοὺς φασὶν 
τῶν ἐμψύχων ἀποσχέσθαι οὐ δι εὐσέβειαν, διὰ δὲ τὸ 
µήπω εἰδέναι τὴν τοῦ πυρὸς χρῆσιν' Og Ó ἔμαθον, 
τιµιώτατύν τε καὶ ἱερώτατον νοµίσαι Ἑστίαν τε προσ- 
ειπεῖν καὶ συνεστίους ἀπὸ τούτου γενέσθαι καὶ Λοι- 
πὸν χρήσασθαι τοῖς ζῶοις. εἶναι μὲν γὰρ κατὰ φύσιν 
ἀνθρώπῳ τὸ σαρκοφαγεῖν, παρὰ φύσιν δὲ τὸ ὤμοφα- 
γεῖν. πυρὸς οὖν εὑρεθέντος ἀπολαβεῖν τὸ κατὰ φύσιν 
δι᾽ ἑψήσεως, προσεµένους τὰ κρέα. δι ἃ ᾽ὠμοφάγοι) 
μὲν oí 'Θῶες) καὶ ἐν ὀνείδε τὸ ᾿ὠμὸν βεβρώθοις 
Πρίαμον᾽ καὶ 'd' ἀποτεμνόμενον κρέα ἔδμεναι', ὡς 
ἂν δὴ τοῖς ἀθέοις ἀποδεδομένης τῆς τῶν «κπρεῶν duo- 
φαγίαςο) ..... αρεξῶν πίνακας παρέθηκεν ἀείρας παν- 
τοίων᾿. τὸ μὲν οὖν πρῶτον οὐ προσεφέροντο τὰ ἕμ- 
ψυχα᾽ οὐ γὰρ ἦν ὠμοφάγον ζῶον ὁ ἄνθρωπος' ὡς δὲ 
ἡ τοῦ πυρὸς εὑρέθη χρῆσις, πυρικµήτοις οὐ µόνον 
τοῖς κρέασιν, ἀλλὰ καὶ τοῖς ἄλλοις, ὡς εἰπεῖν, τοῖς 
πλείστοις βρωτοῖς ἐχρῶντο. ὅτι μὲν γὰρ οὐκ ὠμοφά- 
yov ὃ ἄνθρωπος δηλοῖ τινὰ ἔθνη ὑχθνυοφάγα' τοὺς 
γὰρ ὐχθῦς ὁπτῶσιν, οἳ μὲν ἐπειδὰν αἱ πέτραι μάλιστα 
διάπυροι γένωνται ὑπὸ τοῦ ἡλίου, οἳ δὲ καὶ ἐν Guuo. 
ὅτι δὲ σαρκοφάγον, αὐτὸ τοῦτο δηΛοῖ τὸ μηδὲν ἔθνος 
ἀπέχεσθαι ἐμψύχων' καὶ οὐ κατὰ διαστροφὴν οἱ "EA- 
Aqvsg προσήκαντο, ἐπεὶ καὶ vois βαρβάροις ταὐτόν 


14 ἐστιν ἔθος. ὁ δὲ κελεύων μὴ ἐδθίειν καὶ ἄδικον ἡγού- 


µενος, οὐδὲ κτείνειν δίκαιον ἐρεῖ οὐδὲ ψυχὰς ἆφαι- 


10. 11 ὠμοφάγοι Θῶες] Il. 4 479 | 11. 12 ὠμὸν --- Πρίαμον] 

?5 | 12 ὦμ — ἕδμεναι] Il. X 347 | 18. 14 κρεῶν ὠμοφαγίας 
: N. ceterum cf. Cobet Mnem. nov. XI p. 422 | 14. 15 κρεῶν 
τοίων] Od. α 141 sq. | 19 βρωτοῖς] βροτοῖς al. 
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ρεῖσθαι. ἀλλὰ μὴν πρὀθ γε τὰ θηρία πόλεμος ἡμῖν 
ἔμφυτος ἅμα καὶ δίκαιο. τὰ μὲν γὰρ ἑκόντα ἐπιτί- 
Όεται τοῖς ἀνθρώποις, ὥσπερ Λύκοι καὶ Λέοντες' τὰ 
Ó' οὐχ ἑκόντα, ὥσπερ οἱ ἔχεις' πατηθέντες γὰρ ἐνίοτε 
5 δάκνουσιν καὶ τὰ μὲν τοῖς ἀνθρῶποις ἐπιτίθεται, τὰ 
δὲ τοὺς καρποὺς φθείρει' ὑπὲρ ὧν πάντων μέτιμεν 
ταῦτα, καὶ τὰ κατάρξαντα θηρία κτείνοµεν καὶ τὰ μὴ 
κατάρξαντα, ὡς µή τι πρὸς αὐτῶν πάθωµεν. ovx ἔστιν 
γὰρ ὕστις ἰδὼν ὄφιν ovx ἔκτεινε δυνάµενος, cg µήτ 
10 αὐτὸς δηχθείη μήτ ἄλλος ἁπλώς ἄνθρωπος οὐ γὰρ 
µόνον ἐστὶ μῖσος κατὰ τῶν κτεινοµένων, ἀλλὰ καὶ 
στοργὴ πρὸς ἄνθρωπον ἀνθρώπου. δικαίου Ó' ὄντος 
τοῦ πρὸς τὰ Θηρία πολέμου πολλῶν ἀπεχόμεθα τῶν 
συνανθρωπούντων. Όθεν οἱ Ἕλληνες οὔτε κυνοφα- 
16 γοῦσιν οὔθ' ἵππους ἐσθίουσιν ovr. ὄνους' (Ug» μέντοι 
ἐσθίουσιν Gg ταὐτοῦ γένους τοῖς ἀγρίοις τὸ ἤμερον: 
ὡσαύτως τε τοὺς ὄρνιθας. οὐδὲ γάρ ἐστι χρήσιµον 
πρὸς ἄλλο τι vg ἢ πρὸς βρῶσιν. «Φοίνικες δὲ καὶ 
Τουδαῖοι ἀπέσχοντο, ὅτι OvÓ ὅλως ἐν τοῖς τόποις 
90 ἐφύετο' ἐπεὶ οὐδὲ νῦν ἐν Αὐθιοπία φασὶν ὁρᾶσθαι τὸ 
ζῶον τοῦτο. ὡς οὖν κάµηλον t ἐλέφαντα Ελλήνων 
οὐδεὶρ Θεοῖς ἔθυσε, παρ ὅσον οὐδ) ἤνεγκεν ἡ Ελλὰς 
ταῦτα τὰ fa, οὕτως οὐδ᾽ ἐν Κύπρῳ ἢ Φοινίκῃ Θεοῖς 
προσήχθη τὸ fov τοῦτο, παρ) ὅσον οὐκ ἦν ἐντόπιον: 
25 οὐδὲ Αὐγύπτιοι θεοῖς Θύουσιν ὑν παρὰ τὴν αὐτὴν 
αὐτίαν. τὸ Ó ὅλως ἀπέχεσθαι τοῦ ζώου τινὰς Ouo(óv 
ἐστιν τῷ μηδ ἂν ἡμᾶς ἐθελῆσαι καµήλεια ἐσθίειν. 
διὰ τί à ἄν τις καὶ ἀπόσχοιτο τῶν ἐμφύχων: ἀρά γε 15 
τὴν ψυχὴν χείρω ποιεῖ ἢ τὸ σῶμα; δῆλον à ἐστὶν cg 


4 ἔχεις ed. pr.: ἔχις | 16 ὑς Felicianus et Meineke Com. 
8 p. 484 addiderunt | 27 καµήλεια Rhoer: καμήλια 
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οὐδέτερον. τὰ γὰρ σαρκοφαγοῦντα ζῷα συνετῶτερα 
τῶν ἄλλων. θηρευτικὰ γοῦν ἐστὶ καὶ τέχνην ἔχει 
ταύτην, ἆφ᾽ 9e περιποιεῖται τὸν βίον, ἰσχύν τε καὶ 
ἀλκὴν κέκτηται, ὥσπερ Λέοντες καὶ Λύκοι ὥσθ' ἡ 
κρεοφαγία οὔτε τὴν wuyqv οὔτε τὸ σῶμα Λυμαίνεται. 5 
δῆλον ὃδ᾽ ἐστὶ κἀκ τοῦ τοὺς ἀθλητὰς và Gora κρείόσω 
τῇ κρεοφαγία παρέχειν, κἀκ τῶν ἰατρῶν, ot τὰ ἐκ τῆς 
ἀρρωστίας σώματα ἀναλαμβάνουσι ταῖς κρεοφαγίαις. 
τοῦ δὲ μὴ ὑγιῶς δοξάσαι τὸν Πυθαγόραν σημεῖον οὐ 
μικρόν τῶν γὰρ σοφῶν ἀνδρῶν οὖὐδεὶς ἐπείσθη, οὔτε 1 
τῶν ἑπτὰ οὔτε τῶν ὕστερον γενοµένων φυσικῶν. ἆλλ᾽ 
οὐδ) ὁ σοφώτατος Σωκράτης ov0 oí ἀπὸ Σωκράτους. 
16 φέρε δὲ καὶ πεισθῆναι πάντας ἀνθρώπους τῷ δόγµατι. 
τίνα τοίνυν ἡ ἐπιγονὴ τῶν ζώων ἕξει μοῖραν; ὃς μὲν 
γὰρ ὅσα τίκτει καὶ λαγὼς οὐδένα Λλανθάνει' πρόσθες 1t 
δὲ καὶ τᾶλλα ζῶα πάνθ) ἁπλῶς. πόθεν οὖν τούτοις ἡ 
vou, καὶ ví πείσονται οἱ γεωργοί; καὶ γὰρ φθειρο- 
µένων τῶν καρπῶν τοὺς φθείροντας ovx ἀποκτείνου- 
σιν ἡ γῇ τε τὸ πλῆθος οὐκ οἴσει τῶν ζώων, τά τε 
Θνῄσκοντα ἐκ τῆς σηπεδόνος φθορὰν ἐμποιήσει, λοι- 9( 
Lov τε κατασχόντος οὐκ ἔδται καταφυγή. Δάλασσα μὲν 
γὰρ καὶ ποταμοὶ καὶ Λλίμναι ὐχθύων πεπλήσονται, ó δὲ 
ἀὴρ ὀρνίθων, 7 δὲ yg [πλήρης] ἑρπετῶν παντοίων. 
17 πόσοι δὲ πρὸς θεραπείαν ἐμποδισθήσονται ἀπεχόμενοι 
τῶν ζώων; τοὺς γοῦν τῶν ὕψεων ἀποτυφλουμένους ? 


est 


1 οὐδέτερον ed. Herch.: οὐδ) ἕτερον | 8 περιποιεῖται Meerm. 
pr. m. et RH: περεεῖναι xoicicat al. | 5 κρεοφαγία Lips. pr. m.: 
κ) Ἰφαγία | 7 κρεοφαγίᾳ ed. Herch.: κρεηφαγία | 8 κρεοφαγίαις 
: πρεηφαγίαις | 13 οὐδ᾽ of ed. Herch.: ot9" οἱ | 15 λαγὼς ed. 
v λαγῶς | 16. 17 ἡ νοµή] ἔσται vous coni. N [ 17 xoi 
^ Cobet Mnem. nov. vol. 11 p. 422 | 18. 19 ἀποκτε- 
anus, ἀποκτείνωσιν Cobet | 20. 21 Aoipov ed. pr.: 

Και | 19 πλήρης delet N 
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ἔστιν ἰδεῖν ἔχεως βρώσει τηρήσαντας Όρασιν. Κρατεροῦὺ 
τοῦ ἰατροῦ οὐκέτης ξένω περιπεσῶν νοδήµατι, τῶν 
σαρκῶν ἀπόστασιν λαβουσῶν ix τῶν ὁστών, τοῖς μὲν 
φαρμάκυις ὠφέλητο οὐδέν' ὑὐχθύος δὲ τρὀπω ἔχει 
5 σκευασθέντι καὶ βρωθέντι διεσώθη, τῆς σαρκὸς συγ- 
κολληθείσης. πολλὰ δὲ καὶ ἄλλα £e: θεραπεύει προσενε- 
χθέντα καὶ τῶν ζώων ἓν ἕκαστον µέρος. ἃ δὴ πάντα 
παραιρεῖται ὁ παραιτούµενος τὰ ἔμψυχα. εὖ δέ, ὡς 18 
φασί, καὶ τὰ φυτὰ ψυχὴν ἔχει, ποῖος ἂν sig ὃ βίος 
10 µήτε ζώων µήτε φυτῶν ἡμῶν ἀποτἐμνόντων; εἴπερ 
δὲ μὴ ἀσεβεῖ Ó τὰ φυτὰ κατακόπτων, οὐδ' ὁ τὰ ζδα. 
ἀλλ᾽ οὐ χρῆναι φήσει τις κτείνειν τὸ ὀμόφυλον, εἴ γε 19 
ὁμοούσιοι al τῶν ζώων ψυχαὶ ταῖς ἡμετέραις. ἀλλ᾽ εὖ 
μὲν ἐκούσας τις εἰσκρίνεσθαι τὰς ψυχὰς δίδωσιν, νεό- 
16 τητος ἐρώσας ἄν τις φαίη εἰδκρίνεσθαι [ἐν γὰρ ταύτῃ 
πάντων ἀπόλαυσις]. διὰ τί οὖν οὖκ «εἰς ἀνθρώπου 
πάλιν εἰσεδύοντο φύσιν; sí δὲ ἑκούσας μὲν καὶ νεό- 
τητος ἔρωτι, διὰ δὲ παντὸς εἴδους ζώων, κεχαρισµένον 
ἂν εἴη αὐταῖς τὸ ἀναιρεῖσθαι. ἡ γὰρ ἐπάνοδος ταχίων 
90 ἐπὶ τὸν ἄνθρωπον, τά τε σώματα ἐσδιόμενα Λύπην 
οὐκ ἂν ἐντίκτοι ταῖς ψυχαῖς ὡς ἂν ἀπηλλαγμέναις αὐ- 
τῶν, ἔρως Ó' ἂν αὐταῖς εἴη ἐν ἀνθρώπου φύσει γενέ- 
σθαι, ὥσθ᾽ ὅσον ἂν Λυποῖντο ἐκλείπουσαι τὸ ἀνθρά- 
πινον, ἐπὶ τοσοῦτο ΧἸαέροιεν ἀπολείπουσαι τὰ ἄλλα 
26 σώματα. ταχίων γὰρ 7 ἐπὶ τὸν ἄνθρωπον ἐπάνοδος, 
ὃρ τῶν ἀλόγων δεσπόξει πάντων ὡς ὁ θεὺς ἀνθρά- 


1 ὄρασιν] τὴν ὅρασιν Ν |. 8 ἁπόστασιν λαβουσῶν] ὠποστα- 
σῶν coni. N | τοῖς μὲν] ἄλλοιςρ μὲν N | 4 ὠφέλητο Hercher: ὠφέ- 
Ληται | 8 παραιρεῖται] παραιτεῖται N || 9 ποῖος N: οἷος | 10 ἡμῶν 
ἁπτομένων R, ἡμῖν ἁπτομένοις N | 18 τῶν ζῴων] τῶν ἀλόγων 
ζώων N | 16 ἐρώσας R: ἕνεκα ἐρώσας | 15. 16 ἐν γὰρ — ἀπόλανσις 
seclusit N | 24 τοσοῦτο R: τοσούτῳ 
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οὐδέτερον. τὰ γὰρ σαρκοφαγοῦντα ζῶα συνετώτερα 
τῶν ἄλλων. θηρευτικὰἁ γοῦν ἐστὶ καὶ τέχνην ἔχει 
ταύτην, ἀφ᾿ Te περιποιεῖται τὸν βίον, ἰσχύν τε καὶ 
ἀλκὴν κέκτηται, ὥσπερ Λέοντες καὶ λύκοι ὥσθ) m 
κρεοφαγία οὔτε τὴν φυχὴν οὔτε τὸ σῶμα Λυµαίνεται. 5 
δήλον 0^ ἐστὶ κἀκ τοῦ τοὺς ἀθλητὰς τὰ δώματα κρείόσω 
τῇ κρεοφαγία παρέχειν, κἀκ τῶν ὑατρῶν, ot τὰ ἐκ τῆς 
ἀρρωστίας σώματα ἀναλαμβάνουσι ταῖς κρεοφαγίαις. 
τοῦ δὲ μὴ ὑγιῶς δοξάσαι τὸν Πυθαγόραν σημεῖον οὐ 
μικρόν τῶν γὰρ σοφῶν ἀνδρῶν οὐδεὶς ἐπείσθη, οὔτε 1 
τῶν ἑπτὰ οὔτε τῶν ὕστερον γενομένων φυσικών, ἀλλ᾽ 
οὐδ) ὁ σοφώτατος Σωκράτης οὐδ οἱ ἀπὸ Σωκράτους. 
16 φέρε δὲ καὶ πεισθῆναι πάντας ἀνθρώπους τῷ δόγµατι. 
τίνα τοίνυν ἡ ἐπιγονὴ τῶν ζώων ἕξει μοῖραν: ὃς μὲν 
γὰρ ὅδα τίκτει καὶ λαγῶς οὐδένα Λανθάνει' πρόσθες 1! 
δὲ καὶ τἆλλα ζῷα πάνθ) ἁπλῶς. πόθεν οὖν τούτοις ἡ 
νοµή, καὶ τί πείσονται οἱ γεωργού; καὶ γὰρ φ8Βειρο- 
µένων τῶν καρπῶν τοὺς φθείροντας ovx ἀποκτείνου- 
σιν ἡ γῆ τε τὸ πλῆθος ovx οἴσει τῶν ζῶων, τά τε 
Βνῄσκοντα ix τῆς σηπεδόνος φθορὰν ἐμποιήσει, Aoi 9. 
μοῦ τε κατασχόντος οὐκ ἔσται καταφυγή. Θάλασσα μὲν 
γὰρ καὶ ποταμοὶ καὶ Λίμναι ὐχθύων πεπλήσονται, ὁ δὲ 
ἀὴρ ὀρνίθων, ἡ δὲ γῆ [πλήρης] ἑρπετῶν παντοίῶν. 
1" πόσοι δὲ πρὸς θεραπείαν ἐμποδισθήσονται ἀπεχόμενοι 
τῶν ζώων; τοὺς γοῦν τῶν Όψεων ἀποτυφλουμένους ?i 
1 οὐδέτερον ed. Herch.: οὐδ) ἕτερον || 8 περιποιεῖται Mceerm. 
pr. m. et R: περιεῖναι ποιεῖται al. | 5 κρεοφαγία Lips. pr. m.: 
inve | 7 κρεοφαγίᾳ ed. Herch.: πρεηφαγίᾳ | 8 κρεοφαγίαις 
: κρεηφαγίαις | 12 οὐδ᾽ of ed. Herch.: οὔθ' ο | 15 λαγὼς ed. 
Valent.: λαγῶς | 16. 17 ἡ νοµή] ἔσται νοµή coni. N | 17 καὶ 
2αἱρ) 7» γὰρ Cobet Mnem. nov. vol. 11 p. 422 | 18. 19 ἀποκτε- 
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ἔστιν ἰδεῖν ἔχεως βρώσει τηρήσαντας Όρασιν.  KoarsgoU 
τοῦ ἰατροῦ οὐκέτης ξένω περιπεσὼν νοσήµατι, τῶν 
σαρκῶν ἀπόστασιν Λαβουσῶν ἐκ τῶν ὁστών, τοῖς μὲν 
φαρµάκυις ὠφέλητο οὐδέν' ὑὐχθύος δὲ τρόπω ἔχει 
σκευασθέντι καὶ βρωθέντι διεσώθη, τῆς σαρκὺς ὄυγ- 
κολληθείδης. πολλὰ δὲ καὶ ἄλλα ζῶα θεραπεύει προσενὲ- 
χθέντα καὶ τῶν ζώων ἓν ἕκαστον µέρος. ἃ δὴ πάντα 
παραιρεῖται ὃ παραιτούµενος τὰ ἔμψυχα. sí δέ, ὡς 18 
φασί, καὶ τὰ φυτὰ ψυχὴν ἔχει, ποῖος ἂν εἴη ὁ βίος 
µήτε ζώων μήτε φυτῶν ἡμῶν ἀποτὲμνόντων; εἴπερ 
δὲ µὴ ἀσεβεῖ ὃ τὰ φυτὰ κατακόπτων, ovÓ ὁ τὰ ζδφα. 
ἀλλ᾽ οὐ χρῆναι φήσει τις κτείνειν τὸ ὁμόφυλον, εἴ ye 19 
ὁμοούσιοι αἱ τῶν ζώων ψυχαὶ ταῖς ἡμετέραις. ἀλλ᾽ εὖ 
μὲν ἑκούσας τις εἰδκρίνεσθαι τὰς ψυχὰς δίδωσιν, νεό- 
τητος ἐρώσας ἄν τις φαίη εἰσκρίνεσθαι [ἐν γὰρ ταύτῃ 
πάντων ἀπόλαυσις]. διὰ τί οὖν οὐκ «εἰς ἀνθρώπου 
παλιν εἰσεδύοντο φύσιν; εἰ δὲ ἐκούσας μὲν καὶ νεύ- 
τητος ἔρωτι, διὰ δὲ παντὸς εἴδους ζώων, κεχαρισμένον 
ἂν εἴη αὐταῖς τὸ ἀναιρεῖσθαι. ἡ γὰρ ἐπάνοδος ταχίων 
ἐπὶ τὸν ἄνθρωπον, τά τε σώματα ἐσθιόμενα Λύπην 
οὐκ ἂν ἐντίχκτοι ταῖς ψυχαῖς ὡς ἂν ἀπηλλαγμέναις αὐ- 
τῶν, ἔρως Ó' ἂν αὐταῖς εἴη ἐν ἀνθρώπου φύσει γενέ- 
σθαι, ὥσθ᾽ ὅσον ἂν Λυποῖντο ἐκλείπουσαι τὸ ἀνθρά- 
πινον, ἐπὶ τοσοῦτο Ἰαέροιεν ἀπολείπουσαι τὰ ἄλλα 
σώματα. ταχίων γὰρ T) ἐπὶ τὸν ἄνθρωπον ἐπάνοδος, 
ὃς τῶν ἀλόγων δεσπόξει πάντων ὡς ὁ θεὺς ἀνθρά- 


1 ὄρασιν] τὴν ὅρασιν Ν || 8 ἁπόστασιν λαβουσῶν] ὠποστα- 
càv coni. N [τοῖς μὲν] ἄλλοις μὲν N | 4 ὠφέλητο Hercher: ὠφέ- 
Ληται | 8 παραιρεῖται] παραιτεῖται Ν | 9 ποῖος N: οἷος (10 «wv 
ἁπτομένων R, ἡμῖν ἀπτομένοις N | V& τῶν Xov των SM 
ζώω» Ν || 16 ἐρώσας R: ἕνεκα ἐρώσας | 36. 36 bv 199 — ὑπ νοσσις 
seclusit N | 24 τοσοῦτο R: τοδούτῳ T 
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zov. αὐτία τοίνυν ἱκανὴ ἀναιρεῖν τὰ ἄλογα ζῶα [ip 
0cov ἀδικεῖ κτείνοντα τοὺς ἀνθρῶπους]. εὖ Ó' εἰσὶν 
αἱ μὲν τῶν ἀνθρώπων ἀθάνατοι ψυχαί, «i δὲ τῶν ἀλό- 
γων θνηταί, ovx ἀδικοῦμεν οἱ ἄνθρωποι τὰ ἄλογα 
κτείνοντες, ὥσπερ ὤὠφελοῦμεν, εἴπερ εἰσὶν ἀθάνατοι, 6 
κτείνοντες εἰς ἐπάνοδον γὰρ τῆς ἀνθρωπίνης φύσεως 
90τοῦτο δρῶμεν. [εί δ᾽ ἀμύνομεν, ovx ἀδικοῦμεν, ἀλλ᾽ 
ἀδικοῦντα μετερχόμεθα.] cov εὖ μὲν ἀθάνατοι αἱ vv- 
qui, κτείνοντες ὠφελοῦμεν ' εὖ δὲ al τῶν ἀλόγων Όνη- 
ταί, κτείνοντες' οὐδὲν ἀσεβὲς πράττοµεν. εἰ δὲ καὶ 10 
ἀμύνομεν, πῶς οὐκ ἐν Óíxy πράττοµεν: ὄφιν μὲν οὖν 
καὶ σκορπίον, x&v μὴ ἐπίωσιν ἡμῖν, κτείνοµεν, ἵνα 
μηδ᾽ ἄλλος πρὸς αὐτῶν τι πάθῃ, τῷ κοινῶ γένει τῶν 
ἀνθρώπων ἀμύνοντες' ἐπιχειροῦντα δὲ τοῖς ἀνθράώ- 
ποις ἢ τοῖς συνανθρωποῦσιν ἢ τοῖς καρποῖς, πῶς ovx 15 
21 ἂν δικαίως κτείνοιµεν; sí δ᾽ ἅπαξ ἀδικίαν τις ταύτην 
ἡγεῖται, μήτε γάλακτι χρήσθω wür ἐρίω µήτε Φοῖς 
µήτε μέλιτι. ὡς γὰρ ἄνθρωπον ἀδικεῖς ἀφαιρούμενος 
τὴν ἐσθῆτα, οὕτως καὶ τὴν ὄιν πέξας' ἐσθὴς γὰρ αὕτη 
τοῦ προβάτου᾽ καὶ τὸ γάλα οὐ col γέγονεν, ἀλλὰ τοῖς 20 
ἀποκυηθεῖσι τέκνοις' Tj τε μέλισσα ταύτην «vri τρο- 
φὴν συνελέξατο, ἣν ἀφελόμενος ἡδονὴν σαυτῷ κατε- 
σκεύασας. καὶ τὸν τῶν «Αὐγυπτίων λόγον σεσίγηκα, 
ὅτι καὶ τῶν φυτῶν ἀδικοῦμεν ἁπτόμενοι. εἰ δὲ ταῦθ᾽ 


1 ἄλογα Ν: ἄλλα | 1.2 ἐφ᾽ ὅσον --- ἀνθρώπους seclusit N | 
8 ἀθάνατοι φυχαί] ψυχαὶ ἀθάνατοι Ν Ι 4 οἱ ἄνθρωποι verba 
om. Felicianus | b. ὥσπερ] ὅσον περ Ἑ | 7. 8 ££ δ᾽ — µετερχό- 
μεθα verba hoc loco incommoda seclusit N | 14 ἐπιχειροῦντα 
j; duce Valentinus: ἐπιχειροῦσι | 14. 16 τοῖς ἀνθρώποις 
alit N, ἀνθρώποις om. ed. pr. | 18 µέλιτι E: µελιτίῳ | 
ed. pr.: αὐτὴ Mm | 29.93 κατεσκεύασας ed. pr.: 

sag Mm 


σι 


10 


1 


οι 


DE ABSTINENTIA I 101 


ἡμῶν χάριν γέγονεν, xal ἡ μέλισσα ἡμῖν δουλεύουσα 
τὸ µέλι ἑργάζεται καὶ τὸ ἔριον ἐπιφύεται τῶν προβᾶ- 


των, ὃ ἡμῖν κόσμος καὶ ἀλέα. αὐτοῖς δὲ τοῖς θεοῖς 92 


εἰς εὐσέβειαν συντελοῦντες ζῷα Svousv: καὶ αὐτῶν ὁ 
μὲν ᾽πόλλων Λυκοκτόνος, ἡ δὲ ᾿4ρτεμις θηροκτόνος' 
ἐπεὶ καὶ o( ἡμίθεοι καὶ οἱ ἥἤρωες πάντες καὶ γένει καὶ 
ἀρετῇ ἡμών προύχοντες ἐδοκίμασαν τὴν τῶν ἐμψύ- 
Ίων προσφοράν, ὥστε καὶ θεοῖς θύειν δωδεκῇδας καὶ 
ἑκατόμβας. ὁ δὲ Ἡρακλῆς £v τε τοῖς ἄλλοις καὶ ἐπὶ 


E, φ 
τούτω ὑμνεῖται, ὅτι βουφάγος qv. τὸ δὲ λέγειν ὅτι 25 


πὀρρωθεν Πυθαγόρας ἠσφαλίετο τῆς ἀλληλοφαγίας 
ἀποκρουόμενος τοὺς ἀνθρώπους, εὔηθες. εἰ μὲν γὰρ 
oí κατὰ Πυθαγόραν [πάντε ἄνθρωποι] ἀλλήλους 
ἤσθιον, Ληρώδης 0 καὶ τῶν ἄλλων ζώων ἀποσπῶν 
τοὺς ἀνθρῶπους, ἵνα τῆς ἀλληλοφαγίας ἀποστήσῃ. 


. διὰ τούτου γὰρ ἔμελλε μᾶλλον αὐτοὺς προτρέφεσθαι, 


20 


25 


ἀποφαίνωῶν Gg ἴσον ἐστὶν ἀλλήλους ἐσθίειν καὶ ὑῶν 
τε καὶ βοῶν σάρκας ἐμφορεῖσθαι. εἰ δὲ μὴ ἦν ἀλλη- 
Λοφαγία τότε, τί ἔδει τούτου τοῦ δόγματος; ei δ᾽ ἑαυτῷ 
καὶ τοῖς ἑταίροις τὸν νόµον ἐτίθει, αἰσχρὰ ἡ ὑπόθε- 
σι ἀλληλοφάγους γὰρ ἀποδείκνυσι τοὺς Πυθαγόρα 


συμβιώσαντας. τοὐναντίον δὲ συµβήσεσθαι ὧν οὗτος 24 


ἐστοχάξετο. εἰ γὰρ ἀποστησόμεθα τῶν ἐμφύχων. οὖ 
µόνον πλούτου τοῦ τοιούτου καὶ ἡδονῆς ἀπολειψόμεθα, 
ἀλλὰ καὶ τὰς ἀρούρας ἀπολοῦμεν φθειροµένας ὑπὸ 


2. ὃ τῷ προβάτω coni. N |8 δωδεκῇδαςρ N: δωδεκηίδας || 
10 τούτω Victorius: τούτων | ὑμνεῖται N: ὄμνηται || 18 πάντες | 
ἄνθρωποι del. N | 14 ἄλλων] λόγων N | 16 τούτου Ν: τοῦτο 
17 ἴσον ἐστὶν ed, Herch.: 7eóv "rueda σάρκας] σαρκὸς ed. pr. 
18. 19 ἀλληλοφαγία] ἀλληλοφάγοι al. e£ δὲ μὴ ἦσαν ἀλληλοφά- 
yo. coni. R | 99 δὲ συµβήσεται Valentinus, ἃ ἔμελλε λα 
Abresch 
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τῶν Θηρίων, ὑπό vs Ogsov καταλήψεται πᾶσα ἡ γῆ 
καὶ τῶν πετεινῶν, ὥστε καὶ τοὺς ἁρότους χαλεπῶς 
γίγνεσθαι καὶ τὰ σπαρέντα εὐθύς τε ὑπὸ τῶν ὀρνίθων 
2 , Mi , e A ^ / 
ἀναλέγεσθαι καὶ τὰ τελεωθέντα ὑπὸ τῶν τετραπόδων 
ἅπαντα ἀναλίσκεσθαι. τοδαύτης δὲ ἀπορίας βρωτῶν 
, 9 [4 JE . , 3 E , 
γιγνοµένης &v&yxy suxox καταλήψεται ἐπ ἀλλήλους 


2ῦτραπέσθαι. καὶ μὴν καὶ οἱ θεοὶ συντάξεις τε πολλοῖς 


Θεραπείας ἕνεκα δεδώκασιν τὰς ἐκ Δηρίων., καὶ πλή- 
ρής γε ἡ ἱστορία ὥς αὐτοὶ προσέταξάν τισι καὶ Δύειν 
αὐτοῖς καὶ προσφέρεσθαι τῶν τυθέντων. ἐν δὲ τῇ 
καθόδω τῶν ἩΗρακλειδῶν οἳ ἐπὶ τὴν «4ακεδαίμονα 
στρατεύοντες μετ Εὐρυσθένους καὶ ΙΠροκλέους ἐν 
ἀπορία τῶν ἀναγκαίων ὄφεις ἔφαγον, οὓς ἀνέδωκεν 
ἡ γῆ τότε τροφὴν và στρατοπέδω. ἄλλῳ δὲ στρατῷ 
πεινῶντι κατὰ τὴν 4ιβύην ἐνέπεσε νέφος ἀκρίδων. 


ἐν τοῖς Γαδείροις καὶ τόδε συνέτυχεν. Βόγος ἦν βασι- 


Aeve Μαυρουσίων ὁ ἐν Μεθώνῃ σφαγεὶς ὑπ᾿ ᾽Αγρίππα΄ 
οὗτος ἐπεχείρησεν τῷ Ἡρακλείω πλουσιωτάτω ὄντι 
ἱερῷ. ἔστι δὲ νόμος τοῖς ἱερεῦσιν ὑσημέραι τὸν βω- 
μὸν αἱμάσσειν. τοῦτο δὲ ὅτι οὐ γνώμῃ γίγνεται ἀν- 
θρώπων, ἀλλὰ κατὰ Θεόν, ὁ τότε καιρὸς ἀπέδειξε. τῆς 
γὰρ πολιορκίας ἐγχρονιξζομένης ἐπέλειπον τὰ {ερεῖα. ὁ 
δὲ ἑερεὺς ἐν ἀπορία γενόμενος Όνειρον ὁρᾷ τοιόὀνδε. 
ἐδόκει ἑστάναι µέσος τῶν στηλῶν τῶν ᾿ἩΗρακλείων, 


1. 2 τῶν / Θηρίων καὶ τῶν πετεινῶν, ὑφ) ὧν καταληφθήσεται 
πᾶσα T yj, ὥστε coni. N [| b τοσαύτης] τοιαύτης coni. N | 7 9εοὶ 
Bodl. L4ps. pr. m.: θεῖοι al. | 8 τὰς) τῆς coni. Valentinus || 
19 προκλέους Lips. : Πεοσκλέους | 18 ὄφεις ἔφαγον] cf. Lobeck 
Aglaoph. p. 846 | ἀνέδωκεν N: ἔδωκεν | 14 τροφῆν om. Meerm. | 
16 Bóyog Valentinus: ἸΜόγος | 17 Μεθωώνῃ Valentinus: Mo- 
θώνῃ | 17 ᾽Αγρίππα ed. pr.:  ἀγρίπα Mm | 18 σας 

* pr: ἐπεχείρισεν Mm | 22 γὰρ om. ed. pr. | ἐπέλειπον] ἐπέ- 
z malit N 


Οι 
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20 
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ἔπειτ ἄντικρυς τοῦ βωμοῦ ὁρᾶν Ogvww καθεξζὀµενον 
καὶ πειρώμενον ἐφίπτασθαι' ἐπιπτάντα δὲ εἰς τὰς 
χεῖρας ἐλθεῖν αὐτοῦ. ᾧ δὴ καὶ τὸν βωμὰν αἱμάξαι. 
τοῦτ) ἰδὼν ἅμ ἡμέρα ἐξαναστὰς ἐπὶ τὸν βωμὸν ἦλθεν 
καὶ ὥσπερ ἐν τῷ ὀνείρῳ στὰς ἐπὶ τοῦ πύργου ἀποβλέ- 
πει ὑρᾷ τε τὸν ὄρνιν ἐκεῖνον οἷον ἐν τοῖς Όπνοις, 
ἐλπίσας τε ἐκβαίνειν τοὐνύπνιον ἔστη. καταπτὰς Ó' 
ὁ ὄρνις ἐπὶ τοῦ βωμοῦ ἐκαθέξετο, εἰς τὰς χεϊράς 9’ 
αὑτὸν ἔδωκε τοῦ ἀρχιερέως, καὶ οὕτως ἱερεύθη καὶ ὁ 
βωμὸς ἡμάχθη. τούτου δ᾽ deriv ἐνδοξότερον τὸ γεγο- 
νὸς ἐν Κυζώιω. πολιορκοῦντος γὰρ αὐτὴν Μιθραδά- 
του 1 τῆς Περσεφόνης ἑορτὴ ἐπέστη, ἐν ᾖ βοῦν χρὴ 
θῦσαι. αἱ ὃ᾽ (coal ἀγέλαι ἐνέμοντο τῆς πόλεως ἄντι- 
κρυς, ἐξ ὧν ἔδει τὸ ἱερεῖον γενέσθαι, ἤδη δὲ ἦν καὶ 
τὸ σημεῖον ἐπικείμενον. τῆς ὃδ᾽ ὥρας αἰτούσης ἡ βοῦς 
ἐμυκήσατο διενήξατό τε τὸν πόρον ὥς τε ἀνέωξαν 
τὴν πύλην οἱ φύλακες, ἢ δὲ δρόµω διῇξε κἀπὶ τοῦ 
βωμοῦ παρέστη, τῇ 960 τε ἐτελέσθη τὸ θύμα. οὐκ 
ἀπεικότως ἄρα εὐσεβέστατον εἶναι νοµίξουσι τὸ πλεῖ- 
στα θῦσαι, εἴπερ ἀρεστὸν θεοῖρ φαίνεται τὸ θνειν. 
ποία δὲ ἄν τις γένοιτο πόλις, εἰ πάντερ οἱ πολῖται 26 
ταύτην ἔχοιεν τὴν γνώµην: πῶς γὰρ ἂν ἀμύναιντο 
πολεµίους ἐπὶ σφᾶς ἰόντας, τὴν μµεγίστην ποιούµενοι 
φυλακὴν µή τινα αὐτῶν ἀποκτείνωσιν; παραχρῆμα 
τοίνυν ἀνάστατοι γίγνοιντ) ἄν ἄλλα ὃ᾽ ὅσα δυσχερῇ 
συµβαίνειν ἀνάγκη, μακρὸν ἂν [ἔργον] εἴη λέγειν. ὅτι 


8 ὁ om. ed 10 ἐστὶν] ἔτι coni. N | 10. 11 τὸ γεγονὸς 
ἐν Κυζύαω] cf. Plut. Lucull. 10. Appian. Mithrid. 75 al. || 
19 χρῆν coni Ν | 13. 14 τῆς πόλεως ἄντικρυς] ἐν τῇ ἠπείρῳ 
addi voluit R | 14 γενέσθαι] ἑλέσθαι N | 15 αἰτούσης] ἐλθούσης 
voluisse videtur Felicianus [ 16 ἠνέωξαν Hercher, ἀνέφξαιν VW 
ἠνέωξάν τε | 17 διῇξε ed. pr.: διήνξε VAS ἔφιον Se 
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δὲ οὐκ ἀσεβὲς τὸ κτείνειν καὶ ἐσθίειν, ÓqAot το καὶ 
αὐτὸν τὸν Πυθαγόραν, τῶν μὲν πάλαι διδόντων γάλα 
πίνειν τοῖς ἀθλοῦσι καὶ τυροὺς δὲ ἐδθίειν ὕδατι βε- 
βρεγµένους., τῶν δὲ μετ ἐκείνους ταύτην μὲν ἆποδο- 
κυµασάντων τὴν δίαιταν, διὰ «δὲ) τῶν ξηρῶν σύκων 5 
τὴν τροφὴν ποιουμένων τοῖς ἀθληταῖς, πρώτον περιὲ- 
Λόντα τὴν ἀρχαίαν κρέα διδόναι τοῖς γυμναζομένοις 
καὶ πολὺ διαφέρουσαν πρὸς ἰσχὺν εὑρεῖν δύναμιν. 
ἱστοροῦσι δέ τινες καὶ αὐτοὺς ἅπτεσθαι τῶν ἐμψύχων 
τοὺς Πυθαγορείους, ὅτε Δύοιεν θεοῖς. 10 

τοιαῦτα μὲν καὶ τὰ παρὰ Κλωδίῳ καὶ Ἡρακλείδῃ 
τῷ Ποντικῷ Ερμάρχῳ τε τῷ Ἐπικουρείω καὶ τοῖς ἀπὸ 
τῆς στοᾶς καὶ τοῦ περιπάτου, ἐν οἷς καὶ τὰ ὑμέτερα, 
ὅσα ἡμῖν ἀπηγγέλθη, περιείληπται. μέλλοντες δὲ πρός 
τε ταύτας καὶ τὰς τῶν πολλῶν ὑπολήψεις ἀντιλέγειν 15 
εἰκότως ἂν προλέγοιµεν ταῦτα. 

27 πρῶτον μὲν τοίνυν ἰστέον cg οὐ παντὶ τῷ βίω 
τῶν ἀνθρώπων Ó Λόγος µου τὴν παραίνεσιν οἴσει' 
οὔτε γαρ τοῖς τὰς βαναύσους τέχνας μετερχοµέτοις, 
ovv ἀθληταῖς σωμάτων, οὐ στρατιώταις, οὐ ναύταις, 20 
οὐ ῥήτορσιν, οὐ τοῖς τὸν πραγματικὸν βίον ἐπανελο- 
µένοις' ἀνθρώπω δὲ Λελογισµένω, τίς ví ἐδτιν καὶ 
πόθεν ἐλήλυθεν ποῖ τε σπεύδειν ὀφείλει, τά τε περὶ 
τροφὴν x&v τοῖς ἄλλοις καθήκουσιν ἐξηλλαγμένα τῶν 
κατὰ τοὺς ἄλλους βίους ὑποτιθεμένῳ. οὐδὲν ἄρα πρὸς 925 
τοὺς ἄλλους ἢ τοιούτους γρύξαιμεν ἄν οὐδὲ γὰρ ἐν 
τῷ xowo τούτω βίω 7 αὐτὴ δήπου παραίνεσις τῷ τε 

5 δὲ addidit Hercher | τῶν abesse malit N | 11 μὲν καὶ 
piv δὴ N || 12 Ἑρμάρχῳ Bernays: "Eoucgo | 17 παντί co βίῳ Ni 
91 ῥήτορσιν] Φηράτορσιν coni. N | 25 ὑποτιθεμένῳ : ὑποτι- 


θεµένων | οὐδὲν ἄρα Ν: οὐδὲν ἂν | 96 7| τοιούτους] ἢ τοιοῦτοι 
M», quae verba abesse malit N 
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15 
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καθεύδοντι xal sí τύχοι τοῦτο διὰ βίου σπουδάζοντι 
τά τε ὑπνωτικὰ πανταχόθεν παρασκευασαµένῳ., καὶ 
τῷ προθυμουμένω μὲν τὸν ὕπνον ἀποκρούειν, πᾶν (05) 
τὸ περὶ αὑτὸν πρὸς ἀγρυπνίαν συντάξαντι. αλλὰ τῷ 
μὲν ἀνάγκη καὶ µέθην καὶ κραιπάλην καὶ πΛλησμονήν 
ὑποτίθεσθαι, σκοτεινόν τε οἶκον καὶ στρωμνὴν µαλα- 
κὴν εὑρεῖάν τε καὶ πίειαν, cc φασὶν oí ποιηταί, 
παραινεῖν ἐκλέγεσθαι, καὶ πᾶν καρωτικὸν ἀργίας τε 
καὶ λήθης ποιητικόνι, εἴτε ὀσφραντὸν εἴτ ἐπίχριστον 
eive ποτὸν ἢ βρωτὸν προσάγειν φάρµακον᾽ τῷ δὲ νη- 
φάλιον μὲν καὶ ἄοινον τὸ ποτόν, λεπτὸν δὲ τὸ σιτίον 
καὶ ἐγγὺς τεῖνον ἀποσιτίας, φωτεινὸν δὲ τὸν οἶκον 
καὶ ἀέρος Λεπτοῦ καὶ πνεύματος µέτοχον, φροντίδων 
«δὲ) καὶ µερίµνης ἀνακίνησιν σύντονον ποιεῖσθαι, καὶ 
τὴν κοίτην λιτήν τε καὶ σκληρὰν παρασκευάξειν. si 
μὲν γὰρ πρὸς τοῦτο πεφύκαµεν., λέγω δὲ τὸ διαγρυπνεῖν, 
ὣς ἔνι μάλιστα ὀλίγον τι διδόντες τῷ ὕμνῳ, καθ᾽ ὅσον 
οὐκ ἐν χώρῳ ἐσμὲν τῷ τῶν δι αἰῶνος ἀγρύπνων, ἢ 
οὗ, πρὸς δὲ τὸ καθεύδειν συνέστηµεν, ἄλλος ἂν εἴη 
Λόγος καὶ μακρῶν δεόµενος ἀποδείξεων. τῷ δὲ ἅπαξ 298 
τὸ γοήτευµα τῆς ἐνταῦθ ἡμῶν διατριβῆς καὶ τοῦ 
οἵκου, ἐν ὦ διάγοµεν, ὑποπτεύσαντι τὀ τε αὑτοῦ 
ἄγρυπνον φύσει κατιδόντι καὶ τὸ ὑπνοποιὸν τοῦ χώρου, 
ἐν ᾧ διατρίβει, φωράσαντι, τούτω διαλεγόμενοι τὴν 
ἀκόλουθον τῇ τε ὑποψία τοῦ χώρου καὶ τῇ αὐτοῦ 

1 τοῦτο ed. ῬΡν.: τούτω | 9 παρασκευαζοµένω malt N | 
ὃ πᾶν δὲ Abresch et R: πᾶν | 4 αὐτὸν Ν: αὐτὸν | 7 ὡς φασὶν 
οὗ ποιηταί] cf. Il. Σ 641 | 11 Λεπτὸν] Λιτὸν vel Λειτὸν coni. N | 
19 ἀποσιτίας ed. pr., ἀσιτίας coni. Rh: ἀπὸ σιτίας Mm | 14 δὲ 
addidit R | 16 σκληρὰν Cobet Mn. nov. XI p. 428: ξηρὰν || 
17 ὀλίγον τι] ὀλίγιστον Cobet | 18 ἐν χώρω Rhoer: ἐσχώοου 


vel ἐσχόρον | 22 αὑτοῦ ed. Herch.: αὐτοῦ V 2 Ἀπνοποιον Y owe 
rolles: ὄπνον ποιὸν | 25 καὶ τῇ Y: καὶ o τῃ 
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γνῶσει τροφὴν παραδίδοµεν, τοὺς καθεύδοντας ἐᾶν 
παρειµένους ἐν τοῖς σφών δεµνίοις παρακελευόμενοι, 
εὐλαβούμενοι μὴ ὥσπερ ὀφθαλμίας οἱ εἰς τοὺς ὀφθαλ- 
μιῶντας ἐμβλέποντες 7] χάσµης οἱ συνόντες τοῖς χασμω- 
µένοις, οὕτως νυσταγμών ἐμπλησθώμεν καὶ ὕπνου, 5 
φυγμοῦ τε πλήρους Όντος τοῦ τόπου, ἐν ᾧ διατρί- 
Bousv, ἐπιτηδείως τε ἔχοντος ὀφθαλμοὺς ῥευματίξειν., 
ἅτε καὶ Λιμνώδους ὄντος, καὶ πρὸς καρήβαρίαν καὶ 
λήθην πάντας τῶν ἐν αὐτῷ καθελκουσῶν ἀναθυμιάσεων. 
εἰ μὲν οὖν καὶ o( νοµοθέται τὰ κατὰ τοὺς νόμους διέ- 10 
ταξαν ταῖς πύόλεσι πρὸς τὸν θεωρητικὸν ἀνάγοντες 
βίον καὶ ζωὴν τὴν κατὰ νοῦν, χρῆν δήπου πειθοµένους 
ἐκείνοις καὶ τὰς περὶ τῶν τροφῶν προσίεσθαι συγχω- 
ρήσεις. εἰ δὲ οὗτοι μὲν πρὸς τὸν κατὰ φύσιν Λεγόμε- 
vov μέσον βίον ἀφορῶντές, καὶ ἃ πρόσοιντ᾽ ἂν καὶ οἱ 15 
πολλοί, οἷς τὰ ἐκτὸς ὡς τὰ ἀγαθὰ T κακὰ καὶ τὰ τοῦ 
σώματος ὥσαύτως ὑπείληπται, νομοθετοῦσιν, τί τις ἂν 
τὸν τούτων παραφέρων vóuov ἀνατρέποι βίον νόµου 
μὲν παντὸς γραπτοῦ καὶ πρὸς τοὺς πολλοὺς κειµένου 
κρείττονα., τὸν δὲ ἄγραφον καὶ θεῖον μάλιστα διώ- 20 
99 κοντα; ἔχει γὰρ οὕτως. ovx ἔστιν ἡ εὐδαιμονικὴ ἡμῖν 
θεωρία Λόγων ἄθροισις καὶ µαθηµάτων πλῆθος, ὡς 
ἄν τις οὐηθείη, συνισταμένη κατὰ τοῦτο, οὐδ' ἐν τῷ 
ποσῷ τῶν λόγων λαμβάνει τὴν ἐπίδοσιν' οὕτω γὰρ 
οὐδὲν ἂν ἐκώλυεν τοὺς πᾶν µάθηµα συνάγοντας εἶναι 25 
εὐδαίμονας. νῦν δ᾽ οὐχ ὅπως πᾶν µάθηµα συµπλη- 


4 Ἰάσμης Hercher: χάσµης καθάπερ I 6 πλήρους ed. pr.: 
πλήρεις vel πλήρης | 12 χρῆν E: χρὴ | 16 τα éxtóc ὡς τὰ ἆγαθα] 
τὰ ἑκτὸς ἀγαθὰ R | 18 ἀνατρέποι N: ἀνατρέπει | 19 κειµένου 
ed. pr.: κειµένους | 28 συνισταµένων κατὰ ταύὐτό Ε | | 25 συναγα- 
Ζόρτας H, συνητγότας N | 26. 107, 1 συμπληροῖ Hercher: ov 
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goi τὴν θεωρίαν, ἆλλ᾽ οὐδὲ τὰ περὶ τῶν ὄντως ὄντων, 
ἐὰν μὴ προσῇ καὶ 7] κατ αὐτὰ φυσίωσις καὶ ζωή. τριῶν 
γάρ, φασίν, ὧς καθ) ἕκαστον σκοπὺν τελῶν Όντων, 
ἡμῖν τὸ τυχεῖν τῆς τοῦ Όντος Δεωρίας τὸ τέλος, τῆς 
5 τεύξεως τελούσης τὴν κατὰ δύναμιν τὴν ἡμετέραν 
σύμφυσιν τῷ θΘεωροῦντι καὶ θεωρουμένω' οὐ γὰρ 
εἰς ἄλλο, ἀλλ εἰς τὸν ὄντως ἑαυτὸν ἡ ἀναδρομή' 
οὐδὲ πρὸς ἄλλο, ἀλλὰ πρὸς τὸν ὄντως αὐτὸν «ἡ) σύμ- 
3 P d e P (xd A 4 
φυσις. αὐτὸς δὲ ὄντως ὁ νοῦς, ὥστε καὶ τὸ τέλος τὸ 
10 ζῆν κατὰ νοῦν. καὶ πρὸς τοῦτο καὶ οἱ Λόγοι καὶ τὰ 
µαθήµατα τὰ ἔξωθεν, καθαρτικὸν ἐπέχοντα τόπον 
ἡμῶν, οὐ συμπληρωτικὸν τῆς εὐδαιμονίαςο. ὅθεν s 
, 9 , 9 , 9 » , 
μὲν ἐν λόγων ἀναλήψει ἀφῶριστο τὸ εὔδαιμον, οἷόν 
v' ἦν ὀλιγωροῦντας καὶ τροφῶν καὶ ποιῶν ἕργων 
16 τυγχάνειν τοῦ τέλους. ἐπεὶ δὲ ζωὴν δεῖ ἀντὶ ζωῆς 
ἀλλάξασθαι τῆς νῦν διὰ λόγων καὶ ἔργων καθαρθέν- 
τας, Φέρε ποῖοι λόγοι καὶ τίνα ἔργα sig ταύτην ἡμᾶς 
καθίστησι σκεψώμεθα. XQ οὖν οὐ τὰ μὲν χωρίξοντα 30 
ἀπὸ τῶν αἰσθητών καὶ τῶν κατ αὐτὰ παθῶν, ἀνά- 
20 γοντα δὲ πρὸς νοερὸν καὶ ἀφάνταστον ἀπαθῆ τε ζωὴν 
καθ ὅσον οἷόν τε, ταῦτα ἂν εἴη τὰ δ᾽ ἑναντία 
ἀλλότρια καὶ ἀποβολῆς ἄξια, καὶ μᾶλλον ὅσω τοῦ 
μὲν ἀφίστησιν, πρὸς ὃ δὲ κατασπᾶᾷ; οἶμαι ἀκόλουθον 
εἶναι συγχωρεῖν. ἐἑοίκαμεν γὰρ τοῖς εἰς ἀλλόφυλον 
25 ἔθνος ἤκουσι καὶ μὴ µόνον τῶν οἰκείων ἑξορίστοις, 
4 τὸ τυχεῖν Polak Cur. sec. ad Odyss. p. 55: τοῦ τυχεῖν || 
7 ἑαυτὸν] αὐτὸν R | 8. 9 ὄντως αὐτὸν ἡ σύμφυσις Hercher: αὐτὸν 
ὄντως σύμφυσις | 9 ὄντως 0 vovg N: ὁ ὄντως νοῦς | 11 τόπον 
R: τρόπον | 19 συμπληρωτικὰ coni. Valentinus | 14 καὶ τροφῶν 
x«l ἔργων Felicianus, καὶ ποιῶν τροφῶν καὶ ποιῶν ἔργων R | 
18 τὰ χωρίζοντα μὲν ΝΙ 28. 24 οἶμαι — συγχωρεῖν verba abesse 


malit N | 26 ἤκουσιν Cobet Mnem. now. XX v. Mà, Neeesve 
7 ἀπεληλνθόσιν ed. Valent.: 7| ἔποῦσιν ἀπεληλνὃ ὃσν 
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ἀλλὰ καὶ ἐκ τῆς ξένης ἐμπλησθεῖσι παθῶν τε καὶ 
ἐθῶν καὶ νοµίµμων ἐκφύλων καὶ πρὸς ταῦτα ῥοπὴν 
ἐσχηκόσιν. ὄνπερ οὖν τρόπον ὁ ἐκεῖθεν εἰς và οὐκεῖα 
µέλλων ἐπανήκειν ov µόνον προθυμεῖται ὁδεύειν, 
ἀλλὰ καί, ἵνα παραδεχθῇ. μελετᾷ μὲν ἀποτίθεσθαι 
πᾶν sl τι: προσέλαβεν ἀλλόφυλον, ἐπαναμιμνήσχει 
δ᾽ ἑαυτὸν ὧν ἔχων ἐπελάθετο, ὧν ἄνευ παρα- 
δεχθῆναι οὐχ οἷόν τε πρὸς τῶν οἰκείων' τὸν αὐτὺν 
τρόπον 'xal ἡμᾶς δεῖ ἐντεῦθεν, εἴπερ πρὸς τὰ ὄντως 
οὐκεῖα μέλλομεν ἐπανιέναι, ἃ μὲν ἐκ τῆς θνητῆς προσ- 
ειλήφαµμεν φύσεως, ἀποθέσθαι πάντα μετὰ τῆς πρὸς 
αὐτὰ προσπαθείας, δι To 7| κατάβασις γέγονεν. dva- 
µνησθῆναι δὲ τῆς µακαρίας καὶ αἰωνίου οὐσίας καὶ 
πρὸς τὸ ἀχρώματον καὶ ἄποιον σπεύδοντας ἐπανελ- 
θεΐν, δύο µελέτας ποιησαµένους µίαν μὲν καθ ἣν 
πᾶν τὸ ὑλικὸν καὶ θνητὸν ἀποθησόμεθα, ἑτέραν δὲ 
ὅπως ἐπανέλθωμεν καὶ περιγενώµεθα., ἑναντίως ἐπ᾽ 
αὐτὰ ἀναβαίνοντε T ἐνταῦθα κατήλθομεν. νοεραὶ 
γαρ ἦμεν καὶ ἐσμὲν ἔτι οὐσίαι, πάσης αἰσθήσεως καὶ 
ἀλογίας καθαρεύοντερ συνεπλάκήµεν δὲ τῷ αἰσθητῶ 
δι᾽ ἀδυναμίας μὲν τῆς πρὸς τὸ νοητὸν ἡμῶν αἰωνίου 
συνουσίας, δυνάµεως δὲ ὡς πρὸς τὰ τῇδε Λεγομένης. 
πᾶσαι γὰρ αἱ μετ αἰσθήσεως καὶ μετὰ σώματος ἐνερ- 
γοῦσαι δυνάμεις, μὴ μενούσης ἐν νοητῷ τῆς φυχῆς, 
ἐβλάστησαν [ἐοικυῖαι κακώσει γῆς, T] πυροῦ πολλάκις 
τὸ σπέρµα δεξαµένη αἴρας ἐγέννησεν] διά τινα µοχθη- 
ρίαν τῆς ψυχῆς, οὐ φθειρούσης μὲν τὴν αὑτῆς οὐσίαν 


6 πᾶν ei τι τι) πᾶν ὃ τι Hercher, si τι N | 9 ἐντεῦθεν abesse 
malit N | 10 µέλλομεν R: μέλλοιμεν | 18 ἐνταῦθα] ταῦτα al. | 
20 rg αἰσθητώ καὶ ἀλόγῳ. coni. R | 25. 26 ἐοικυῖαι — ἐγέννησεν 
verba seclusit N | 97 αὐτῆς Fogeroles, αὑτῆς Hercher: αὐτὴν 
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τῇ τῆς ἀλογίας γεννήσει, διὰ δὲ ταύτης πρὸς τὸ Όνη- 
τὸν συναπτοµένης καὶ πρὸς τὸ ἀλλότριον ἐκ τοῦ οὐ- 
κξίου καθελκοµένης. ὥστε καὶ µελετητέον, εἴπερ ἆνα- δἱ 
στρέφειν πρὸς τὰ ἐξ ἀρχῆς ἑσπουδάκαμεν, καθ ὅσον 
5 δύναμις, αἰσθήσεως μὲν ἀφίστασθαι καὶ φαντασίας 
τῆς τε ταύταις ἑπομένης ἀλογίας καὶ τῶν xcv αὐτὴν 
παθών [καθ ὅσον μὴ ἐπείγῃ ἡ ἀνάγκη τῆς γενέσεως]' 
διαρθρωτέον δὲ τὰ κατὰ τὸν vobv, εἰρήνην αὐτῷ καὶ 
ἡσυχίαν ἐκ τοῦ «πρὸς» τὴν ἀλογίαν πολέμου παρασκευά- 
10 ζοντας᾽ ἵνα μὴ µόνον ἀκούωμεν περὶ νοῦ καὶ τῶν 
νοητῶν, ἀλλὰ καί, 00x δύναµις, ὤμεν ἀπολαύοντέςο τε 
αὐτοῦ. τῆς Θεωρίας καὶ sig τὴν ἀδωματίαν καθιστά- 
µενοι καὶ ζώντες μετ ἀληθείας δι ἐκεῖνον, ἆλλ' οὐ 
ψευδῶς μετὰ τῶν τοῖς σώμασι συμφύλων. ἀποδυτέον 
15 ἄρα τοὺς πολλοὺς ἡμῖν χιτῶνας, τόν τε ὁρατὸν τοῦτον 
καὶ σάρκινον καὶ οὓς ἔσωθεν ἠμφιέσμεθα προσεχεῖς 
ὄντας τοῖς δερµατίνοις, γυμνοὶ δὲ xol ἀχίτωνες ἐπὶ 
τὸ στᾶδιον ἀναβαίνωμεν τὰ τῆς ψυχῆς Ὀλύμπια ἆγω- 
νιδόµενοι. ἀρχὴ δὲ τὸ ἀποδύσασθαι [καὶ] οὗ οὐκ ἄνευ 
90 τὸ ἀγωνίξεσθαι γένοιτο. ἐπεὶ δὲ τὰ μὲν ἦν ἔξωθεν 
τῶν ἐνδυμάτων, τὰ δὲ ἔσωθεν, καὶ ἀπόδυσις ἢ μὲν δια 
τῶν φανερῶν., ἢ δὲ διὰ τῶν ἀφανεστέρων. τὸ μὲν γαρ 
μὴ φαγεῖν φέρε v μὴ Λαβεῖν διδόµενα χρήματα τῶν 
φανερῶν ἦν καὶ ἐκκειμένων, τὸ δὲ μηδὲ ἐπιθυμεῖν 


95 17 σηµείωσαι Gg καὶ 0 Θεολόγος φησί. 


7 καθ᾽ ὅσον — γενέσεως verba seclusit N | 9 πρὸς τὴν R: 
τὴν | 14 ἀποδυτέον R: ἀπολυτέον | 18 τὰ R: ἐπὶ τὰ | 19 καὶ οὗ 
ovx ἄνευ] ov &vsv Hercher, οὗ οὖκ ἂν ἄνευ coni N {28 4i- 
νοιτο] oOx ἂν γένοιτο Hercher | 23 μὴ φαηεῖν etu. wwB* Mu 
peiv coni. E || 24 ἐκκείμενον 9λ. 96 ὃ Seokoyosy eX. Sexe. CNW. 
Orat. XLII p. 681 Β et Carm. 1, 148 xoi. 2. v. VS 
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τῶν ἀφανεστέρων. ὥστε μετὰ τῶν ἔργων ἀποστατέον 
καὶ τῆς πρὸς αὐτὰ προσπαθείας καὶ τοῦ πάθους. τί 
γὰρ καὶ ὄφελος τῶν ἔργων ἀφιστάμενον ταῖς αἰτίαις. 
82 ἀφ᾽ ov καὶ τὰ ἔργα, προσηλῶσθαι; ἡ Ó' ἀπόστασις 
γένοιτο μὲν ἂν καὶ μετὰ βίας, γένοιτο δ᾽ ἂν καὶ πει- 5 
δοῖ καὶ κατὰ λόγον διὰ µαράνσεως καί, ὡς ἄν τις 
εἴποι, λήθης αὐτῶν καὶ Θανάτου, ἢ δὴ καὶ ἀρίστη 
[ἐτύγχανεν] οὖσα ἀπόστασις οὐχ ἧπται οὗ ἀπεσπάσθη. 
φέρει γοῦν τι κἀν τοῖς αἰσθητοῖς τὸ ἀποσπασθὲν βία 
ἢ µέρος ἢ ἴχνος τῆς ἀποσπάσεως εἰσῆλθεν δὲ κατὰ 1 
τὸ συνεχῶς ἀμελέτητον. τὴν Ó' ἀμελετησίαν παρέχει 
ἡ μετὰ τῆς πρὸς τὰ νοητὰ διαρκοῦς φροντίδος ἀποχὴ 
τῶν τὰ πάθη ἐγειρόντων αἰσθημάτων, ἐν οἷς καὶ τὰ 
98 ἐκ τῶν τροφῶν ἐγκρίνεται. ἀφεκτέον ἄρα οὐχ ἧττον 
τῶν ἄλλων καὶ τροφῶν τινῶν, ὅσαι τὸ παθητικὸν 1 
ἡμῶν τῆς φψυχῆς ἐγείρειν ἐπεφύκεσαν. σκεπτέον δ᾽ 
ἔτι καὶ τῇδε. 
δύο πηγαὶ ἀνεῖνται πρὸς δεσμὸν τῆς ψυχῆς ἐν- 
ταῦθα, ἐξ ὧν ὥσπερ Θθανασίµμων πωμάτων ἐμπιμπλα- 
µένη ἐν λήθη τῶν οὐκείων γίγνεται θεαμάτων, ἡδονή 9 
τε καὶ λύπη ὧν παρασκευαστικἡ μὲν ἡ αἴσθησις καὶ 
ἡ κατὰ τὴν αἴσθησιν ἀντίληψις αἵ τε δυνομαρτοῦσαι 
ταῖς αἰσθήσεσι φαντασίαι τε καὶ δόξαι καὶ μνῆμαι, ἐκ 
δὲ τούτων ἐγειρόμενα τὰ πάθη καὶ πᾶσα ἡ ἀλογία 
παχυνοµένη κατάγει τὴν ψυχὴν καὶ τοῦ οὐκείου περὶ 9. 
τὸ Ov ἀποστρέφει ἔρωτος. ἀποστατεον ἄρα εἰς δύνα- 
µιν τούτων. al δὲ ἀποστάσεις διὰ τῶν ἐκκλίδεων τῶν 


8 ἐτύγχανεν del. N | οὐχ ἧπται Abresch: οὐχ ἧτται | 9 τι 
om. Meerm. | 18 αἰσθημάτων ed. pr.: ἐσθημάτων | 14 ἐγκρίνεται 
N: ἐγγίνεται || 16 πεφύκασιν N | 16. 17 δ᾽ ἔτι N: δέ τι | 19 πω- 
ἁώζω» Ν: ποµάτων | 97 ἐκκλίσεων Victorius: ἐκκλείσεων 
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κατὰ τὰς αἰσθήσεις παθῶν καὶ τῶν κατὰ τὰς ἀλογίας, 
αἱ δὲ αἰσθήσεις ἢ διὰ τῶν ὁρατῶν x τῶν ἀκουστῶν 1j 
γευστῶν ἢ ὀσφραντῶν ἢ ἁπτῶν. oiov γὰρ µητρό- 
πολις ἡ αἴσθησις ἦν τῆς ἐν ἡμῖν ἐκφύλου τῶν παθῶν 
ἀποικίας. φέρε γὰρ ἴδε καθ ἑκάστην ὅσον τὸ ὑπέκ- 
καυµα εἰσρεῖ τῶν παθῶν sig ἡμᾶς, τοῦτο μὲν ἐκ τῆς 
κατὰ τὰς θέας ἵππων τε ἁμίλλης καὶ ἀθλητῶν T τῶν 
ἐκλελυγισμένων ὀρχήσεων, τοῦτο δὲ ἐκ τῆς ἐπιβλέψεως 
τῆς πρὸς τὸ θῆλυ, aV δέλεαρ τοῦ ἀλογίστου παντοίαις 


ἐπιθέτοις παγίδι χειροῦνται τὸ ἄλογον. κατὰ γὰρ 94 


πάντα τὰ τοιαῦτα ἐκβακχευομένη ὑπὸ τῆς ἀλογίας 
ἀναπηδᾶν τε ποιεῖ καὶ ἐκβοᾶν καὶ κεκραγέναι, τῆς 
ἔξω ταραχῆς ἀπὸ τῆς ἔνδον ἑκκαομένης, ἦν ἀνῆψεν 1 
αἴσθήσις. αἱ δὲ διὰ τῶν ἀκοῶν ἐμπαθεῖς οὖσαι κινή- 
σεις Éx τε ποιῶν ψόφων καὶ ἤχων, αἰσχρορρημοσύνης 
τε καὶ λοιδορίας, [Oc] τοὺς μὲν πολλοὺς τέλεον τοῦ 
λογισμοῦ ἐκδεδυκότος φέρεσθαι ποιοῦσιν οὐστρουμέ- 
νους, τοὺς δ᾽ αὖ Θήλυνομένους παντοίας στροφὰς 
ἑλίτεσθαι. Δυμιαμάτων δὲ χρήσει ἢ εὐώδεις πνοαί, 
αἵ τε τοὺς αὑτῶν ἔρωτας τοῖς ἐρασταῖς ἐμπορευόμενται, 
τίνα λελήθασιν, ὅΌσην τῆς ψυχῆς τὴν ἀλογίαν πιαί- 
νουσιν; περὶ γὰρ τῶν διὰ τῆς γεύσεως τί ἄν τις καὶ 
εἶποι παθηµάτων, διπλοῦ μαλιστ ἐνταῦθα τοῦ δε- 
σμοῦ συμπλεκομένου τοῦ μὲν ὃν ix τῆς γεύσεως τὰ 
πάθη πιαίνει, τοῦ δὲ ὃν ἐκ τῆς ἐμφορήσεως τῶν 
ἀλλοτρίων σωμάτων βαρύν τε καὶ δυνατὸν ἐργαζό- 


10 κατὰ γὰρ] καὶ γὰρ coni. N | 11 ἐκβακχευομένη: ἐπβακχευο- 
µένην τὴν ψυχἠν coni N | 13 ἀπὸ] ὑπὸ N | 16 ὡς delet R | 
17 ἐκδεδυκότος] ἐκπεπτωκότας N || ποιοῦσιν Β: ποιοῦν | 19 zor- 
σεις Meerm. pr. m. et Abresch: χρίσεις | εὐώδεις Fogerolles: 
δυσώδεις || πνοαί N: πνοιαί | 20 αὐτῶν ed. Herch.: αὐτῶν | 
21 ὄσην] 0cov Valentinus | 24 ὃν τὰ ἐκ τῆς γεὐσσως πόνο 


112 DE ABSTINENTIA I 


µεθα; φάρμακα yog, ὥς πού τις τῶν ἰατρῶν ἔφη, οὗ 
μόνα τὰ σκευαστὰ. ὑπὸ τῆς ἰατρικῆς, ἀλλὰ καὶ τὰ καθ΄ 
Ίκιέεραν εἰς προφὴν παραλαμβανόµενα σιτία τε καὶ 
ποτά καὶ πολὺ μᾶλλον τὸ Δανάσιμον ἐκ τούτων τῇ 
ψυχῇ ἀναδίδοται ἢ ἐκ τῶν φαρμακειῶν εἰς διάλυσιν 
τοῦ σώματος κατασκευάζεται. αἱ δὲ ἀφθαὶ µόνον οὐ 
σωματοῦσαι τὴν φψυχὴν καὶ εἰς ἀνάρθρους ψόφους, 
οἷα δὴ σῶμα, πολλάκις ἐκπίπτειν ἠρέθισαν. ἐξ ὧν al 
μνῆμαι καὶ αἲ φαντασίαι ot τε δόξαι ἀθροιζόμεναι 
ἑσμὸν τῶν παθῶν ἐγείρουσαι. φόβων, ἐπιθυμιῶν, 
ὀργῶν, ἐρώτων, φίλτρων, Λλυπῶν, ζήλων, μεριμνῶν, 
νοσημάτων, τῶν ὁμοίων παθῶν πλήρη ἀπέδειξαν. 


35 διὸ πολὺς μὲν ὁ ἀγὼν τούτων καθαρεῦσαι, πολὺς δὲ ὁ 


πόνος ἀπαλλαγῆναι αὐτῶν τῆς μελέτης, καὶ νύκτωρ 
καὶ μεθ᾽ ἡμέραν τῆς κατὰ τὴν αἴσθησιν ἀναγκαίας 
συμπλοκῆς ἡμῖν παρούσης. ὅθεν 005g δύναμις ἀπο- 
στατέον τῶν τοιούτων χωρίων, ἐν oig καὶ μὴ βουλό- 
µενόν ἐστιν περιπίπτειν τῷ πάθει καὶ εὐλαβητέον 
τὴν ἐκ τῆς πείρας µάχην καὶ εἰ βούλει καὶ νίκην καὶ 


δθτὴν ἐκ τῆς ἀπειρίας ἀγυμναστίαν. οὕτως γὰρ καὶ τῶν 


πρόσθεν ἀκούομεν κλέα ἀνδρῶν, Πυθαγορείων τε καὶ 


σοφών' ov oi μὲν τὰ ἐρημό f ) ἳ 
οφῶν ov oi μὲν τα ἐρημοτατα χωρία κπατῶκουν, ο 


δὲ καὶ τῶν πόλεων τὰ [ερὰ καὶ τὰ ἄλση, ἐξ ὧν q 
πᾶσα ἀπελήλαται τύρβη. Πλάτων δὲ τὴν ᾽4καδήμειαν 
οὐκεῖν εἴλετο, οὐ µόνον ἔρημον καὶ πόρρω τοῦ ἄστεος 
χωρίον, ἀλλὰ καί, ὡς φασίν, ἐπίνοσον. ἄλλοι δὲ καὶ 
τῶν ὀφθαλμῶν οὐκ ἐφείσαντο πόθῳ τῆς ἔνδον ἄπε- 
12 τῶν delet N | 16 τῆς Hercher: ἐκ τῆς | 18 ἐστιν] κίνδυ- 
ἴστιν coni. N | πάθει R: πλήθει | 20 ἀγυμναστίαν ἄγυμνα- 
d, Cant. | 20. 21 οὕτως γὰρ καὶ — ἀνδρῶν] cf. 1l. 1 694 


UfAvro N | ἀκαδήμειαν N: Ακαδημίαν V 3S ἄστεος Mm: 
ed. pr. 
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ρισπάστου θεωρίας. si δέ τις οἵεται συνανθρωπεύων 
καὶ ἐμπιπλὰς τὰς αἰσθήσεις τῶν κατ αὐτὰς παθῶν 
αὐτὸς μενεῖν ἀπαθής, Λέληθεν αὑτὸν καὶ τοὺς αὐτῷ 
πειθομένους ἀπατῶν ἀγνοῶν τε ὡς πολὺ τῶν παθῶν 
5 καταδεδούλωται αὐτῇ «τῇ» ὑπὸ τοῦ πλήθους ovx ἀλλο- 
τριώσει. οὐ γὰρ δὴ µάτην οὐδὲ τῆς φύσεως κατα- 
ψευδόµενος τῶν φιλοσόφων ἔλεγεν ὁ φάς' “οὗτοι δέ 
που ἐκ νέων πρῶτον εἰς ἀγορὰν οὐκ ἴσασι τὴν ó00v, 
οὐδὲ Όπου δικαστήριον ἢ βουλευτήριο» ἤ τι κοινὸν 
10 ἄλλο τῆς πόλεως συνέδριον, νόμους δὲ καὶ ψηφίσματα 
λεγόμενα 1] γεγραμµένα οὔτε ὁρῶσιν οὔτε ἀκούουσιν. 
σπουδαὶ δὲ ἑταιρειῶν ἐπ᾽ ἀρχὰς καὶ σύνοδοι καὶ 
δεῖπνα καὶ σὺν αὐλητρίσιν κῶμοι, οὐδὲ ὄναρ πράτ- 
τειν προσίσταται αὐτοῖς. εὖ δὲ ἢ κακῶς τις γέγονεν 
16 ἐν πόλει, ἤ τί τω κακόν ἐστιν ἐκ προγόνων γεγονός, 
πρὸς ἀνδρῶν ἢ γυναικῶν, μᾶλλον αὐτὸν Λέληθεν d 
oí τῆς θαλάττης λεγόμενοι χόεο. καὶ ταῦτα πάντα 
οὐδ᾽ ὅτι οὐκ οἶδεν, οἶδεν' οὐδὲ γὰρ αὐτῶν ἀπέχεται 
τοῦ εὐδοκιμεῖν χάριν, ἀλλὰ τῷ Όντι τὸ σῶμα µόνον 
20 àv τῇ πόλει κεῖται αὐτοῦ καὶ ἐπιδημεῖ, 9 δὲ διάνοια - 
ταῦτα πάντα ἡγησαμένη σμικρὰ καὶ οὐδεν, ἀτιμάσασα, 
πανταχῇ πέτεται κατὰ Πίνδαρον, εἰς τῶν ἐγγὺς οὐ- 
δὲν ἑαυτὴν συγκαθιεῖσα. διὰ γὰρ τούτων ὁ Πλάτων 297 
οὐ καθιέντα εἰς τὰ εἰρημένα guolv ἐξ αὐτῶν µένειν 
25 ἀπαθῆ, ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ εἰς μηδὲν αὐτῶν συγκαθιέναι. 
διὸ οὔτε τὴν ὁδὸν οἶδεν ὅπου τὸ δικαστήριον ἢ βου- 


8 μενεῖν Cobet Mnem. nov. vol. 11 p. 425: µένειν | αὑτὸν 
ed. pr.: αὐτὸν Mm | 5 τῇ add. N | ὑπὸ τοῦ πλήθους] ἀπὸ τοῦ 
πάθους coni. N | 6. 7 καταφευδόµενος R: παταφευδοµένης | 
7—28 οὗτοι---συγκαθιεῖσα] Plat. Theaet. p. 173 C—1*4 &N 3, Ἱτον- 
ρειῶν ed. pr.: ἑταιριῶν | 14 τις Mm: cc Vy 9X. κατὰ SOSNSSSSS- 
καὶ κατα | Πνδαρον] fr. 292 ed. quaxX. Bergk. 
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Λευτήριον, οὔτ᾽ ἄλλο οὐδὲν τῶν κατὰ uégog. οὐκ 
οἶδε μὲν καὶ ἀπαντᾶ, ἀπαντῶν δὲ καὶ ἐμπιπλὰς τὰς 
αἰσθήσεις ἀπ᾿ αὐτῶν, ὅτι οὐδὲν οὐκ οἶδεν, ἀλλὰ τού- 
ναντίον ἀπεχόμενον αὐτῶν φήσίν, καὶ μὴ εἰδότα, 
οὐδ᾽ ὅτι oUx οἶδεν εἰδέναι. εἰς δὲ δεΐπνα καθιέναι 6 
οὐδὲ Όναρ, φησίν, προσίσταται αὐτῷ. σχολῇ Qc 
3 / Ἂ ^ 9 , 
ἀγανακτήσειεν (ἄν) ξωμῶν καὶ κρεαδίων ἀποστερούμε- 
"^| €d , ^v 3 , e 
vog. 1] O0Àogc προσἠσεται ταῦτα; οὐχὺὶ δὲ πάντα ἡγη- 
όάμενος μικρὰ μὲν καὶ οὐδὲν ἐκ τῆς ἀποχῆς, μεγάλα 
δὲ καὶ βλαβερὰ ἐκ τῆς προσαγωγῆς, παραδειγµάτων 10 
ἐν τῷ ὄντι ἑστώτων, τοῦ μὲν θείου εὐδαιμονεστάτου, 
τοῦ δὲ ἀθέου ἀθλιωτάτου, τῷ μὲν ὁμοιώσεται, τῷ δὲ 
ἀνομοιώσεται, τὸν εἰκότα βίον ζῶν ὢ ὁμοιοῦται, Λιτόν 
τε τοῦτον καὶ αὐτάρκη καὶ ἥκιστα τοῖς Δνητοῖς ἐμ- 
38 gogovusvov; ὥς ἕως ἄν τις περὶ βρωτῶν διαφέρηται 15 
καὶ συνηγορῇ ὥς καὶ τόδε βρωτέον, ἆλλ᾽ οὐκ, si οἷόν 
τε ἦν, ἁπάσης τροφῆς ὅτι ἀφεκτέον διανοῆται, τοῖς 
πάθεσι συναγορεύων δοξοκοπεῖ, ὥς μηδὲν διαφερό- 
µενος περὶ ὧν διαφέρεται. βία μὲν τοίνυν ἑαυτὸν ὁ 
φιλοσοφῶν οὐκ ἐξάξει' βιαξόµενος γὰρ οὐδὲν ἧττον 90 
ἐκεῖ μενεῖ, ὅθεν ἀπελθεῖν βιάζεται οὐ μὴν τὸν δε- 
σμὸν παχύνων ἀδιάφορόν τι πράττειν ἡγήσεται. ὥστε 
τὸ ἀναγκαῖον µόνον διδοὺς τῇ φύσει καὶ τοῦτο κοῦ- 
φον καὶ διὰ κουφοτέρων τροφῶν, πᾶν .τὸ πέρα τούτου 
ὧς εἰς ἡδονὴν συντεῖνον παραιτήσεται. πέπεισται γὰρ 95 
3 ὅτι οὐδὲν] ὅτι οἶδεν N | 7 ἂν addidit N || 8 προσήσεται 
R: προστήσεται | 10—18 παραδειγμάτων — ἀνομοιώσεται] cf. 
Plat. Theaet. p. 176 | 14. 15 τῶν θνητῶν ἐμφορούμενος coni. 
R | 15 διαφέρηται Abresch: διαφορῆται | 16 ὥς καὶ τόδε] ὡς 
τόδε xol coni. Β, dg τὸ καὶ τὸ N | 18. 19 ὡς μηδὲν διαφερό- 
µενος] ὥς διαφέρειν οἰόμενος coni. N | 51 μενεῖ Ν: μένει | 


e πέρα τούτον N: παρὰ τοῦτο | 25 συντεῖνον] συντεῖναν Bodl. 
ας, pr. 
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κατὰ τὸν εἰπόντα, ὡς Aog ψυχῆς πρὸς τὰ σώματα 
ἐτύγχανεν T] αἴσθησις, αὐτῇ τῇ ῥώσει τοῦ πάθους 
ἑαυτῆς συγκολλῶσα xal olov καθηλοῦσα τὴν ψυχὴν 
πρὸς τὴν διὰ τοῦ σώματος ἀπόλαυσιν. εἰ γὰρ μὴ 
ἐνεπόδιξεν τὰ αἰσθήματα τῇ τῆς ψυχῆς καθαρᾶ ἐνερ- 
γεία, τί δεινὸν ἦν ἐν σώματι εἶναι ἀπαθῇ µένοντα 


τῶν διὰ σώματος κινημάτων; πῶς Ó ἂν ἐπέκρινας 99 


καὶ εἶπας ὃ πέπονθας, μὴ πάσχων μηδὲ παρὼν οἷς 
ἔπαθες; νοῦς μὲν γάρ ἐστι πρὸς αὑτῷ, x&v ἡμεῖς μὴ 
ὤμεν πρὸς αὐτῷ. νοῦ δὲ Ó παρεκβὰς ἐκεῖ ἐστὶν ὕπου 
καὶ παρεξῆλθεν, καὶ διαθέων γε ἄνω καὶ κάτω τῇ 
τῆς ἀντιλήψεως προσοχῇ ἐκεῖ πάρεστιν Όπου T ἀντί- 
Ληψις. ἄλλο δὲ ἦν μὴ προσέχειν τοῖς αἰσθητοῖς τῷ 
πρὸς ἄλλοις εἶναι, ἄλλο δὲ τὸ ἀφιστάντα νοµίξειν 
ἑαυτὸν μὴ παρεῖναι. οὐ δὴ δείξε τις τοῦτο Ovyyo- 
ροῦντα τὸν Πλάτωνα, si γε μὴ ἑαυτὸν ἀπατῶντα 
τοῦτόν τις ἐπιδείξεεν. ὃὁ δὴ καθιες εἰς βρωτῶν 
παραδοχὰς καὶ εἰ θέας ἑκὼν τὰς δι ὄψεως ὁμιλίας 
τε καὶ γέλώτας αὐτῇ τῇ καθέσει ἐκεῖ ἐστὶν ὅπου καὶ 
τὸ πάθος ὁ δὲ πρὸς ἄλλοις Qv καὶ ἀποστάς, οὗτός 
ἐστιν ὁ διὰ τὴν ἀπειρίαν γέλωτα παρέχων οὐ µόνον 
Θράτταις ἀλλὰ καὶ τῷ ἄλλω ὄχλω, καὶ ὕταν καθῇῃ, εἰς 
πᾶσαν ἀπορίαν ἐμπίπτων, ἆλλ᾽ οὐκ ἀναισθητῶν, οὐδὲ 


1 τὸν θαυμάσιον Πλάτωνα. 


1 κατὰ τὸν ο] Plat. Phaed. p. 88D | 2 τῇ ῥώσει N: 
τρώσει | 9 ἐστι Fogerolles duce Feliciano: ἕστω | 19 προσοχῇ 
ed. pr.: προσχῆ Mm || 14 ἄλλο ed. pr.: ἄλλοι M || τὸ ἀφισταντα] 
τῷ ἀφιστάντα ed. pr. | 16 uz N: μὴ à' |] ἀπατῶντα Feli- 
clanus: ἀπαντώντα | 17 ὁ δὴ] 9 δὲ Mm | βρωτῶν ed. pr.: foo- 
τῶν Mm | 18 εἰς θέας ἑκὼν] αἰσθήσεις coni. N (21—928 «Ow. 


— ἐμπίπτων] cf. Plat. Theaet. p. 11ΔΟ X 9. Sous RN S 
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ἐξακριβῶν μέν, τῷ δὲ ἀλόγῳ µόνον ἐνεργῶν (ov γὰρ 
τοῦτο εἰπεῖν ἐτόλμησε Πλάτων), &AÀ ὧς £v τε ταῖς 
Λοιδορίαις ἴδιον ἔχει οὐδὲν οὐδένα Λοιδορεῖν, ἅτε οὐκ 
εἰδὼς κακὸν οὐδὲν οὐδενόρ, ἐκ τοῦ μὴ μεμελετηκέναι, 
φησίν' ἀπορῶν οὖν γελοῖος φαίνεται, ἕν τε τοῖς ἑπαί- 
vois καὶ ταῖς τῶν ἄλλων µεγαλαυχίαις, οὐ προσποιη- 
τῶς, ἀλλὰ τῷ ὄντι γελῶν ἔνδηλος γιγνόµενος ληρώδης 
40 δοκεῖ εἶναι. ὥστε διὰ τὴν ἀπειρίαν καὶ ἀποχὴν οὐκ 
οἶδεν οὐχ ὅτι εἰς πεῖραν καθιεὶς καὶ διὰ τοῦ ἀλόγου 
ἐνεργῶν, οἷός vé ἐστιν θεωρεῖν τὰ κατὰ τὸν νοῦν 
ἀκραιφνῶς' οὐδὲ τῶν δύο ψυχὰς ἡμᾶς ἔχειν Λεγόν- 
των, δύο προσοχὰς ἡμῖν δεδωκότων. δύο γὰρ ἂν 
οὕτω ζῶων συνέρξεις ἐποίουν, ἃ ἐνεδέχετο, ἄλλου 
πρὸς ἄλλοις Όντος, τὸ ἕτερον τοῦ ἑτέρου μὴ προσποι- 
4] εἴσθαι τὰ ἔργα. ví δὲ ἔδει καὶ µαραίνειν τὰ πάθη 
καὶ ἀποθνῄσκειν ἀπ᾿ αὐτῶν καὶ τοῦτο μελετᾶν xo 
ἡμέραν. st οἷόν v' ἦν ἐνεργεῖν ἡμᾶς κατὰ νοῦν πρὸς 
τὰ θνητὰ συναπτοµένους ἄνευ τῆς τοῦ vov ἐπιβλέψεως, 
(ὥς) τινες ἀπεφαίνοντο; [νοῦς γὰρ ὁρᾷ καὶ νοῦς ἀκούει.] 
&( δ᾽ ἐσθίων πολυτελῆ καὶ πίνων οἶνον τὸν ἤδιστον 
οἷός τε εἶ πρὸς τοῖς ἀύλοις εἶναι, διὰ τί οὐχὶ καὶ 
παλλακίσι συνῶν καὶ δρῶν X μηδὲ Λλέγεν καλόν; 
πανταχοῦ γὰρ τοῦ ἐν ἡμῖν παιδὸς ἦν ταῦτα τὰ πάθη, 
καὶ Όσω αἰσχρά, ov πρὸς αὐτὰ φήσεις κατασπᾶσθαι. 
τίς γὰρ ἡ διακλήρωσις τούτου τὰ μὲν μὴ οἷόν τε 
εἶναι πάσχειν μὴ ὄντα πρὸς αὐτοῖς, τὰ δὲ ἕτερα συγχω- 


2—8 £v τε ταῖς λοιδορίαις — δοκεῖ εἶναι] Plat. Theaet. 
p. 174 C. | 19 ὥς Feliciano duce addidit R | νοῦς γὰρ ὁρᾷ καὶ 
v0Ug Pe, Epicharmi verba seclusit N | 20 πολυτελῆ κρεάδια 
πολυτελῆ coni. Bernays p. 145, σιτία πολυτελῆ malit N| 29 παλ- 
Ζωμσι IN: πολ]ώκιςρ sl || 24 αὐτὰ] ταῦτα al. | 15 diaxinoneis 
rotízov] duxois:g τοῦ coni. N | 26 ibas del. N 
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ρεῖν ἀποτελεῖν πρὸς τοῖς νοητοῖς ὄντα; οὐ γὰρ ὅτι 
τὰ μὲν ὑπείληπται εἶναι αἰδχρὰ παρὰ τοῖς πολλοῖς, 
τὰ δὲ ov: αἰσχρὰ γὰρ πάντα ὧς πρὀς γε τὴν κατὰ 
νοῦν ζωήν, καὶ πάντων ἀφεκτέον [καθάπερ τῶν ἀἆφρο- 
δισίων. ὀλίγον δὲ τῇ φύσει τροφῶν συγχωρητέον διὰ 
τὴν τῆς γενέσεως ἀνάγκην]. ὅπου γὰρ αἴόθησις καὶ 
ταύτης ἀντίληψις, ἐκεῖ τοῦ νοητοῦ ἡ ἀπόστασις καὶ 
ὅσω τῆς &Aoyíag ἀνακίνησις, τόσῷ τοῦ νοεῖν ἀπό- 
στασι. οὐ γὰρ ἐνδέχεται τῇδε κἀκεῖσε φερόµενον, 
ἐνταῦθα Όντα, εἶναι ἐκεῖ' οὐ γὰρ µέρει ἡμῶν, ἀλλ᾽ 


Όλοι τὰς προσοχὰς ποιθύμεθα. τὸ δὲ οἴεσθαι κατὰ 42 


τὴν αἴσθησιν παθαινόµενον πρὸς τοῖς νοητοῖς ἔνερ- 
γεῖν πολλοὺς καὶ τῶν βαρβάρων ἐξετραχήλισεν, oV ἐπὶ 
πᾶν εἶδος ἡἠδονῆς προῆλθον ἐκ καταφρονήσεως, Λέ- 
γοντες καὶ τῶν δύνασθαι πρὸς ἄλλοις ὄντα, τῇ ἀλογία 
χρῆσθαι τούτοις ἐπιτρέπειν. ἤδη γάρ τινων ἀκήκοα 
τῇ σφῶν δυστυχία συναγορευόντων τοῦτον τὸν τρόπον. 
οὐ γὰρ ἡμᾶς μολύνει, φασί, τὰ βρώματα, ὥσπερ οὐδὲ 
τὴν θάλατταν τὰ ῥυπαρὰ τῶν ῥευμάτων κυριεύοµεν 
γὰρ βρωτῶν ἀἁπάντων, καθάπερ 7 Θάλασσα τῶν ὑγρῶν 
πάντων. εἰ δὲ ἡ θάλασσα κλείσειε τὸ ἑαυτῆς στόµα 
ὥστε μὴ δέξασθαι τὰ ῥέοντα, ἐγένετο καθ᾽ ἑαυτὴν μὲν 
µεγάλη, κατὰ δὲ τὸν κόσμον μικρά. cc μὴ δυναµένη 
στέξαι τὰ ῥυπαρά' εὐλαβηθεῖσα δὲ μολυνθῆναι οὐκ ἂν 
δέξαιτο. ἀλλὰ διὰ τοῦτο δὴ πάντα δέχεται, γιγνώ- 


1 οὗ γὰρ ἔξεστιν εἰπεῖν ὅτι coni. R | 4--6 καθάπερ 
— ἀνώγκην verba spuria arbitratur N | 8 τοσούτω τοῦ Valenti- 
nus, τόσω τοῦ N: τοσούτω | 11 ὅλοι N: ὅλοις | 15 xol τῶν 
δύνασθαι] εἴ vo δυνατὸν ein ur µολύνεσθαι coni, N || ἆλλοιςὶ. 


ἀλόγοις coni. N | 20 βρωτῶν N: τῶν | 99. τὰ Gtovvu., Vv 
τὰ εἰσρέοντα, γένοιτο ἂν comi N |9& deci Nee, ὃν d 
dig ye Bernays p. 16: ὥστε | 24 μολονθήγνανν va ov Reo a. Seres 
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ὄκουσα τὸ ἑαυτῆς μέγεθος, καὶ ovx ἀποστρέφεται τὰ 
εἰς ἑαυτὴν ἐρχόμενα. καὶ ἡμεῖς οὖν, φασίν, ἐὰν εὖλα- 
βηδὤμεν βρῶσιν, ἐδουλώθημεν τῷ τοῦ φόβου παθήµατι. 
δεῖ δὲ πάνθ’ ἡμῖν ὑποτετάχθαι. ὕδωρ μὲν γὰρ ὀλίγον 
συνακτὸν ἐάν τι δέξηται ῥυπαρόν, εὐθέως µιαίνεται 
καὶ θολοῦται ὑπὸ τῆς ῥυπαρίας' βυθὸς δὲ οὐ µιαί- 
νεται. οὕτω δὴ καὶ βρώσεις τῶν ὀλίγων περιγί- 
γνονται’ ὅπου δὲ Ῥυθὸς ἐξουσίας, πάντα δέχονται καὶ 
ὑπ᾿ οὐδενὸς µιαίνονται. τοιούτοις δ᾽ ἑαυτοὺς ἆπα- 
τῶντες ἀκόλουθα μὲν oig ἠπάτηντο ἔδρων, ἀντὶ δ᾽ 
ἐλευθερίας εἰς τὸν τῆς κακοδαιµονίας βυθὸν αὐτοὺς 
φέροντες ἔπνιξαν. τοῦτο καὶ τῶν xvvixàv τινὰς παντο- 
ρέκτας ἐποίησεν, προσπλακέντας τῷ αἰτίω τῶν ἅμαρ- 
τηµάτων αὐτοῖς, ὃ δὴ καλεῖν εἰώθασιν ἀδιάφορον. 
45 ἀνὴρ δὲ εὐλαβὴς καὶ ὕποπτος πρὸς τὰ γοητεύματα τῆς 
φύσεως, τήν τε τοῦ σώματος φύσιν κατασκεψάµενος 
[καὶ] ὡς ἤρμοσται ὀργάνου δίκην πρὸς τὰς δυνάμεις 
τῆς φυχῆς [γνούς], οἶδεν ὡς ἔτοιμον φθέγξασθαι τὸ 
πάθος, ἄν τε βουλώμεθα ἄν τε µή, κρουσθέντος τοῦ 
σώματος ὑπὸ τών ἔξωθεν καὶ τοῦ κρούόματος εἰς 
ἀντίληψιν ἀφικομένου. ἡ γὰρ ἀντίληψις ἐτύγχανεν 
οὖσα ἡ φθέγξις, φθέγξασθαι δ᾽ οὐκ ἔστι τὴν ψυχὴν 
µὴ ὅλην πρὸς τὸ φθέγµα ἐπιστραφεῖσαν καὶ τὸ ἐπι- 
στατικὸν Όμμα πρὸς τοῦτο μεταθεῖσαν. ὅλως δὲ τῆς 
ἀλογίαρ τὸ ἄχρι τίνος καὶ πῶς καὶ πόθεν καὶ πρὸς 


2 ovv] οὖν ἄν Polak Cur. sec. ad Odyss. p. 52 | 8 παθη- 
µατι Bernays p. 145: νήµατι vel φρονήµατι [ 6 θολοῦται Foge- 
rolles, δολοῦται Rhoer: δουλοῦται | 9 9] δὴ N || 10 ἠπάτηντο] 
ἠπάτην al. | 18 προσπλακέντας N: προσπλακέντων | 14 εἰώθασιν 
AV. ολώθαμε» | 17 et 18 καὶ et γνούς abesse malit N [ 19 fov- 
Ζαεόα ed. pr.: βου]όμεθα Mm | 28 φθέγµα] κροὔσμα R, κροῦμα 
! 24 µεταθείσαν N: μετατιθεῖσαν 
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οὓς ἐπικρίνειν οὐκ ἐχούσης, καθ) ἑαυτὴν δὲ ἀνεπι- 
σκέπτου ὑπαρχούσης, T ἂν ἐπιβρίσῃ, ἵπποις ἐοικυίας 
ἄνευ ἠνιόχου, ἀμήχανόν ἐστιν ἢ διοικεῖν τι καθη- 
κόντως πρὸς τὰ ἔξω ἢ τροφῆς, καιρὸν καὶ μέτρα 
γιγνώσκειν, μὴ οὐχὶ τοῦ ἠνιόχου ἐφεστῶτος ὄμματος, 
ὃς τὰ κινήματα ῥυθμίζει καὶ ἠνιοχεῖ τῆς τυφλῆς καθ᾽ 
ἑαυτὴν ἀλογίας. ὃ δὲ τὴν ἐπίστασιν τοῦ Λογισμοῦ 
ἀφαιρῶν τῆς ἀλογίας, ἐπιτρέπων δὲ αὐτῇ φέρεσθαι 
κατὰ τὴν οὐκείαν φύσιν, οἷος ἂν εἴη τῇ ἐπιθυμίαᾳ 
συγχωρήσας εἰς Όσον βούλεται προχωρεῖν τῆς οὐχείας 
κινήσεως, καὶ τῷ Θυμῷ ὡσαύτως. καλὺν γοῦν ἡμῖν 
τὸ σπουδαῖον ποιήσει καὶ τὰ ἔργα αὐτοῦ Λελογισδμένα 
ἀκάθεκτον ὑπὸ τοῦ ἐφεστῶτος Λογισμοῦ ποιῶν ἐν 


ταῖς τοῦ ἀλόγου ἐνεργείαις. καίτοι ταύτῃ διενηνοχέναι 44 


φαίνεται ὃ σπουδαῖος τοῦ φαύλου, ὅτι 0 μὲν παντα- 
χοῦ τὸν Λογισμὸν ἔχει παρεστῶτα καὶ κρατοῦντα καὶ 
ἠνιοχοῦντα τὸ ἄλογον, ὃ δὲ πολλὰ πράττει παριεὶς 
τῷ Λογισμῶ καὶ σὺν τούτω πράττειν ἃ πράττει. διὸ 
καὶ ὃ μὲν ἀλόγιστος Λέγεται καὶ φερόµενος ὑπὸ τῆς 
ἀλογίας, ὃ δὲ Λελογισµένος καὶ ἐγκρατὴς παντὸς ἆλο- 
γίστου καὶ τὸ ἁμαρτάνειν ἄρα τοῦτο τοῖς πολλοῖς 
καὶ ἐν λόγω καὶ ἐν πράξει καὶ ταῖς ἐπιθυμίαις καὶ 
ταῖς ὀργαῖς γίνεται, ἔμπαλιν δὲ κατορθοῦν τοῖς σπου- 
δαίοις, ὅτι ot μὲν ἐφῆκαν τῷ παιδὶ δρᾶν καθ’ ἑαυτὸν 

94 σηµείωσαι ὅτι παῖδα ΛΆέγει τὴν ἄλογον τῆς φυχῆς 
δύναμιν. 


4 πρὸς τὰ Valentinus: πρὸς τοὺς [ 7 ἐπιστασίαν N | 9 οἷος 
vitiosum videtur [| 10 συγχωρῆσαι coni Ὦ | 12 τὸ σπουδαῖον 
τὸν σπουδαῖΐον Fogerolles. quae sequuntur verba non expedio 
17 πολλὰ πράττει Iv: πολλὰ πράττει» || 17. 18 παριεὶς τῷ n ini 
παριεὶς τῷ ἀλόγῳ E, παριεὶρ τὸν λογισμὸν Rhoer ( 1& «euxxuvo 
πράττει E | 19 καὶ φερόμενοςὶ ὡς φερόμενος ΝΤ ον pes 
τὴ] ὧς ἐγκρατὴς N | 36 δύναμινλ ἐπιδυμίαν cav. Ἀ 


120 DE ABSTINENTIA I 


ἃ βούλεται, ov δὲ τῷ παιδαγωγῷ, καὶ μετὰ τούτου τὰ 
καθ ἑαυτοὺς κυβερνῶσιν. ὥστε καὶ ἐν βρωτοῖς καὶ 
ἐν ταῖς ἄλλαις ταῖς διὰ τοῦ σώματος ἐνεργείαις ῆ 
ἀπολαύσεσιν παρὼν, μὲν ὁ ἡνέοχορ ἀφοφίδει τὸ σύμ- 
μετρον καὶ τὸ εὔκαῖρον, ἀπῶὼν δὲ καὶ cg φασίν τινες 
πρὸς τοῖς ἑαυτοῦ Gv, εἰ μὲν καὶ τὴν ἡμετέραν πρόσε- 
ἕιν ἔχει παρ ἑαυτῷ, οὐδ ἐπιτρέπει τῇ ἀλογία παθαί- 
νεσθαι οὐδ᾽ Aog τι ἐνεργεῖν εἰ δ᾽ ἀφῆκε ταύτην 
πρὸς τῷ παιδὶ εἶναι ἄνευ αὑτοῦ, ἀπώλεσε τὸν ἄνθρωα- 
49 xov συρόµενον ὑπὸ τῆς ἀνοίαρ τοῦ ἀλόγου. ὕθεν 
τοῖς σπουδαίοι 7 ἀποχὴ μᾶλλον οὐκειοτέρα καὶ βρω- 
τῶν καὶ τῶν διὰ σώματος ἀπολαύσεων καὶ πράξεων 
τῆς ἐφάψεως, τῷ δεῖν ἐφαπτόμενον τῶν σωματικών 
καταβαίνειν ἀπὸ τῶν οὐχείων 190v sig παιδαγωγίαν 
τοῦ ἐν ἡμῖν ἀλογίστου. ἐν δὲ ταῖς τροφαῖς καὶ μᾶλλον᾿ 
οὐδὲ γὰρ τοῦ μέλλοντος ἐξ αὐτῶν ἐπιλογιστικὸν τὸ 
ἄλογον φύσει γὰρ ἀνεπίγνωμον τοῦ ἀπόντος τὸ ἅλο- 
γον. τῶν δὲ τροφῶν εἰ μὲν ἦν ἀπηλλάχθαι ὥσπερ 
τῶν ὁρατῶν ἀρθέντων (ἔξεστι γὰρ πρὸς ἄλλοις εἶναι 
κοιµίσαντα τὰς ἀπ᾿ αὐτῶν φαντασίας), µέτριον ἂν ἦν, 
τῇ ἀνάγκῃ εἴξαντα τῆς θνητῆς φύσεως ἐπ ὀλίγον, 
εὐθὺς ἀπηλλάχθαι. ἐπεὶ δὲ καὶ παρολκῆς Ἰχρόνου 
χρεία καὶ πέψεως καὶ ἀναδόσεως καὶ τῆς πρὸς τούτοις 
συνεργείας τῆς ἐξ ὕπνου τε καὶ ἠσυχίας τῆς τε ἄλλης 
ἀργίαρ καὶ μετὰ ταῦτα τῆς ἐκ τῆς ἀναδόσεως ποιᾶς 
κράσεως περιττωµάτων τε διαχωρήσεως, ἀνάγκη τὸν 
παιδαγωγὸν παρεῖναι, ὃς τὰ κοῦφα καὶ ἀνεμπόδιστα 
ἑαυτῷ ἐκλεξάμενος, ταῦτ᾽ ἐπιτρέψει τῇ φύσει, τὸ μέλλον 
προορώμενος καὶ ὅσον τὸ ἐμπόδιον, συγχωρήσαντος 


7 σὐδ᾽ ἐπιτρέπει] οὐκ ἐπιτρέπει N | 9 αὐτοῦ N: αὐτοῦ | 
26 πρὸ; τούτοις] πρὸς τοῦτο vel πρὸς ταῦτα 8 
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ταῖς ἐπιθυμίαις φορτίον ovx εὐάγκαλον ἐπεισάγειν 
ἡμῖν δι ὀλίγην ἡδονήν, jc ἐν và καταδέχεσθαι αὐτὰ 
εἰς τὴν κατάποσιν ἀντιλαμβανόμεθα. ovx ἀπεικότως 46 
ἄρθα τὸ πολὺ καὶ περιττὸν ὁ Λόγος ἀποκρίνας εἰς 
5 ὀλίγον περιγράφει τὸ ἀναγκαῖον, εὖ μέλλει µήτε πορί- 
tov ἕξειν πράγματα διὰ τὸ δεῖσθαι πλειόνων, μήτε 
εὐτρεπῆ ποιῶν πλειόνων τῶν ὑπηρετησομένων δεήσε- 
ὅθαι, µήτε ἐσθίων πλειόνων ἡδονῶν ἀντιλήψεσθαι, 
µήτε πληρούμενος πολλῆς ἀργίας ἐμπλήσεσθαι, μήτε 
10 παχυτέρου φορτίου ἐμπιπλάμενος ὑπνώδης γίγνεσθαι, 
µήτε τῶν πιαινόντων τὸ σῶμα πληρούμενος ἰσχυρότερον 
μὲν τὸν Óscuóv, αὑτὸν δὲ ἀργότερον πρὸς τὰ οὐκεῖα 
ποιήσειν καὶ ἀδθενέστερον. δειξάτω τοίνυν ἡμῖν τις 
&vijo, σπεύδων ὥς ἔνι μάλιστα ζῆν κατὰ νοῦν καὶ ἀπερί- 
16 σπαστος ἐκ τῶν κατὰ τὸ σῶμα παθῶν εἶναι, ὡς εὐπο- 
ρωτέρα μὲν ἡ κρεοφαγία τῶν ἐκ τῶν ἀκροδρύων καὶ 
ἐκ Λλαχάνων ὄψων, εὐτελεστέρα δὲ ἡ τούτων παρα- 
σκευὴ τῆς τῶν ἀφύχων καὶ µαγείρων ὅΌλως μὴ δεοµέ- 
νής, [ἀνήδονος δὲ καθ’ ἑαυτὴν παραβαλλομένη πρὸς 
20 τὴν ἄψυχον.] κουφοτέρα δὲ ἐν ταῖς πέψεσιν τῆς ἑτέρας, 
κἀν ταῖς ἀναδόσεσιν ταῖς εἰς τὸ σῶμα ταχυτέρα τῆς 
ἐκ λαχάνων ἀναδόσεως, πρός τε τὰς ἐπιθυμίας ἧττον 
ἐρεθίζουσα καὶ sig πάχος καὶ ῥώμην σώματος ἔλαττον 
συμβαλλομένη τῆς ἀφύχου διαίτης. sí δὲ τοῦτο οὔτε 4T 


1 εὐάγχαλον Fogerolles: εὖ dv καλὸν | 3 ἀντιλαμβανόμεθα 
R: ἀντιλαμβάνονται | 6 διὰ τὸ Fogerolles: διά τοῦτο | 7 εὐτρεπῆ 
Léps.: εὐπρεπῆ Mm | 10 ἐμπιμπλάμενος ed. pr. | 19 αὐτὸν Ν: 
αὐτὸν | 16 κρεοφαγία Ν: Xoiupove | 18 καὶ uoysíoov] πυρὸς 
καὶ µαγεύρων R | 18. 19 δεοµένης N: δεοµένων | 19. 20 ἀνήδονος 
--ἄψυχον verba seclusit N | 19 καθ’ ἑαυτὴν παραβαλλομένη] καὶ 
παθ᾽ ἑαυτὴν καὶ παραβαλλομένη coni. Β | 21 ταῖς εἷς Τα... ὃς 
sig Mm. ed. pr. | ταχυτέρα Lips. Meerwm.: παμυιῖνο Μα SS. RN 
23 πάγος B: παθος 
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ἑατρῶν τις οὔτε φιλοσόφων, οὐ γυμναστής, οὐκ ἰδιώ- 
της εὐπεῖν ἐτόλμησεν, τί ovx ἀφιστάμεθα ἑκόντες τοῦ 
σδωματικοῦ φορτίου; τί ovx ἐλευθεροῦμεν αὑτοὺς ἅμα 
τῇ ἀποστάσει ἐκ πολλῶν; οὐ γὰρ ἑνὸς ἦν, ἀλλὰ µυρίων, 
τοῖς ἐλαχίστοις ἐθίδαντα αὑτὸν ἀρκεῖσθαι, ἀπηλλά- 6 
χθαι, χρημάτων περιουσίας, οὐκετῶν πλειόνων ὑπη- 
ρεσίας, ὄδκευῶν πλήθους, ὑπνώδους καταστάσεως, 
νόσων σφοδρότητος καὶ πλήθους, ἰατρῶν δεήσεως, 
ἐρεθισμῶν πρὸς ἀφροδίσια, ἀναθυμιάσεων παχυτέ- 
ρῶν. περιττωµάτων πλήθους, παχύτητος τοῦ δεσμοῦ, 10 
ῥώμης πρὸς πράξεις ἐγειρούσης, Ἰλιάδος κακῶν' ὧν 
ἡ ἄψυχος καὶ Λιτὴ τροφὴ καὶ πᾶσιν εὐπόριστος ἆφαι- 
ρεῦται ἡμᾶς, εἰρήνην παρασκευάξουσα τῷ τὰ σωτήρια 
ἡμῖν ἐκπορίζοντι Λογισμῷ. οὐ γὰρ éx τῶν µαζοφάγων, 
φήσὶν ὁ «4ιογένης, οἳ κλέπται καὶ οἳ πολέμιοι, ἀλλ᾽ 16 
ἐκ τῶν κρεοφάγων oí συκοφάνται xal τύραννοι. τῆς 
δὲ τοῦ πολλών δεῖσθαι ἀρθείσης αἰτίαρ καὶ τοῦ πλή- 
Όθους τῶν εἰσαγομένων εἰς τὸ σῶμα περιαιρεθέντος 
τοῦ τε βάρους τῶν ἀναδιδομένων κουφισθέντος, ἐλεύ- 
Όερον τὸ ὄμμα καπνοῦ τε καὶ κύματος τοῦ σωματικοῦ 90 
48 ἐκτὸς καθωρμισµένον γύγνεται. καὶ τοῦτο οὔτε ὑπομνή- 
σεως οὔτε ἀποδείξεως διὰ τὴν αὐτόθεν προσοῦσαν 
ἐνάργειαν χρήξει. ὅθδεν οὗ µόνον οἱ κατὰ vovv ζῆν 
ἐσπουδακότες καὶ τέλος τὸν κατ αὐτὸν βίον ἐνστησά- 
µενοι ἀναγκαίαν πρὸς τὸ τέλος ὁρῶσι τὴν τούτων ἀποχήν, 25 
ἀλλὰ καὶ πᾶς σχεδὸν οἶμαι φιλόσοφος τὴν εὐτέλειαν 


8 αὑτοὺς ed. pr.: αὐτοὺς Mm | 5 αὑτὸν ed. pr.: αὐτὸν Mm | 

16 ὁ 4ιογένης] cf. Iulian. Orat. VI p. 198 sq. | πολέμιοι vix 

sanum | 17 ἀρθείσης αἰτίας] αἰτίας ἀρθείσης N | 18. 19 περιαι- 

ese év»zog — κουφισθέντος Fogerolles: περιαιρεθέντων — κου- 

φ,σύθέγτωγ [| 90 καπνοῦ τε καὶ κύματος] cf. Od. u 219 | 22 προσ- 
σύσα»/ παροῦσαν malit 
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πρὺ τῆς πολυτελείας ἐγκρίνων ἀποδεέξαιτ᾽ ἂν μᾶλλον 
τὸν ὀλύγοις ἀρκούμενον τοῦ πλειόνων δεοµένου. καὶ 
ὃ παράδοξον τοῖς πολλοῖς δόξειεν «ἂν» εἶναι, τοῦτο 
λέγοντας καὶ ἐκτιμῶντας εὑρίσκομεν [λέγω δὲ] τοὺς 
ἡδονὴν οἱομένους τὸ τέλος τῶν «φιλοσοφησάντων. 
τῶν γὰρ ᾿Επικουρείων οἱ πλείους ἀπ᾿ αὐτοῦ τοῦ κορυ- 
φαίου ἀρξάμενοι utn καὶ τοῖς ἀκροδρύοις ἀρκούμε- 
voL φαίνονται, τά τε συγγράµµατα ἐμπεπλήκασι τὸ 
ὀλιγοδεὲς τῆς φύσεως ἀφηγούμενοι καὶ τὸ ἐκ τῶν 
Λιτῶν καὶ εὐπορίστων ἱκανῶς αὐτῆς τὸ ἀναγκαῖον 


ἑώμενον παριστάντε. ὤὥρισται γάρ, φήσίν. ὃ τῆς 49 


φύσεως πλούτος καὶ ἔστιν εὐπόριστος, ὁ δὲ τῶν κενῶν 
δοξῶν ἀόριστός τε ἦν καὶ δυσπόριστοο. τὸ γὰρ xav 
ἔνδειαν ἐνοχλοῦν τὴν σάρκα ἐξαιρεῖται καλῶς καὶ 
αὐτάρκως τὰ εὐπόριστα, ἁπλῆν ἔχοντα φύσιν ὑγρῶν 
τε καὶ ξηρών τὸ δὲ Λοιπὸν ὅσον εἰς πολυτέλειαν 
πέπτωκεν, οὐκ ἀναγκαίαν ἔχειν φασὶ τὴν ὄρεξιν 
οὐδ᾽ dz ἀλγοῦντός τινος ἀναγκαίως γιγνοµένην, 
ἀλλὰ τὴν μὲν ἀπὸ τοῦ ἢ Λυποῦντος ἢ νύττοντος 
µόνον ἐν τῷ μὴ παρεῖναι, τὴν δὲ ἀπὸ τοῦ χαίροντος, 
τὴν δὲ ὅλως ἀπὸ τῶν κενῶν καὶ διεψευσµένων δογ- 
µάτων, ἢ εἰς οὐδὲν φυσικὸν ἀνάγεται ἔλλειμμα οὐδ᾽ 
εἰς τὸ διαλύον τὴν σύστασιν ἐκ τοῦ μὴ παρεῖναι. 


1 πρὸς τὴν πολυτέλειαν συγκρίνων R | 5 τὸν N: τὸν iv 
vel τὸ ἐν | 3 ἂν addidit N | 4 λέγω δὲ verba delet N [| 5 ἡδο- 
νὴν N: óv ἡδονὴν vel δ᾽ ἡδονὴν | 11 φασὶν ed. Cant. | 
19 δὲ và» N (cf. Laert. Diog. 10, 144 et Porph. ep. ad Marc. 
21) δ᾽ ἐκ αν, 18 ve ἦν καὶ] τε ἡμῖν καὶ R, τε καὶ Bernays 
p. 146 | 17 ἐκπέπτωκεν HBhoer | φασὶ] φύσει Ὦ | 18 ἀναγκαίως 
delendum esse coni. Th. Gomperz Zeitschr. f. d. ósterr. Gymn. 
1866 p. 708 | 20 *zo/govtoc gi verum est non bene dicitur? Vsener 
in Epicur. fr. 466 p. 296 || 20. 21 ὅλως in libris ante ἀπὸ τοῦ 4s Aouv- 


τος verba legitur, correxit Β | 91. 99, δουμάτον) oki σος. 


cum Vsenero 
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ἱκανὰ γὰρ καὶ τὰ τυχόντα διακρατῆσαι ταῦτα ἦν, ὧν 
ἀναγκαίως δεῖται T φύσι. ταῦτα δὲ καὶ διὰ τὴν 
λιτότητα καὶ διὰ τὸν ὀλιγότητά ἐστιν εὐπόριστα' καὶ 
τῷ μὲν κρεοφαγίας ἁπτομένω χρεία καὶ τῶν ἀφύχων, 
τῷ δὲ ἀρκουμένῳ τοῖς ἀψύχοις ἐξ ἡμισείαρ καὶ τοῦτο ὅ 
εὐπόριστον καὶ ὀλίγων δεόµενον ἀναλωμάτων τὸ τῆς 
DO παρασκευῆς. δεῖ δέ, φασίν, οὐχ ἑτοιμασάμενον τὰ 
ἀναγκαῖα προσθήκῃ τῇ «φιλοσοφία χρῆσθαι, ἀλλὰ 
παρασκευασάµενον τὸ θαρρεῖν τῇ ψυχῇ γνησίως, 
οὕτως ἀντέχεσθαι τῶν καθ᾽ ἡμέραν. xaxd γὰρ φρον- 10 
τιστῇ τὰ καθ ἑαυτοὺς ἐπιτρέψομεν, ἄνευ φιλοσοφίας 
τὸ ἀναγκαῖον συμμετρούμενοι τῆς φύσεως καὶ παρα- 
σκευάξοντεςο. διὸ φιλοσοφοῦντα δεῖ καὶ τούτων προ- 
νοεῖν καὶ ἐφ᾽ ὅσον ἂν ἡ παρ ἐκείνοις ἔντονος émi- 
µέλεια παραδιδῷ. ἐφ᾽ σον δὲ ἐκεῖθέν τι ἀφαιρεῖται, 15 
ὃ μὴ κυριεύσει τῆς τελείας ἐκθαρρήσεως, μὴ προσίεσθαι 
πρὸς τὴν χρημάτων τε καὶ τροφῶν παρασκευήν. σὺν 
φιλοσοφία τοίνυν ἁπτέον τούτων, καὶ εὐθὺς προσπε- 
σεῖται ὅτι πολλῶ κρεῖττον τὸ ἐν αὐτοῖς µεταδιώκειν 
ἐλάχιστόν τε καὶ Άιτὸν καὶ κοὺφον' ἐλάχιστον γὰρ 20 
ῦ] καὶ τὸ ὀχληρὸν ἐκ τοῦ ἐλαχίστου. ὧν Ó' ἂν συν- 
εφελκύσηται ἡ παρασκευὴἡ ἐμπόδια ἐκ τῆς τοῦ σώματος 
βαρύτητος ἢ ἐκ τῆς τῶν παρασκευαξομένων πραγµα- 
τείας ἢ ix τοῦ κωλύειν τὴν περὶ τῶν κυριωτάτων 
Λογισμῶν ἐνέργειαν εἶναι συνεχῆ ἢ Éx τινος ἄλλης 25 
αὐτίας, εὐθὺς ἀλυσιτελὴς γίνεται καὶ οὐκ ἀντάλλακτος 
πρὸς τὰς συνακολουθούσας ὀχλήσει. δεῖ μέντοι 
τῷ φιλοσόφω καὶ τὴν ἐλπίδα τοῦ μηδὲν ὑπολείψειν 


4 πρεοφαγίας N: κρεηφαγίαρ | 12 συμμετρούμενον al. | 

14 παρ ἐκείνοις] ὑπὲρ (vel περὶ) ἐκείνης coni. R | 16 τελείας 

dri E zeÁéag | 31 ov ὃδ᾽ ἂν Vsener in Epicur. fr. 461: 
az 
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παρεῖναι διὰ βίου ταύτην δὲ τὰ μὲν εὐπόριστα 
ἱκανῶς διασῶώξει, τὰ δὲ πολυτελῆ ποιεῖ δυσέλπιστον. 
οὗ γοῦν πολλοὶ διὰ τοῦτο, καίπερ πολλὰ πεκτηµένοι, 
Gg ὑπολειψόντων ἀνήνυτα μοχθοῦσιν. ἄρκεῖσθαι δὲ 
5 τοῖς εὐπορίστοις καὶ Λιτοτάτοις ποιεῖ τὸ μνημµονεύειν 
ὅτι πρὸς μὲν τῆς ψυχῆς ἀξιόλογον ταραχῆς Λύσιν 
οὐθὲν ἰσχύειν πέφυκεν οὐδ᾽ ὁ πᾶς πλοῦτος συναχθείς, 
τὸ δὲ τῆς σαρκὸς ὀχληρὸν ἐξαιρεῖ καὶ τὰ πάνυ μέτρια 
καὶ τυχόντα πᾶσάν τε εὐποριστίαν κεκτημένα, ὑπολεί- 
10 ποντά τε καὶ τὰ τοδαῦτα οὐ ταράττει τὸν ἀποθνή- 
ὄκειν μελετῶντα. ἔτι καὶ τὸ ἀλγεινὸν τὸ δι ἐνδείας 
πολλῆς ἠπιότητος ἢ τὸ διὰ πληρώσεως μετέχει, ἐὰν 
µή τις ταῖς κεναῖς δόξαις ἑαυτὸν ἀπατᾷ ἤ τε ποικιλία 
τῶν τροφῶν οὐχ ὅπως τὰς ταραχὰς τῆς ψυχῆς ἐκλύει, 
16 ἀλλ᾽ οὐδὲ τὴν ἐν τῇ σαρχὶ ἡδονὴν συνεπαύξει. 
πέρας γὰρ ἔχει καὶ αὕτη ἅμα τῇ τῆς ἀλγηδόνος 
ὑπεξαιρέσει. cg τό γε τῆς σαρκοφαγίας oUv ἐλυέν τι 
ἐχληρὸν τῆς φύσεως οὔθ) ὃ μὴ συντελούμενον ἐπ) 
ἀλγηδόνα ἠνύετο' τὴν δὲ χάριν βιαίαν εἶχεν καὶ ταχὺ 
20 τῷ ἐναντίω μιγνυμένην. οὐ γὰρ πρὸς ζωῆς όυμμονήν, 
πρὸς δὲ ποιπιλίαν ἡδονῶν συνεβάλλετο, ἐοικὸς ἆφρο- 


6 τῆς φυχῆς — Λύσιν] τὸ τῆς ψυχῆς ἀξιόλογον ταραχὴν 
Λύειν Vsener in Epic. fr. 470 [| 9. 10 ὑπολείποντώ τε] ὑπολεί- 
ποντα δὲ N | 10 τοσαῦτα] τοιαῦτα malit N | 11 τὸ ἀλγεινὸν 
ἀλγεινὸν N | 12 πολλῆς] πλείονος vel πολλῷ mAs(ovog coni. ER | 
16 συνεπαύξει ed. Cant: συνεπαυξεῖ | 10. 17 πέρας — ὑπεξαι- 
ρέσει] agnovit Th. Gomperz Zeitschr. f. d. ósterr. Gymn. 1866 

. T08 Epicuri placitum a Laert. Diog. 10, 189 Clem. Alex. 
σαι II p. 495 alis plurimis commemoratum, vide quae 
collegit M. Hertz in Gelli Noct. Att. IL 6, 12 | 17 oov ἔλυέν 
τι Vsener in Epicuri fr. 464: οὐδ' &Avé» τι | 18 οὔθ) ὃ μὴ 
Vsener, οὔτε μὴ malit N: οὐδ᾽ 0 μὴ || 19 ἠνόετο] ἀνήγετα exis. 
Vsener coll. 1, 49 p. 128, 22 | χάριν βιοίαν Nene, 4S9 NS 
geia» malit N: βικίαν χάριν 
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δισίοις ἢ ξενικῶν οἴνων πόσεσιν, ὧν καὶ χωρὶς δια- 
µένειν δύναται ἡ φύσι. ὧν δὲ χωρὶς ovx ἂν ὑπο- 
µείνειεν, βραχέα παντάπασίν ἐστι καὶ δυνάµενα ῥαδίως 
καὶ μετὰ δικαιοσύνης καὶ ἐλευθερίας ἠσυχίας τε καὶ 
52 πολλῆς ῥαστώνης πορίζεόθαι. ἔτι δὲ οὐδὲ πρὸς ὑγείαν 
τὰ κρέα συντελεῖ, ἀλλὰ μᾶλλον τῇ ὑγείᾳ ἐμποδίξεν. 
δι ὧν γὰρ ὑγεία ἀνακτᾶται, διὰ τούτων καὶ διαμένει" 
ἀνακτᾶται δὲ διὰ τῆς Λιτοτάτης καὶ ἀδάρκου διαίτης, 
ὥστε καὶ ταύτῃ ἂν συμμµείνειεν. εἰ δὲ μὴ πρὸς τὴν 
Μίλωνος ῥώμην τὰ ἄψυχα συμβάλλεται μηδὲ ὅλως 
πρὸς ἐπίτασιν ἰσχύος, οὐδὲ γὰρ ῥώμης οὐδὲ ἐπιτάσεως 
ἰσχύος χρεία τῷ φιλοσόφω, εἰ µέλλοι Φεωρίαᾳ καὶ μὴ 
πράξεσι καὶ ἀκολασίαις προσέχειν. οὐδὲν δὲ Θαυ- 
μαστὸν τοὺς πολλοὺς οἴεσθαι sig ὑγίειαν συντελεῖν 
τὴν κρεοφαγίαν' τῶν γὰρ αὐτῶν ἦν καὶ τὰς ἀπολαύ- 
σεις οἴεσθαι ὑγείας εἶναι τηρητικὰς καὶ τὰ ἀφροδίσια, 
& ὤνησε μὲν οὐδένα τινά, ἀγαπητὸν δὲ εἰ μὴ ἔβλαψεν. 
&( δ᾽ οἱ πολλοὶ μὴ τοιοῦτοι, οὐδὲν πρὸς ἡμᾶς' οὐδὲ 
γὰρ φιλίας καὶ εὐνοίας πιστόν τι καὶ διαµόνιμον ἐν 
τοῖς πολλοῖς' οὐδὲ δεκτικοὶ τούτων οὐδὲ σοφίας οὐδὲ 
τῶν ἀξιόλογόν τι ἐχόντων σοφίας μορίων, οὐδὲ τοῦ 
συμφέροντος οὔτε τοῦ ἰδίου οὔτε τοῦ κοινοῦ συνετὸς Ó 
πολύς, οὐδὲ ἐθῶν φαύλων καὶ ἀστείων κρίσιν ποι- 
εἴσθαι δυνάμενορ. πρὀς τε τούτοις πολὺ τὸ ἀσελγὲς 
καὶ ἀκρασίας yéuov ἐν τοῖς πολλοῖς. διὸ οὐδὲ φοβη- 

8 Λιτοτάτης N: Λεπτοτάτης | 10 μηδὲ N: οὐδὲ | 11 ἰσχύος] 
ἰσχύος, οὐδὲν πρὸρ ἡμᾶς Hercher |] 12 μέλλοι] μέλλει ed. pr. | 
16 κρεοφαγίαν N: κρεηφαγίαν | 17 & N: ov | ὤνησε — ἔβλαφεν 
Epicuri sententia (fr. 62 Vsener., cf. Laert. Diog. 10, 118 
Galen. XVII A p. 521 Clem. Alex. Paed. p. 228 | 18 εὖ $^ of 
πολλοὶ N: si δὲ πολλοὶ | 19 φιλίας] φιλοσοφίας al. ᾗ 20. 21 οὐδὲ 


σού ed. Herch.: οὔτε τοῦ | 229 οὔτε τοῦ κοινοῦ Ν: οὐδὲ τοῦ 
«^t»07 [| 28 οὐδὲ ἐθών»ν ed. Masi οὔτε ἐθῶν 
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τέον µή ποτε οὐκ ὧσιν οἱ βρωσόμενοι τὰ ζῶα. sxdv-B53 
των μὲν γὰρ φρονησάντων τὰ ἄριστα οὐδεμία χρεία 
ὀρνιθευτικῆς, ἰξευτῶν, ἁλιέων, συβωτῶν. αὐτὰ δὲ 
αὑτὰ διοικοῦντα τὰ ζῷα καὶ μὴ ἔχοντα τὸν ἐπιμελό- 
µενον καὶ ἐφεστῶτα ταχέως φθείρεται καὶ δαπανᾶ- 
ται πρὸς τῶν ἐπιτιθεμένων καὶ τὸ πλῆθος ἀναλισκόν- 
των, ὥσπερ ἐπὶ µυρίων ὧν οὐ γεύονται ἄνθρωποι 
toov συµβέβηκεν᾿ µενούσης δὲ τῆς κατὰ ἀνθρώπους 
ποικίλης καὶ παντοίας ἀφροσύνης ἔσονται µύριοι καὶ 
10 oí ταῦτα Λαιμαργήσοντες. τηρεῖν τε χρὴ τὴν ὑγείαν . 
οὐ φόβω θανάτου, ἆλλ᾽ ἕνεκα τοῦ μὴ ἐμποδίξζεσθαι 
πρὸς τὰ ἀγαθὰ τὰ ἐκ τῆς θεωρίας. διατηρητικὸν δὲ 
αὐτῆς μάλιστα μὲν ἡ τῆς ψυχῆς ἀτάραχος κατάστασις 
καὶ ἡ πρὸς τὸ ὕντως ὂν διάθεσις τῆς διανοίας. πολὺ 
16 γὰρ τὸ ἄχρι σώματος ἐντεῦθεν ἀφικνούμενον, Gg 
πείρα διέδειξαν ἡμῶν ἑταῖροι, καὶ ἀρθρῖτιν νόσον 
περί τε πόδας καὶ χεῖρας τοσαύτην οὖσαν, dg ὅλων 
ὀκτὼ ἐτῶν φέρεσθαι βασταξοµένους, ἀποκροῦσαι Guo 
τῇ ἐκστάσει τῶν χρημάτων καὶ πρὺς τὸ δεῖον ἐπιβλέ- 
20 ψει συναπέθεντο γοῦν ἅμα τοῖς χρήµασι καὶ ταῖς 
φροντίσιν καὶ τὴν νόσον τοῦ σώματος, ὥστε πολὺ 
πρὸς ὑγίειαν καὶ τὸ πᾶν ἐκ τῆς ποιᾶς ψυχῆς καταστά- 
σεως εἰς τὸ σώμα κἀτεισιν. συμβάλλεται δὲ ὥς ἐπὶ 
πλεῖστον καὶ ἡ τῆς τροφῆς ἑλάττωσις. καθόλου δὲ 
25 ὀρθῶς ὁ ᾿Επίκουρος ἔφασκεν εὐλαβητέον εἶναι τρο- 
φήν, ἣν ἀποῦσαν μὲν ποθοῦμεν καὶ διώκοµεν, συντε- 


σι 


8 ὀρνιθευτῶν malit N | 3. 4 αὐτὰ δὲ αὐτὰ ed. pr.: αὐτὸ δὲ 
αὐτὰ Mm | 9 µύριοι] μυρίοι Rhoer | 10 τηρεῖν τε τηρεῦν δὲ 
N | 16 xal ἀρθρῖτιν] νεφρῖτιν καὶ ἀρθρῖτιν coni. K [| 18 ἅπα- 
κροῦσαε] ἀποκρουσάμενοι R (| 19 καὶὶ κα v W WX *S πο σον 
Cobet Mn. nov. XI p. 406: ἀπολαῦσαι 
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Λεσθεῖσαν δ ἐν ἀχαρίστω τίθεµεν. τοιαύτη δὲ πᾶσα 
T δαψιλὴς καὶ παχεῖα. καὶ τοῦτο πάσχουσιν οἱ περὶ 
ταύτην ἐπτοημένοι, ἢ ἀναλώμασιν T νόσοις 15 πλη- 

64 σµονῇ ἢ ἀσχολίαις περιπίπτοντες. διὸ καὶ ἐπὶ τῶν 
λιτῶν φυλακτέον τὸ πλήσμιον, καὶ πανταχοῦ σκεπτέον 5 
τί διὰ τῆς ἀπολαύσεως ἢ κτήσεως γίγνεται καὶ πηλύκον 
ἔχει μέγεθος καὶ τίνος ὀχληροῦ Λυτικὸν σαρκὸς ἢ 
ψυχῆς, μὴ διὰ «κενὴν) χάριν ἡ περὶ ἑκάστου .... 
ἔντασις γίγνεται, ὥσπερ ὑτω .... βίος κεκύηται. 
ἀοριστεῖν γὰρ οὐδαμοῦ δεῖ, ἀλλ ἔχεσθαι ὅρου καὶ 10 
µέτρου vot ἐν τοῖς τοιούτοιθ, καὶ Λογίζεσθαι ὥς ὁ 
φοβούμενος ἐμφψύχων ἀποχήν, εἴπερ δι ἡδονὴν ἅπτε- 
ται κρεοφαγίας.͵ τὸν θάνατον φοβεῖται. εὐθὺς γὰρ τῇ 
στερήσει τῶν βρωτῶν συνάπτει ἀορίστου τινὸς δεινοῦ 
παρουσίαν, ἐξ ἧς ὁ Δάνατος. παρὰ δὲ τὰς τοιαύτας 15 
καὶ τὰς ὁμογενεῖς αὐἰτίας καὶ ἡ τοῦ ζῆν ἄπληστος 
ὄρεξις γίγνεται καὶ πλούτων καὶ χρημάτων xai δόξης 

-. τοῦ συναυξήσειν τε νοµίξειν τὸ πᾶν ἀγαθὸν σὺν αὐτοῖς 
διὰ τοῦ πλείονος χρόνου καὶ τὸ κατὰ τὸν θάνατον δεινον 
ὧς ἀπέραντον φοβεῖσθαι. ἡδονὴ δὲ ἡ διὰ πολυτελείας 90 
οὐδὲ ἐγγὺς τείνει τῆς δι’ αὐταρκείας τῷ πεπειραμένῳ 
γυγνοµένης' πολὺ γὰρ τὸ ἠδὺ ἐν τῷ κατανοεῖν ὅσων 
αὐτὸς χρείαν ἔχει. ἀρθείσης γὰρ πολυτελείας, ἀρθείσης 
«δὲ) τῆς περὶ τὰ ἀφροδίσια πτοίας, τῆς ἔξω φιλοτιµίας, 


1 ἀχαρίτῳ L. Dindorf in Thes. | 7. 8 σαρκὶ 7] φυχῇ coni. N | 

8 μὴ Vsener in Epic. fr. 466: μηδὲ | διὰ κενὴν χάριν Vsener: δια 
ενος χάριν || 8. 9 lacunae in libris indicatae sunt vacuis relictis 
Bpatiis. ἡ περὶ ἑκάστου (ztodypertog» ἔντασις γίγνηται, ὥσπερ 0 τῶ(ν 
πολλῶν) βίος ο 18 κρεοφαγίας Ν: κρεηφαγίας| 17 πλου- 
των] πλούτου Vsener in Epic. fr. 458 | 18 τοῦ συναυξήσειν τε] τῷ 
συρανξήσει»ν τε Vsener | 28 χρείαν οὐκ ἔχει Victorius | 28. 24 ἆρ- 
Φεεσγρ σὲ Ν: ὠρθείσης | 24 τῆς ἔξω φιλοτιµίας] τίς ἔξω φιλο- 
σε olin Ν, ἀρθείσης τῆς ἔξω φιλοτιµίας eà. or., ἆφβ είσης 
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τίς Λοιπὸν χρεία πλούτου ἀργοῦ, sig μηδὲν ἡμῖν χρη- 
σιμεύσοντος, ἆλλα µόνον βαρήσοντος; ὥς τὸ πεπλη- 
ρώσθαι γίγνεται καὶ 5 ἐκ τοῦ τοιούτου xógov ἡδονὴ 
ἀκραιφνής. δεῖ δὲ καὶ τὸ σῶμα ἀπεθίξειν ὡς οἷόν τε 
5 τῆς τοῦ κόρου ἡδονῆς, οὐ τῆς κατὰ τὴν πεῖναν πλη- 
σµονῆς, καὶ γεύεσθαι, ἵνα . . . . διὰ πάντων διέλθῃ, 
καὶ ὅρον θεῖναι τὸ ἀναγκαῖον, μὴ τὸ ἀόριστον. οὕτω 
γὰρ καὶ τούτω εἰληφέναι τὸ ἐνδεχόμενον ἀγαθὸν ἑνέ- 
σται διὰ τῆς αὐταρκείας καὶ ὁμοιώσεως τοῦ θεοῦ' 
10 οὕτως οὐδ᾽ αὐτὸ ἐπὶ πλέον ποθήσει οὐδὲ τὸν χρόνον 
e , , ^ 3 , ry 2 2 
ὥς προσθήσοντα αὐτῷ μεῖζον ἀγαθὸν" ούτως Ó «v 
ἀληθινῶς πλουτήσει τῷ φυσικῷ ὅρῳ τὸν πλοῦτον 
μετρῶν, οὐ δόξαις κεναῖς' οὕτως οὐκ ἐπ᾽ ἐλπίδι κρε- 
µήσεται µεγίστης ἡδονῆς πίστιν οὐκ ἐχούσῃη τοῦ γε- 
i5 νέσθαι' Δορυβωδεστάτη γὰρ αὕτη' ἆλλ᾽ ἐν αὐταρκεία 
τοῦ παρόντος καὶ γεγονότος ἤδη μενεῖ, οὐδὲ ἀγωνιάσει 
μὴ τὸν πλείονα χρόνον παραμένειν. πρὺς δὲ τούτοις 55 
πῶς οὐκ ἄτοπον πρὸς «4ιός, τὸν μὲν κακοπαθοῦντα 
5$ ἐν περιστάσει Όντα ἰσχυρᾷ τῶν ἔξωθεν ἢ ἐν δοε- 
90 σμοῖς εἰλημμένον ovóÓ ἔννοιαν ἔχειν τροφῆς, οὐδὲ 
πόθεν πορισθήσεται φροντίζειν, ἀλλὰ καὶ [παρατιθε- 
µένης] παραιτεῖσόθαι τὴν ἀναγκαίαν' τὸν δὲ ὄντως 
δεσμώτην κατατεινόμενον ταῖς ἔνδον κακοπαθείαις 
τῆς ἐξώλους φιλοτιµίας coni. Vsener | 1. 2 χρησιμεύσοντος Feli- 
cianus: χρησιμεύοντος | 2 ὡς τὸ] ** ἕως τὸ Vsener| 5 οὐ τῆς 
διὰ τῆς Vsener | πεῖναν Felicianus: πενίαν | 6 καὶ γεύεσθαι 
καταγεύεσθαι Vsener | ἵνα «εὖ ἔχων) διὰ πάντων διέλθῃ 
Vsener | 7 μὴ τὸ Vsener: 7] τὸ | ἀόριστον] ἄριστον al. | 8 καὶ 
τούτῳ] κἀν τούτω Β, καὶ τοῦτο Vsener ᾗ 9 ὁμοιώσεως τοῦ Θεοῦ] 
ὁμοίωσιν τῷ Oso Vsener | 19 ἑλπίδι Vsener: ἐλπίσι | 14 ἐχούσῃ 
Vsener: ἐχούσης || 14. 16 τοῦ γενήσεσθαι coni. Vsener || 16 οὐδὲ] 
οὐ γὰρ ed. pr. | 17 παραμένειν] παραµένῃ Vsener ( 91.99, a οστι- 
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ζητεῖν ἐδεόμάτων παρασκευήν, ποικιλίας φροντίζειν. 
δι ὧν τὸν δεσμὸν παχυνεῖ; καὶ πῶς ταῦτα ἀνδρῶν 
ἦν ἐγνωκότων ἃ πεπόνθασιν, οὐχὶ φιληδούντων οἷς 
πεπόνθασιν καὶ ἐν oic εἰσὶν ovx εἰδότων: oig ἀντί- 
στροφον τὸ πάθος ἢ τοῖς εἰδόσι δεσµώταις τὴν ἔαυ- ὅ 
τῶν συμφορὰν γίγνεται. τῷ γὰρ ὑπάρχοντι βίῳ &yo- 
ριστοῦντες καὶ ταραχῆς ἁπλάτου γέµοντες, τοῦ ἀπόν- 
tog &ig πλήρωσιν ἐφίενται. οὐδεὶς γὰρ ἀπὸ τοῦ πάντα 
αὐτῷ εὔλυτα εἶναι τὰ κατὰ τοὺς θορύβους ἔρχεται 
ἐπὶ τραπεζῶν καὶ κλινῶν ἀργυρών ὀρέξεις καὶ uv- 10 
oov καὶ µαγείρων καὶ σκευῶν καὶ ἐσθήτων καὶ δεί- 
πνων ἐπὶ πᾶν πλῆθος καὶ ποικιλίας καὶ πολυτελείας 
ἀνθρώπων ἡκόντων, ἀλλ᾽ ἀπὸ ἀχρηστίας παντὶ τῷ 
ὑπάρχοντι βίω καὶ ἀγαθῶν ἀορίστου γενέσεως καὶ 
ταραχῆς ἁπλάτου. ὥσθ' οἳ μὲν οὐ µέμνηνται τῷ τὸ 15 
παρὸν ἀποκρούειν, οἳ δὲ τὸ μὴ παρὸν ζητοῦσι τῷ 
56 ἀχαριστεῖν τῷ παρόντι. ἑκατέρως δὲ ὁ θδεωρητικὸς 
τοῦ Λιτοῦ τῆς διαίτης ἀνθέξεται' καὶ γὰρ οἶδεν ἐν 
οἷς ἐστιν δεδμοῖς ὥστε πολυτελείας ὀρέγεσθαι οὐ 
δύναται, καὶ τὸ Λιτὸν ἀγαπῶν οὐ ζητήσει ἐμψύχων 90 
βρώσεις ὡς οὐκ ἀρκούμενος τῇ τών ἀφύχων. 
εἰ δὲ καὶ μὴ τοιαύτη ἦν ἡ τοῦ σώματος φύσις ἐπὶ 
τοῦ φιλοσόφου καὶ οὕτως εὐάγωγος καὶ διὰ τῶν τυ- 
χόντων εὐίατος, ἔδει δὲ καὶ ἀλγηδόνας ὑπομένειν 
ἕνεκα τῆς ἀληθινῆς σωτηρίας, ἀρ οὖκ ἂν ὑπεμείνα- 25 


2 παχυνεῖ N: παχύνει | 6. 7 ἀχρηστοῦντες coni. N | 

7 ἁπλάτου] ἁπλέτου malim h. l sicut v. 16 cum L. Dindorfio 

in Thes. I, 2 p. 18δΤΑ | 9 θορύβους in suspicionem vocavit R | 
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μεν; οὐ γὰρ δὴ νσσήµατος στἐρεσθαι δεῖ ὅπου Oz0v- 
δάζοντες πάνθ᾽ ὑπομένομεν, τεμνόµενοι, φοινιδσό- 
µενοι., καιόµενοι, πικρὰ φάρμακα πίνοντες, καθαιρό- 
µενοι διὰ. γαστρός, δι ἐμέτων, διὰ ῥινών, μισθούς 
6 τε προσαναλίόκοντες τοῖς ταῦθ' ἡμᾶς διατιθεῖσιν, 
οὐχὶ δὲ τοῦ ἔνδον χάριν νοδήµατος [Oc ἂν τὸν ὑπὲρ 
ἀθανασίας ἀγώνα ἀθλοῦντερ καὶ Θεοῦ συνουσίας, v 
κωλυόμεθα διὰ τὴν τοῦ σώματος συνουσίαν] πάνθ’᾽ 
ὑπομενοῦμεν εὐλόγως, εὖ καὶ μετ ἀλγηδόνων ποιεῖ- 
10 cda, τὰς ὑπομονᾶς ἐχρῆν; [καὶ οὐ δήπου τοῖς νόµοις 
τοῦ σώματος ἔπεσθαι βιαίοις οὖσι καὶ ἀντικειμένοις 
τοῖς τοῦ νοῦ νόµοις καὶ ταῖς ὁδοῖς ταῖς σωτηρίοις 
ὑπομένομεν.] ὅπου δὲ νῦν οὐδὲ περὶ ἀλγηδόνων 
ὑπομονῆς φιλοσοφοῦμεν, ἀλλὰ περὶ ἡδονών οὐκ ἆναγ- 
16 καίων ἀποβολῆς, τίς Λοιπὸὺν ἀπολογία τοῖς ἄπαναι- 
σχυντεῖν πρὸς τὴν αὑτῶν ἀκρασίαν βουλομένοις; εἰδί 
γὰρ δεῖ μηδὲν ὑποστειλάμενον [μετὰ παρρησίας] εἰ- 
πεῖν. οὐκ ἔστιν ἄλλως τυχεῖν τοῦ τέλους T] προσηλῶ- 
θέντα μέν, sí χρὴ φάναι, τῷ 9εῶ, ἀφηλωθέντα δὲ 
20 τοῦ σώματος καὶ τῶν διὰ τούτου τῆς ψυχῆς ἠἤδυπα- 
θειῶν [δι ἔργων ἡμῖν τῆς σωτηρίας, οὐ δι) ἀκροάσεως 
λόγων ψιλῆς γινοµένης]. 8δεῷ 05 οὐδὲ τῶν μερικών 
τινί, οὐχ ὅτι τῷ ἐπὶ πᾶσιν καὶ ὑπὲρ τὴν ἀσώματον 
φύσιν ἁπλῶς μεθ) ὁποίας οὖν διαίτης καὶ ὅλως σαρ- 
26 κοφαγίας ἑνῆν οὐκειοῦδθαι, ἀλλ ἀγνείαις παντοίαις 
1 στέρεσθαι δεῖ ὅπου verba corrupta, expectes quod R 
roposuit ἁπαλλάττεσθαι | 6—8 ὡς ἂν — συνουδίαν verba hoc 
oso incommoda notavit N | 7 ἀθλοῦντες M. germ. ἆθλοῦντας | 
9 εὐλόγως] εὐλόφως Abresch | 10—13 καὶ ov δήπου — ὑπομέ- 
νοµεν del. N | 11 ἔπεσθαι j^ ἔπεσθαι Mm | 16 αὐτῶν N: αὐτών | 
17 μετὰ το E | 18 7 R: μὴ | 19. 20 δὲ τοῦ R: δὲ 
ἐκ τοῦ Meerm., δὲ ἐν al. | 20 τούτου Valentinus: xev» 
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καὶ ψυχῆς καὶ σώματος μόλις καταξιοῦσθαι τῆς ἐκείνου 
ἐπαισθήσεωρ, φύντι τε καλῶς καὶ ζῶντι ὁσίως καὶ 
καθαρῶς. ὥσθ᾽ ὕσω ὁ πάντων πατὴρ ἀπαθέστερος 
καὶ καθαρώτερος καὶ αὐταρκέστατος, ἅτε πόρρω ὑλι- 
κῆς ἐμφάσεως ἰἱδρυμένοςο, τόσω τὸν προσιόντα αὐτῷ 
παντοίως καθαρόν τε καὶ ἀγνὸν εἶναι προσήκει, ἆρ- 
ξάµενον ἀπὸ τοῦ σώματος καὶ τελευτῶντα εἰς τὸ εἴσω, 
καθ) ἕκαστον τῶν μερών ἡ ὅλως τῶν προσόντων τὴν 
κατὰ φύσιν ἑκάστω ἀγνείαν ἀπονέμοντα. ἆλλ᾽ ἴδως 
πρὸς μὲν ταῦτα οὐδεὶς ἂν ἀντείποι, ἀπορήσειε δ᾽ ἂν 
πῶς ἐν ἀγνεία τίθεµεν τὴν ἀποχήν, καίτοι ἐν ταῖς 
θυσίαις μηλοσφαγοῦντές vs καὶ βουθυτοῦντες ἁγνήν 
τε ταύτην νοµίξοντες τὴν [ερουργίαν καὶ θεοῖς κεχα- 
θισµένην. διὸ μακροῦ δεοµένων Λόγου πρὸς τὴν 
τούτων διάλυσιν, ἀπ᾿ ἄλλης ἀρχῆς τὰ περὶ τῶν 9v- 
σιῶν διαληπτέον. 


BIBAION AETTEPON. 


nre rr enne 


Τῶν περὶ Λιτότητος καὶ ἀγνείας ζητημάτων ἐχό- 
µενοι εἰς τὸν περὶ τῶν 9υσιῶν, à Καστρίκιε, λόγον 
ἀφικόμεθα δυσδιαίτητὀν τε ὁμοῦ καὶ πολλῆς ἑξηγή- 
σεως δεόµενον, sí μέλλοιμεν ἀληθῶς τε Gua καὶ τοῖς 
θεοῖς εὐαρέστως τὴν περὶ αὐτοῦ κρίσιν διαθήσειν. 
διὸ sig ἴδιον σκέµµα τὸν τόπον ὑπερβαλλόμενοι, νῦν 
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τὰ φαινόμενα ἡμῖν καὶ ὅσα δυνατὸν ἐξαγορεύειν ἐροῦ- 
µεν, τὸ παρορώμενον πρότερον εἰς τὴν ἐξ ἀρχῆς προ- 
κειµένην ὑπόθεσιν εὐθύναντες. 

πρῶτον μὲν γὰρ οὐ φαμὲν εἶναι ἀκόλουθον τῷ 2 
ἀναιρεῖν τὰ ζῶα τὸ δεῖν ἐξ ἀνάγκης αὐτὰ καὶ ἐσθίειν, 
οὐδ᾽ ὁ τὸ ἕτερον διδούς, λέγω δὲ τὸ σφάττειν, τίθήσι 
πάντως καὶ τὸ ἐσθίειν. αὐτύια πολεµίους μὲν ἐπιόν- 
τας οἳ νόμοι ἀμύνεσθαι συνεχώρήσαν, ἐδθίειν Ó' αὐ- 
τοὺς οὐκέτ εἶναι κατ ἄνθρωπον δέδοκται. δεύτερον 
οὐκ εἰ δαίµοσιν ἢ θεοῖς ἤ τισι δυνάµεσιν 9ῦσαί τι 
τῶν ἐμφψύχων προσήκει διά τινας αὐτίας εἴτε γνω- 
στὰς εἴτε καὶ ἀγνώστους ἀνθρῶποις, διὰ τοῦτο καὶ 
θοινᾶσθαι ἐξ ἀνάγκης δεῖ τὰ ζῶα. δειχθήσεται γὰρ 
ἄνθρωπος παραλαμβανόμενος ἐν θύμασι καὶ fon, ὧν 
ovx ἄν τις οὐδὲ τῶν εἰωθότων δαρκοφαγεῖν ἀνθρώ- 
πων ὑπομείνειεν ἂν γεύσασθαι. καὶ μὴν ἐπὶ τοῦ φο- 
νεύειν ζῴῷα τὸ αὐτὸ παρορᾶται πλημμέλημα. οὐ γὰρ 
el τινα δεῖ, καὶ πάντα, ὡς οὐδ' εὖ τὰ ἄλογα toc, πάν- 
τως καὶ ἀνθρώπους. fj τε ἀποχὴ τῶν ἐμφύχων, καθά- ὃ 
περ x&v τῷ πρώτῳ ἐλέγομεν, οὐχ ἁπλῶς πᾶσιν ἆν- 
θρώποις παραγγέλλεται, ἀλλὰ volg φιλοόόφοις, καὶ 
τούτων μᾶλλον τοῖς ἐκ τοῦ Θεοῦ καὶ τῆς τούτου µι- 
µήσεως τὴν σφών εὐδαιμονίαν ἀνάψασιν. οὐδὲ γὰρ 
iv τῷ πόλεως βίῳ τὰ αὐτὰ οἱ νοµοθέται τοῖς τε ἰδιῶ- 
ταῖς καὶ τοῖς ἱερεῦσιν ἀφωρίόαντο πρακτέα, ἀλλ᾽ 
ἔστιν ἐν olg συγχωρήσαντες τοῖς πολλοῖς τὰ κατὰ τὴν 
τροφὴν καὶ τὸν ἄλλον βίον, τοὺς ἑερέας χρῆσθαι τοῖς 


2 eig] πρὸς coni. N | 11 προσήκει N: προσῆκεν | 18 de τὸ 
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αὐτοῖς διεκώλυσαν, Θάνατον 9 ζημίας μεγάλας θ9έν- 
4 τες τὰ ἐπιτίμια. μὴ συγχεομένων ἄρα τούτων, ἆλλ᾽ 
ὃν προσήκει τρόπον διακρινοµένων, τὰ πλεΐστα τῶν 
ἀντιλεμομένων εὑρίσκεται μάταια. τὰ γὰρ πλεῖστα ἢ 
ὅτι φονεύειν δεῖ διὰ τὰς βλάβας τὰς ἀπ᾿ αὐτῶν µη- 
νύσαντα καὶ τὸ ὅτι ἐσθίειν ὥς ἀκόλουθον λαμβάνει, 
ἢ ὅτι ἐν ταῖς Δυσίαις καὶ ζῶα παρελήφθη, συλλογίζε- 
ται ὥς καὶ ἀνθρώποις ἄρα βρωτέον ταῦτα. καὶ πάλιν 
εἶ τινα διὰ τὸ ἄγριον ἀναιρετέον, ἀξιοῦσιν Gg ἀκό- 
λουθον τὸ δεῖν φονεύειν καὶ τὰ ἤμερα' καὶ si τισι 
βρωτέον, otov ἀθληταῖς καὶ στρατιώταις καὶ τοῖς διὰ 
σώματος τὴν ἐργασίαν ποιουµένοις, ὅτι καὶ φιλοσό- 
φοις καὶ si τισι τούτων, καὶ πᾶσι πασῶν τῶν ἆκο- 
λουθιῶν τούτων μοχθηρῶν τε οὐσῶν καὶ οὐδεμίαν 
ἀνάγκην τῆς θέσεως παραστῆσαι δυναµένων. καὶ ὅτι 
μὲν πᾶσαι μοχθηραύ, ἐναργῶς αὐτόθεν τοῖς μὴ ἐρι- 
στικοῖς προσπίπτει. ἡμεῖς μέντοι τὰς μὲν ἤδη εὐθύ- 
ναντες, τὰς δὲ προϊόντος τοῦ Λόγου ἑλέγξειν µεέλλον- 
τες, νῦν τὸ περὶ τῶν θυσιῶν σκέµµα διευκρινήσοµεν, 
τάς τε ἀρχὰς ὅθδεν γεγόνασιν ἀφηγούμενοι, καὶ τίνες 
καὶ ποῖαι ἦσαν αἲ πρῶται, πῶς τε µετέβαλλον καὶ 
πότε, καὶ εἶ πάντα θυτέον τῷ φιλοσύφω., τίσιν τε αἱ 
Θυσίαι αἱ διὰ τῶν ζώων γύγνονται' καὶ ὅλως πᾶν τὸ 
παρακείµενον, τὰ μὲν αὐτοὶ ἐφευρίσκοντες, τὰ δὲ παρὰ 
τῶν παλαιῶν Λλαμβάνοντες ἀναγράψομεν, τοῦ συμμµέ- 
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τρου καὶ οὐκείου τῇ ὑποθέσει στοχαζόµενοι κατὰ δύ- 
ναµιν. ἔχει δὲ οὕτως. 

ἀνάριθμος μέν τις ἔοικεν εἶναι χρόνος, ἀφ᾿ οὗ τό 
γε πάντων Λογιώτατον γένος, Oc φησὶν Θεόφραστος, 
καὶ τὴν {ερωτάτην ὑπὸ τοῦ Νείλου κτισθεῖσαν χώραν 
κατοικοῦν ἤρξατο πρῶτον ἀφ᾿ Ἑστίας τοῖς οὐρανίοις 
θεοῖς θύειν οὐ σµύρνης οὐδὲ κασίας καὶ Λιβανωτοῦ 
κρόκω µιχθέντων ἀπαρχάς͵ πολλαῖς γὰρ γενεαῖς ὕστερον 
παρελήφθη ταῦτα, καὶ πλάνης καὶ μαστὴρ ὃ ἄνθρωπος 
γιγνόµενος τῆς ἀναγκαίας ζωῆς μετὰ πολλῶν πόνων 
καὶ δακρύων σταγόνας τούτων ἀπήρξατο τοῖς θεοῖς. 
οὐ τούτων οὖν ἔθυον πρότερον, ἀλλὰ χλόης, οἶονεί 
τινα τῆς yovíuov φύσεως χνοῦν ταῖς χερσὶν ἀράμενοι. 
δένδρα μὲν γὰρ δὴ πρὸ ζώων ἀνέδωκεν m yg, τῶν 
δένδρων δὲ πολὺ πρόσθεν τὴν ἐπέτειον γεννωµένην 
πόαν, ἦς δρεπόµενοι φύλλα καὶ ῥίξας καὶ τοὺς ὕλους 
τῆς φύσεως αὐτῶν βλαστοὺς κατέκαιον, ταύτῃ τοὺς 
φαινοµένους οὐρανίους δεοὺς τῇ θυσία δεξιούµενοι 
καὶ τοῦ πυρὸς ἀπαθανατίξζοντες αὐτοῖς τὰς τιµάς. 
τούτοις γὰρ καὶ τὸ πῦρ ἀθάνατον φυλάττοµεν ἐν τοῖς 
ἱεροῖς ὥς Ov μάλιστα αὐτοῖρ ὁμοιότατον. ἐκ δὲ τῆς 


3—136, 8 ἀνάριθμος — προσαγορεῦσαι Euseb. P. E. I 
p. 28C—29 Α | 9 ταῦτα xol Eus.: καὶ ταῦτα | πλάνης μαστὴρ 
Eus., πλάνης καὶ µαστὴρ Toup Opusc. II p. 408, μαστὴρ Ber- 
nays: πλάνης κλιμακτὴρ | ὁ ἄνθρωπος Eus., ὁ τότε ἄνθρωπος 
Bernays: ὅτε ἄνθρωπος || 10. 11 πόνων πῶς καὶ δακρύων σταγόνας 
ἀπήρξατ᾽ ἂν τοῖς θεοῖς; Bernays | 11 θεοῖς Eus.: θείοις | 12 οὖν 
additum ex Eus. || 12. 18 οἱονεύτινα Eus., οἷόν τινα Theodor. Gr. aff. 
cur, VII p. 108, 24: olov εἴ τινα | 18 ἀράμενοι] duousvor coni. 
N | 16 καὶ τους] τοὺς Bernays || 19 τοῦ πυρὸς Eus.: διὰ τοῦ 
πυρὸς | 20 ὦθαάνατον] ἄσβεστον loh. Lydus de mens. p. 115, 1 
Bekk. | φυλώττομεν] ἐφύλαττον Eus. et Ioh. Lydus de wexs. *.. 
48 p. 48, 18 | 21 ὡς ὃν Eus. et loh. Lyà.. ὃν Y euovux 
Eus.: ὁμοιώτατον 


5 
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θυμιάσεως τῶν ἀπὸ γῆς θυμιατήριά ve ἐκάλουν καὶ τὸ 
Θύειν καὶ θυσίας ἃ δὴ ἡμεῖς ὥς τὴν ὑστέραν πληµ- 
µέλειαν ἐκβαίνοντα οὐκ ὀρθῶς ἐξακούομεν, τὴν διὰ τῶν 
ξώων δοκοῦσαν Δεραπείαν καλοῦντες Θυσίαν. τοσοῦ- 
τον δὲ τοῖς παλαιοῖς τοῦ μὴ παραβαίνειν τὸ ἔθος ὅ 
ἔμελεν, ὡς κατὰ τῶν ἐκλειπόντων τὸ ἀρχαῖον, ἔπεισ- 
αγόντων δὲ ἕτερον ἀρασομένους ἀρώματα τὰ θυμιζ- 
µενα νῦν προσαγορεῦσαι. τὴν δὲ ἀρχαιόττα τῶν 
εἰρημένων θυμιαμάτων κατίδοι τις ἂν ἐπιβλέψας ὅτι 
πολλοὶ καὶ νῦν ἔτι Δύουσι συγκεκομµένα τῶν εὐωδῶν 10 
ξύλων τινά. ὅθεν μετὰ τὴν ἐξ ἀρχῆς πόαν δενδρο- 
φυούσης ἤδη τῆς γῆς, πρώτης δρυὸς καρποφαγήσαντες, 
τῆς μὲν τροφῆς διὰ τὴν σπᾶἄνιν μικρά, τῶν δὲ φύλ- 
λων αὐτῆς πλείω τοῖς θεοῖς εἰς τὰς Δυσίας ἀνῆπτον. 
μετὰ δὲ ταῦτα ὁ βίος ἐπὶ τὴν ἤμερον ἤδη τροφὴν 15 
µεταβαίνων καὶ θύματα «τὰ) ἐκ τῶν καρπών 'GAu 

6 δρυὸς ἔφη. τοῦ δὲ «{ημητρίου καρποῦ μετὰ τὸν 
χέδροπα πρώτου φανέντος κριθῶν, ταύταις ἀπ᾿ ἀρχῆς 
μὲν οὐλοχυτεῖτο κατὰ τὰς πρώτας Δἂυσίας τὸ τῶν ἆν- 
Δρώπων γένος ὕστερον δὲ ἐρειξαμένων τε αὐτὰς καὶ 50 
τὴν τροφὴν ψαισαμένων τὰ μὲν τῆς ἐργασίας Όργανα 
θείαν τοῖς βίοις ἐπικουρίαν παρασχόντα κρύψαντες 
εἰς ἀπόρρητον, dg ἱεροῖς αὐτοῖς ἀπήντων, τοῦ δ᾽ 


2. 8 ὡς — ἐκβαίνοντα] ὡς — σημαίνοντα Eus., sig — ἐκ- 
βαίνοντες Bernays, ἐκβαίνοντερ suaserat R | 6 ἔμελεν ed. pr.: 
ἔμε]λεν || 6. 7 ios ibis zl et Eus.: ἐπεισαγαγόντων Ι 
7 ἀρασομένους] ἀρασαμένους ., ἀρὰς ποιησαµένουρ Cobet 
Mn. nov. XI p. 428 | 8 νῦν om. Eus. | 11 τὴν — πόαν R: 
τῆς — πόας | 11. 12 δενδροφνούσης] δένδρα φυούσης N | 12 zoo- 
τη Hercher: καὶ πρώτης | 16 θύματα τὰ ἐκ N: θύματα ἐκ | 
καρπών R: καρύων | 17 «4ηµητρίου N: 4ημητρείου || 18 πρώτου 

Φαγέγτος τοῦ τῶν κριθῶν vel πρώτων φανεισῶν τῶν κριθῶν 
eoni 1 {90 ἐρειέαμένων Hercher: ἐρεξαμένων 


b 
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15 
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ἀληλεμένου βίου παρα τὸν πρὀσθεν µακαρισθέντος, 
ἀπήρξαντό τι τῆς ψαισθείσης τροφῆς πρῶτον tig πῦρ 
τοῖς Θεοῖς. ὅθεν ἔτι καὶ νῦν πρὸς τῷ τέλει τῶν 
Φυσιῶν τοῖς Φφαισθεῖσι θυλήμασι χρώµεθα, µαρτυ- 
ροῦντες μὲν τῷ πραττοµένω τὴν ἐξ ἀρχῆς τῶν 9vud- 
των αὔξησιν, οὐ συνορῶντες δὲ τίνος χάριν τούτων 
ἕκαστα δρῶμεν. ἀφ᾿ ὧν ὁρμωμένοις ἡμῖν, καὶ τῶν 
κριθῶν ἀλλὰ καὶ τῶν πυρῶν ἀφθονωτέρων γιγνοµέ- 
vOv, προσετίθεντο πελάνων ἤδη καὶ τῶν Λοιπῶν 
ἁπάντων ἀπαρχαὶ τοῖς Δεοῖς εὖς τὰς θυσίας πολλὰ 
μὲν ἀνθολογούντων, ox ἑλάττω δὲ τούτων μιγνύντων 
«τών» τότε, εἴ τι καλὸν εἶχον ἐν βίω καὶ πρέπον ὀσμῇ 
πρὸς θείαν αἴσθησιν. καὶ τὰ μὲν στέφοντες, τὰ δ᾽ 
εἷς πῦρ δωρούμµενοι, Δείας ἑτέρας σταγόνας olvov καὶ 
µέλιτος ἔτι Ó' ἐλαίου ταῖς χρείαις ἀνευρίσκοντες 
ἀπήρχοντο καὶ τούτων τοῖς αὐτίοις Δεοῖο. olg µαρτυ- 
ρεῖν ἔοικεν καὶ m ᾿4θήνησιν ἔτι καὶ νῦν δρωμένη 
zou) Ηλίου τε καὶ «δρῶν. πομπεύει γὰρ εἱλυσπόα 
ἄγρωστις ἐπὶ πυρηνίων ἡγηρίας, Όσπρια, δρῦς, µιµαί- 


9 πέλανα πέµµατα ἐκ παιπάλης, ἢ ἐστι Ίεπτότατον ἄλευρον 
sig θυσίαν ἐπιτήδειον. yj of µέλιτι δεδευµένοι καρποί. ἢ θεοὶ 
ἀπαρχαί τινες. ἢ ὁ περὶ τῷ στόµατι πεπηγὼς ἀφρός. καὶ τὸ 
περιπεπηγὸς καὶ ἐξηραμένον ὁπῶδες δάκρυον, olov Λιβανωτὸν 


καὶ κόµι. καὶ ὁ τοῦ µάντεως μισθὰφ ὀβολός. 


1 ἀληλεσμένου αἱ. | τὸν R: τὸ | 2 ἀπήρξαντό τι N: ἁπήρ- 
ξαντό τε | 4 θυσιῶν E: θυηλῶν || ψαισθεῖσι Fogerolles: ὀψαι- 
σθεἴσι | b. 6 θυμάτων] θυμιαμάτων αἱ. |6 post θυμάτων quaedam 
excidisse coni. R | τίνος Bernays: tívov | 8 κριθών Deruaya: 
καρπῶν | 12 τῶν addidit Bernays | 18 τὰ δ᾽ ed. pr.: τὰς δ᾽ | 
14 θείας] εἶτα Bernays | 17 δρωμένη] &youévm vel ὁρωμένη 
malit N | 18 Ὡρῶν ed. pr.: ὁρῶν Mm || 18. 19 s(4usxóv. — Nw 
eias] loci medela nobis πθρθλα | 91 Ss:oQ Seo SSwS. c- 
zz£Á«vOL 
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κυλα, κριθαί, πυροί, παλάθη ἡγητηρία, ἀλεύρων πυρί- 
vov καὶ κριθίνων φθοῖς, ὀρθοστάτης, χύτρος. πύρρω 
δὲ τῶν περὶ τὰς ΘΔυσίας ἀπαρχῶν τοῖς ἀνθρώποις 
προϊουσῶν παρανοµίας, ἡ τῶν δεινοτάτων θυμάτων 
παράληψις ἐπεισήχθη, ὠμότητος πλήρης, ὡς δοκεῖν τὰς 5 
πρόσθεν Λεχθείσας καθ ἡμῶν ἀρὰς νῦν τέλος εἴλη- 
φέναι, σφαξάντων τῶν ἀνθρώπων καὶ τοὺς βωμοὺς 
αἱμαξάντων, ἀφ᾿ οὗ Λιμῶν τε καὶ πολέμων πειρα- 
Θέντες αἱμάτων ἤψαντο. 
1 5’ M / ς ς / 
τοιγὰρ ovv τὸ δαιµόνιον, ὥς φησὶν ὁ Θεόφρα- 10 
στος, τούτων ἑκατέρων νεµεσῆσαν ἐπιθεῖναι τὴν πρέ- 
πουσαν ἔοικε τιµωρίαν. καθὸ οἳ μὲν ἄθεοι γεγόνασι 
τῶν ἀνθρώπων, of δὲ κακόφρονες μᾶλλον 7] κακόθεοι 
Λεχθέντες ἂν ἐν δίκῃ, διὰ τὸ φαύλους καὶ μηθὲν 
ἡμῶν βελτίους ἡγεῖσθαι τὴν φύσιν εἶναι τοὺς θεούς" 15 
οὕτως οἳ μὲν ἄθυτοι φαίνονται γενέσθαι τινές, οὐδε- 
µίαν ἀπαρχὴν τῶν ὑπαρχόντων ποιούµενοι τοῖς Θεοῖς' 
οἳ δὲ κακόθυτοι καὶ παρανόμων ἀψάμενοι θυμάτων. 
8 διὸ Θῶες μὲν oí ἐν μµεθδορίοι Θράκης οὐκήσαντες 
μηδενὸς ἀπαρχόμενοι μηδὲ Φύοντες, ἀνάρπαστοι κατ 90 
ἐκεῖνον ἐγένοντο τὸν χρόνον ἐξ ἀνθρώπων, καὶ οὔτε 
1 παλάθη del. Valentinus | ἤγηριας al. | ? φθοῖς Rhoer: 
φθόις | ὀρθοστάτης Valentinus, ὀρθοστάται Ehoer: ὀρθοστάταις 
vel ὀρθοστώτας | 2—8 πφρρω — αἰμαξάντων Euseb. P. E. I 
p. 29 B | 2—18 πόρρω — θυμάτων Euseb. P. E. IV p. 161 A. B | 
4 προϊουσῶν Eus.: προσεχουσῶν | 14 τούτων ἑκατέρων verba 
pertinent ad res in Theophrasti περὶ εὐσεβείας libro com- 
memoratas, omissas & Porphyrio, qua de re dixit Bernays 
p. 57sq. | 12 καθὸ] καθ᾽ 0 ed. Hercher, καθὸ γὰρ Bernays | 
18 μᾶλλον 7] μᾶλλον δὲ Bernays | 14 μηθὲν] μηδὲν ed. pr. e 
Eus. | 19 60:6] cf. Simpl. in Epict. p. 95, 84: πάντες γὰρ 
ἄνθρωποι — wvouífovosv εἶναι Osóv, πλὴν ᾽Ακροθωιτών, οὓς 
ἑσχορε; 6λεόφραστος dOfovg γενοµένους ὑπὸ τῆς γῆς ἀθρόως 


ΛἈασωποῦγγαι | 20. 21 κατ ἐκεῖνον τὸν χρόνον] quod tempus 
"ntellegatur nescimus, cf. Bernays p. 58 
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τοὺς οὐκοῦντας οὔτε τὴν πὀλιν οὔτε τὸν τῶν οὐκήσεων 
θεμέλιον ἑξαίφνης οὐδεὶς εὑρεῖν ἐδύνατο' 


vBow γὰρ ἀτάσθαλον ovx ἐθέλεσκον 
ἴσχειν, οὐδ᾽ ἀθανάτους θεραπεύειν 
5b ᾖἤθελον, οὐδ) ἔρδειν µακάρων ἱεροῖς ἐπὶ βωμοῖς, 
ἡ 9éug ἀθανάτοις. 


5 
τοιγὰρ οὖν αὐτοὺς 


Ζεὺς Κρονίδης ἔκρυψε χολούμενος, οὕνεκα τιμὰς 
ovx ἐδίδουν µακάρεσσιν 


10 οὐδ᾽ ἀπήρχοντο τούτοις, καθάπερ ἦν δίκαιον. Boa- 
σάρων δὲ δὴ τῶν τὸ πάλαι τὰς Ταύρων Qvcíag οὐ µό- 
vov ζηλωσάντων, ἀλλὰ καὶ τῇ τῶν ἀνθρωποθυσιῶν 
βακχεία βορὰν τούτων προσθεµένων (καθάπερ ἡμεῖς 
νῦν ἐπὶ τῶν ἔῴων' ἀπαρξάμενοι γὰρ τὰ Λοιπὰ δαῖτα 

16 τιθέµεθα), τίς οὐκ ἀκήκοεν ὅτι μετὰ µανίας προσπί- 
πτοντές τε καὶ δάκνοντες ἀλλήλους, ἔτι δὲ πρὸς ἁλή- 
θειαν αἱμοδαιτοῦντες οὐκ ἐπαύσαντο πρὶν τὸ γένος 
ἐξαναλῶσαι τῶν πρώτων παρ αὐτοῖς τῆς τοιαύτης 
ἀψαμένων 9Δ.υσίας; 

20  Ἅὑστέρα μὲν τοίνυν καὶ νεωτάτη ἡ διὰ τῶν ζώων 9 
θυσία, τὴν δὲ αὐτίαν Λλαβοῦσα ovx εὐχάριστον ὥς 7 
ἐκ τῶν καρπών, ἀλλὰ Λιμοῦ ἤ τινος ἄλλης δυστυχίας 
περίστασιν. ἀὐτίκα τῶν κατὰ µέρος παρ ᾿4θηναίοις 

2 ἐξαίφνης aut delendum aut ante ἀνάρπαστοι (p. 188, 20) 
collocandum esse coni. Hercher | 8—6 ὕβριν — «9«evacvoig| 
Hesiod. Op. 134—137 || 4 loge] ἀλλήλων ἴσχειν cum Hesiodo 
ed. Herch. | ὅ οὐδ᾽ ἔρδειν cum Hesiodo Canter: οὐδὲ ᾖδεῦν vel 
οὐδὲ δεῖν | 8. 9 Ζεὺς — μµακάρεσσιν] Hesiod. Op. 138 gq. | 
9 µακάρεσσιν ed. pr.: µακάρεσιν Mm | 19 τῇ Valentinus: τήν 
18 τούτων Valentinus: τούτοις | 14 νῦν τῶν ζῴων ἀπος κο νενον 


τὰ Λοιπὰ coni Ν | 20—93 ὑστέρα — περίστοσυν Όσον. S M. R- 
p. 948 | 20 ὑστέρα] ὑστάτη & 
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ἀναιρέσεων αἱ πλεΐῖσται ἢ &yvoíag ἢ ὀργὰς ἢ φόβους 
τὰς ἀρχὰς ἔχουσιν. τὴν μὲν γὰρ τῶν συῶν σφαγὴν 
ἀκουσίω ἁμαρτία Κλυμένης προσάπτουσιν, ἀπροαιρέ- 
τως μὲν βαλούσης, ἀνελούσης δὲ τὸ ἔῷον. διὸ καὶ 
εὐλαβηθέντα αὐτῆς τὸν ἄνδρα, cg παράνοµον διαπε- 5 
πραγµένης. Πυθῶδε ἀφικόμενον χρήσασθαι τῷ τοῦ 
Θεοῦ µαντείω. τοῦ δὲ Θεοῦ τῷ συµβαντι ἐπιτρέψαντος, 
ἀδιάφορον Λοιπὸν νοµίσαι τὸ γιγνόµενον. Ἐπισκόπῳ 
δὲ, ὃς ἦν ἔκγονος τῶν Θεοπρόπων, βουληθέντι προ- 
βάτων ἀπάρξασθαι, ἐπιτρέψαι μὲν φασὶ τὸ Λόγιον, 10 
σὺν πολΛῇ Ó εὐλαβεία. ἔχει γὰρ οὕτως' 


ob σε θέμις κτείνειν ὁίων γένος ἐστὶ βέβαιον, 
ἔγγονε Θειοπρόπων 0 Ó' ἑκούδιον ἂν κατανεύσῃ 
χέρνιβ᾽ ἐπιθύειν τὸ δ᾽, Ἐπίσκοπε, φημὶ δικαίως. 


10 αἶγα 0' ἐν Ἰκαρίω τῆς ᾽άττικῆς ἐχειρώσαντο πρῶτον, 15 
ὅτι ἄμπελον ἀπέθρισεν᾽ βοῦν δὲ «4ίομος ἔσφαξε πρῶ- 
τος, ἱερεὺς Ov τοῦ Πολιέως «4ιός, ὃτι τῶν «4ιιπολείων 
ἀγομένων καὶ παρεσκευασµένων κατὰ τὸ πάλαι ἔθος 
τῶν καρπῶν Óó βοῦς προσελθὼν ἀπεγεύσατο τοῦ εροῦ 
πελάνου συνεργοὺς γὰρ Λλαβὼν τοὺς ἄλλους Όσοι 90 
παρῆσαν, ἀπέκτεινε τοῦτον. καὶ παρὰ μὲν ᾿4θηναίοις 


1 πλεῖσται Ὦ: αὐτίαι | 6 χρήσασθαι N: χρῆσθαι | 8 Ἐπισκόπο 
nomen proprium hoc esse loco, non appellativum, recte iudicant 
Bernays et Wilamowitz-Moellendorff | 9 ἔγγονοςρ R || Θεοπρό- 
xev] "Theopropidarum gens fuit $n. Graecia, Eretriae, nobilis, 
e qua Menedemum philosophum ortum fuisse Diogenes, ex Anti- 
gono nimirum, prodidit II, 125?. Wilamowitz-Moellendorff Ind. 
schol. Gott. &. 1884 p. 15 | 12 βέβαιον] βιαίως Valentinus | 
14 χέρνιβ᾽ ἔπι, θύειν τόδ G. Wolff in Porph. de philos. ex 
orac. haur. p. 89, χεργίπτειν θνύειν τέ o N | 16 Ἱκαρίω Meursius: 

Zxa'o [| ἐχειρώσαγτο] διεχρήσαντο Bernays [| 16 ἀπέθρισεν Foge- 


roles: απέθρεισε» | zíouog ed. pr.: σίοµος Mm V ἀιιπολείων 
«οποίων 
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τοιαῦται κατὰ µέρος ἀποδίδονται αἰτίαι, ἄλλαι δὲ παρ᾽ 
ἄλλοις λέγονται πλήρεις δὲ πᾶσαι oUx εὐαγῶν ἀπο- 
Λλογιῶν. Λιμὸν δὲ οἱ πλεΐῖστοι αἰτιῶνται καὶ τὴν ἐκ 
τούτου ἀδικίαν. διὸ γευσάµενοι τῶν ἐμφύχων ἀπήρ- 
ἔαντο καὶ τούτων, εἰωθότες τῆς τροφῆς ἀπάρχεσθαι. 
ὕθεν οὐδὲ πρεσβύτερον τὸ 9υσιῶν ὑπάρχον τῆς &vay- 
καίας τροφῆς éx τούτου ἀφορίξοι ἂν τοῖς ἀνθρώποις 
τὸ βρωτέον, ἐπόμενον δὲ oig ἐγεύσαντο καὶ ἀπήρ- 
ξαντο, οὖκ ἀναγκάξοι προσίεσθαι ὣς εὖσεβές, οὗ μὴ 
εὐσεβῶς τοῖς θεοῖς ἀπήρξαντο. μηνύει δὲ οὐχ ἤκιστα 11 
ἐξ ἀδικίας πᾶν τὸ τοιοῦτο Λλαβεῖν τὴν ἀρχὴν τὸ μὴ 
ἐν παντὶ ἔθνει τὰ αὐτὰ ἢἡ θύειν rj ἐσθίειν, ix δὲ τῆς 
χρείας τῆς πρὸς οὐτοὺς στοχάζεσθαι τοῦ καθήκοντος. 
παρὰ γοῦν «ὐγυπτίοις καὶ Φοίνιξι 9ᾶττον ἄν τις 
ἀνθρωπείων κρεῶν γεύσαιτο ἢ Θηλείας βοός. αἴτιον 
δὲ ὅτι χρήσιμον τὸ ζῷον Ov τοῦτο ἑσπάνιξεν παρ᾽ 
αὐτοῖς. διὸ ταύρων μὲν καὶ ἐγεύσαντο καὶ ἀπήρξαντο, 
τῶν δὲ θηλειῶν φειδόµενοι τῆς γονῆς ἕνεκα, ἐν µύσει 
τὸ ἄψασθαι ἐνομοθέτησαν' καίτοι γε τῆς χρείας ig" 
ἑνὸς καὶ ταὐτοῦ γένους [τῶν βοῶν] τό τε εὐσεβὲς καὶ 
τὸ ἀσεβὲς διώρισαν. ὧν δὴ τοῦτον ἐχόντων τὸν τρό- 
zov, εἰκότως ὃ Θεόφραστος ἀπαγορεύει μὴ θύειν τὰ 
ἔμψυχα τοὺς τῷ Όὄντι εὐσεβεῖν ἐθέλοντας, χρώμενος 
καὶ τοιαύταις ἄλλαις αὐτίαις. 


2. 8 ἀπολογιῶν N: ἀποδόσεων | 8 Λιμὸν δὲ] Λιμὸν γὰρ cum 
Feliciano malit Ν | 5 ἀπάρχεσθαι Bernays: ἀπέχεσθαι | 6 τὸ 
θυσιών] τὸ τῶν θυσιῶν Bernays, qua mutatione locus mendosus 
non sanatur | 10 ἀπήρξαντο ed. pr.: ἀπήρξατο | 11 τὸ ἐξ 
ἀδικίας Fogerolles, ἐξ ἀδικίας Rhoer: οὖν ἐξ ἀδικίας || 12 ἐν 
παντὶ ἔθνει] ἄπαντα τὰ ἔθνη coni. R || 18 evvovg ed. Herch., 
αὑτοὺς ἑκάστους coni. N: αὐτοὺς | 19 ὤφασθαι ed. pr.: ἄφε- 
σθαι || καέίτοι γε τῆς χρείας] «Xx τῆς χρείας coni. N, καὶ τῷ αν 
τῆς χρείας Rhoer | 20 τῶν βοῶν del. N V9A—9& ὧν $n — eXdovs 
Euseb. P. E, IV p. 161 B 
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19 πρώτον μὲν ὅτι ἐξ ἀνάγκης μείζονος, ὥς ἔφαμεν, 
ἡμᾶς καταλαβούσης κατήρξαντο αὐτῶν' Λιμοὶ γὰρ αἴτιοι 
καὶ πόλεμοι, οἳ καὶ τοῦ γεύσασθαι ἀνάγκην ἐπήγαγον. 
ὄντων οὖν «τῶν καρπῶν, τίς χρεία τῷ τῆς ἀνάγκης 
χρῆσθαι θύματι; ἔπειτα τῶν εὐεργεσιῶν τὰς ἀμοιβὰς ὅ 
καὶ τὰς χάριτας ἄλλοις μὲν ἄλλας ἀποδοτέον κατὰ τὴν 
ἀξίαν τῆς εὐποιίας, τοῖς δὲ εἰς τὰ μέγιστα ἡμᾶς cv 
πεποιηκόσιν τὰς µεγίστας καὶ ἀπὸ τῶν τιμιωτάτων. 
καὶ µάλιότα εὖ αὐτοὶ εἶεν τούτων πάροχοι. κάλλιστα 
δὲ καὶ τιμιώτατα ὧν ἡμᾶς οἱ Otol εὖ ποιοῦσιν, οἱ 10 
καρποί: διὰ γὰρ τούτων ἡμᾶς σῶζουσιν καὶ νομίμως 
ζῆν παρεχουσιν ὥστε ἀπὸ τούτων αὐτοὺς τιµητέον. 
καὶ μὴν θύειν δεῖ ἐκεῖνα ἃ 8 ύοντερ οὐδένα πημανοῦ- 
μεν οὐδὲν γὰρ ὡς τὸ θῦμα ἀβλαβὲς εἶναι χρὴ πᾶσιν. 
εἰ δὲ Λέγοι τις ὅτι οὐχ ἧττον τῶν καρπῶν καὶ τὰ ζῷα 15 
ἡμῖν 0 θεὸς sig χρῆσιν δέδωκεν., &AÀ ὅτι γε ἐπιθυο- 
µένων τῶν ζώων φέρει τινὰ βλάβην αὐτοῖς, ἅτε τῆς 
φυχῆς νοσφιξζοµένων. οὐ Θυτέον οὖν ταῦτα" ἡ γὰρ 
Δυσία ὁσία τίς ἐστι κατὰ τοὔνομα. Όσιος δὲ οὐδεὶς 
ὃς ἐκ τῶν ἀλλοτρίων ἀποδίδωσι χάριτας, x&v καρποὺς 90 
Λάβῃ x&v φυτά, μὴ ἐθέλοντος. πῶς γὰρ ὕσιον ἆδι- 
κουµένων τῶν ἀφαιρεθέντων; εἰ δὲ οὐδὲ καρποὺς ὁ 
ἀφελόμενος ἄλλων ὁσίως δύει, τά γε τούτων τιµιοῶ- 
τερα παντελῶς οὐχ ὅσιον ἀφαιρουμένουςο τινῶν θύειν' 


1 ὥς ἔφαμεν Valentinus: og φαμὲν | 6 ἄλλας R: ἄλλως | 
8 τιµιωτάτων E: τιµιωτέρων | 9 πάροχοι] χορηγοί N || 18-- 148, 8 κα 
μὴν — οὗ προσῆκεν Euseb. P. E. IV p. 16160. D [| 14 οὐθὲν] 
οὐδὲν Eus. | 16 ὁ θεὸς sig χρῆῇσιν] sig χρῆσιν ὁ 950g Eus. Ἰ 
ἆλλ᾽ ὅτι γε] GAÀ' οὖν γε Eus., ἆλλ᾽ ἴστω coni. N | 16. 17 ἐπι- 
θυομένων] ὅτι θυοµένων coni Ν | 18 νοσφιξοµένοις coni. 
N | οὖν additum ex Eus. | 21 μὴ ἐθέλοντος Eus.: μὴ ἐκ 
444orrog | 99. 98 οὐδὲ καρπῶν ὃ ἀφψάμενος ἀλλοτρίων ὁσίως 
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τὸ γὰρ δεινὸν οὕτω γύγνεται μεῖξον wvvyr δὲ πολλῷ 
τιµιώτερον τῶν £x γῆς φυομένῶν, cv ἀφαιρεῖσθαι 
Βύοντα τὰ ζῷα οὐ προσῆκεν. ἆλλ᾽ ἴσως τις ἂν εἴποι 18 
ὅτι καὶ τῶν φυτῶν ἀφαιροῦμέν τι. ἆλλ᾽ οὐχ ὁμοία 
5 ἡ ἀφαίρεσις οὐ γὰρ παρὰ ἀκόντων. καὶ γὰρ ἡμῶν 
ἐασάντων, αὐτὰ µεθήσει τοὺς καρπούς, καὶ T τῶν 
καρπῶν Λῆψις οὐ μετ ἀπωλείας αὐτῶν, καθάπερ ὅταν 
τὰ foa τὴν ψυχἠν πρόηται. καὶ τὴν παρὰ τῶν µελιτ- 
τῶν δὲ τοῦ καρποῦ παράληψιν ἐκ τῶν πόνων ἡμῶν 
10 γιγνοµένην, κοινὴν ἔχειν προσήκει καὶ τὴν ὄνησιν. 
συνάγουσι γὰρ αἱ µέλιτται ἐκ τῶν φυτῶν τὸ μέλι, 
ἡμεῖς δὲ αὐτῶν ἐπιμελούμεθα. διὸ καὶ δεῖ οὕτω µε- 
ρίξεσθαι, ὡς µηδεµίαν αὐταῖς γίγνεσθαι βλάβην. τὸ 
δ) ἄχρήστον μὲν ἐκείναις, ἡμῖν δὲ χρήσιµον sim ἂν 
16 μισθὺς ὁ παρ᾽ ἐκείνων. ἀφεκτέον ἄρα τῶν ζώων ἐν 
ταῖς 98υσίαι. καὶ γὰρ ἄλλως πάντα μὲν τῶν θεῶν 
ἐστίν, ἡμῶν δὲ δοκοῦσιν εἶναι oí καρποί ἡμεῖς γὰρ 
καὶ σπείροµεν αὐτοὺς καὶ φυτεύοµεν καὶ ταῖς ἄλλαις 
ἐπιμελείαις ἀνατρέφομεν. θΔυτέον οὖν ἐκ τῶν ἡμετέ- 
2 ^" 2 , A 2 / 
90 gov, οὐ τῶν ἀλλοτρίων ἐπεὶ καὶ τὸ εὐδάπανον καὶ 
εὐπόριστον τοῦ δυσπορίστου ὁσιώτερον καὶ olg κεχα- 

, A Lo , M ^ 
ρισµένον καὶ τὸ ῥᾷστον τοῖς Δύουσιν πρὸς συνεχῆ 
εὐσέβειαν ἔτοιμον. τὸ τοίνυν μήθ' Ociov µήτ εὐδά- 

1 φυχή] ἡ vv Eus.| ὃ θύοντας ed. Cant. | 4 ἆλλ᾽ οὐχ 
ὁμοία cum Valentino N, 7| οὐχ ὁμοία ed. pr.: 7 0); οὐχ 
ὁμοία | 6 µεθήσει N: µεθίει | 7 ὅταν ed. Herch.: ὅτε ἂν 
8. 9 μελιιτῶν Valentinus, µελέτων ed. pr.: µελίων Mm 
9. 10 ix κοινῶν τῶν πὀνων ἡμῖν γιγνοµένου, ποινὴν coni. R, 
ἐκ τῶν πόνων ἡμῖν γιγνοµένην οὐκ ἀδικίαν δε νομίξειν' ἐπεὶ 
γὰρ τοὺς πόνους ἔχομεν κοινοὺς, xou» Bernays || 15. 16 ἀφεκτέον 
— Δυσίαις Euseb. P. E. IV p. 161 Ὦ | 16 ἄλλως] ὅλως coni. N | 
90. 91 καὶ εὐπόριστον Ν: καὶ τὸ εὐπόριστον | 92 καὶ κατὰ το 


$ ὥστον Bernays | 23—144, 1 τὸ τοίνυν — Ἀντέον κος. Y. Ye. 
Y p. 151D 
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Ί4πανον οὐ πάνυ θυτέον, εὖ καὶ zagsím. ὅτι Ó οὐ τῶν 

ο εὐπορίστων καὶ εὐδαπάνων τὰ ζῷα, Θεωρητέον sig τὸ - 
πολὺ τοῦ γένους ἡμῶν ὁρῶντας. οὐ γὰρ si τινές εἰσι 
πολύρρηνες [καὶ] πολυβοῦται’ τῶν ἀνθρώπων, τοῦτο 
σκεπτέον πρῶτον μὲν ὅτι πολλὰ τῶν ἐθνῶν οὐ κέκτη- 5 
ται τῶν Ovo(uov ζώων οὐθέν, si µή τι τῶν ἀτίμων 
[λέγοι]' δεύτερον δὲ ὅτι τῶν ἐν ταῖς πὀλεσιν οὐκούν- 
των οἱ πλεῖστοι σπανίζουσι τούτων. sí δὲ καὶ τῶν 
€ / ο , 2 3 2 ος 
ἡμέρων τις καρπῶν Λέγοι σπανίξειν, ἀλλ οὐ τῶν γε 
Λοιπών τῶν ἐκ γῆς φυοµένων, οὐδ᾽ οὕτω χαλεπὸν τοὺς 10 

4 ς A ^ / ” 2 ς , 

καρποὺς Og τὰ ζῷα πορίσασθαι. [ῥάων &g ὁ πόρος 
τῶν καρπῶν καὶ τῶν ἀπὸ γῆς ἢ ὁ τῶν ζώων.] τὸ δὲ 
εὐδάπανον καὶ εὐπόριστον πρὸς συνεχῆ εὐσέβειαν συν- 

᾿1δτελεῖ καὶ πρὸς τὴν ἀἁπάντων. καὶ μαρτυρεῖ ys ἡ πεῖρα 
e , / E] - / 2 
Ότι χαίρουσιν τούτω οἱ 8Δεοὶ 1 τῷ πολυδαπάνω. οὐ 15 

M PA - ^ ” M! , 

γαρ ἂν ποτε τοῦ Θετταλοῦ ἐκείνου «τοῦ) τους yovoo- 
κερως βοῦς καὶ τὰς ἑκατόμβας τῷ Πυθίω προσάγοντος 
μᾶλλον ἔφησεν 7 Πυθία τὸν Ερμιονέα κεχαρίσθαι 
Δύσαντα τῶν ψαιστῶν ἐκ τοῦ πηριδίου τοῖς τρισὶ 
δακτύλοις. προσεπιβαλόντι δὲ διὰ τὸ ῥηθὲν τὰ Λοιπὰ 90 
πάντα τῆς πήρας ἐπὶ τὸν βωμόν, sims πάλιν ὅτι δὶς 
τόσον ἀπέχθοιτο τοῦτο δράσας ἢ πρότερον ἦν κεχαρι- 


1 πὤνυ om. Eus.|3 ὁρῶντας Valentinus: ὁρῶντες | ei N: 
ἐπεί || 4 πολύρρηνες καὶ πολυβοῦται] cf. Il. I 154, unde καὶ 
abesse malit N | 6. 6 οὐ κέκτηται ed. pr.: ovx ἕκτηται Mm | 
6 ei µή τι N: εί uj $J. 7 Λέγοι del. N [ ἐν ταῖς N: ἐν αὐταῖς 
ταῖς | 9 ἡμέρων ed. pr.: ἡμετέρων | 10 ἐκ «zc γῆς Lips. Meerm. | 
11. 19 (xmv ἄρ᾽ — τῶν ζώων verba seclusit N || 18 εὐπόριστον 
Hercher: εὔπορον | 16 τοῦ τὰς E, τοῦ τοὺς N: τοὺς | 18 τὸν 
Ἑρμιονέα] nomen hominis a Theophrasto non commemoratum 
finxit Ptolemaeus Hephaest. in Phot. Bibl. p. 148 b 20, qui 
dicit 4υκίαν τὸν Ἑρμιονέα, οὗ καὶ Θεόφραστος ἐν ἐπιστολαῖς 
πες [ κεχαρίσθαι Bentleius: κεχαρῆσθαι | 21 τῆς πήρας 

entleius, τὰ τῆς πήρας N: τοῦ πυρὸς | 22 τόσον Bodl. ut coni. 
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Guévog. οὕτω τὸ εὐδάπανον φίλον θεοῖς; καὶ μᾶλλον 
τὸ δαιµόνιον πρὸς τὸ τῶν θυόντων ἦθος ἢ πρὸς τὸ 
τῶν θυομµένων πλῆθος βλέπει. 
τὰ παραπλήσια δὲ καὶ Θεόπομπος ἱστόρηκεν, εἰς 16 
ὅ 4ελφοὺςᾳ ἀφικέσόθαι ἄνδρα Ἱάγνητα ἐκ τῆς ᾽4σίας 
φάμενος, πλούσιον σφόδρα, κεκτηµένον συχνὰ βοσκή- 
µατα. τοῦτον Ó' εἰθίσθαι τοῖς θεοῖς καθ. ἕκαστον 
ἐνιαυτὸν θυσίας ποιεῖσθαι πολλὰς καὶ μεγαλοπρεπεῖς, 
τὰ μὲν δι εὐπορίαν τῶν ὑπαρχόντων, τὰ δὲ δι’ εὐσέ- 
10 βειαν καὶ τὸ βούλεσθαι τοῖς θεοῖς ἀρέσκειν. οὕτω δὲ 
διακείµενον πρὸς τὸ δαιµόνιον ἐλθεῖν sig «4ελφούς, 
πομπεύσαντα δὲ ἑκατόμβην τῷ Δεῷ καὶ τιµήσαντα 
μεγαλοπρεπῶς τὸν ἀπόλλωνα παρελθεἴν εἰς τὸ μαντεῖον 
χρηστηριασόμενον' οὐἰόμενον δὲ κάλλιστα πάντων ἆν- 
15 θρώπων θεραπεύειν τοὺς θεοὺς ἐρέσθαι τὴν Πυθίαν, 
τὸν ἄριστα καὶ προθυµότατα τὸ δαιµόνιον γεραίροντα 
θεσπίσαι καὶ τὸν ποιοῦντα τὰς θυσίας προσφιλεστά- 
τας, ὑπολαμβάνοντα δοθήσεσθαι αὑτῷ τὸ πρωτεῖον. 
τὴν δὲ ἔέρειαν ἀποκρίνασθαι, πάντων ἄριστα Θερα- 
20 πεύειν τοὺς θεοὺς Ἰλέαρχον κατοικοῦντα ἐν Μεθν- 
δρίω τῆς ᾽Αρκαδίαςο. τὸν δ᾽ ἐκπλαγέντα ἐκτόπως ἔπι- 
θυμῆσαι τὸν ἄνθρωπον ἰδεῖν καὶ ἐντυχόντα μαθεῖν, 
τίνα τρόπον τὰς Θυσίας ἐπιτελεὶ. ἀφικόμενον οὖν 
ταχέως εἰς τὸ Μεθύδριον πρῶτον μὲν καταφρονῆσαι 
25 μικροῦ καὶ ταπεινοῦ Όντος τὸ μέγεθος τοῦ χωρίου, 


Fogerolles: τὸ σώμα | 4 Θεόπομπος] Θεόφραστος coni. Ruhnken 
Hist. crit. orat. Gr. p. 88, quam suspicionem refutat Bernays 
p. 69 | 6 σφόδρα, xsxvnuévov| σφόδρα καὶ κεκτηµένον coni. N || 
9 τῶν ὑπαρχόντων abesse malit N | 10 οὕτω δὲ] οὕτω δὴ malit 
N | 17 ποιούµενον coni ER | 17. 18 προσφιλέστατα Hercher || 
18 αὑτῶ N: αὐτῷ | 28 ἀφικόμενον Hercher: ἀφιπομένου | 25 τὸ 
μέγεθος Cobet .N..L. p. 452, ἐς μέγεθος E: τοῦ μεγέθους 


ΡΟΒΡΗΣΗΙΥΡ. ANS 
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ἡγούμενον οὐχ ὅπως ἄν τινα τῶν ἰδιωτῶν, ἆλλ᾽ οὐδ᾽ 
ἂν αὐτὴν τὴν πόλιν δύνασθαι μεγαλοπρεπέστερον αὑ- 
τοῦ καὶ κάλλιον τιμῆσαι τοὺς Θεούς. ὅμως Ó' οὖν 
συντυχόντα τῷ ἀνδρὶ ἀξιῶσαι φράσαι αὐτῷ, ὄντινα 
τρόπον τοὺς θΘεοὺς τιμᾷᾶ. τὸν δὲ Κλέαρχον φάναι ὅ 
ἐπιτελεῖν καὶ σπουδαίως θύειν ἐν τοῖς καθήκουσι χρό- 
volg, κατὰ Wijva ἕκαστον ταῖς νουµηνίαις στεφανοῦντα 
καὶ φαιδρύνοντα τὸν Ἑρμῆν καὶ τὴν Εκάτην καὶ τὰ 
Λοιπὰ τῶν ἱερῶν, ἃ δὴ τοὺς προγόνους καταλιπεῖν, 
καὶ τιμᾶν Λιβανωτοῖς καὶ ψαιστοῖς καὶ ποπάνοις' κατ 10 
ἐνιαυτὸν δὲ Δυσίας δημοτελεῖς ποιεῖΐόθαι, παραλεί- 
ποντα οὐδεμίαν ἑορτήν' ἐν αὐταῖς δὲ ταύταις 8ερα- 
πεύειν τοὺς θεοὺς οὐ βουθυτοῦντα οὐδὲ ὑερεῖα κατα- 
κόπτοντα, ἀλλ᾽ ὅτι ἂν παρατύχῃ ἐπιθύοντα, σπουδαξειν 
µέντοι ἀπὸ πάντων τῶν περιγιγνοµένων καρπών καὶ ιδ 
τῶν ὡραίων ἃ ἐκ τῆς γῆς λαμβάνεται» τοῖς θεοῖς τὰς 
ἀπαρχὰς ἀπονέμειν καὶ τὰ μὲν παρατιθέναι, τὰ δὲ 
καθαγίξειν αὐτοῖς' αὐτὸν δὲ τῇ αὐταρκείαᾳ προσεσχη- 
κότα τὸ θῦσαι βοῦς προεΐσθαι. 

17 παρ) ἐνίοις Ó' ἱστόρηται τῶν συγγραφέων, τῶν 20 
Τυρρηνῶν μετὰ τὸ κρατῆσαι Καρχηδονίων ἑκατόμβας 
κατὰ πολλὴν ἔριν τὴν πρὸς ἀλλήλους ἐκπρεπεῖς παρα- 

10 λιβανωτός ἐστι τὸ ἐκ 4ιβάνου yuyvópsvov ἄρωμα. ψαιστὰ 
δέ εἶσιν ἄλφιτα Sino καὶ olivo δεδευµένα ἀπὸ τῆς τοῦ µύλου 


περιψήσεως, ἄπερ ἐπεθυμίων τοῖς θεοῖς. πόπανα δὲ πλακουντία 25 
πΛλατέα καὶ λεπτα καὶ περιφερῇ. 


2 αὐτὴν] Όλην coni Ν | 2. 8 αὑτοῦ ed. Herch.: αὐτοῦ | 
4 συντυχόὀντα] ἐντυχόντα malit Ν | ὅ φάναι ed. Herch.: φᾶναι | 
6 ἐπιτελεῖν καὶ σπουδαίως θύειν] ἐπιτελεῦν σπουδαίως scripsisse 
Theopompum coni. Bernays | καθήκουσι N: προσήκουσι | 
18 καθαγίέξειν E: καθαγιάξειν | αὐτὸν] αὐτῶν Bernays, 9cóv 
V f/ 19 τὸ θῦσα, βοῦς προεῖσθαι Bernays: τοῦ 9ῦσαι βοῦς 
αρογοεέσθα, [| 21 Τυρρηνῶν Meineke Com. ὰ y. 9A: υυφάνναν 
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στηδάντων τῷ ᾽άπόλλωνι, εἶτα πυνθανοµένων «ig 
ἠσθείη μάλιστα. παρ᾽ ἑλπίδα πᾶσαν αὐτὸν ἀποκρίνα- 
σθαι, διότι τοῖς «{οκίμου ψαιστοῖο «4ελφὸς δὲ ἦν 
οὗτος, σκληρὰ γεωργῶν πετρίδια᾽ κατιὼν δὲ ἀπὸ τοῦ 
5 χωρίὀυ ἐκείνης τῆς ἡμέρας, ἐκ τῆς περικειµένης πήρας 
τῶν ἀλφίτων ὀλίγας δράκας ἐθυλήσατο, πλέον τέρψας 
τὸν Θεὸν τῶν μεγαλοπρεπεῖς θυσίας συντελεσάντων. 
ὅθεν καὶ τῶν ποιητῶν τισὶ διὰ τὸ γνώριµον ἀποφαί- 
νεσθαι ἐδόκει τὰ τοιαῦτα, Og ᾽Αντιφάνει ἐν Μύστιδι 
10 Λέγεται, | 


ταῖς εὐτελείαις οἱ $95ol χαίρουσι yag: 
τεκµήριον δ᾽' ὕταν γὰρ ἑκατόμβας τινὲς 
ΔΦύωσιν, ἐπὶ τούτοις ἅπασιν ὕστατος 
πάντων καὶ Λιβανωτὸς ἐπετέθη, 

15 ὥς τἆλλα μὲν τὰ πολλὰ παραναλούμενα 
δαπάνην µαταίαν. οὖσαν αὐτῶν οὔνεκα, 
τὸ δὲ μικρὸν αὐτὸ τοῦτ) ἀρεστὸν τοῖς θεοῖς. 


καὶ Μένανδρος Ó ἐν «4υσκόλῳ φησίν, 


ς 8 2 4 
ὁ Λιβανωτος εὔσεβης 
90 καὶ τὸ πόπανον΄ τοῦτ ἔλαβεν ὃ θεὸς ἐπὶ τὸ πῦρ 
ἅπαν τεθέν. 


9 τοῦτο καὶ Σώπατρος προφέρει ἐν ταῖς ἐκλογαὶς τῶν 
[στοριῶν. 


2 αὐτὸν Ν: αὐτῶν | 8 viol Β: τις | διὰ τὸ γνῶώριμον] διὰ 
γνωμῶν coni. N | 10 Λέγεται] Λέγοντι Meineke | 18 τούτόις ἅπα- 
ew] τοῖς βουσὶ πᾶσιν Kock, ταύροις ἅπασιν N || 18. 14 ὕστατος 
πάντων] ὕστατον πόπανον ἁπάντων Meineke, ὕστατος ἁπαξα- 
πάντων Cobet Ν. L. p. 181, ὕστατος πέλανος ἁπάνιων EUM 
16 ὡς τἆλλα Meineke: dor ἄλλα | 19 οὐνεκόλ εἴνιλα See 
17 ἀρεστὸν] ἀρέσκον Cobet N. L. o. 191 : : 

^S 
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18 διὰ τοῦτο καὶ τοῖς κεραμεοῖρ ἀγγείοις καὶ τοῖς 
ξυλίνοις καὶ πλεκτοῖς ἐχρῶντο καὶ μᾶλλον πρὸς τὰς 
δημοτελεῖς ἑεροποιίας, τοιούτοις χαίρειν πεπεισμένοι 
τὸ θεῖον. ὅδεν καὶ τὰ παλαιότατα ἔδη κεραμεᾶ καὶ 
ξύλινα ὑπάρχοντα μᾶλλον Oslo νενόὀμισται διά τε τὴν ὅ 
ὕλην xal τὴν ἀφέλειαν τῆς τέχνης. τὸν γοῦν Αἰσχύ- 
Aov φασί, τῶν «4ελφῶν ἀξιούντων εἰ τὸν 9εὸν γρά- 
ψαι παιᾶνα, εἰπεῖν Ότι βέλτιστα Τυννίχῳ πεποίηται΄ 
παραβαλλόμενον δὲ τὸν αὑτοῦ πρὸς τὸν ἐκείνου 
ταὐτὸν πείσεσθαι τοῖς ἀγάλμασιν τοῖς καινοῖς πρὸς 10 
τὰ ἀρχαῖα' ταῦτα γὰρ καίπερ ἀφελῶς πεποιηµένα, 
θεῖα νοµίζεσθαι, τὰ δὲ καινὰ περιέργως εἰργασμένα 
θαυμάζξεσθαι µέν, Δείου δὲ δόξαν ἧττον ἔχειν. καὶ 
τὸν Ἡσίοδον οὖν εἰκότως τὸν τῶν ἀρχαίων θυσιῶν 
νόμον ἐπαινοῦντα εἰπεῖν, | 16 


ὥς κε πόλις ῥέζῃσι, νόμος δ᾽ ἀρχαῖος ἄριστος. 


19 οἱ δὲ τὰ περὶ τῶν ἱερουργιῶν γεγραφότες καὶ 
9υσιών τὴν περὶ τὰ πύπανα ἀπρίβειαν φυλάττειν 
παραγγέλλουσιν, ὥς ἀρεστὴν τοῖς θεοῖς, ταύτην ἢ 
τὴν διὰ τῶν ζώων θυσίαν. καὶ Σοφοκλῆς διαγράφων 90 
τὴν δεοφιλῆ δυσίαν φησὶν ἐν τῷ Πολυῖδω, 


Φ P. N 4 , 3, » 2 / 
ἦν μὲν γαρ otóg µαλλός, ἦν ὃ ἀμπέλου 
σπονδή τε καὶ ῥὰξ sU τεθησαυρισµένη' 


1 κεραμεοῖς N: κεραμίοις | 4 ἔδη Bernays: ἤδη || κεραμεᾶ 
N: κεράμια || 7 4ελφῶν Faber: ἀδελφῶν | 9 αὑτοῦ ed. pr.: 
αὐτοῦ Mm | 11 €gpsiogc N: ἁπλῶς | 18 θείου Feliciano duce 
Wilamowitz-Moellendorff Coni. crit. (Ind. schol. Gott. a. 1884) 
p. 14: 9509 | 20 τὴν διὰ Valentinus: διὰ τὴν ] 21 Πολυίδω 
ed. Herch.: IIoíve(óc | 22 ἦν δ᾽ ἆ πέλου] ἦν à ἀμπέλων, Clem. 
Alex. Strom. I y p. 565, ἦν δὲ κἀάμπέλων Sylburg, ἦν δὲ κάμ- 
zé4ov Grotius, 2» δὲ Βακχίου coni. N 


10 


16 


20 
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ἐνῆν δὲ παγκάρπεια συμμιγὴς ὁλαῖς 
λίπος v' ἑλαίας καὶ τὸ ποικιλώτατον 
ξουθῆς µελίσσης κηρόπλαστον ὄργανον. 


σεμνὰ Ó' ἦν τῶν πρὶν ὑπομνήματα ἐν 4ήλω ἐξ Ὕπερ- 
βορέων ἁμαλλοφόρων. 

δεῖ τοίνυν καθηραµένουςρ τὸ ἦθος ὐέναι Δύσοντας, 
τοῖς θεοῖς θεοφιλεῖς τὰς θυσίας προσάγοντας, ἀλλὰ 
μὴ πολυτελεῖ. νῦν δὲ ἐσθῆτα μὲν Λλαμπρὰν περὶ 
σῶμα μὴ καθαρὸν ἀμφιεσαμένοις οὐκ ἀρκεῖν νοµίξου- 
σιν πρὸς τὸ τῶν θυσιῶν ἀγνόν' ὅταν δὲ τὸ σώμα 
μετὰ τῆς ἐσθῆτός τινες λαμπρυνάμενοι μὴ καθαρὰν 
κακῶν τὴν ψυχἠν ἔχοντες ἴωσιν πρὸς τὰς Ovoíag, 
οὐδὲν διαφέρειν νοµίζουσιν, ὥσπερ οὐ τῷ δειοτάτῳ 
γε τῶν ἐν ἡμῖν χαίροντα μάλιστα τὸν θεὸν διακει- 
μένω καθαρῶς, ἅτε συγγενεῖ πεφυκότι. ἐν γοῦν 'Em- 
δαύρω προεγέγραπτο, 


&yvóv χρὴ ναοῖο θυώδεος ἐντὸς ἰόντα 
ἔμμεναι ἀἁγνεία δ᾽ doti φρονεῖν ὅσια. 


ὅτι δὲ οὐ τῷ Oyxo χαΐρει 0 δεὸς τῶν θυσιῶν, 90 
ἀλλὰ τῷ τυχόντι, δῆλον ἐκ τοῦ τῆς καθ’ ἡμέραν τρο- 
φῆς, x&v ὁποία τις οὖν αὕτη παρατεθῇ, ταύτης πρὸ 


1 ὁλαῖς Brunck: ὅλαις vel ὅλαις | 4 τῶν πρὶν] τῶν πρὶν 
ἐθῶν (vel νοµέμων) coni. R | 6—18 δεῖ τοίνυν --- φρονεῖν ὅσια 
Cyrill ο. Iul. IX p. 8310 C—E | 7. 8 τοῖς θεοῖς --- πολυτελεῖς] 
respicit haec verba Clemens Alex. Strom. VII p. 860 | 7 τὰς 
Βυσίας Cyr.: ταύτας θυσίας || 8. 9 περὶ σῶμα μὴ καθαρὸν om. 
Oyr. || 9 καθαρὸν Felicianus: παθαρὰν | ἀμφιεσαμένοις Valenti- 
nus, ἀμφιεσμένοις Cyr.: άμφιασα évoig 9. 10 νομίξουσιν] νοµί- 
ζεται Cyr. | 17 ναοῖο] νηοῖο Clem. Al. Strom. V p. 662 | 
18 ἔμμεναι Cyr. et Clem.: ἐμφάμεναι | ἀγνεία] ἀγνείη Cyr. et 
Clem. p. 652, ἀγνεία Clem. E 628 | 19 ὄγκῳ N: ede ἃ 
20 oed R: δηλοῖ | ἐκ τοῦ τῆς VelenNinus: tw τοῦ τοὺς το- 
της Valentinus: ταύτας 
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vOv ἀπολαύσεων πάντας ἀπάρχεόθαι μικρὺν μέν, 
ἀλλὰ τῷ μικρῷ τούτω παντὸς μᾶλλον µεγάλη τίς ἐστι 
τιμή. 

διὰ πολλῶν δὲ ὁ Θεόφραστος «ἐκ) τῶν παρ ἕκά- 
στοις πατρίων ἐπιδείξας, ὅτι τὸ παλαιὸν τῶν 9υσιῶν 5 
διὰ τῶν καρπῶν ἦν £v εἰπὼν πρότερον τῆς πύόας 
λαμβανομένης, καὶ τὰ τῶν σπονδῶν ἐξηγεῖται τοῦτον 
τὸν τρόπον. 

τὰ μὲν ἀρχαῖα τῶν ἱερῶν νηφᾶλια παρὰ πολλοῖς 
ἦν, νηφάλια δ᾽ ἐστὶν τὰ ὑδρόσπονδα, τὰ δὲ μετὰ ταῦτα 10 
µελίσπονδα’ τοῦτον γὰρ ἔτοιμον παρὰ μελιττῶν πρῶτον 
ἐλάβομεν τὸν ὑγρὸν xagzóv: civ ἑλαιόσπονδα" τέλος 

91 δ᾽ ἐπὶ πᾶσιν τὰ ὕστερον γεγονότα οἰνόσπονδα. µαρτυ- 

ρεῖται δὲ ταῦτα οὐ µόνον ὑπὸ τῶν κύρβεων, αἳ τῶν 
Κρήτηθέν εἰδι Κορυβαντικῶν ἱερῶν olov ἀντίγραφα 1δ 
ἅττα πρὸς ἀλήθειαν, ἀλλὰ καὶ παρ Εμπεδοκλέους, ὃς 
περὶ τῆς ΘΔεογονίας διεξιὼν καὶ περὶ τῶν θυμάτων 
παρεμφαίνει λέγων 


οὐδέ τις ἦν κείνοισιν "ouo 950g οὐδὲ Κυδοιμὸς 
οὐδὲ Ζεὺς βασιλεὺς οὐδ) 0 Κρόνος οὐδ' 0 Ποσειδών, 90 
ἀλλὰ Κύπρις βασίλεια, 


ἤ ἐστιν ἡ φιλία 


1 ἀπάρχεσθαι Fogerolles: ἄρχεσθαι | 4 ἐκ τῶν N: τῶν | 
6 ἔτ εἰπὼν] ἔτι coni H, ἐπετείων λος, τῶν ἐπετείων 
Hercher | 7 καὶ τὰ] τὰ Hercher | 11 μελιττῶν ed. Herch., τῶν 
μελιττῶν Bernays: µελίττων | 12 εἶτ᾽ ed. Herch.: εἶτ | 14 τῶν 
πύρβεων Ruhnken Hist. crit. orat. Gr. p. 88: τῶν ἐν κύρβεων 
στηλῶν | 15. 16 ἀντίγραφα ἄττα vel ἀντίγραφά τινα Ruhnken: 
ἀντίγραφα τὰ | 17 περὶ τῆς Θεογονίας διεξιὼν καὶ περὶ τῶν 
θυμάτων Bernays: περί τε τῶν θυμάτων καὶ περὶ τῆς 8εογο- 
zíng διεξιὼν | 18 λέγων ed. pr: λέγων Ἐμπεδοκλῆς Moeerm. 
Zw /{ 20 οὐδ' ὁ Χρόνος οὐδ' ὁ Ποσειδών] οὐδὲ Κρόνος οὐδὲ 
““Ὁσβ,δῶ»ν recte Ath. XII p. 6100 
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τὴν ot y' εὐδεβέεσσιν ἀγάλμασιν {λάσκοντο 
γραπτοῖς τε ζώοισι µύροισί τε δαιδαλεόσμοις 
σµύρνης τ ἀκράτου θυσίαις Λιβάνου τε θυώδους 
ξουθῶν τε σπονδὰς μελιττῶν ῥιπτοῦντες ἐς οὖδας, 


5 ἅπερ καὶ νῦν ἔτι σώζεται παρ ἑνίοις olov ἴχνη τινὰ 


10 


15 


20 


τῆς ἀληθείας Ovta, 
ταύρων Ó' ἀκρίτοισι φόνοις οὐ δεύετο βωμός. 


τῆς γὰρ [οἶμαι] φιλίας [καὶ τῆς] περὶ τὸ συγγενὲς 99 
αἰσθήσεως πάντα κατεχούσης, οὐδεὶς οὐθὲν ἐφόνευεν, 
οὐχεῖα εἶναι νοµίξων τὰ Λοιπὰ τῶν ζώων. ἐπεὶ δὲ 
᾿ρης καὶ Κυδοιμὸς καὶ πᾶσα μάχη καὶ πολέμων 
ἀρχὴ κατέσχεν, τότε πρὠτον οὖὐθεὶς οὐθενὸς ὅλως 
ἐφείδετο τῶν οὐκείων. ὄδκεπτέον δ ἔτι καὶ ταῦτα. 
ὥσπερ γὰρ οὐκειότητος οὔσης ἡμῖν πρὸς τοὺς ἀνθρά- 
πους, τοὺς κακοποιοὺς καὶ καθάπερ ὑπό τινος πνοῆς 
«τῆς) ἰδίας φύσεως καὶ µοχθηρίας φεροµένους πρὸς τὸ 
βλάπτειν τὸν ἐντυγχάνοντα ἀναιρεῖν ἠἡγούμεθα δεῖν 
καὶ κολάξειν ἅπαντας, οὕτως καὶ τῶν ἀλόγων ζώων 
τὰ ἄδικα τὴν φύσιν καὶ κακοποιὰ πρὀς τε τὸ βΛά- 
πτειν ὠρμημένα τῇ φύσει τοὺς ἐμπελάξοντας ἀναιρεῖν 
ἴδως προσήκει, τὰ δὲ μηθὲν ἀδικοῦντα τῶν Λοιπῶν 


2 γραπτοῖς τε ζῶοισι] στακτοῖρ τε ζωροῖσι coni. Bernays 
δαιδαλεόδµοις Ath. | 8 ἀκρήτου Ath. | 4 ἑουθῶν] ξανθῶν Ath. 
μελιττῶν] μελιτῶν ed. pr., µελίτων Ath. mirum cur noluerit 
scribere ῥίπτουν οὔδασδε μελισσῶν) Lobeck Pathol. prol. p. 879 | 
7 ἀκρίτοισι] vitiosa scriptura recurrit $ 27 | 8 οἶμαι et καὶ 
τῆς verba ut suspecta notavit N | περὶ] πρὸς N || 9 αἰσθήσεως] 
αἰδέσεως Cobet Mnem. nov. XI p. 429, διαθέσεως N || οὐδεὶς 
οὐθὲν] οὐδεὶς οὐδὲν ed. Ρχ., οὐθεὶς ovv Bernays | 11 μάχη] 
μάχης Bernays Ls ἀρχή] ταραχὴ coni. R | ὅλως N: ὄντως || 
16 τῆς addidit Ἡ | 17 ἐντυγχάνοντα] ἐντυχόνια V, «S. ὃς SN. 
III 26 


d — — € - 5 
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, 4 ^ , bl N / e / 
ζῶων μηδὲ τῇ φύσει πρὸς τὸ βλάπτει ὠὡρμήμένα 
ἀναιρεῖν τε xal φονεύειν ἄδικον δήπου, ὥσπερ καὶ 
τῶν ἀνθρώπων τοὺς τοιούτουςο. ὃ δὴ καὶ ἐμφαίνειν 
ἔοικεν δίκαιον ἡμῖν μηδὲν εἶναι πρὸς τὰ Aouxà τῶν 

/ A A i 5» , A 
ζώων, διὰ τὸ βλαβερὰ ἄττα τούτων εἶναι καὶ κακοποιὰ 5 
τὴν φύσιν, τὰ δὲ μὴ τοιαῦτα, καθάπερ καὶ τῶν 

25 ἀνθρώπων. ἀρ᾿ οὖν Qvréov τὰ ἄξια τοῦ σφάττεσθαι 
τοῖς θεοῖς; καὶ πῶς, si γε φαῦλα τὴν φύσιν ἐστίν;: 

Φα N - e a» 5i? 7 , x 
οὐθὲν γὰρ μᾶλλον οὕτω 7 τὰ ἀνάπηρα Δ.υτέον. κακών 
δὲ οὕτως ἀπαρχὴν καὶ οὐ τιμῆς ἕνεκα τὰς θυσίας 10 
πονήσοµεν. εἰ δ᾽ ἄρα θυτέον τοῖς θεοῖς ζώα, τὰ μηθὲν 
2 ω , e ow / 2 2 , M 
ἀδικοῦντα [τούτων] ἡμᾶς 9vréov. ovx ἀναιρετέον δὲ 
ὠμολογηκότες μηθὲν ἡμᾶς ἀδικοῦντα τῶν Λοιπῶν 

/ e 9ο) , 3 4 ^ φ » 
ξῶῶν, ὥστε οὐδε Üvr£ov αὗτα τοῖς Ocoig. εἰ ovv οὔτε 
ταῦτα θΒυτέον οὔτε τὰ κακοποιᾶ, πῶς οὐ φανερὸν ὅτι 15 
παντὸς μᾶλλον ἀφεκτέον καὶ οὐ Θυτέον ἐστὶ τῶν Λοι- 
πῶν ζώων οὐδέν, ἀναιρεῖν γε μέντοι τούτων ἕτερ᾽ 

24 ἅττα προσήκει; καὶ γὰρ ὅλως τριών ἕνεκα Qvr£ov τοῖς 

" "A M M A κά) MJ , * MJ , » 

θεοῖς' ἢ γαρ δια τιµην 1) δια χαριν η δια χρείαν τῶν 

9 ο , Aj » 2 » 2 , e" 

ἀγαθῶν. καθαπερ γαρ τοῖς ἀγαθοῖς ἀνδρᾶσιν, ούτω 90 

κἀκείνοις ἠγούμεθα δεῖν ποιεῖσθαι τὰς ἀπαρχάς. 

τιμῶμεν δὲ τοὺς θεοὺς ἢ κακῶν μὲν ἀποτροπήν, 

ἀγαθῶν δὲ παρασκευὴν ἡμῖν γενέσθαι ζητοῦντες, ἢ 

/ 3 "6 ϱ , 9 , Δ η 

προπεπονθότες ev [9 ἵνα τύχωμεν ὠφελείας τινὸς] ἢ 


4 ἔοικεν ἓν δίκαιον Bernays || 9 οὕτω] ταῦτα RB, τοιαῦτα 
N | 9. 10 κακών δὲ] κακῶν γὰρ Bernays | 11 εὖ 9' ἄρα] εἶ ἄρα 
Ν Ἰ ζῴα Bernays: τὰ ἔφα | 12 τούτων ἡμᾶς] ἡμᾶς N | 18 ὦμο- 
Λογηκότες] ὡμολογήκαμεν τὰ N | 17 γε μέντοι Abresch et R, 
µέντοι Hercher: τε μέντοι | 18 ὅλως N: ἆλλως | 19 ἢ γὰρ] ἤτοι 
Ν | 22 τιμώμεν — τοὺς Θεοὺς] θύομεν — τοῖς θεοῖς coni. N || 
δὲ] δὴ Bernays | 24 προπεπονθότες εὖ ἢ ivo] πεπονθότες 
κο oU» {γα Bernays || 7 ἵνα τύχωµεν ὠφελείας τινὰςρ verba de- 

72 censet E 
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κατὰ ψιλὴν τὴν τῆς ἀγαθῆς αὐτῶν ἔξεως ἐκτίμησιν. 
ὥστε καὶ τῶν ζώων, εἰ ἀπαρκτέον αὐτὰ θεοῖς, τούτων 
τινὸς ἕνεκα Δυτέον. καὶ γὰρ ἃ Δύομεν, τούτων τινὸς 
ἕνεκα Θύομεν. ἀρ᾿ οὖν τιμῆς ἡγήσαιτ ἄν τις τυγχά- 

e od Ὑ , e 3 ed 2 4 4 Ld 

5 νειν ἡμῶν 1j 9:09, ὅταν ἀδικοῦντες εὐθυςρ δια τῆς 
ἀπαρχῆς φαινώµεθα, ἢ μᾶλλον ἀτιμίαν οὐήσεται τὸ 
τοιοῦτο δρᾶν; ἐν τῷ δέ ys Δύειν ἀναιροῦντες τὰ 
μηδὲν ἀδικοῦντα τῶν fgov, ἀδικεῖν ὑμολογοῦμεν' 
ὥστε vius μὲν ἕνεκα οὐ Θυτέον τῶν Λοιπών ζώων 
10 οὐθέν' οὐ μὴν οὐδὲ τῶν εὐεργεσιῶν χάριν αὐτοῖς 
ἀποδιδόντας. ὃ γὰρ τὴν δικαίαν ἀμοιβὴν τῆς εὖερ- 
γεσίας καὶ τῆς εὐποιίας τὸ ἀντάξιον ἀποδιδοὺς οὐκ 
ἐκ τοῦ κακῶς τινὰς δρᾶν ὀφείλει ταῦτα παρέχειν' 
οὐδὲν γὰρ μᾶλλον ἀμείβεσθαι δόξει v κἂν εἰ τὰ τοῦ 
1ὔ πέλας ἁρπάσας τι στεφανοίη τινὰς ὡς χάριν ἀποδι- 
δοὺς καὶ τιμήν. ἀλλ οὐδὲ χρείας τινὸς ἕνεκα τῶν 
ἀγαθῶν. ὁ γὰρ ἀδίκω πράξει τὸ παθεῖν εὖ θηρεύων 
ὑποπτός ἐστι μηδὲ cU παθὼν χάριν ἕξειν' ὥστ᾽ ov0 - 
ἐλπιξομένης εὐεργεσίας θυτέον ἐστὶ τοῖς θεοῖς too. 
20 καὶ γὰρ δὴ τῶν μὲν ἀνθρώπων Λλάθοι τις ἂν ἴδως 
τινὰ τοῦτο πράττων, τὸν δὲ Δεὺὸν ἀμήχανον καὶ 
λαθεῖν. εὖ τοίνυν Ώντεον μὲν τούτων τινὸς ἕνεκα, 
οὐδενὸς δὲ τούτων χάριν αὐτὸ πρακτέον, δῆλον dg 
.1 κατὰ φιλὴν τὴν (vel κατὰ τὴν ψιλὴν) R: κατὰ τὴν φιλὴν 

τὴν | 2—154, 1 ὥστε καὶ — τοῖς Θεοῖς Euseb. P. E. IV p. 161 εᾳ. 
2 ἀπαρκτέον] θυτέον AN ,l 8 θυτέον] ἀπαρκτέον N | 4 ἡγήσαιτ 
ἄν τις Eus.: ἡγήσαιτ' ἂν | ὅ ἡμῶν] ᾿ ἡ ἡμῶν quidam Eusebii 
libri | 7 θεός Eus.: 7 Θεός | 6 οὐήσεται N, οἴήσετ᾽ ἂν Eusebii 
libri meliores: οὐήσαιτ᾽ ἂν | Ἰ δρᾶν Eus.: δρᾶν διὰ τῆς ἀπαρχῆς I 

8 ἀδικεῖν Eus.: ἀδικήσειν | 9 οὐ θυτέον Eus.: θυτέον | 11 ἄπο- 
διδόντας Eus.: ἀποδίδονται | 14 δόξει 7) Eas.: δόξειν | 16. 16 ὡς 
χαριν ἀποδιδοὺς καὶ τιμήν verba del Β | 18 εὖ παθὼν ed. xx. 


et Eus.: εὐπαθῶν | 19 ἐλπιζομένης sótqtelesy bw exem 
εὐεργεσία Bernays||22 9wréov μὲν τούτων Vs. Soviov 
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2500 Θυτέον ἐστὶν ζῶα τὸ παράπαν τοῖς O5oig. ταῖς 
γὰρ ἐκ τῶν θυμάτων ἀπολαύσεσι τὸ περὶ ' τούτων 
ἀληθὲς ἐξαλείφειν πειρώμενοι λανθάνοµεν ἡμᾶς «v- 
τούς, οὐ γὰρ δὴ τὸν Θεόν. τῶν μὲν οὖν ἀτίμων ξώων, 

ἃ µηδεµίαν εἰς τὸν βίον ἡμῖν παρέχεται χρείαν, καὶ ὅ 
τῶν οὐδεμίαν ἀπόλαυσιν ἐχόντων οὐθὲν θύομεν τοῖς 
Θεοῖς. τίς γὰρ δὴ πώποτε ἔθυσεν Όφεις καὶ σκορ- 
πίους 1| πιθήκους ἤ τι τῶν τοιούτων ζώων; τῶν δὲ 
τοῖς βίοις ἡμῶν χρείαν τινὰ παρεχοµένων T] καί τι 
εἰς ἀπόλαυσιν ἐν αὑτοῖς ἐχόντων οὐθενὸς ἀπεχόμεθα, 10 
σφάττοντες ὥς ἀληθῶς καὶ δέροντες ἐπὶ προστασίας 
τοῦ Θεύου. βοῦς γὰρ καὶ πρόβατα πρός τε τούτοις 
ἐλάφους καὶ ὄρνιθας, αὐτούς τε τοὺς καθαρειότητος 
μὲν οὐδὲν κοινωνοῦντας, ἀπόλαυσιν δὲ ἡμῖν παρέ- 
Ίοντας σιάλους σφάττοµεν τοῖς θεοῖς' ὧν τὰ μὲν τοῖς 16 
βίοις ἡμῶν ἐπικουρεῖ συμπονοῦντα, τὰ δὲ εἰς τροφὴν 
ἤ τινας ἄλλας χρείας ἔχει βοήθειαν. τὰ δὲ οὐθὲν 
τούτων δρῶντα διὰ τὴν ἐξ αὐτῶν ἀπόλαυσιν ὁμοίως 
τοῖς ἔχουσι τὸ χρήσιμον ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων ἀπόλλυ- 
ται ταῖς Δυσίαι. ἀλλ οὐκ Ovove ovÓ ἐλέφαντας 90 
οὐδὲ ἄλλο τῶν συμπονούντων μέν, ovx ἐχόντων δὲ 
ἀπόλαυσιν θύομεν. 

καίτοι καὶ χωρίς γε τοῦ θύειν ovx ἀπεχόμεθα τῶν 
τοιούτων, σφάττοντες διὰ τὰς ἀπολαύσεις, καὶ θύομεν 


1 οὐ θΘυτέον Eus., οὐδὲ θυτέον ed. pr.: δὲ θυτέον | τὸ 
παράπαν τοῖς θεοῖς addita ex Eus.| 5. 6 ἡ τῶν R, 5 καὶ τῶν 
Hercher, καὶ τῶν N, κρεΐττω ἅτε Bernays: κρείστω || 7. 8 καὶ 
σκορπίους] ἢ σκορπίους malit N | 8 7j πιθήκους: καὶ πιθήκους 
ed. pr. | ἤ τι] ἡ ἄλλο τι coni. R | 9 παρεχοµένων N: παρασχο- 
µένων | 10 αὐτοῖς ed. Herch.: αὐτοῖς | 11 ἐπὶ προστασία Ἡ, 
13 καθαρειότητος Cobet V. L. p. 194: καθαριότητος | 14 οὐδὲν 
οὐθὲν al.|16 τροφὴν] σκέπην Bernays | 22 post θύομεν Theo- 

phrastea quaedam omisisse Porphyrium recte agnovit Bernays 
P 108 
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αὐτῶν τῶν 9voí(uov οὐ τὰ τοῖς θεοῖς, πολὺ δὲ μᾶλλον 
τα ταῖς τῶν ἀνθρώπων ἐπιθυμίαις κεχαρισµένα, κατα- 
μαρτυροῦντες ἡμῶν αὐτῶν, ὅτι τῆς ἀπολαύσεως χάριν 
ἐμμένομεν τοῖς τοιούτοις θύμασιν. καίτοι Σύρων μὲν 26 
5 [Ἰουδαῖοι] διὰ τὴν i£ ἀρχῆς συνήθειαν ἔτι καὶ νῦν, 
ς / , bl 2 3 
φησὶν ὁ Θεόφραστος, ζωοθυτούντων sí τὸν αὐτὸν 
ἡμᾶς τρόπον τις κελεύοι θύειν, ἀποσταίημεν ἄν τῆς 
πράξεως. οὐ γὰρ ἑστιώμενοι τῶν τυθέντων, ὀλοκαυ- * 
τοῦντες δὲ ταῦτα νυκτὺὸς καὶ κατ αὐτῶν πολὺ μέλι 
10 καὶ oivov Λείβοντες ἀνήλισκον τὴν 9voíav 9ᾶττον, ἵνα 
τοῦ δεινοῦ μὴ ( HAtog» ὃ πανόπτης γένοιτο θεατής. καὶ 
τοῦτο δρῶσιν νηστεύοντες τὰς ἀνὰ μέσον τούτων 
ἡμέρας κατὰ δὲ πάντα τοῦτον τὸν χρόνον, ἅτε φιλό- 
ὄοφοι τὸ γένος ὄντες, περὶ τοῦ θείου μὲν ἀλλήλοις 
15 λαλοῦσι, τῆς δὲ νυκτὸς τῶν ἄστρων ποιοῦνται τὴν 
θεωρίαν, βλέποντες sig αὐτὰ καὶ διὰ τῶν εὐχῶν 8εο- 
κλυτοῦντεςο. κατήρξαντο γὰρ οὗτοι πρῶτοι τῶν τε 
Λοιπών ζώων καὶ σφῶν αὐτῶν, ἀνάγκῃ καὶ ovx ἔπι- 
Θυμία τοῦτο πράξαντε.. μµάθοι δ) ἄν τις ἐπιβλέψας 
20 τοὺς Λογιωτάτους πάντων «ὐγυπτίους, οἳ τοσοῦτον 
ἀπεῖχον τοῦ φονεύειν τι τῶν Λοιπῶν ζώων, ὥστε 
τὰς τούτῶν εἰκόνας µιµήµατα τῶν θεῶν ἐποιοῦντο. 
οὕτως οὐκεῖα καὶ συγγενῆ ταῦτα τοῖς θεοῖς ἐνόμιζον 
8 ἡμῶν ed. Herch.: ἡμῶν cs | 4 τοῖς τοιούτοις (vel τοῖς 
ἀθέοις τούτοις) θύμασιν N: θεοῖς οὐ τοῖς θύμασιν || 4—19 καίτοι 
Σύρων — τοῦτο πραξαντες Euseb. P. E. IX p. 404 A—€C | 
5 Ἰουδαῖοι ut suspectum notavit N. καίτοι καθότι Σύρων μὲν 
Ἰουδαῖοι — ζφωοθυτοῦσιν coni. Bernays | διὰ] κατὰ coni Ν | 
συνήθειαν N: vota | 6 ἑφοθυτούντων (vel ζωοῦυτοῦσιν) Eus.: 
ζωοθυτοῦντες | εἰ Eus.: εἰς || 7 τρόπον τις verba addita ex Eus. | 
κελεύοι Eus.: κελεύοιεν |'8 ἐστιώμενοι Mm | 10 ἀνήλισκον 
ἀναλίσκουσι Bernays. | 11 μὴ ΄Ἠλιος 6 0 πανόπτης Bernays, «wá 


ὁ πανόπτηρ Eus.: μὴ ὁ πανόπτης || 1 τούτων Vos. τούτου 
18 Ματὰ δὲ πάντα Eus.: καὶ κατὰ πάντα V 9A τι Ἐν τε 
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2" εἶναι xal τοῖς ἀνθρώποις. dx ἀρχῆς μὲν γὰρ αἱ 
τῶν καρπών ἐγίνοντο τοῖς θεοῖς Δυσίαι' χρόνω δὲ 
τῆς ὁσιότητος ἡμῶν ἐξαμελησάντων, ἐπεὶ καὶ τῶν 
καρπῶν ἐσπάνιδαν καὶ διὰ τὴν τῆς vouíuov τροφῆς 
ἔνδειαν εἰς τὸ σαρκοφαγεῖν ἀλλήλων ὤὥρμησαν, τότε b 
μετὰ πολλών Λιτῶν ἰκετεύοντες τὸ δαιµόνιον σφῶν 
αὐτῶν ἀπήρξαντο τοῖς θεοῖς πρῶτον, οὐ µόνον ὅτι 

* κάλλιστον ἐνῆν αὐτοῖς καὶ τοῦτο τοῖς θεοῖς καθο- 
σιοῦντες, ἀλλὰ καὶ πέρα τῶν καλλίστων προσεπιλαµ- 
βάνοντες τοῦ γένους dg! οὗ µέχρι τοῦ νῦν οὐκ ἐν 1 
"4ρκαδία µόνον τοῖς 4υκαίοις οὐδ' ἐν Καρχηδόνι τῷ 
Κρόνω κοινῇ πάντες ἀνθρωποθυτοῦσιν, ἀλλὰ κατὰ 
περίοδον τῆς τοῦ νοµίµου χάριν µνήµης ἐμφύλιον 
αἷμα ῥαίνουσι πρὸς τοὺς βωμούς, καίπερ τῆς παρ᾽ 
αὐτοῖς ὁσίας ἐξειργούσης τῶν ἱερῶν τοῖς περιρραντη- 1i 
ρίοις «καὶ) κηρύγματι, εἴ τις αἵματος ἀνθρωπείου µεταί- 
τιο. ἐντεῦθεν οὖν µεταβαίνοντες ὑπάλλαγμα πρὸς 
τὰς OvGíag τῶν ἰδίων ἐποιοῦντο σωμάτων τὰ τῶν 

. λοιπῶν ζώων σώματα, καὶ πάλιν κόρω τῆς νομίμου 
τροφῆς εἰς τὴν περὶ εὐσεβείας Λήθην ἰόντεςρ, ἐπιβαί- οἱ 
νοντες ἀπληστίας οὐθὲν ἄγευστον οὐδὲ ἄβρωτον περι- 
Λείποντες. ὅπερ καὶ περὶ τὴν ἐκ τῶν καρπών τροφὴν 


1 af] διὰ R, of διὰ Hercher | 8 ἡμῶν vitiosum, τινων coni. 
Bernays, ἐνίων N | 8 αὐτοῖς καὶ τοῦτο] αὐτοῖς τοῦτο N, αὐτοῖς 
καὶ εὐγενέστατον τοῦτο Bernays | 10—14 dg' οὗ — βωμούς 
Euseb. P. E. IV p. 1660 | 19 ἀλλὰ] ἀλλὰ καὶ Β, ἀλλὰ καὶ ἄλλοι 
Bernays | 18. 14 ἐμφύλιον ἀἄεὶ αἷμα Hercher cum non nullis 
Eusebi libris | 16 ὁσίας R: θυσίας | 16 καὶ κηρύγματι Feliciano 
duce Bernays: κηρύγματι | ἀνθρωπείου Fogerolles vel potius 
Felicianus: ἀριθμείου | 17. 18 πρὸς τὰς θυσίας verba abesse malit 
Ν | 20 τὴν περὶ εὐσεβείας] τὴν τῆς πρὶν εὐσεβείας R | ἰόντες 
;Ά»χο coni R | 81 ἁπληστίς Abresch: ἁπληστίαις | οὐθὲν 

πω) οὐδὲν H | 21. 22 παραλείποντες Fogerolles, περιέλειπον 
Zernays 


οι 


10 


DE ABSTINENTIA II 157 


νῦν συμβαίνει περὶ πάντας. Όταν γὰρ τῇ προσφορᾷ 
τὴν ἀναγκαίαν ἔνδειαν κουφίσωνται, ζητοῦντος τοῦ 
χόρου τὸ περιττόν, ἐκπονοῦσι πρὸς βρῶσιν πολλὰ τῶν 
δωφροσύνης ἔξω κειμένων. 096v dg οὐκ ἄτιμα ποιού- 
µενοι τὰ θεοῖς θύματα, γεύσασθαι τούτων προήχθη- 
σαν, καὶ διὰ τὴν ἀρχὴν τῆς πράξεως ταύτην προσθήκη 
ἡ ζωοφαγία γέγονεν vij ἀπὸ τῶν καρπών τροφῇ τοῖς 
ἀνθρώποις. καθάπερ οὖν τὸ παλαιὸν ἀπήρξαντό τε 
τοῖς θεοῖς τῶν καρπών καὶ τῶν ἀπαρχθέντων ἆσπα- 
σίως μετὰ τὴν Δυσίαν ἐγεύσαντο, οὕτω τῶν ζώων 
καταρξάµενοι ταὐτὸν ἡγοῦντο δεῖν τοῦτο δρᾶν, καί- 
περ τὸ ἀρχαῖον οὐχ οὕτως τῆς ὁσίας ταῦτα βραβευ- 


σάσης, ἀλλ ἐκ τῶν καρπών ᾖἕκαστον τῶν θεῶν 


1ὔ 


20 


τιμῶντες. voi μὲν γὰρ 1j τε φύσις καὶ πᾶσα τῶν 
ἀνθρώπων ἡ τῆς φυχῆς αἴσθησις δρωμένοις συνη- 
ρέσκετο» 


ταύρων δ᾽ ἀκρίτοιδι φόνοις οὐ δεύετο βωμός, 
ἀλλὰ µύσος voUT ἔσκεν iv ἀνθρῶώποισι µέγιστον, 
Θυμὸν ἀπορραίσαντας ἐέδμεναι ια γυῖα. 


Θεωρῆσαι δὲ ἔστιν éx τοῦ περὶ «ἢλον ἔτι νῦν 28 
σωζοµένου βωμοῦ., πρὸς ὃν οὐθενὸς προσαγοµένου 


1. 2 τῇ προσφορᾶ τῆς ἀναγκαίας τροφῆς τὴν ἔνδειαν coni. N | 
2 ζητοῦντος Bernays: ζητοῦντες l| 5 τὰ θεοῖς] τοῖς θεοῖς coni. 
R | 6 ταύτην Bernays: ταύτης | 9. 10 ἀσπασίως Cobet Mnem. 
nov. XI p. 429: ἀσπαστῶς | 10 θυσίαν N: ὁσίαν | 11—1658, , 4 καίπερ 
— Tijg εὐσεβείας Cyrill. c. Iul. IX p. 307 A—C 19, 13 οὐχ — βρα- 
βευσάσης] τῆς ὁσίας βραβευσάσηρ οὐχ οὕτως coni. N | 18 θεών 
N: θείων | 14 τιμῶντες] τιμᾶν Bernays | 14—19 τοῖς μὲ — γυῖα 
Euseb. P. E. IV p. 152 C | 14 τοῖς] τούτοις Oyr. | 17 ἀκρίτοισε] 


ἀκράτοισι Eus., ἀκρήτοισι Scaliger, ἀρφήτοισι Fabricius N 








18 μῦσορ Mm ed, pr. || 19 ἀπορρέσαντας ἐέλμεναι es ees. 
fi] ἠέα Vigier, ἥπια K | Ἰυζαι qud Mam SS vov ww. S 


— 21 πρὸὀρ ὃν οὐθενός] πρὸς 0v οὐδενὸς Oyt., Ὁς οὗ iv os ον. 
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χθέντων τὴν μὲν δορὰν τοῦ βοὸς ῥάψαντες καὶ yoovo 
ἐπογκώσαντες ἐξανέστησαν, ἔχοντα ταὐτὸν Όπερ καὶ 
ζῶν ἔσχεν σχῆμα, καὶ προσέζευξαν ἄροτρον cg ἐργα- 
Couéve.  xoícw δὲ ποιούµενοι τοῦ φόνου πάντας 
ἐκάλουν εἰς ἀπολογίαν τοὺς τῆς πράξεως κοινωνή- 
όαντα.. ὧν δὴ αἳ μὲν ὑδροφόροι τοὺς ἀκονήσαντας 
αὑτῶν ἠτιῶντο μᾶλλον, oí δὲ ἀκονήδαντες τὸν ἐπι- 
δόντα τὸν πέλεκυν, οὗτος δὲ τὸν ἐπισφάξαντα, καὶ 
ὁ τοῦτο δράσας τὴν µάχαιραν, καθ xc οὔσης ἀφώνου 
τὸν φόνον κατέγνῶσαν. ἀπὸ ὃδ᾽ ἐκείνυ µέχρι τοῦ 
νῦν dsl τοῖς «4ιιπολείοις ᾿4θήνήσιν ἐν ἀκροπόλει οἱ 
εἰρημένοι τὸν αὐτὸν τρόπον ποιοῦνται τὴν τοῦ βοὸς 
Δυσίαν. Oévvsg γὰρ ἐπὶ τῆς χαλκῆς τραπέζής πέλανον 
καὶ ψαιστά, περιελαύνουσι τοὺς κατανεµηθέντας βοῦς, 
ὧν ὁ γευσάµενος κόπτεται. καὶ γένη τῶν ταῦτα δρών- 
των ἔστιν νῦν of μὲν ἀπὸ τοῦ πατάξαντος [Σωπά- 
τρου] βουτύποι καλούμενοι πάντες, ot ὃ᾽ ἀπὸ τοῦ 
περιελάσαντος κεντριάδαι τοὺς δ᾽ ἀπὸ τοῦ ἐπισφάᾶ- 
ξαντος δαιτροὺς ὀνομάξουσιν διὰ τὴν ἐκ τῆς κρεανο- 
µίας γιγνοµένην δαῖτα. πληρώσαντες δὲ τὴν βύρσαν, 
ὅταν πρὸς τὴν κρίσιν ἀχθῶσιν, κατεπόντωσαν τὴν 

δΙ µάχαιραν. οὕτως οὔτε τὸ παλαιὸν ὅσιον ἦν κτείνειν 
τὰ συνεργὰ τοῖς βίοις ἡμῶν ξῷα., νῦν τε τοῦτο φυλα- 
xv&ov ἐστὶ πράττειν. 


2 ἐπογκώσαντες Ν: ἀπογκώσαντες vel ἀπεγκώσαντες || ταύ- 
τὸν Abresch et R: αὐτὸν | 6 ov δὴ Bernays: ὡς δὲ | 7 ἠτιῶντο 
ed. pr.: ἠτιοῶντο Mm || T. 8 ἐπιδόντα N: ἐπιδιδόντα | 8 οὗτος 
δὲ τὸν ἐπισφάξαντα] οὗτος δὲ τὸν πατάξαντα, ὁ δὲ πατάξας 
τὸν σφάξαντα coni. N, οὗτος δὲ τὸν πατάξαντα, ὁ δὲ τὸν ἐπι- 
σφάξαντα Bernays| 9 ἀφώνου ed. pr.:: ἄφωνα Mm | 11 zuzo- 
2Αέοις Ν: 4ιοσπολίοις | 18 ἐπὶ χαλκῆς N | 16 ἔστιν νῦν] ἔστι 

zer Ν [/ 16. 17 Σωπάτρου delevit Ν | 17 βουτύποι ed. Herch.: 
ὄΦούτυποι | 21 καταποντοῦσι Bernays 


10 


16 


20 
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καὶ καθάπερ πρότερον οὐχ ὅσιον ἦν τοῖς ἀνθρά- 
ποις ἅπτεσθαι τούτων, οὕτως νῦν τροφῆς χάριν ἅπτε- 
σθαι τῶν ζώων οὐχ ὅσιον ηγητέον. εἰ δ ἄρα τοῦτο 
διὰ τὴν πρὸς τὸ θεῖον ἁγιστείαν ποιητέον, ἀλλ᾽ ὅτι 
γε τὸ πάθος ἐκ τῶν σωμάτων καθ ἑαυτὸ πᾶν éx- 
πεµπτέον τοῦτο, ἵνα μὴ τὴν τροφὴν ἐξ ὧν οὐ προσ- 
ήκει ποριξζόµενοι, σύνοικον ἔχωμεν τὸ µίασµα τοῖς 
ὑδίοις βίοι.. καὶ γὰρ sí μηθὲν ἄλλο, πρός γε τὴν 
κατ ἀλλήλων ἐκεχειρίαν μεγάλα πάντες ὀνηθείημεν 
ἄν. oig γοῦν T αἴσθησις τοῦ τῶν ἀλλοφύλων ἅπτε- 
σθαι ζώων ἀπέκλινεν, τούτων Ó νοῦρ πρὀδηλός ἐστιν 
ὁμοφύλων ἀφεξόμενος. πάντων μὲν οὖν ἴσως ἦν 
κράτιστον εὐθὺς ἀποσχέσθαι' ἐπεὶ δ ἀναμάρτητος 
οὐδείς, Λοιπὸν δὴ ἀκεῖσθαι τοῖς ὕστερον διὰ τῶν 
καθαρμῶν τὰς πρόσθε περὶ τὴν τροφὴν ἁμαρτίας. 
τοῦτο δὲ ὁμοίως γένοιτ ἄν, sí πρὸ ὀμμάτων ποιη- 
σάµενοι τὸ δεινὸν ἀνευφημήσδαιμεν κατὰ τὸν Ἐμ- 
πεδοκλέα Λέγοντες 


οἶμοι, Ov οὐ πρόσθεν µε διώλεσε νηλεὶς ἦμαρ, 
πρὶν σχέτλι ἔργα βορᾶς περὶ χείλεσι µητίσασθαι. 


τὸ γὰρ τοῖς ἁμαρτήμασι συναλγεῖν τὴν οὐκείαν αἴ- 
ὄθησιν. εὑρασθαί τι τοῖς ὑπάρχουσι κακοῖς ἄκος 


4 ἁγιστείαν ed. pr.: ἁγιστίαν vel ἀγιστείαν Mm || ἀλλ᾽ ὅτι] 
ἆλΛλ᾽ οὖν Bernays | 6. 7 προσήκει] προσῆκε al. | 7 ποριξόµενοι 
Cobet Mnem. nov. XI p. 430: ποριζοµένην  µίασμα Fogerolles: 
βίασμα | 9 κατ ἀλλήλων] pet ἀλλήλων coni. N, καταλληλον 
Abresch || 12 ὁμοφυλων] τῶν ὁμοφύλων N | 18 εὐθὺς R: εὐθὺς 
Λοιπὸν | 14 ἀκεῖσθαι Ruhnken, ἂν εἴη ἀκεῖσθαν Cobet, Mnem. 
nov. XI p. 430, δὴ ἀκεῖσθαι AN: ἀνακεῖσθαι | 16 τὴν τροφὴν 
R: τῆς τροφῆς [ 17 ἀνευφημήσαιμεν ed. pr.: ἀνευφημῆσαι͵ μὲν 
Mm | 18 Λέγοντες Λέγοντα coni . N(( 19 οὔμοι Gv. οὗ) ev. S 
ov vel pe? ὅτι οὐ malit N 

POEPHYRIVS., AM. 
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χθέντων τὴν μὲν δορὰν τοῦ βοὺς ῥάψαντες καὶ χόρτῳ 
ἐπογκῶώσαντες ἐξανέστησαν, ἔχοντα ταὐτὸν ὅπερ καὶ 
ζῶν ἔσχεν σχῆμα, καὶ προσέξευξαν ἄροτρον ὡς ἔργα- 
ξομµένω.  xoícw δὲ ποιούµενοι τοῦ φόνου πάντας 
ἐκάλουν εἶς ἀπολογίαν τοὺς τῆς πράξεως κοινωνή- 
σαντας. ὧν δὴ αἱ μὲν ὑδροφόροι τοὺς ἀκονήσαντας 
αὑτῶν ᾖἠτιῶντο μᾶλλον, οἱ δὲ ἀκονήδαντες τὸν émi- 
δόντα τὸν πέλεκυν, οὗτος δὲ τὸν ἐπισφάξαντα, καὶ 
ὁ τοῦτο δράσας τὴν µάχαιραν, καθ’ ἧς οὔσης ἀφώνου 
τὸν φόνον κατέγνωσαν. ἀπὸ Ó' ἐκείνυ µέχρι τοῦ 
νῦν ἀεὶ τοῖς «4ιιπολείοις ᾿4θήνησιν ἐν ἀκροπόλει οἱ 
εἰρημένοι τὸν αὐτὸν τρόπον ποιοῦνται τὴν τοῦ βοὸς 
Δυσίαν. Δέντες γὰρ ἐπὶ τῆς χαλκῆς τραπέζης πέλανον 
καὶ ψαιστά, περιελαύνουσι τοὺς κατανεµηθέντας βοῦς. 
ὧν ὁ γευσάµενορ κόπτεται. καὶ γένη τῶν ταῦτα δρών- 
των ἔστιν vov: ot μὲν ἀπὸ τοῦ πατάξαντος [Σωπά- 
τρου] βουτύποι καλούμενοι πάντες, οἳ δ᾽ ἀπὸ τοῦ 
περιελάσαντος κεντριάδαι τοὺς δ᾽ ἀπὸ τοῦ ἐπισφά- 
ξαντος δαιτροὺς ὀνομάζουσιν διὰ τὴν ἐκ τῆς κρεανο- 
µίας γιγνοµένην δαῖτα. πληρώσδαντες δὲ τὴν βύρσαν, 
ὅταν πρὸς τὴν κρίσιν ἀχθῶσιν, κατεπόντωσαν τὴν 
81 µάχαιραν. οὕτως οὔτε τὸ παλαιὸν ὅσιον ἦν κτείνειν 
τὰ συνεργὰ τοῖς βίοις ἡμῶν ζῶα, νῦν τε τοῦτο φυΛα- 
xvéov ἐστὶ πράττειν. 


2 ἐπογκώσαντες N: ἀπογκώσαντες vel ἀπεγκώσαντες || ταύ- 
τὸν Abresch et R: αὐτὸν | 6 ὧν δὴ Bernays: ὡς δὲ | 7 ἠτιῶντο 
ed. pr.: ἠτιοῶντο Mm | T. 8 ἐπιδόντα N: ἐπιδιδόντα | 8 οὗτος 
δὲ τὸν ἀπισφάξαντα] οὗτος δὲ τὸν πατάξαντα, ὁ δὲ πατάξας 
τὸν σφάξαντα coni. N, οὗτος δὲ τὸν πατάξαντα, ὁ δὲ τὸν ἐπι- 
σφαάξαντα Bernays| 9 ἀφώνου ed. pr.:: ἄφωνα Mm | 11 «1ιπο- 
ΑΑέοιρ Ν: 4ιοσπολίοις | 13 ἐπὶ χαλκῆς N | 16 ἔστιν νῦν] ἔστι 

zer Ν { 16. 17 «Σωπάτρου delevit N | 17 βουτύποι ed. Herch.: 
ffovzvzo. | 21 καταποντοῦσι Bernays 
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καὶ καθάπερ πρότερον οὐχ ὅσιον ἦν τοῖς ἀνθρά- 
ποις ἅπτεσθαι τούτων, οὕτως νῦν τροφῆς χάριν ἅπτε- 
ὅθαι τῶν ζώων οὐχ ὅδιον ηγητέον. εὖ à ἄρα τοῦτο 
διὰ τὴν πρὸς τὸ θεῖον ἁγιστείαν ποιητέον, ἆἀλλ᾽ ὅτι 
γε τὸ πάθος ix τῶν σωμάτων καθ᾽ ἑαυτὸ πᾶν ἐἑκ- 
πεµπτέον τοῦτο, ἵνα μὴ τὴν τροφὴν ἐξ ὧν οὐ προσ- 
ήκει ποριξόµενοι, σύνοικον ἔχωμεν τὸ µίασµα τοῖς 
ὑδίοις βίοι. καὶ γὰρ εἰ μηθὲν ἄλλο, πρός γε τὴν 
xav ἀλλήλων ἐκεχειρίαν μεγάλα πάντες ὀνηθείημεν 
ἄν. oig γοῦν ἡ αἴδθησις τοῦ τῶν ἀλλοφύλων ἅπτε- 
σθαι ζώων ἀπέκλινεν, τούτων Ó νοῦς πρόδηλός ἐδτιν 
ὁμοφύλων ἀφεξόμενος. πάντων μὲν ovv ἴδως "wv 
κράτιστον εὐθὺς ἀποσχέσθαι' ἐπεὶ Ó' ἀναμάρτητος 
οὐδείς, Λοιπὸν δὴ ἀκεῖσθαι τοῖς ὕστερον διὰ τῶν 
καθαρμῶν τὰς πρόσθε περὶ τὴν τροφὴν ἁμαρτίας. 
τοῦτο δὲ ὁμοίως γένοιτ᾽ ἄν, sí πρὸ ὀμμάτων ποιη- 
σάμενοι τὸ δεινὸν ἀνευφημήσαιμεν κατὰ τὸν Ἐμ- 
πεδοκλέα Λέγοντες 


οἴμοι, Ov οὐ πρόσθεν µε διώλεσε νηλεὲς ἦμαρ. 
πρὶν σχέτλι ἔργα βορᾶς περὶ χείλεσι µητίσασθαι. 


τὸ γὰρ Toig ἁμαρτήμασι συναλγεῖν τὴν οὐκείαν αἷ- 
6ὄθησιν. εὕρασθαί τι τοῖς ὑπάρχουσι κακοῖς ἄκος 


4 ἁγιστείαν ed, Ῥτ.: ἁγιστίαν vel ἀγιστείαν Mm || ἆλλ᾽ ὅτι] 
ἆλλ᾽ οὖν Bernays | 6. 7 προσήκει] προσῆμε αἱ. | 7 ποριζόμενοι 
Cobet Mnem. nov. XI p. 430: ποριζοµένην | µίασµα Fogerolles: 
βίασμα | 9 κατ ἀλλήλων] ust ἀλλήλων coni N, κατάλληλον 
Abresch | 12 ὁμοφύλων] τῶν ὁμοφύλων N | 18 εὐθὺς R: εὐθὺς 
Λοιπὸν | 14 ἀκεῖσθαι Ruhnken, ἂν εἴη ἀκεῖσθαι Cobet Mnem. 
nov. ΧΙ p. 480, δὴ ἀκεῖσθαι Ν: ἀνακεῖσθαι | 15 τὴν τροφὴν 
R: τῆς τροφῆς | 17 ἀνευφημήσαιμεν ed. pr.: ἀνευφημῆσαι μὲν 
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ζητούντων . . . βίον, ἵνα καθάπερ ἀγνὰ θύματα τῷ 
δαμμονίῳ τῶν ἀνθρώπων ἕκαστος ἀπαρχόμενος τύχῃ 
8ο τῆς ὁσίας καὶ τῆς παρὰ Δεῶν οὠφελεία πάντων 
δὲ μεγίστη καὶ πρώτη ἡ τῶν καρπῶν ἐστίν, ἧς καὶ 
ἀπαρκτέον uovgg τοῖς θεοῖς καὶ τῇ yy τῇ τού- ὅ 
τους ἀναδούσῃ. κοινὴ γάρ ἐστιν αὕτη καὶ θεῶν καὶ 
ἀνθρώπων ἑστία, καὶ δεῖ πάντας ἐπὶ ταύτης Og τρο- 
φοῦ καὶ μητρὸς ἡμῶν κλινοµένους ὑμνεῖν καὶ φιλο- 
στοργἐῖν ὡς τεκοῦσαν οὕτως γὰρ τῆς τοῦ βίου κατα- 
δτροφῆς τυχόντες πάλιν ἀξιωθείημεν ἂν εἰς οὐρανὸν 10 
τὸ σύμπαν γένος τῶν ἐν οὐρανῷ θεῶν, οὓς νῦν 
ὁρῶντας τιμᾶν τούτοις ὧν συναίτιοι ἡμῖν εἰσίν, ἆπαρ- 
χοµένουρ μὲν τῶν ὑπαρχόντων καρπῶν καὶ πάντας, 
ovx ἀξιόχρεως Ó' εἰς τὸ $us θεοῖς πάντας ἡμᾶς 
ἡγουμένους. καθάπερ γὰρ οὐ πᾶν Δυτέον αὐτοῖς, 15 
οὕτως ovÓ ὑπὸ παντὺς ἴσως κεχάρισται τοῖς θεοῖς. 
τὰ μὲν δὴ κεφάλαια τοῦ μὴ δεῖν θύειν ζῶα χω- 
olg τῶν ἐμβεβλημένων μύθων ὀλίγων τε τῶν ὑφ᾽ 
ἡμῶν προσκειµένων καὶ συντετµηµένων ἐστὶν τῶν 
38 Θεοφράστου ταῦτα. ἐγὼ δὲ và μὲν κεκρατήκότα παρ᾽ 90 
ἑκάστοις νόµιµα Λύσων οὐκ ἔρχομαι' oU γάρ uot περὶ 
πολιτείας νῦν πρόκειται Λέγειν' δεδωκότων δὲ τῶν 
νόμων, ἐν oig πολιτευόµεθα, καὶ διὰ τῶν Λιτοτάτων 
καὶ ἀφψύχων γεραίρειν τὸ Θεῖον, τὸ Λιτότατον αἱρού- 
µενοι νόµῳ τε πόλεως Δύσομεν καὶ αὐτοὶ σπουδάσο- 25 
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μεν τὴν προσήκουσαν 9θνυσίαν ποιεῖσθαι, καθαροὺ παντα- 
χόθεν τοῖς θεοῖς προσιόντες. ὅλως δ᾽ εἰ τὸ τῆς θυσίας 
ἀπαρχῆς ἔχει ἀξίαν καὶ εὐχαριστίας ὧν παρὰ 950v 
ἔχομεν εἰς τὰς χρείας, ἀλογώτατον ἂν εἴη αὐτοὺς ἀπε- 
5 χοµένους τῶν ἐμφύχων τοῖς θεοῖς τούτων ἀπάρχεσθαι. 
οὔτε γὰρ Χχείρους ἡμῶν οἱ θεοί, ἵνα τούτων αὐτοὶ 
δέωνται, ἡμῶν ur δεοµένων, οὔτε ὅδιον ἀπαρχὴν δι- 
δόναι 5c ἡμεῖς ἀπεχόμεθα τροφῆς. ἐπεὶ καὶ τὸ i906 
τοιοῦτο κατειλήφαμεν τῶν ἀνθρώπων ὅτε μὲν οὐχ 
10 ἥπτοντο ἐμψύχου βορᾶς οὐδ ἀπαρξαμένων ἀπὸ τῶν 
ζώων, ἀφ᾿ οὗ δ) ἐγεύδαντο καὶ θεοῖς ἀπαρξαμένων' 
ὥστε καὶ νῦν καθήκει δήπου τὸν ἀπαρχόμενον ἐκείνων 
ἀπάρχεσθαι ὧν καὶ Θιγγάνε. 9ύσωμεν τοίνυν καὶ 94 
ἡμεῖς ἀλλὰ Θύσωμεν, cg προσήκει, διαφόρους τὰς 
16 θυσίας ὧς ἂν διαφόροις δυνάµεσι προσάγοντες' 9εῶ 
μὲν τῷ ἐπὶ πᾶσιν, ὥς τις ἀνὴρ σοφὸς ἔφη, μηδὲν τῶν 
αἰσθητῶν µήτε θυμιώντες µήτ ἐπονομάξοντες' οὐδὲν 
γὰρ ἔδτιν ἔνυλον, ὃ μὴ τῷ ἀύλω εὐθύς ἐστιν ἀκά- 
Θαρτον. διὸ οὐδὲ λόγος τούτω ὁ κατὰ φωνὴν οὐκεῖορ, 
90 οὐδ) ὁ ἔνδον, ὅταν πάθει ψυχῆς ᾖ µεμολυσμένος, διὰ 
' δὲ σιγῆς καθαρᾶς καὶ τῶν περὶ αὐτοῦ καθαρών 
ἐννοιῶν Δρησκεύομεν αὐτόν. δεῖ ἄρα συναφθέντας 
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ἀποσχόμενον | 18—164, 4 θύσωμεν — τελεῖται Cyrill. c. Iul. II 
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καὶ ὁμοιωθέντας αὐτῷ τὴν αὑτῶν ἀναγωγὴν ὃυσίαν 
ἱερὰν προσάγειν τῷ O50, τὴν αὐτὴν δὲ καὶ ὕμνον 
οὖσαν καὶ ἡμῶν σωτηρίαν. ἐν ἀπαθεία ἄρα τῆς φυχῆς, 
τοῦ δὲ θεοῦ θεωρία ἡ Δυσία αὕτη τελεῖται. τοῖς δὲ 
αὐτοῦ ἐκγόνοιρ, νοητοῖς δὲ θεοῖς ἤδη καὶ τὴν ἐκ τοῦ 5 
Λόγου ὑμνωδίαν προσθετέον. ἀπαρχὴ γὰρ ἑκάστω ὧν 
δέδωκεν ἡ θυσία, καὶ δι ὧν ἡμῶν τρέφει καὶ εἰς τὸ 
εἶναι συνέχει τὴν οὐσίαν. dg οὖν γεωργὸς δραγµά- 
των ἀπάρχεται καὶ τῶν ἀκροδρύων, οὕτως ἡμεῖς ἆπαρ- 
ἑώμεθα αὐτοῖς ἐννοιῶν τῶν περὶ αὐτῶν καλῶν, εὖχα- 10 
ριστοῦντες ὧν ἡμῖν δεδώκασιν τὴν θεωρίαν, καὶ ὅτι 
ἡμᾶς διὰ τῆς αὐτῶν θέας ἀληθινῶς τρέφουσι, συνόντες 
καὶ φαινόµενοι καὶ τῇ ἡμετέρα σωτηρία ἐπιλάμποντες. 
35 νῦν δὲ τοῦτο μὲν ποιεῖν ὀκνοῦσι καὶ ποΛλλοὶ τῶν φιλο- 
δοφεῖν ἐσπουδακότων, δοξοκοποῦντες δὲ μᾶλλον ἢ τὸ 15 
θεῖον τιμῶντες περὶ τὰ ἀφιδρύματα στρέφονται, οὐδὲ 
πῇ ἀπαντητέον ἢ μὴ ἐπεσκεμμένοι, οὐδὲ παρὰ τῶν 
Δεοσόφων μαθεῖν σπουδάσαντες, ἄχρι τίνος καὶ πόσου 
κἀνταῦθα παραβλητέον. ἀλλ᾽ ἡμεῖς οὐδὲν διοισόµεθα 
τούτοις, µή πῃ δὲ καὶ αὐτοὶ τοιοῦτον σπουδάσοµεν 90 
διαγιγνώσκειν. καὶ τοὺς ὁσίους καὶ παλαιους ἐκμιμησό- 
µεθα, τὸ πλέον ἀπαρχόμενοι éx τῆς Θεωρίας, t]; ἡμῖν 


1 αὑτῶν Eus. ἑαυτῶν Cyr.: αὐτῶν || 2 προσάγειν Eus. P. E. 
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αὐτοὶ δεδώκασιν, καὶ 9g ἐν χρεία πρὸς τὴν ὄντως 
σδωτηρίαν καθεστήκαµεν. 
οἱ γοῦν Πυθαγόρειοι περὶ τοὺς ἀριθμοὺς καὶ τὰς 96 
γραμμὰς σπουδάξοντες ἀπὸ τούτων τὸ πλέον τοῖς θεοῖς 
ἀπήρχοντο, τὸν μέν τινα ἀριθμὸν ᾽4θηνᾶν καλοῦντες, 
τὸν δέ τινα άρτεμιν, ὥσπερ av ἄλλον ᾽Απόλλωνα, καὶ 
πάλιν ἄλλον μὲν δικαιοσύνην, ἄλλον δὲ σωφροσύνην' 
καὶ ἐπὶ τῶν διαγραμμάτων ὁμοίως. καὶ οὕτως ἠρέ- 
ὄκοντο τοὺς θεοὺς ταῖς τοιαύταις ἀπαρχαῖς, ὡς καὶ 
10 τυγχάνειν αὐτῶν καλοῦντας ἕκαστον τοῖς ἀναθήμασιν 
καὶ κεχρῆσθαι πολλάκι πρὸς µαντείαν καὶ si τινος 
πρὸς ἐξέτασιν δέοιντο. θΘεοῖς γε μὴν τοῖς ἐντὸς οὐ- 
ρανοῦ πλανωμένοις τε καὶ ἁἀπλανέσιν, ὧν ἡγεῖσθαι 
Θετέον ἥλιον πάντων σελήνην τε δευτέραν, πῦρ τε 
ἤδη ξυγγενὲς ἀνάπτοιμεν ἂν ἅ vs φησὶν ὃ 8εολόγος 
ποιήσωµεν. φησὶ δὲ ἔμψυχον οὗτος θύειν μηδὲ ἕν, 
ἆλλ᾽ ἄχρις ἀλφίτων xal μέλιτος καὶ τῶν ix γῆς ἆκρο- 
δρύων τῶν τε ἄλλων ἀνθέων ἀπάρχεσθαι' μηδὲ dg 
ἡμαγμένης ἐσχάρας ἔστω τὸ πῦρ. καὶ ὅσα φησδὶν ἐκεῖνος' 
20 τί γὰρ δεῖ µεταγράφειν ταῦτα; οἶδεν δὲ Ó τῆς εὖσε- 
βείας φροντίξων ὡς θεοῖς μὲν οὐ θύεται ἔμψυχον 
οὐδέν, δαίµοσι δὲ ἄλλοις ἤτοι ἀγαθοῖς ἢ καὶ φαύλοις, 
καὶ τίνων ἐστὶ τὸ θύειν τούτοις καὶ ἄχρι τίνος αὐτοῦ 
δεοµένων. ἐμοὶ δὲ τὰ μὲν ἄλλα εὔστομα κείσθω. 
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& δ᾽ οὖν τῶν Πλατωνικῶν τινὲς ἐδημοσίευσαν, ταῦτα 
ἀνεμέσητον παρατιθέντα τοῖς εὐξυνέτοις µηνύειν τὰ 
8Ί προκείμενᾶα Λέγουσι δὲ ὧδε. ὁ μὲν πρῶτος 9t0g ἀσώ- 
µατός τε Qv καὶ ἀκύνητος καὶ ἀμέριστος καὶ οὔτε ἔν 
τινι Qv οὔτ᾽ ἐνδεδεμένος εὖς ἑαυτόν, χρῄξει οὐδενὸς 5 
τῶν ἔξωθεν, ὥσπερ εἴρηται, οὐ μὴν ovó ἡ τοῦ κὀ- 
σµου ψυχἠ ἔχουσα μὲν τὸ τριχῇ διαστατὸν καὶ αὐτο- 
κίνητον ἐκ φύσεως, προαιρεῖσθαι δὲ πεφυκυῖα τὸ καλώς 
καὶ εὐτάκτως κινεῖσθαι καὶ κινεῖν τὸ σῶμα τοῦ κόσμου 
κατὰ τοὺς ἀρίστους λόγους. δέδεκται δὲ τὸ δώμα síg 10 
ἑαυτὴν καὶ περιείλήηφεν, καίπερ ἀσώματος οὖσα καὶ 
παντὸς πάθους ἀμέτοχος. τοῖς δὲ Λοιποῖς θεοῖς, τῷ 
τε κόσµμω καὶ τοῖς ἁπλανέσι καὶ πΛλανωµένοις, ἔκ τε 
ψυχῆς καὶ σώματος οὖσιν ὁρατοῖς θεοῖς, ἀἄντευχαρι- 
στητέον τὸν εἰρημένον τρόπον διὰ τῶν Δυσιῶν τῶν 15 
ἀφύχων. Λοιπὸν οὖν ἡμῖν ἐστὶ τὸ τῶν ἀοράτων πλῆ- 
ὃος, οὓς δαέµονας ἀδιαστόλως εἴρηκε Πλάτων. τούτων 
δὲ of μὲν κατονοµασθέντες ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων παρ᾽ 
ἑκάστοις τυγχάνουσι τιμῶν v' ἰδοθέων καὶ τῆς ἄλλης 
Θεραπείας, oV δὲ cg τὸ πολὺ μὲν οὐ πάνυ τι κατῶ- 90 
νοµάσθήσαν, om ἑνίων δὲ κατὰ κώμας Tj τινας πόλεις 
ὀνόματός τε καὶ θρησκείας ἀφανῶς τυγχάνουσιν. τὸ 
δὲ ἄλλο πλῆθος οὕτω μὲν κοινῶς προσαγορεύεται τῷ 
τῶν δαιμόνων ὀνόματι, πεῖσμα δὲ περὶ πάντων τοιοῦ- 
τόν ἐστιν, ὡς ἄρα καὶ βλάπτοιεν (ἂν) εἰ χολωθεῖεν ἐπὶ οὔ 
τῷ παρορᾶσθαι καὶ μὴ τυγχάνειν τῆς νενοµμισµένης 


1--6 & δ) οὖν — εἴρηται Cyrill. c. Iul. IX p. 811 Β | 2 ἀνεμέ- 
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θεραπείας, καὶ πάλιν εὐεργετοῖεν ἂν τοὺς εὐχαῖς τε 
αὐτοὺς καὶ Λιτανείαις 9.υσίαις τε καὶ τοῖς ἀκολούθοις 
ἐξευμενιζομένουο. συγκεχυµένης δὲ τῆς περὶ αὐτῶν 98 
ἐννοίας καὶ εἰς πολλὴν διαβολήν χωρούσης ἀναγκαῖον 
διαστεῖλαι Λόγω τὴν φύσιν αὐτῶν. ἴδως γὰρ &vay- 
καῖον φασὶν ὅθεν T πλάνη γέγονεν τοῖς ἀνθρώποις 
περὶ αὐτῶν ἀναφαίνειν. διαιρετίέον οὖν τὸν τρόπον 
τοῦτον. ὅσαι μὲν φυχαὶ τῆς ὅλης ἐκπεφυκυῖαι μεγάλα 
µέρη διοικοῦσι τῶν ὑπὸ σελήνην τόπων, ἐπερειδόμεναι 
10 μὲν πνεύματι, κρατοῦσαι δὲ αὐτοῦ κατὰ λόγον, ταύτας 
δαίµονάς τε ἀγαθοὺς νοµιστέον καὶ ἐπ ὠφελεία τῶν 
ἀρχομένων πάντα πραγµατεύεσθαι, εἴτε τινῶν ἀφη- 
γοῖντο ζώων, εἴτε καρπῶν ἀποτεταγμένων, εἴτε καὶ 
τῶν ἕνεκα τούτων, oiov ὄμβρων, πνευμάτων µετρίων, 
15 εὐδίας, τῶν τε ἄλλων ἃ τούτοις συνεργεῖ, εὐκρασίας 
τε ὡρῶν τοῦ ἔτους, ἡμῖν αὖ τεχνῶν τε καὶ τῶν κατὰ 
μουσικὴν παιδείας τε συναπάσης ἰατρικῆς τε καὶ γυµνα- 
στικῆς ἤ τινος τούτοις ὁμοίας. τούτους γὰρ ἀδύνατόν 
ἐστι καὶ τὰς ὠφελείας ἐκπορίξειν καὶ πάλιν αὖ βλάβης 
90 ἐν τοῖς αὐτοῖς αἰτίους γίγνεσθαι. ἐν δὲ τούτοις ἀριθδ- 
µητέον καὶ τοὺς πορθμεύοντας, ὥς qnoi Πλάτων, καὶ 
διαγγέλλοντας τὰ παρ ἀνθρώπων θεοῖς καὶ τὰ παρὰ 
θεῶν ἀνθρώποις, τὰς μὲν παρ᾽ ἡμῶν εὐχὰς ὧς πρὸς 
δικαστὰρ ἀναφέροντας τοὺς θεούς, τὰς δὲ ἐκείνων 
25 παραινέσεις καὶ νουθεσίας μετὰ μαντειῶν ἐκφέροντας 
ἡμῖν. ὅσαι δὲ ψυχαὶ τοῦ συνεχοῦς πνεύματος οὐ 
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Μρατοῦσιν, ἀλλ᾽ ὡς τὸ πολὺ καὶ κρατοῦνται, δι αὐτὸ 
"ποῦτο ἄγονταύ τε καὶ φέρονται λίαν, ὅταν αἱ τοῦ 
πνεύματος ὀργαί τε καὶ ἐπιθυμίαι τὴν ὁρμὴν λάβωσιν. 
αὗται δ a[ ψυχαὶ δαύµονερ μὲν καὶ αὐταί, κακοεργοὶ 
39 0 ἂν εἰκότως Λέγοιντο. καὶ εἰσὶν oí σύμπαντες οὗτοί b 
τε καὶ οἱ τῆς ἐναντίας δυνάμεως ἀόρατοί τε καὶ τελέως 
ἀναίσθητοι αἰδθήσεσιν ἀνθρωπίναις. οὐ γὰρ στερεὸν 
σῶμα περιβέβληνται οὐδὲ μορφὴν πάντες µίαν, ἀλλ 
ἐν σχήµασι πλείοσιν ἐκτυπούμεναι αἱ χαρακτηρίξουσαι 
τὸ πνεῦμα αὐτῶν μορφαὶ τοτὲ μὲν ἐπιφαίνονται, τοτὲ 10 
δὲ ἀφανεῖς εἰσίν' ἐνίοτε δὲ καὶ µεταβάλλουσι τὰς 
μορφὰς ot γε χείρουο. τὸ δὲ πνεῦμα ᾗ uév ἐστι σω- 
µατικόν, παθητικόν ἐστι καὶ pOagróv: τῷ δὲ ὑπὸ τῶν 
φυχών οὕτως δεδέσθαι, ὥστε τὸ εἶδος αὐτῶν διαµέ- 
νειν πλείω χρόνον, ov µήν ἐστιν αἰώνιον. καὶ γὰρ 15 
ἀπορρεῖν αὐτοῦ τι συνεχῶς εἰκός iov. καὶ τρέπεσθαι. 
iv συμμετρία μὲν οὖν τὸ τῶν ἀγαθῶν Og καὶ τὰ co- 
uera τῶν φαινομένων, τῶν δὲ κακοποιῶν ἀσύμμετρα, 
of πλέον τῷ παθητικῷ νέµοντες τὸν περίγειον τόπον 
οὐδὲν ὅτι τῶν κακών οὐκ ἐπιχειροῦσι δρᾶν. aov 90 
γὰρ ὅλωρ καὶ ὕπουλον ἔχοντερ ἦθος ἐστερημένον τε 
τῆς φυλακῆς τῆς ἀπὸ τοῦ κρείττονος δαιµονίου, σφο- 
δρὰς καὶ αἰφνιδίους olov «ἐξ ἐνέδρας mg τὸ πολὺ 
ποιοῦνται τὰς ἐμπτώσεις, πῇ μὲν Λλανθάνειν πειρώ- 
µενοι, πῇ δὲ βιαζόµενοι. ὅθεν ὀξέα μὲν τὰ am! ἔκεί- 9ὔ 


1. 9 δι’ αὐτὸ τοῦτο] διὰ τοῦτο Eus. | 4 αὐταί Eus.: αὗται | 

6 ἁόρατοί τε Eus.: ἆόρατοι | τελέως] τελείως Eus.| 9 of Ν, δὲ 

καὶ τε] καὶ Eus.: of δὲ | 14. 16 ὥστε τὸ εἶδος αὐτῶν διαμένειν] 

τὸ εἶδος αὐτῶν διαμένει voluisse videtur Felicianus || 16 τρέπε- 

c8», Eus.: τρέφεσθαι | 17 τὸ τῶν] τὸ τῶν Eus. | 19 ot πλέον 

Eus.: οὗ π/είον | 20 οὐδὲν ὅτι Eus.: οὐδὲν οὖν | 28 ἐξ ἐνέδρας 
Abresch et E: ἐνέδρας | 25 ἀπ᾿ Velentnus: ix 
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vov πάθη αἱ Ó' ἀκέσει καὶ κατορθώσεις αἲ ἀπὸ 
τῶν κρειττόνων δαιμόνων βραδύτεραι δοκοῦσιν. πᾶν 
γὰρ τὸ ἀγαθὸν εὐήνιόν τε Ov καὶ ὁμαλὸν τάξει πρό- 
εισιν καὶ τὸ δέον οὐχ ὑπερβαίνει. οὕτως δέ σοι δοξά- 
5 ζοντι οὐδέποτ ἂν εἰς τὸ ἀτοπώτατον ἐμπίπτειν ἐνέσται, 
το περὶ τῶν ἀγαθῶν τὰ κακὰ ὑπολαμβάνειν καὶ περὶ 
τῶν κακῶν τὰ ἀγαθά. οὐ γὰρ ταύτῃ µόνον ὁ λόγος 
ἄτοπός ἐστιν, ἀλλὰ καὶ τὰς περὶ τῶν θεῶν φαυλοτάτας 
ὑπολήψεις Λλαμβάνοντες οἱ πολλοὶ διαδιδόασιν καὶ εἰς 
ι0 τοὺς Λοιποὺς ἀνθρώπους. ἓν γὰρ δὴ καὶ τοῦτο τῆς 40 
µεγίστης βλάβης τῆς ἀπὸ τῶν κακοεργῶν δαιμόνων 
θετέον, ὅτι αὐτοὶ αἴτιοι γιγνόµενοι τῶν περὶ τὴν γῆν 
παθηµάτων. olov Λοιμῶν, ἀφοριῶν, σεισμῶν, αὐχμῶν 
καὶ τῶν ὁμοίων, ἀναπείθουσιν ἡμᾶς, ὡς ἄρα τούτων 
Ι6 αἴτιοί εἶσιν οἵπερ καὶ τῶν ἐναντιωτάτων [τουτέστιν 
τῶν εὐφοριών], ἑαυτοὺς ἐξαιροῦντες τῆς αὐἰτίας καὶ 
αὐτὸ τοῦτο πραγµατευόµενοι πρῶτον, τὸ Λλανθάνειν 
ἀδικοῦντες. τρέπουσδίν vs μετὰ τοῦτο ἐπὶ Λιτανείας 
ἡμᾶς καὶ Δυσίας τῶν ἀγαθοεργῶν 9εῶν ὡς ὤργισμέ- 
!'0 vov. ταῦτα δὲ καὶ τὰ ὅμοια ποιοῦσιν μεταστῆσαι 
ἡμᾶς ἐθέλοντες ἀπὸ τῆς ὀρθῆς ἐννοίας τῶν θεῶν καὶ 
ἐφ᾽ ἑαυτοὺς ἐπιστρέψαι. πᾶσι γὰρ τοῖς οὕτως ὄνομο- 
λόγως καὶ ἀκαταλλήλως γινοµένοις αὐτοὶ χαίρουσι. καὶ 
ὥσπερ ὑποδύντες τὰ τῶν ἄλλων θεών πρόσωπα, τῆς 
|b ἡμετέρας ἀβουλίας ἀπολαύουσι, προσεταιριξόµενοι τὰ 
πλήθη διὰ τοῦ τὰς ἐπιθυμίας τῶν ἀνθρώπων ἐκκαίειν 
ἔρωσιν καὶ πόθοις πλούτων καὶ δυναστειῶν καὶ ἠδο- 


1 καὶ N: καὶ αἱ | 6 καὶ περὶ N: καὶ τὸ περὶ | 16. 16 τουτέ- 
et.» τῶν εὐφοριῶν verba delet N | 20—171, 4 ταῦτα δὲ — πατε 
γένοιτο Euseb. P. E. IV p. 112 B--119 & (99 ἓφ Ἑωυτοὺς Ys. 
ἐπ᾽ avrovg | 26 διὰ τοῦ τὰς Euns.: διὰ τὸ τὰς vou ttes 
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vOv, κενοδοξίαις τε «v, ἐξ ὧν Gv&G&g καὶ πόλεμοι 
φύονται καὶ τὰ συγγενῆ τούτων. τὸ δὲ πάντων δει- 
νότατον, ἐπαναβαίνουδιν ἐκ τῶνδε καὶ τὰ ὅμοια ἆνα- 
πείθουσι καὶ περὶ τῶν µεγίστων Δεῶν, µέχρι τοῦ καὶ 
τὸν ἄριστον Θεὸν τούτοις τοῖς ἐγκλήμασιν ὑπάγειν, 5 
ᾧ δὴ καὶ τεταράχθαι φασὶν πάντ᾽ ἄνω κάτω. πεπόν- 
Θασι δὲ τοῦτο ovx ἰδιῶται µόνον, ἀλλὰ καὶ τῶν ἐν 
φιλοσοφία διατριβόντων οὐκ ὀλίγοι. ἡ ὃδ) αὐτία δι 
ἀλλήλων γέγονεν. καὶ γὰρ τῶν φιλοδοφούντων οἱ μὴ 
ἀποστάντες τῆς κοινῆς φορᾶς εἷς τὰ αὐτὰ τοῖς πλή- 10 
956. συνέβησαν, καὶ πάλιν αὖ τὰ πλήθη σύμφωνα 
ταῖς ἑαυτῶν δόξαις παρὰ τῶν δοκούντων σοφῶν ἀκού- 
οντα., ἐπερρώδθη φρονεῖν ἔτι μᾶλλον περὶ τῶν θεῶν 
4] τὰ τοιαῦτα. τὸ μὲν γὰρ ποιητικὸν καὶ προσεξέκαυσεν 
τὰς ὑπολήφεις τῶν ἀνθρώπων và Ἰχρῆσθαι φράσει 15 
πρὸς ἔκπληξιν καὶ γοητείαν πεποιηµένῃ κήλησίν τε 
ἐμποιῆσαι καὶ πίστιν περὶ τῶν ἀδυνατωτάτων Óvva- 
µένῃ δέον ἐμπέδως πεπεῖσθαι Ότι οὔτε v0 ἀγαθὸν 
βλάπτει ποτὲ οὔτε τὸ xaxóv ὠφελεῖ οὐ γὰρ δερµό- 
τητος, Og φησὶν Πλάτων, τὸ φύχειν, ἀλλὰ τοῦ ἑναν- 90 
τίου' οὕτως οὐδὲ τοῦ δικαίου τὸ βλάπτειν. δικαιό- 
τατον δὲ δήπου φύσει πάντων τὸ Δεῖον, ἐπεὶ οὐδ᾽ ἂν 
ἦν θεῖον. οὐκοῦν ἀποτειμῆσθαι δεῖ ταύτην τὴν δύ- 


1 κενοδοξίαις vel κενοδοξίας Eus.: ξενοδοξίαις | 8. 4 ἆνα- 
πείθουσι καὶ περὶ Eus.: πείθουσιν καὶ τὰ περὶ | 6 à δὴ Eus.: 
ὃ δὴ | τεταρώχθαι Eus.: τετάρακται | 11 αὖ τα Eus.: αὐτὰ | 
19 δοχούντων σοφῶν Eus.: δοχούντων | 18 ἔτι μᾶλλον pleri- 
que Eus. libri: ἐπὶ μᾶλλον | περὶ τῶν Eus.: περὶ τὰ τῶν | 
18 ἐμπέδως Eus: ἐμπεδῶς | 90 Πλάτων] Plat. de re publ. 
p. 885 D | 20. 21 ἆλλὰ τοῦ ἐναντίου] οὐδὲ ψυχρότητος τὸ 8ερ- 
αιαένειν, ἀλλὰ τοῦ ἐναντίου add. Eus., quem secutus est Hercher. 

secundum Platonis locum expectaris potius οὐδὲ ξηρότητος τὸ 
"/eacvery, αλλά τοῦ ἐναντίου | 22, o0& ἂν Vis: οὐδὲν ἂν 
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ναµιν καὶ μοῖραν τῶν δαιμόνων τῶν ἀγαθοεργών. 
ἡ γὰρ βλάπτειν πεφυκυῖά τε καὶ βουλομένη ἐναντία 
τῇ ἀγαθοεργῷ ' τὰ Ó' ἐναντία περὶ τὸ αὐτὸ οὐκ ἄν 
ποτε γένοιτο. τούτων δὲ κατὰ πολλὰ µέρη Λυµαινο- 
ὅ µένων τὸ θνητόν, ἐνίοτε δὲ καὶ κατὰ μεγάλα, καθ 
ἕνα μὲν γὰρ οὐκ ἔσθ᾽ ὅτε οὐχὶ οἳ ἀγαθοὶ οὖκ ἀνιᾶσι 
τὰ καθ ἑαυτούς, ἀλλὰ καὶ προσηµαίνουσιν εἰς δύ- 
ναµιν τοὺς ἐπηρτημένους ἀπὸ τῶν κακοεργῶν κινδύ- 
νους, καὶ δι ὀνειράτων ἐμφαίνοντες καὶ διὰ ἐνθέου 
10 ψυχῆς ἄλλων τε πολλῶν. καὶ εἰ ἱκανός τις εἴη τὰ 
σηµαινόµενα διαιρεῖσθαι, πᾶς ἂν γιγνώσκοι καὶ προ- 
φυλάττοιτο. πᾶσι γὰρ σηµαίνουσιν, οὐ πᾶς δὲ ξυνίησι 
τὰ σηµαινόµενα, οὐδὲ πᾶς τὰ γεγραμµένα δύναται 
ἀναγινώσκειν, ἀλλ ὃ μαθὼν γράμματα. διὰ μέντοι 
16 τῶν ἐναντίων καὶ 7) πᾶσα γοητεία ἐκτελεῖται. τούτους 
γὰρ μάλιστα καὶ τὸν προεστῶτα αὐτῶν ἐκτιμῶσιν οἱ 
τὰ κακὰ διὰ τῶν γοητειῶν διαπραττόµενοι. πλήρὲις 42 
γὰρ πάσης φαντασίαρ οὗτοι καὶ ἀπατῆσαι (xavol διὰ 
τῆς τερατουργλίας. διὰ τούτων φίλτρα καὶ ἐρωτικὰ 
20 κατασκευάξουσιν οἱ κακοδαίµονερ. πᾶσα γὰρ ἀκολασία 
καὶ πλούτων ἐλπὶς καὶ δόξης διὰ τούτων. καὶ μάλιστα 
ἡ ἀπάτη. τὸ γὰρ φεῦδος τούτοις οὐκεῖον' βούλονται 


8 ἐπανηρτημένους Fogerolles, ἐπηρτημένους Rhoer: ἐνηρτη- 
µένουρ | 11 πᾶς ἂν Meerm. pr. m.: πᾶσαν | 18 οὐδὲ zac] ὥσπερ 
οὐδὲ πᾶς coni. Ν | 14—172, 6 δια — σαρκῶν 9υσίαις Euseb. P. E. 
IV p. 173 A—C | 14—172, 11 διὰ — ἀνόμοιον Cyrill. c. Iul. IV 
p. 124 C—E | 16 ἐκτελεῖται] ἐπιτελεῖται Eus. | 16 τὸν προεστῶτα 
ed. pr: τῶν προεστῶτα Mm | 17. 18 πλήρεις γὰρ ed. pr.: 
πλήρης γὰρ Mm, πλήρεις (vel πλήρης) ydo εἶσι Eus., om. haec 
verba Cyr. | 18. φαντασίας οὗτοι] φαντασίας Eus., φαντασίας 
ἐπιτηδεύοντες οὗτοι γὰρ Cyr.|| 18. 19 καὶ ἀπατῆσαι ἱκανοὶ διὰ 
τῆς τερατουργίας] [κανοὶ διὰ τῆς τερατουργίας ἀπατῆσαι Cyv. 
19 διὰ τούτων] di αὐτῶν Cyr. | 30 πᾶσα que ἀλολασίου uwa- 
Λασία γῶρ πώσα Cyr. 
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γὰρ εἶναι Θεοὶ καὶ ἡ προεστῶσα αὐτῶν δύναµις δοκεῖν 
Θεὸς εἶναι ὃ μέγιστος οὗτοι οἳ χαίροντες "Aou τε 
κνίσῃ τε’, δι ὧν αὐτῶν τὸ πνευματικὸν καὶ σωµα- 
τικὸν πιαίνεται. ζῇ γὰρ τοῦτο ἀτμοῖς καὶ ἀναθυμιά- 
σεδι ποικίλως διὰ τῶν ποικίλων, καὶ δυναμοῦται ταῖς ὅ 
45 ἐκ τῶν αἱμάτων καὶ σαρκῶν κνίδαι.. διὸ συνετὸς 
ἀνὴρ καὶ σώφρων εὐλαβηθήσεται τοιαύταις χρῆσθαι 
θυσίαις, δι ὧν ἐπισπάσεται πρὸς ἑαυτὸν τοὺς τοιού- 
τους σπουδάσει δὲ καθαίρειν τὴν ψυχὴν παντοίως' 
Dd A ^ 2 , M M 2 »" 2 / 
καθαρᾷ γὰρ ψυχῇ οὐκ ἐπιτίθενται δια τὸ αὐτοῖς ἀνό- 10 
µοιον. εὖ δὲ ταῖς πόλεσιν ἀναγκαῖον καὶ τούτους 
2 9 4 € ω , M 
ἀπομειλίττεσθαι, οὐδὲν πρὸς ἡμᾶς. ταύταις γὰρ καὶ 
πλοῦτος καὶ τὰ éxvóg καὶ τα σωματικὰ ἀγαθὰ εἶναι 
νενόµισται καὶ τὰ ἐναντία κακά. ὀλίγιστον Ó' ἐν αὐ- 
ταῖς τὸ τῆς φυχῆς ἐπιμελούμενον. ἡμεῖς δὲ κατὰ 15 
δύναμιν οὐ δεησόµεθα ὧν οὗτοι παρέχουσιν, ἀλλ᾽ ἔκ 
τε ψυχῆς ἔκ τε τῶν ἐκτὸς πᾶσαν σπουδὴν ποιούµεθα., 
θεῷ μὲν καὶ τοῖς ἀμφ αὐτὸν ὁμοιοῦσθαι, ὃ γίνεται 
δι) ἀπαθείας καὶ τῆς περὶ τῶν Όντως Όντων διηρθρω- 
µένης διαλήψεως καὶ τῆς πρὸς αὐτὰ ταῦτα ζωῆς, 90 
Μ 9 [4 , e ; 
πονηροῖς δὲ ἀνθρῶποις καὶ δαύµοσιν καὶ Όλως παντὶ 
τῷ χαΐροντι τῷ θνητῷ τε καὶ ὑλικῷ ἀνομοιοῦσθαι. 
e, 1 1 , ^ / / 
ὥστε κατὰ τὰ. εἰρημένα τῷ Θεοφράστω Θύσομεν καὶ 
1 αὐτῶν δύναμις] δύναµις αὐτῶν Cyr. | 2. 3 Λοιβῇ τε 
πνίσῃ τε] Hom. Il. I δ00 | 8. 4 καὶ σωματικὸν verba addita ex 
Eus. et Cyr. | B ποικίλως Eus.: καὶ ποικίέλως || 6 κνίσαις] ανίσσαις 
Cyr, θυσίαις Eus. | 6—11 διὸ — ἀνόμοιον Cyrill. c. Iul. IV 
p. 130D. E | 6—22 διὸ — ἀνομοιοῦσθαι Euseb P. E. IV 
p. 166 B—D | 7 εὐλαβηθήσεται Eus. Cyr.: εὐλαβήσεται | 8 ἐπι- 
σπάσεται πρὸς ἑαυτὸν] πρὸς ἑαυτὸν ἐπισπάσεται Cyr. | 9 κα- 
ΘΒαίρειν τὴν ψυχὴν] τὴν φυχὴν καθαίρειν Cyr. || 18 πλοῦτος 
Ἔπβ,;, πᾖούτοι | 14 ὀλίγιστον] ὀλιγοστὸν Eus. | 20 διαλήψεως] 
οποήήφεως olim N || καὶ τῆς πρὸς αὐτὰ ταῦτα ζωῆς] καὶ πρὸς 
αὐσαω πα) κατ᾽ αὐτὰ ζωῆς Eus | ?9 Ὁ ὑσομενὶ ΒΌσωμεν Lips. 
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ἡμεῖς.- oig καὶ οἱ θεολόγοι συνεφώνησαν, εἰδότες cg 
καθ᾽ σον τῆς τῶν παθῶν ἐξαιρέσεως ἀμελοῦμεν τῆς 
ψυχῆς, κατὰ τοσοῦτον τῇ πονηρᾷ δυνάμει συναπτὀ- 
µεθα, καὶ δεήσει καὶ ταύτην ἀπομειλίττεσθαι. ὥς γὰρ 
φασὶν οἱ θεολόγοι, τοῖς δεδεµένοις ὑπὸ τῶν ἐκτὸς καὶ 
µηδέπω κρατοῦσιν τῶν παθῶν ἀναγκαῖον ἀποτρέπεσθαι 
καὶ ταύτην τὴν δύναμιν εἰ δὲ µή ys, πόνων οὐ 
λήξουσι. 
µέχρι δὴ τούτων τὰ περὶ τῶν 9υσιών δεδηλώσθω. 44 
πλὴν Όπερ ἐξ ἀρχῆς ἐλέγομεν, μὴ εἶναι ἀναγκαῖον Gg 
& Θ.υτέον ζῶα, καὶ βρωτέον πάντως, νῦν ἐξ ἀνάγκης 
τὸ μὴ δεῖν ἐσδθίειν, εἴπερ καὶ θύειν ἀνάγκη ποτέ, ἐπι- 
δείκνυται. πάντες γὰρ ἐν τούτῳ ὡμολόγησαν oí 8εο- 
λόγοι ὡς οὔτε ἁπτέον ἐν ταῖς ἀποτροπαίοις Θυσίαις 
τῶν 9vouévov, καθαρσίοις τε χρηστέον. μὴ γὰρ ἴου 
τις εἰς ἄστυ μηδ᾽ εἰς οἶκον ἴδιον, μὴ πρότερον ἐσθῆτα 
καὶ σώμα ποταμοῖς ἢ πηγῇ ἀποκαθήρας, φασίν. ὥστε 
καὶ oig ἐπέτρεψαν QUsw, ἀπέχεσθαι τῶν θυοµένων 
τούτοις παρήγγειλαν, προαγνεύειν τε ἀποσιτίαις καὶ 
μάλιστα ταῖς ἀποχαῖς τῶν ἐμψύχων. εἶναι γὰρ τὴν 
ἀγνείαν φυλακὴν πρὸς εὐλάβειαν, olov σύμβολον q 
σφραγῖδα θείαν περὶ τοῦ μηδὲν παθεῖν ὑπ ἐκείνων, 
oig πρόσεισιν καὶ ἀπομειλίττεται. ἐναντίως γὰρ δια- 
κἐίµενος oig δρᾷ καὶ. Θειοτέρως, ὅτι καὶ καθαρωτέρως. 
καὶ κατὰ σῶμα καὶ κατὰ τὰ πάθη τῆς ψυχῆς μένει 
ἀβλαβής, oiov ἔρυμα περιβεβλημένος τὴν ἀγνείαν. 
διὸ καὶ ἄχρι τῶν γοήτων ἀναγκαία ἔδοξεν 9 τοιαύτη 46 


ὄ δεδεµένοις N: δεοµένοιρ "M sí δὲ µή ye] εὖ δὲ uj 
Hercher | 20 ταῖς ἀποχαῖς] ἀποχαῖς Ν | 21 πρὸς] καὶ coni. N (| 
olov| καὶ οἷον coni. Abresch [ 24 οἷς δρᾷ V: * os 8o WS 9 
κατα τὸ σῶμα aub κατὰ πάθη va N 
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προφυλακή, οὐ δύναται μέντοι διὰ παντός ἀσελγείας 
γὰρ ἕνεκα ἐνοχλοῦσι δαίμονας πονηρούς ὥστε οὐ 
γοήτων ἦν ἡ ἀγνεία, ἀλλὰ θείων καὶ Βεοσδόφων àv- 
δρῶν, φυλακὴν δὲ φέρουσα πανταχοῦ τοῖς χρωμένοις 
τὴν πρὸς τὸ θεῖον οὐκείωσιν. cc εἴθε διὰ παντὸς 
αὐτῇ καὶ γόητες ἐχρώντο, καὶ οὐκ ἂν γοητεύειν πρου- 
θυµήθήσαν, ἀποκεκλειδμένοι ὑπὸ ταύτης ἀπολαύειν 
ὧν ἕνεκα ἀσεβοῦσιν. ὅθεν παθῶν ὄντες πλήρεις καὶ 
πρὸς ὀλίγον ἀπεχόμενοι τῶν ἀκαθάρτων βρώσεων, 
μεστοὶ ὄντες ἀκαθαρσίας, δίκας τίνουσι τῆς εἰς τὰ 
ὅλα παρανοµίας, τὰ μὲν vx αὐτῶν ὧν ἑἐρεθίξουσι, 
τὰ δὲ καὶ ὑπὸ τῆς πἀντ᾽ ἐφορώσης τὰ θνητὰ καὶ 
ἔργα xol διανοήµατα δίκης. ἀνδρὸς ἄρα θείου ἡ ἔσω 
καὶ ἡ ἐκτὸρ ἀἁγνεία, ἀποσίτου μὲν παθῶν φυχῆς σπου- 
δάζοντος εἶναι, ἀποδίτου δὲ καὶ βρώσεων αἳ τὰ πάθη 
κινοῦσιν, σιτουµένου δὲ θεοσοφίαν καὶ ὁμοιουμένου 
ταῖς περὶ τοῦ Δείου ὀρθαῖςρ διανοίαι καὶ ἱερωμένου 
τῇ νοερᾷ 9υσίαᾳ καὶ μετὰ Λευκῆς ἐσθῆτος καὶ καθαρᾶς 
τῷ ὄντι τῆς ψυχικῆς ἀπαθείας καὶ τῆς κουφὀτητοςρ 
τοῦ σώματος προσιόντος τῷ 8εῷ, ovx ἐξ ἀλλοτρίων 
καὶ ὀθνείων χυμών καὶ παθῶν ψυχικῶν βεβαρηµένου. 
46 οὐ γὰρ δὴ ἐν μὲν ἱεροῖς ὑπ ἀνθρώπων θεοῖς ἀἆφω- 
ρισµένοις καὶ τὰ ἐν ποσὶ καθαρὰ δεῖ εἶναι καὶ ἀκη- 
Λίδωτα πέδιλα, ἐν δὲ τῷ ved τοῦ πατρός, τῷ κόσμω 
τούτω, τὸν ἔσχατον καὶ ἐκτὸς ἡμῶν χιτῶνα τὸν δερ- 
µάτινον οὐχ ἀγνὸν προσήκει διατηρεῖν καὶ μεθ ἀγνοῦ 
διατρίβειν ἐν τῷ νεῷ τοῦ πατρός; sí μὲν γὰρ ἐν τῷ 


1 δύναται] δυνατη coni. N | 14 μὲν παθών RH: μὲν ἐκ 
παθών | 17 καὶ fsgouévov E: καὶ ἀνδρὸς [ερουμένου | 
22- «176, 6 οὐ γαρ — οὐκειότητα Cyrill. ο. Iul. ΙΧ p. 310 κα. | 
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μεμολύνθαι αὐτὸν μόνον ὃ κίνδυνος ἔκειτο, éviv 
παριδεῖν ἴσως καὶ καταρραθυµῆσαι νῦν δὲ παντὸς 
τοῦ αἰσθητικοῦ σώματος ἀπὑρροίας φέροντος δαιµο- 
νίων ὑλικῶν, ἅμα τῇ ἀκαθαρσία τῇ ἐκ δαρκῶν καὶ 
αἱμάτων πἀρεστιν ἡ ταύτῃ φίλη καὶ προσήγορος δύ- 
ναµις δι ὁμοιότητα καὶ οὐκειότητα. ὅθεν ὀρθῶς οἱ 41 
θεολόγοι τῆς ἀποχῆς ἐπεμέλοντο, καὶ ὁ «ὐγύπτιος 
ταῦθ’ ἡμῖν ἐμήνυσεν αὐτίαν ἀποδιδοὺς φυσικωτάτην, 
ἣν ix τῆς πείρας ἐδοκίμασεν. ἐπεὶ γὰρ φυχὴ φαύλη 
καὶ ἄλογος, ἢ τὸ σῶμα ἀπέλιπε βία συληθεῖσα, προσ- 
μένει τούτῳ, ὅπου γε καὶ τῶν ἀνθρώπων a τῶν βία 
ἀποθανόντων κατέχονται πρὸς τῷ σώματι, ὃ καὶ τοῦ 
μὴ βίᾳ ἑαυτὸν ἐξάγειν ἦν κωλυτικόν, ἐπδὶ οὖν τῶν 


ζώων αἱ βίαιοι σφαγαὶ ἐμφιληδεῖν τὰς ψυχὰς oic ἆπο- 


Λείπουσιν ἀναγκάξουσιν, διείργεται δὲ οὐδαμῶς vy 
ἐκεῖ εἶναι Όποι τὸ συγγενὲς καθέλκει αὐτήν, ὅθεν καὶ 
ὀδυρόμεναι ὤφθησαν πολλαί, καὶ αἳ τῶν ἀτάφων 
παραμένουσι τοῖς σώμασιν, «ig καὶ οἱ γόητερ κατα- 
χρῶνται πρὸς «τὴν) αὑτῶν ὑπηρεσίαν, βιαζόμενοι τῇ τοῦ 
σώματος ἢ µέρους τοῦ σώματος κατοχῇ ' ἐπεὶ οὖν ταῦτα 
ἱστόρησαν καὶ φύσιν ψυχῆς φαύλης καὶ συγγένειαν 
καὶ ἡδονήν, «ἦν» ἔχει πρὸς τὰ σώματα ἐξ ὧν ἀπεσπάσθη, 
εἰκότως ἐφυλάξαντο τὴν τῶν σαρκῶν Θοίνην, ἵνα ἆλλο- 
τρίαις ψυχαῖς βιαίοις καὶ ἀκαθάρτοις πρὸς τὸ συγγενὲς 
ἑλκομέναις μὴ ἐνοχλοῖντο μηδὲ ἐμποδίξοιντο προσέρ- 

2 παριδεῖν ἴσως] καὶ παριδεῖν Cyr. | 8 αἰσθητικοῦ Hercher: 
αἰσθητοῦ |3. 4 δαιμονίων] δαιμόνων coni. N || 7 ὁ 4ἰγύπτιος] Ploti- 
num dici arbitratus est Reiske, sacerdotem Aegyptium a Porphyrio 
v. Plot. c. 10 commemoratum malit intellegi Bernays p. 136 || 
10 η] 5 al, εὖ R | ἀπέλιπε ed. Herch.: ἀπέλειπε | 12 κατέ- 
χονται B: wol κατέχονται | 18 ἦν N: ᾖ | 16 ὅποι N: ὅπου || 


19 τὴν addidit Hercher | αὐτῶν δι αὐνῶν V WA ὃν *SSSSN 
Valentinus |] 26 ἐωποδίζοιντο θὰ. pr. ἐμποδίζουτο 
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χεόθαι μόνοι τῷ 95:0, δαιμόνων τῇ παρουσία ἐἔνο- 
48 χλούντων. ὅτι γὰρ ὁλκὸν τῆς ψυχῆς ἡ τοῦ συγγενοῦς 
σώματος φύσις. T] πεῖρα τούτους ἐδίδαξεν διὰ πλειό- 
vov. oí γοῦν ζώων μαντικῶν ψυχὰς δέξασθαι βουλό- 
µενοι εἰ ἑαυτούς, τὰ κυριώτατα μόρια καταπιόντες, 
otov καρδίας κοράκων ἢ ἀσπαλάκων T ἱεράκων, ἔχουσι 
παροῦσαν τὴν φυχὴν καὶ χρηµατίζουσαν ὥς 950v καὶ 
εἰδιοῦσαν sig αὐτοὺς ἅμα τῇ ἐνθέσει τῇ τοῦ σώματος. 
40 εἰκότως ἄρα Ó φιλόσοφος καὶ Θεοῦ τοῦ ἐπὶ πᾶσιν 
ἱερεὺς πάσης ἀπέχεται ἐμψύχου βορᾶς, µόνος uóvo Ov 
ἑαυτοῦ θεῷ προσιέναι σπουδάξων ἄνευ τῆς τῶν παρο- 
μαρτούντων ἐνοχλήσεως, καὶ ἔδτιν εὐλαβὴς τὰς τῆς 
«φύσεως ἀνάγκας ἐξιστορηκώο. ἴἵστωρ γὰρ πολλῶν ὁ 
ὄντως φιλόσοφος καὶ σημειωτικὸς καὶ καταληπτικὸς 
τῶν τῆς φύσεως πραγμάτων xol συνετὸς καὶ κόδμιος 
καὶ μέτριος, πανταχόθεν σώζων ἑαυτόν' καὶ ὥσπερ Ότινος 
τῶν κατὰ µέρος «θεῶν) [ερεὺρ ἔμπειρος τῆς ἱδρύσεως 
τῶν ἀγαλμάτων αὐτοῦ τῶν τε ὀργιασμῶν καὶ τελετῶν 
καθάρσεών τε καὶ τῶν ὁμοίων. οὕτως 0 τοῦ ἐπὶ πᾶσιν 
Θεοῦ ὑερεὺς ἔμπειρος τῆς αὐτοῦ ἀγαλματοποιίας κα- 
Θάρσεών τε καὶ τῶν ἄλλων δι ὧν συνάπτεται τῷ 
60θΘεῶ. εὖ δὲ οὗ τῶν τῇδε ἱερεῖς καὶ {εροσκόποι καὶ 
τάφων ἀπέχεσθαι κελεύουσεν ἑαυτοῖς τε καὶ τοῖς ἄλλοις, 
καὶ ἀνδρῶν ἀνοσίων καὶ ἐμμήνων καὶ συνουσιῶν καὶ 
θέας ἤδη αἰσχρᾶς καὶ πενθικῆς καὶ ἀκροάσεως πάθος 


22 ὧς οἶμαι τὸν θεἴἵον λέγει Μωσέα. 


8 αὐτοὺς Lips. Meerm.: ἑαυτοὺς | 10. 11 δι ἑαυτοῦ 
Hercher: διὰ τοῦ ἑαυτοῦ | 11 θεᾷ Valentinus: 9509 | 13 ἵστωρ] 
ἑἵστωρ αἱ. | 17 θεῶν add. Ν | 20 αὐτοῦ] αὐτοῦ ed. Ρχ. | 22 τῶν 
77de »αῶ»ν {ερεῖ coni. R | 23 ἑαυτούς τε xal τοὺς ἄλλους 

coni N {26 707] δὲ coni. N | 96 λέγει Meerm.: έγειν Mm 
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ἐγειρούσης [ἐπεὶ πολλάκις φαίνεται καὶ διὰ τοὺς παρ- 
όντας ἀκαθάρτους ὃ ταράττει τὸν ἱεροσκόπον διὸ 
xal τὸ θύειν ἀκαίρως καὶ βλάβην μείζονα φέρειν ἡ 
κέρδος φασίν], ἡ που ys ὃ τοῦ πατρὸςρ ἱερεὺς αὐτὸς 
τάφος γίγνεσθαι νεκρῶν σωμάτων ὑπομενεῖ [αὐτὸς] 
µιασμάτων πλήρης, ἑμιλητὴς σπουδάξων γενέσθαι τῷ 
κρείττονι; [ἀρκεῖ ὅτι τὰ τοῦ Θανάτου µέρη ἐπὶ τῶν 
καρπῶν sig τὴν ἐνταῦθα ἡμῶν ζωὴν παραλαμβάνομεν.] 
ἀλλὰ µήπω περὶ τούτων ἔτι δὲ τὰ περὶ τῶν θυσιῶν 
διακριτέον. φαίη γὰρ ἄν τι Ότι πολὺ µέρος ἆναι-δ1 
ροῦμεν µαντείας τῖς διὰ σπλάγχνων, ἀπεχόμενοι τῆς 
τῶν ζώων ἀναιρέσεως. οὐκοῦν ὁ τοιοῦτος ἀναιρείτω 
καὶ τοὺς ἀνθρώπους' ἐπιφαίνεται γὰρ μᾶλλον, ὡς 
φασίν, τοῖς τούτων σπλάγχνοις τὰ μέλλοντα" καὶ 
πολλοί γε τῶν βαρβάρων δι ἀνθρώπων σπλαγχνεύ- 
ονται. ἆλλ᾽ ὥσπερ ἀδικίας καὶ πλεονεξίας ἦν τὸ ἕνεκα 
µαντείας ἀναιρεῖν τὸν ὁμόφυλον, οὕτω καὶ τὸ ἄλογον 
ζῶον σφάττειν µαντείας ἕνεκα ἄδικον. πότερα δὲ τὰ 
σημεῖα οἱ Θεο) ἐπιφαίνουσιν ἢ δαίμονες ἢ 9| ψυχὴ 
ἀπαλλαττομένη τοῦ (oov πρὸς τὴν πεῦσιν ἀποκρίνεται 
διὰ τῶν ἐν τοῖς σπλάγχνοιρ σημείων, οὖκ ἔστιν τοῦ 


παρόντος Λόγου ἐρευνῆσαι. οἷς μέντοι ὁ βίος ἔξω ὅ9 


κυλίεται, τούτοιρ ἐπιτρέπομεν ἅπαξ ἀσεβήσασιν sig 
ἑαυτοὺρ φέρεσθαι ᾖπερ καὶ φέρονται. ὃν Ó' ἡμεῖς 
4 πολλῷ πλἐον. τὸ δὲ ἤπου ἴσως σχεδόν. 


1—4 ἐπεὶ — φασίν verba spuria arbitratur N | 8 καὶ βλά- 
βην] βλάβην N || 4 ἦ που Abresch: ἤπου | 5 ὑπομενεζ et 
Abresch: ὑπομένει || αὐτὸς delevit Hercher | 7. 8 ἀρκεῖ--- παρα- 
Ίαμβάνομεν verba notavit N | 10 διακριτέο»] διευκρινητέον Ν JI 
14 τούτων ed. Herch.: τούτου | 15 ἀνθρώπων Abresch, ἀνθρώ- 
που malit N: ἀνθρώπους | 16. 17 τὸ µαντείας ἕνεχα ἀναιρεῦν 
τὸ ὀμόφυλον N | 24- 118, 12 ὃν δὲ — συρρεύσας Yios9S. Y. V. 
IV p. 167 A. B 
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ὑπογράφομεν φιλόδοφον ἀφιστάμενον τῶν ἐκτός, εἰ- 
κότως φαμὲν wy ἐνοχλήσειν δαύµοσι μηδὲ µάντεων 
δεήσεσθαι μηδὲ σπλάγχνων ζώων. ὧν γὰρ ἕνεκα af 
μαντεῖαι, τούτων οὗτος µεμελέτηκεν ἀφίστασθαι. οὐ 
γὰρ εἰς γάμον καθίησιν, ἵνα περὶ γάμου τὸν μάντιν 
ἐνοχλήσῃ, ovx sig ἐμπορίαν, οὐ περὶ οὐκέτου, οὐ περὶ 
προκοπῆς καὶ τῆς ἄλλης παρ ἀνθρώποις δοξοκοπίας. 
περὶ ὧν δὲ ξητεῖ, µάντις μὲν οὐδεὶς οὐδὲ σπλάγχνα 
ζώων μηνύσει τὸ σαφές αὐτὸς δὲ δι ἑαυτοῦ, og 
Aéyousv, προσιῶν τῷ 8εῷ, ὃς ἐν τοῖς ἀληθινοῖς αὐτοῦ 
σπλάγχνοις ἵδρυται, περὶ τοῦ αἰωνίου βίου Λλήψεται 
τὰς ὑποθήκας, Όλος ἐκεῖ συρρεύσας, καὶ ἀντὶ µάντεως 
65 4ιὸς μεγάλου ὀαριστὴς) εὐχόμενος γενέσθαι. εἰὐ δ) 
ἄρα καὶ ἐπείξειέ τι τῶν τῆς ἀνάγκης, εὐσίν οἱ τῷ οὕτω 
ζῶντι τῷ οὐκέτῃ τοῦ Θεοῦ καὶ δι ὀνειράτων καὶ συµ- 
βόλων καὶ δι ὅττης ἀγαθοὶ δαίµονερ προτρέποντες 
καὶ µηνύοντες τὸ ἀποβησόμενον καὶ ὃ ἀναγκαῖον φυλά- 
ξασθαι. µόνον γὰρ ἀποστῆναι δεῖ τοῦ κακοῦ καὶ ἔπι- 
γνῶναι τὸ ἐν τοῖς ὅλοις τιμιώτατον καὶ πᾶν τὸ ἐν τῷ 
ὅλῳ ἀγαθὸν qíAov καὶ προσήγορον. ἀλλὰ δεινή τις 
ἡ κακία καὶ τῶν Δείων ἀμαθία καταφρονεῖν ὧν οὖκ 
οἶδεν καὶ ἐπισύρειν, ἐπειδὴ ταῦτα οὐ φωναῖς ἐξακού- 
στοις ἡ φύσις βοᾷ, νοερὰ δὲ οὖσα διὰ νοῦ µυστα- 
γωγεῖ τοὺς ταύτην σέβοντας. κἂν μέντοι τις θυτικὴν 
παραδέξηται προγνώσεως ἕνεκα τοῦ μέλλοντος, οὐχ 


^ 


4. 5 οὐ γὰρ] οὔτε γὰρ Eus. | 7 mooxomig]| κλοπῆς Eus. | 
τῆς ἄλλης Eus.: τῆς (vel τοῖς) ἄλλοις | 10 Ίεγομεν] ἐλέγομεν 
JMeerm. et non nulli Eusebi libri || 13 -4ιὸς μεγάλου ὀαριστής] 
Od. τ 179 | 14 εἰἶσί of N: εἰσὶν οἳ 16 ζῶντι τῷ] ζῶντι 
Hercher | οὐκέτῃ ed. pr.: ἱκέτη | 16 προτρέποντες Ruhnken in 
Tim. p. 198: Hcet ες | 17 μµηνύοντες R: μµηνύσοντες | 

20 gor {γεέίσθαι καὶ coni. Β | 28 νοερὰ θὰ. yr.- νοερᾶ Mm 
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ἔπεται ταύτῃ καὶ τὸ ἐδθίειν δεῖν ἐξ ἀνάγκης καὶ σάρκας 
παραδέχεσθαι, καθάπερ οὐδὲ τὸ θύειν ὅπως οὖν ἢ 
θεοῖς ἢ δαίµοσιν εἰσηγεῖται τὴν βρῶσιν. ἡ γοῦν 
ἱστορία οὐ µόνον ὧν Θεόφραστος ἐμνήσθη, ἀλλὰ καὶ 
ἄλλων πλειόνων τὴν μνήμην παρέδωκεν ὡς καὶ ἆν- 
θρώπους θυόντων τῶν πάλαι, καὶ οὐ δήπου διὰ τοῦτο 
καὶ βρωτέον ἀνθρώπουο. καὶ ὅτι ταῦτα οὐχ ἁπλῶς, ὅ4 
ἀλλὰ πλήρους οὔσηο- τῆς ἰστορίας Λέγοµεν, αὐτάρκη 
καὶ ταῦτα παραστῆσαι. ἐθύετο γὰρ καὶ ἐν Ρόδῳ μηνὶ 
10 Μεταγειτνιῶνι ἕἔκτῃ ἐδταμένου ἄνθρωπος τῷ Koovo. 
ὃ δὴ ἐπὶ πολὺ κρατῆσαν ἔθος µετεβλήθη' ἕνα γὰρ τῶν 
ἐπὶ Δανάτω δημοσία κατακριθέντων µέχρι μὲν τῶν 
Κρονίων συνεῖχον, ἐνστάσης δὲ τῆς ἑορτῆς προαγα- 
γόντες τὸν ἄνθρωπον ἔξω πυλῶν ἄντικρυρ τοῦ 4ρι- 
στοβούλης ἔδους, olvov ποτίσαντες ἔσφαττον. ἐν δὲ 
τῇ νῦν Σαλαμῖνι, πρότερον δὲ Κορωνίδι ὀνομαζομένῃ, 
μηνὶ κατὰ Κυπρίους ᾽άφροδισίω ἐθύετο ἄνθρωπος τῇ 
᾽Αγραύλω τῇ Κέκροπος καὶ νύμφης ᾽άγραυλίδος. καὶ 
διέµενε τὸ ἔθοςρ ἄχρι τῶν «4ιομήδους χρόνων εἶτα 
20 µετέβαλεν, ὥστε τῷ «4ιομήδει τὸν ἄνδρωπον θύεσθαι' 
ὑφ᾽ ἕνα δὲ περίβολον 0 τε τῆς ᾽4θηνᾶς νεὼῶς καὶ ὁ τῆς 
᾿4γραύλου καὶ «4ιοµήδους. ὁ δὲ σφαγιαζόµενος ὑπὸ 
τῶν ἐφήβων ἀγόμενος τρὶς περιέθει τὸν Bouóv: ἔπειτα 
ὁ ἑερεὺς αὐτὸν Λόγχη ἔπαιεν κατὰ τοῦ στομάχου, καὶ 


σι 


1 


σι 


3—180, 1 ἡ γοῦν ἱστορία — πυρὰν ὡλοκαύτιζε Cyrill. ο, Iul. 
IV p. 128D—129A | 5 ἄλλων] ἑτέρων Cyr. | 5. 6 ἀνθρώπους 
Cyr.: ἄνθρωπον | 6. 7 καὶ οὐ — ἀνθρώπους verba om. Cyr. | 
7—181, 16 καὶ ὅτι ταῦτα — σφαζόµενον ἄνθρωπον Euseb. P. E. 
IV p. 155 B—156 C | 7 οὐχ απλῶς] οὐκ ἄλλως N | 8 πλήρους 
Euseb. et Cyr.: πλήρης | 11—15 o δὴ — £ogorrov om. Cyr. 
15 ἔδους ed. Val: £óovg Mm ed. pr. | οἴνου Eus.: oivo 
16 Κορωνίδι Cyr., Κορωνίᾳ vel Κορωνεία Vus, V, ο S. SS 
162D: κορωγίδιον ! 
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µενον Ῥωμαίοις περὶ Σικελία πρὸς Καρχήδονίους 
ἀποστάντων τῶν Φοινίκων μισθοφόρων καὶ συναπο- 
στηδάντων τοὺς 4ίβυας. ᾽4μίλκας ὃ Βάρκας ἐπικαλού- 
µενος, ἐπιστρατεύδας αὐτοῖς εἰς Λιμὸν οὕτως περιέ- 
στησεν, Og τὸ μὲν πρῶτον τοὺς πίπτοντας ἐν ταῖς 
μάχαις ἐσθίειν ἐπιλειπόντων πάντων, δεύτερον τοὺς 
αἰχμαλώτους, τρίτον τοὺς οὐκέτας, ὕστερον δὲ καὶ ἐπ᾽ 
ἀλλήλους ὁρμῆσαι καὶ κλήρῳω τοὺς συστρατιώτας ἐσθίειν. 
ἆλλ᾽ ὃ γε ᾽Αμίλκας λαβὼν ὑποχειρίου διὰ τῶν ἐλε- 
φάντων συνεπάτήσεν, ὥς οὐχ ὅσιον ἔτι τοῖς ἄλλοις 
ἀνθρώποις αὐτοὺς ἐπιμίγνυσθαι, καὶ οὔτε αὐτὸς παρε- 
δέξατο διὰ τὸ τολμῆσαί τινας τὴν ἀνθρωποφαγίαν 
οὔθ) ὁ υἱὸς αὐτοῦ ᾽Αννίβας, à συνεβούλευέ τις εἰς 
τὴν Ἰταλίαν στρατεύοντι ἐθίδαι ἀνθρωποφαγεῖν τὸν 
στρατὀν, ὡς μὴ τροφῆς ἀποροῖεν. ov τούνυν ἐπεὶ 
Λιμοὶ καὶ πόλεμοι αἴτιοι τῆς τῶν ἄλλων ζώων βράώ- 
σεως γεγόνασιν, ἐχρῆν ταύτην καὶ δι ἡδονὴν παρα- 
δέξασθαι, καθάπερ οὐδὲ τὴν ἀνθρωποφαγίαν προση- 
κάμεθα᾽ οὐδὲ ἐπεὶ ἔθυσᾶν τισι δυνάµεσιν ζῷα, ἐχρῆν 
καὶ ἐσθίειν αὐτά. οὐδὲ γὰρ ἀνθρώπους Δύσαντες 
ἐγεύσαντο τούτου γε ἕνεκα σαρκῶν ἀνθρωπίνων. 
ἀλλ ὅτι μὲν τῷ θύειν ovy ἔπεται τὸ καὶ ἐσθίειν 
68 πάντως τὰ ξῶα, διὰ τούτων ἀποδέδεικται' ὅτι δὲ οὐ 


8 Βάρχας Valentinus: Βάλκας libri, cui formae patrocinatur 

F. C. Movers Phoenizier 1I, 1 p. 501 |] &. ὅ οὕτω σφοδρὸν περιέ- 

στησεν coni. R | 6 ἐπιλιπόντων malit N | * ὕστερον] ὕστατον N || 

10 οὐχ ὅσιον] οὐχ ὅσιον ὃν N | 12 ἀνθρωποφαγίαν Victorius: 

ἀνθρωποσφαγίαν | 14 ἀνθρωποφαγεῦ] ἀνθρωποσφαγεῖν al. | 

18 ἀνθρωποφαγίαν ed. pr: ἀνθρωποσφαγίαν | 21 ἀνθρωπείων 

JMeerm. | 92 καὶ om. Lips. Meerm. || 28—188, ὃ ὅτι δὲ — Θεο- 

4cyor Cyril. c. lul IX p. 806 E [| 28—188, 5 ὅτι δὲ — ἐνοχλή- 

ο. ᾗωῶ Euseb. P. E. IV p. 158C.D ( 28 οὐ Eus. et Cyr.: 
o2 
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Θεοῖς, ἀλλὰ δαύµοσι τὰς θυσίας τὰς διὰ τῶν αἱμάτων 
προσῆγον οἱ τὰς ἐν τῷ παντὶ δυνάμεις καταµαθόντες, 
καὶ τοῦτο πεπίστωται παρ᾽ αὐτῶν τῶν θεολόγων. καὶ 
μὴν Or, τούτων ol μὲν κακοποιοέ, οἳ δὲ ἀγαθοί, οἳ 
οὐκ ἐνοχλήσουσιν ἡμῖν ἀπαρχομένοις ἐκ µόνων ὧν 
ἐσθίομεν καὶ τρέφοµεν 5 τὸ σῶμα 7 τὴν ψυχήν, καὶ 
τούτου µέμνηνται. ὀλίγα δ᾽ ἔτι προσθέντες, og καὶ af 
ἀδιάστροφοι ἔννοιαι τῶν πολλῶν ἐπιβάλλουσι τῇ ὀρθῇ 
περὶ τῶν θεῶν ὑπολήψει, τὸ βιβλίον περιγράψομεν. 
Λέγουσι γοῦν καὶ τῶν ποιητῶν οἱ ἐπ᾽ ὀλίγον ὄωφρο- 
νοῦντες, 


, t ^ 9 
τίς ὤδε μῶρος καὶ λίαν ἀνειμένος 
εὔπιστος ἀνδρῶν, ὅστις ἐλπίξει θεοὺς 
ὀστῶν ἀσάρκων καὶ χολῆς πυρουµένης, 


MI 


ἃ καὶ xvolv πεινῶσιν ovyl βρώσιµα, 
χαίρειν ἅπαντας καὶ γέραςρ Λαχεῖν τόδε; 


ἄλλος δὲ φησίν, 
ψαιστά, Λιβανωτόν, πόπανα ταῦτ᾽ ὠνήσομαι. 
οὐ τοῖς φίλοι θύω γάρ, ἀλλὰ τοῖς Sols 
τὰ νῦν. 
ἐπεὶ καὶ Απόλλων παραινών Δύειν κατὰ τὰ πάτρια 9 
[τουτέστιν κατὰ τὸ ἔθος τῶν πατέρων], ἐπανάγειν 


3 προσῆγον Eus. et Cyr.: προσήγαγον | 9 παρ) αὐτῶν τῶν 

παρὰ τῶν rectius Cyr. | 12—16 τίς ὧδε — λαχεῖν τόδε Cyrill. 
c. Iul. IX p. 306 sq. | 12 uóoos: μωρὸς vel μορὸς | epit 
ἀνειμένωρ Grotius | 14 ὁστῶν Cyr. ut Clem. Alex. Strom 

851: ὡς ὁστῶν τῶν | 16 ἄπαντας]. ἅπαρ j Grotius, ἀπαρχαῖς 
bonson | 18 mózova' ταῦτ (vel αὐτὰ ταῦτ)) ὠνήσομαι Meineke . 
Com. 4 p. 679: μόνα τ) αὐτῶν ἤσομαι || 19 «φίλοις ed. pr.: φύλοις 
Mm | 90 τὰ νῦν verba del. Meineke, ὦ τᾶν coni. N | 22 τουτέ- 
στιν — πατέρων expunxit N || ἀπανάγειν V, bxeviqevo Ss Sue 
ὄἄγειν 
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Éouxev εἷς τὸ παλαιὸν ἔθος. τὸ δὲ παλαιὸν διὰ ποπά- 
vov καὶ τῶν καρπῶν ἦν, Og ἀπεδείξαμεν. ὅθεν καὶ 
Όυσίαι καὶ θυηλαὶ καὶ θυμέλαι ἐκαλοῦντο, καὶ αὐτὸ 
τὸ θύειν τοῦ θυμιᾶν εἴχετο καὶ τοῦ νῦν xag uiv 
Λεγομένου ἐπιθύειν. ὃ γὰρ ἡμεῖς vov θΘύειν Λέγομεν ὅ 
ἔρδειν ἔλεγον' 


ἔρδον δ᾽ ᾽Απόλλωνι τεληέσσας ἑκατόμβας 
ταύρων 9Ó αὐγών. 


60 ἀγνοοῦσιν δὲ οἱ τὴν πολυτέλειαν εἰδαγαγόντες εἰς τὰς 
θυσίας, ὅπως cuo ταύτῃ ἑσμὸν κακών εἰσήγαγον, δεισι- 10 
δαιµονίαν, τρυφήν, ὑπόληψιν τοῦ δεκάζειν δύνασθαι 
τὸ θεῖον καὶ θυσίαις ἀκεῖσθαι τὴν ἀδικίαν. ἢ πόθεν 
οἳ μὲν τριττύας χρυσόκερως. oV Ó' ἕκατόμβας, Ὀλυμ- 
πιὰς Ó' ἡ ᾽4λεξάνδρου µήτηρ πάντα χίλια ἔθυεν, ἅπαξ 
τῆς πολυτελείας ἐπὶ τὴν δεισιδαιµονίαν προαγούσης; 15 
ὕταν δὲ νέος Βεοὺς χαίρειν πολυτελείαις γνῷ καί, Ge 
φασίν, ταῖς τῶν βοῶν καὶ τῶν ἄλλων ζώων Δοίναις, 
πὀτ ἂν ἑκὼν σωφρονήσειεν; πῶς δὲ κεχαρισµένα θύειν 
ἡγούμενος τοῖς θεοῖς ταῦτα, οὐκ ἐξεῖναι ἀδικεῖν οὐή- 
σεται αὑτῷ μέλλοντι διὰ τῶν θυσιῶν ἐξωνεῖσθαι τὴν 90 
ἁμαρτίαν; πεισθεὶς δὲ ὅτι τούτων χρείαν οὐκ ἔχουσιν 
οἱ 8εού, εἰς δὲ τὸ ἦθος ἀποβλέπουσι τῶν προσιόντων, 
µεγίστην θυσίαν λαμβάνοντες τὴν ὀρθὴν περὶ αὐτῶν 
τε καὶ τῶν πραγμάτων διάληψιν, πῶς οὐ σώφρων καὶ 


6 ἔρδειν] ἔρδειν ed. Valent. | 7. 8 ἕρδον — αἰγῶν] Il. 4 

315 sq. || 7 ἔρδον] ἔρδον ed. Val. | τεληέσσας ed. pr.: τεληέσας 

Mm || 14. 16 ἅπαξ τῆς δεισιδαιµονίας ἐπὶ τὴν πολυτέλειαν προαγα- 

γούσης coni. N | 16--186, 6 ὅταν δὲ — δόσεσι Euseb. P. E. IV 

2. 15690. D J 17 καὶ τῶν &11ov ed. Valent., καὶ ἅλλων Eus.: 

xa7 τοῦ τῶν GA4ov | 18 πότ᾽ ἂν Eus.: πάντ ἂν | 920 aoro N: 
evzo [24 διάἸγφιν] ὑπόληφιν olim N 
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ὕσιος καὶ δίκαιος ἔσται; θεοῖς δὲ ἀρίστη μὲν ἀπαρχὴ 61 
νοὺς καθαρὸς καὶ ψυχὴ ἀπαθής, οὐκεῖον δὲ καὶ τὶ 
µετρίων μὲν ἀπάρχεσθαι τῶν ἄλλων, μὴ παρέργως δέ, 
ἀλλὰ σὺν πάση προθυμία. ἐοικέναι γὰρ δεῖ τὰς τιμὰς 
ταῖς ἐπὶ τῶν ἀγαθῶν προεδρίαις, ὑπαναστάσεσίν τε 
καὶ κατακλίσεσιν, οὐ συντάξεων δόσεσιν. οὐ γὰρ δὴ 
ἄνθρωπος μὲν ἐρεῖ. 


σι 


εἰ μνηµονεύεις εὖ παθὼν φιλεῖς vé µε, 
ἀπέχω πάλαι, Φιλῖνε, παρὰ σοῦ τὴν χάριν᾿ 
10 τούτου γὰρ αὐτὴν ἕνεκα πρὸς σὲ κατεθέμην᾿ 


θεὸς δὲ οὐκ ἀρκεῖται τούτοις. διόπερ ὁ Πλάτων, τῷ 
μὲν ἀγαθῷ Θύειν, φησί, προσήκει καὶ προσομιλεῖν Gl 
τοῖς θεοῖς εὐχαῖς καὶ ἀναθήμασι καὶ θυσίαις καὶ τῇ 
πάση Δεραπεία, τῷ δὲ κακῷ μµάτην περὶ θεοὺς τὸν 
15 πολὺν εἶναι πὀνον. ὁ γὰρ ἀγαθὸς οἶδεν ἃ θυτέον καὶ 
ὧν ἀφεχτέον καὶ τίνα προσενεκτέον καὶ τίνων ἆπαρ- 
κτέον, ὁ δὲ φαῦλος éx τῆς οἰκείας διαθέσεως καὶ ὧν 
αὐτὸς ἐσπούδακεν, προσάγων τοῖς θΘεοῖς τὰς τιμὰς 
ἀσεβεῖ μᾶλλον ἢ εὐσεβεῖ. διὸ οὐδ' οἴεται δεῖν τοῖς 
20 φαύλοις ὁ Πλάτων ἐθισμοῖς συμπεριφέρεσθαι τὸν 
φιλόσοφον᾿ οὔτε γὰρ τοῖς θεοῖς εἶναι φίλον οὔτε τοῖς 
ἀνθρώποις συμφέρον, ἀλλὰ μεταβάλλειν μὲν πειρᾶσθαι 
εἰς τὸ ἄμεινον, εἰ δὲ µή, αὐτὸν πρὸς αὐτὰ μὴ µετα- 
βάλλεσθαι, µετιέναι δὲ τὴν ὀρθὴν 600v αὐτὸν πορευό- 


/ / 4 93. ο} αν — ? 
95 µενον umts κινδύνους τοὺς ἀπὸ τῶν πολλῶν εὖλα- 


σι 


1 ἀπαρχὴ Eus.: καταρχὴ | 2 οἰκεῖον] δίκαιον coni. Toup in 
Longin. p. 884 ed. Oxon. | 8 μετρίως ed. Valent. | 4 δεῖ] δὴ 
al. | 5 ὑπαναστάσεσέ τε Eus.: ἐπαναστάσεσίν τε | 6 δόσεσι Eus.: 
δείσεσιν | 8 παθὼν ed. pr.: παθῶν | 9 πάλαι] πάλιν quidam 
libri  Φιλῖνε παρὰ cov Grotius: φιλεῖν ἐπαράσσου | 10 ves. 
Grotius: ἔνεκεν | 11 0 Πλάτων] Plek. Veg. YN. 9. AS ΠΑΝ. 
22. 28 πειρᾶσθαι αὐτὰ sig τὸ ἄμεινον com. V. 
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βούμενον µήτε τὴν ἄλλην, εἴ τις γίγνοιτο, βλασφημίαν. 


καὶ γὰρ δεινὸν ἂν sig, Σύρους μὲν τῶν ὑχθύων μὴ 
ἂν γεύσασθαι μηδὲ τοὺς Εβραίους συῶν, Φοινίκων τε 
τοὺς πολλοὺς καὶ 4ἰγυπτίων βοῶν θηλειῶν, ἀλλὰ καὶ 
βασιλέων πολλών μεταβαλεῖν αὐτοὺς σπουδασάντων 
θάνατον ὑπομεῖναι μᾶλλον ἢ τὴν τοῦ νόµου παρά- 
βασιν, ἡμᾶς δὲ τοὺς τῆς φύσεως νόμους καὶ τὰς θείας 
παραγγελίας φόβων ἕνεκα ἀνθρωπίνων ἤ τινος βλα- 
σφηµίας τῆς ἀπὸ τούτων αἱρεῖσθαι παραβαίνειν. ἡ 
µέγα ὁ θεῖος χορὸς σχετλιάσειεν ἂν Θεῶν τε ὁμοῦ καὶ 
᾿ἀνδρῶν Δείων πρὸς ἀνθρώπων φαύλων δόξας ὁρῶν 
ἡμᾶς κεχηνότας καὶ τὸν παρὰ τούτων φόβον ὑφορω- 
µένους, o? καθ᾽ ἡμέραν µελέτην ἐν τῷ βίω τὸ dmo- 
θνῄσκειν τοῖς ἄλλοις πεποιήµεθα. 


BIBAION TPITON. 


Ὡς μὲν οὔτε πρὸς σωφροσύνην καὶ λιτότητα οὔτε 
πρὸς εὐσέβειαν, αἳ μάλιστα πρὸς τὸν θεωρητικὸν συντε- 
Λοῦσι βίον, ἡ τῶν ἐμψύχων βρῶσις συµβάλλεται, ἀλλὰ 
μᾶλλον ἐναντιοῦται, διὰ τῶν φθασάντων, à Φίρμε 
Καστρίκιε, δυεῖν βιβλίων ἀπεδείξαμεν. τῆς δὲ δικαιο- 
σύνης τὸ κάλλιστον ἐν τῇ πρὸς τόὺς θεοὺς εὐσεβεία 
κεκτηµένης, ταύτης δὲ ὡς ἔνι μάλιστα διὰ τῆς ἀποχῆς 
συνισταµένης, οὐ δέορ ἐστὶ περὶ τοῦ πρὸς ἀνθρώπους 

1 βιασφηµίαν ed. Valent.: βλασφημία | 2. 8 μὴ ἂν] μηδ᾽ 


ἂν N | 8 Φοινίκων τε] Φοινίκων δὲ ed. pr. | 4 θηλειῶν N: 
θηλείων 


16 


10 


15 


20 


2b 


DE ABSTINENTIA III 181 


δικαίου, μή πῃ τοῦτο παραθραύσωμµεν. τήν γε πρὸς 
τοὺς Θεοὺς ὁσίαν διασώξοντε. «Σωκράτης μὲν οὖν 
πρὸς τοὺς ἡδονὴν διαμφισβητοῦντας εἶναι τὸ τέλος, 
οὐδ᾽ ἂν πάντες, ἔφη, σύες καὶ τράγοι τούτω συναι- 
νῶσι, πεισθήσεσθαι ἐν τῷ ἤδεσθαι τὸ εὔδαιμον ἡμῶν 
κεῖσθαι, ἔστ ἂν νοῦς ἐν τοῖς πᾶσι κρατῇ ἡμεῖς δέ, 
οὐδ᾽ ἂν πάντερ Λύκοι ἤ γῦπες τὴν κρεοφαγίαν δοκι- 
µάζωσιν, οὐ συγχωρήσοµεν τούτοις δίκαια λέγειν, ἔστ᾽ 
ἂν ὁ ἄνθρωπος ἀβλαβὲὶς T φύσει καὶ ἀφεκτικὸν τοῦ 
διὰ τῆς ἄλλων βλάβης αὑτῷ τὰς ἡδονὰς πορίξεσθαι. 
ἐς οὖν τὸν περὶ τῆς δικαιοσύνης λόγον µεταβαίνοντες. 
ἐπείπερ ταύτην πρὸς τὰ Όμοια δεῖν µόνα παρατείνειν 
εἰρήκασιν οἱ ἀντιλέγοντες, καὶ διὰ τοῦτο τὰ ἄλογα 
διαγράφουσι τῶν toov, φέρε ἡμεῖς τὴν ἀληθῆ τε 
óuov καὶ Πνυθαγόρειον δόξαν παραστήσωµεν, πᾶσαν 
ψυχήν, T µέτεστιν αἰσθήσεως καὶ µνήµης, Λογικὴν 
ἐπιδεικνύντες τούτου γὰρ ἀποδειχθέντος εἰκότως δὴ 
καὶ κατὰ τούτους πρὸς πᾶν ζῷον τὸ δίκαιον παρατε- 
νοῦμεν. ἐροῦμεν δὲ τὰ παρὰ τοῖς παλαιοῖς συντόμως 
ἐπιτέμνοντεςο. διττοῦ δὴ Λόγου κατὰ τοὺς ἀπὸ τῆς 2 
στοᾶς ὄντος, τοῦ μὲν ἐνδιαθέτου, τοῦ δὲ προφορικοῦ, 
καὶ πάλιν τοῦ μὲν κατωρθωμµένου, τοῦ δὲ ἡμαρτη- 
µένου, ποτέρου ἀποστεροῦσι τὰ ζῷα διαρθρῶσαι προσ- 
ἤκον. ἄρά γε τοῦ ὀρθοῦ μόνου, οὐχ ἁπλώῶς δὲ τοῦ 
Λόγου; x παντελώς παντὸς τοῦ τε £60 καὶ τοῦ ἔξω 


1 περιθραύσωμεν R | 4. b συναινῶσι πεισθήσεσθαι ed. 
Herch.: συναινοῖεν πεισθήσεσθαι ἂν | "7 γῦπες ed. pr.: γύπες 
Mm || πρεοφαγίαν N: κρεωφαγίαν | 7. 8 δοκιµάζωσιν ed. Herch.: 
δοκιµάζουσιν | 10 αὐτῷ ed. Herch.: αὐτῷ || 17. 18 εὐκότως καὶ ed. 
Herch., εὐκότως δὴ καὶ N: εἶκότως ἂν καὶ | 19. 20 cvvróuog 
ο ο οκ vel ἐπιτεμόντες coni. N | 22 et 188,2 κατ- 
ορθωµένου al. 
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προϊόντος; ἑοίκασι δὴ τὴν παντελῆ στἐρησιν αὐτῶν 
κατηγορεῖν, οὐ τὴν τοῦ κατωρθωμµένου µόνον. οὕτω 
γὰρ ἂν οὐκ ἄλογα, λογικὰ δὲ ἦν ἔτι τὰ ξῷα, καθάπερ 
σχεδὸν πάντες κατ αὐτοὺς oí ἄνθρωποι. σοφὸς μὲν 
γὰρ ἢ sig 1j καὶ δύο xav αὐτοὺς γεγόνασιν, ἐν olg 5 
µόνοις ὁ λόγος κατώρθωται, οἱ δὲ ἄλλοι φαῦλοι πάντες 
xüv οἳ μὲν ὧσι προκόπτοντεςρ, οἳ δὲ χύσιν τῆς φαν- 
Λότητος ἔχοντες, εἰ καὶ πάντες ὁμοίως λογικού’ ὑπὸ δὲ 
τῆς φιλαυτίας παρηγµένοι ἄλογα φασὶν τὰ too ἐφεξῆς 
τὰ ἄλλα σύμπαντα, τὴν παντελῆ στέρήσιν τοῦ Λόγου 10 
διὰ τῆς ἀλογίαρ µηνύειν ἐθέλοντες' καίτοι εἰ χρὴ 
τἆληθὲς εὐπεῖν, οὐ µόνον ἁπλῶς ὃ Λόγος ἐν πᾶσι τοῖς 
ζώοις δεωρεῖται, ἐν πολλοῖς δὲ αὐτῶν καὶ ὑποβολὰς 

9 ἔχων πρὸς τὸ τέλειον. ἐπεὶ τοίνυν διττὸς ἦν, ὃ μὲν 
ἐν τῇ προφορᾷ, ὃ δὲ ἐν τῇ διαθέσει, ἀρξώμεθα πρό- 15 
τερον ἀπὸ τοῦ προφορικοῦ καὶ τοῦ κατὰ τὴν φωνὴν 
τεταγµένου. εἰ δὴ προφορικός ἐστι Λόγος φωνὴ διὰ 
γλώττης σημαντικἡ τῶν ἔνδον καὶ κατὰ ψυχὴν παθῶν' 
κοινοτάτη γὰρ ἡ ἀπόδοσις αὕτη καὶ αἱρέσεως οὐδέπω 
ἐχομένη. ἀλλὰ µόνον τῆς τοῦ Λόγου ἐννοίας' τί τού- 90 
του ἄπεστι τῶν ζώων ὅσα φθέγγεται; τί δὲ οὐχὶ καὶ 

& πάσχει τι, πρότερον καὶ πρὶν εἰπεῖν ὃ μέλλει, διε- 

νοήθη; Λέγω δὴ διάνοιαν τὸ ἐν τῇ ψυχῇ κατὰ σιγὴν 

φωνούμενον. τοῦ τοίνυν ὑπὸ "τῆς γΛλώττης φωνη- 

Oévrog, ὅπωρ ἂν καὶ φωνηθῇ, sive βαρβάρως εἴτε 9ὔ 

Ἑλληνικώς εἴτε κυνικώς ἢ βοϊκῶς, Λόγου γε ὄντος 


6 κατώρθωται N: κατορθοῦται | 8 s καὶ] εἶσὶ Ν | ὁμοίως] 
ὅμως N | ὑπὸ δὲ ed. Valent.: ὑπὸ δὴ | 9 παρηγµένοι N: προαγό- 
µενοι | ἄλογά φασι ed. Valent.: ἄλογα φησὶν vel ἄλογα φησὶ | 
13 ὑποβολὰς] ἐπιβολὰς coni. Rhoer | 29 πάσχει τι Fogerolles: 

πασγε, 777 || καὶ πρὶν] πρὶν καὶ coni. 8 [μέλλει Léps. ut coni. Ábresch: 
4&8, [ 28 Afyo δὴ] λέγω δὲ N | 26 βοϊκῶς) βοεικῶς eà. Verch, 
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µέτοχα τὰ ζῷα τὰ φωνητικά, τῶν μὲν ἀνθρώπων κατὰ 
νόµους τοὺς ἀνθρωπείους φθεγγοµένων, τῶν δὲ ζώων 
κατὰ νόμους οὓς παρὰ τῶν θδεῶν καὶ τῆς φύσεως 
εἴληχεν ἕκαστον. εἰ δὲ μὴ ἡμεῖς ξυνίεµεν, τί τοῦτο; 
οὐδὲ γὰρ τῆς Ἰνδῶν οἱ Ἕλληνες οὐδὲ τῆς Σκυθών ἡἢ 
Θρακῶν ἢ Σύρων οἱ ἐν τῇ ᾽Αττικῇ τραφέντες' ἀλλ᾽ 


[6m κλαγγῇ γεράνων ὃ τῶν ἑτέρων τοῖς ἑτέροις ἦχος 


10 


15 


20 


2b 


προσπίπτει. καίτοι ἐγγράμματος τοῖς ἑτέροις ἡ αὐτῶν 
καὶ ἔναρθρος. ὡς καὶ ἡμῖν ἡ ἡμετέρα ἄναρθρος δὲ 
καὶ ἀγράμματος ἡ τῶν Σύρων φέρε εἰπεῖν ἢ τῶν 
Περσῶν, Oo καὶ πᾶσιν ἡ τῶν ζώων. καθάπερ γὰρ 
ἡμεῖς ψόφου uóvov ἀντιλαμβανόμεθα καὶ ἤχου, ἀξύ- 
νετοι Όντες τῆς [φέρε] Σκυθῶν ὁμιλίας, καὶ κλαγγα- 
ξειν δοκοῦσιν καὶ μηδὲν διαρθροῦν, ἆλλ᾽ ἑνὶ φόφῳ 
χρῆσθαι µακροτέρω ἢ βραχυτέρω, τὸ παρηλλαγμένον 
δὲ αὐτοῦ εἰς σηµασίαν οὐδαμῶς προσπίπτει, ἐκείνοις 
δὲ εὐσύνετος ἡ φθέγξις καὶ πολὺ τὸ διάφορον Éyovoa, 
καθαᾶπερ ἡμῖν ἡ συνήθης' οὕτως καὶ ἐπὶ τῶν ζώων 
ἡ ξύνεσις μὲν ἐκείνοι κατὰ γένος ἰδίως προσπίπτει, 
ἡμῖν δὲ ὁ φόφος uóvogs ἐξάκουστος, τῆς σημασίας 
ἐκλειπούσης, διὰ τὸ µηδένα διδαχθέντα τὴν ἡμετέραν 
διδάξαι ἡμᾶς διὰ τῆς ἡμετέρας τὴν ἑρμηνείαν τῶν 
λεγομένων παρὰ τοῖς ξώοις. καίτοι εὖ δεῖ πιστεύειν 


“τοῖς παλαιοῖς καὶ τοῖς ἐφ᾽ ἡμῶν καὶ τῶν πατέρων 


γεγονόσιν, εἰσὶν oV λέγονται ἐπακοῦσαι καὶ σύνεσιν 
ἔχειν τῆς τῶν ζώων φθέγξεως᾽ ὧς ἐπὶ μὲν τῶν παλαιῶν 
e , ς ^ 2 b] 
o Μελάμπους καὶ ὁ Τειρεσίας καὶ οἱ τοιοῦτοι, οὐ πρὸ 


6 τῆς Ἰνδῶν διαλέκτου συνετοὶ οἱ Ἕλληνες coni. Fogerolles || 

8 ἐγγράμματος ἑκάστοις ἡ αὑτῶν coni. N | 10 εἰπεῖν] ἡμῖν coni. 
Ν | 18 φέρε abesse malit N | 19 ὑδίως] οὐκείως ed. pr. | 21 τὴν 
ἡμετέραν] τὴν ἐκείνων duce Reiskio cowi. NM X 9 tatus osx 
πακούει» 
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πολλοῦ δὲ ᾽4πολλώνιος ὁ Τυανεύς, ἐφ᾽ οὗ καὶ λέγεται, 
ὅτι τοῖς ἑταίροιο συνόντος, χελιδόνος ἐπιπτάσης καὶ 
φθεγγοµένης, εἶπεν Ότι µηνύει vj χελιδὼν ταῖς ἄλλαις 
Üvov πρὸ τοῦ ἄστεως πεπτωκέναι σίτου βαστάξοντα 
φορτίον, ὃ δὴ κεχύσθαι εἰς τὴν γῆν τοῦ ἀχθοφο- 
ροῦντος πεπτωκότος. ἑταῖρος δὲ ἡμῶν ἐξηγεῖτό τις, 
oíxérov εὐτυχῆσαι παιδός, ὃς πάντα ξυνίει τὰ φθέγ- 
µατα τῶν ὀρνίθων, καὶ ἦν πάντα μαντικὰ καὶ τοῦ 
Lev ὀλύγον μέλλοντος ἀγγελτικά' ἀφαιρεθῆναι δὲ τὴν 
σύνεσιν, τῆς μητρὸς εὐλαβηθείσης μὴ δῶρον αὐτὸν 
βασιλεῖ πέµψειεν, καὶ καθεύδοντος εἰς τὰ Ova Évov- 
4 ρησάσης. ἀλλ᾽ ἵνα ταῦτα παρῶμεν διὰ τὸ ξύμφυτον 
ἡμῖν πάθος τῆς ἀπιστίαςο. ἀλλὰ τῶν γε ἐθνῶν τινὰ 
εἰς ἔτι καὶ vov ὅπως ξυγγένειαν ἔχει πρὀς τινων ζώων 
σύνεσιν τῆς φθέγξεως, οὐδεὶς οἶμαι ἠγνόηκεν. ᾿4ραβες 
μὲν κοράκων ἀκούουσιν, Τυρρηνοὶ δ᾽ ἀετῶν' τάχα δ᾽ 
ἂν καὶ ἡμεῖν καὶ πάντε;, ἄνθρωποι συνετοὶ ἦμεν 
πάντων τῶν ζώων, εἰ καὶ ἡμῶν τὰ dre δράκων ἔνιψε. 
δηΛλοῖ γε μὴν καὶ τὸ ποικίλον καὶ διάφορον τῆς φθέγ- 
ξεως αὐτῶν τὸ σηµαντικόὀν. ἄλλως γοῦν ἀκούεται 
ὅταν φοβῆται φθεγγόµενα., ἄλλως ὅταν καλῇ, ἄλλως 
ὅταν εἶρ τροφὴν παρακαλῇ, ἄλλως ὅταν φιλοφρονῆται, 
ἄλλως ὅταν προκαλῆται εἰς µάχην᾿ καὶ τοσοῦτόν ἐστι τὸ 
διάφορον, ὥς καὶ σφὀδρα δυσπαρατήρητον τὴν παραΛ- 
λαγὴν εἶναι διὰ τὸ πλῆθος καὶ τοῖς τὸν βίον εἰς «τὴν» 
τούτων τήρησιν καναθεµένοι. κορώνης γοῦν καὶ 


2 συνόντορ] συνών ποτε coni. N | ἐπιπτάσης Felicianus et 
Abresch: ἐπιστάσης | 8 εἶπεν R: simsiv | 4 ἄστεωρ] ἄστεος ed. 
Herch. | 7 ξυνέει Abresch: ξυνεῖ | 11 πέμψειαν Rhoer || 18. 14 τινὰ 
e ἔτι καὶ vov j^ as elg ἔτι καὶ νῦν ὅπως τινὰ | N τῶν om. 

JMeerm. | 21 ὅταν καλῇ] ὅταν κάμ»ῃ coni. N | 25 τὴν 
addidi Hercher 
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κόρακος οἰωνισταὶ ἄχρι τινὸς [πλήθους] τὸ διάφορον 
σηµειωσάμενοι, τὸ Λοιπὸν εἴασαν ὡς ovx ὂν ἀνθρώπω 
εὐπερίληπτον. ὅταν δὲ πρὸς ἄλληλα φθέγγηται φανερά 
τε καὶ εὔσημα., sí καὶ us πᾶσιν ἡμῖν γνῶριμα., φαί- 
νηται δὲ καὶ ἡμᾶς μιμούμενα καὶ τὴν Ελλάδα γλὠτταν 
ἐκμανθάνοντα καὶ συνιέντα τῶν ἐφεστώτων, τίς οὕτως 
ἀναιδὴς do μὴ συγχωρεῖν εἶναι Λογικά, διότι αὐτὸς 
oU συνίησιν ὧν Λέγουσιν:; κόρακερ γοῦν καὶ κίτται 
ἐριθακοί τε καὶ ψιττακοὶ ἀνθρώπους μιμοῦνται καὶ 
µέμνηνται ὧν ἂν ἀκούσωσιν καὶ διδασκόµενοι ὑπα- 
κούουσι τῷ διδάσκοντι, καὶ πολλοί ys ἐμήνυσαν δι 
ὧν ἐδιδάχθησαν καὶ τοὺς ἁμαρτάνοντας κατὰ τὸν 
οἶκον. 17 δ᾽ Ἰνδικὴ ὕαινα, ἣν κοροκότταν οἱ ἐπιχά- 
ριοι καλοῦσι, καὶ ἄνευ διδασκάλου οὕτω φθέγγεται 
ἀνθρωπικῶς, ὥς καὶ ἐπιφοιτᾶν ταῖς οὗκίαις καὶ καλεῖν 
ὃν «ἂν) ἴδῃ εὐχείρωτον αὑτῇ, καὶ μιμεῖταί γε τοῦ φιλ- 
τάτου καὶ ὦ ἂν πάντωρ ὑπακούσειεν ὁ κληθεὶς τὸ 
φθέγµα' ὡς καίπερ εἰδότας τοὺς Ἰνδοὺς διὰ τῆς ὁμοιό- 
τητος ἐξαπατᾶσθαι καὶ ἀναλίσχεσθαι ἐξιόντας τε καὶ 
πρὸς τὸ φθέγµα ὑπακούονταςο. εἰ δὲ μὴ πάντα µιμη- 
τικὰ μηδὲ πάντα εὐμαθῇ τῆς ἡμετέρας, tí τοῦτο; οὐδὲ 
γὰρ ἄνθρωπος πᾶς εὐμαθὴς 7) μιμητικὸς οὐχ ὅτι τῆς 
τῶν ζώων, ἆλλ᾽ οὐδὲ πέντε που διαλέκτων τῶν παρ 
ἀνθρώποις. τινὰ δὲ καὶ τῷ μὴ διδάσκεσθαι lomo οὐ 
φθέγγεται ἢ καὶ τῷ ὑπὸ τῶν ὀργάνων τῶν τῆς φωνῆς 
ἐμποδίξεσθαι. ἡμεῖς γοῦν κατὰ Καρχηδόνα, πέρδικος 
ἐπιπτάντος ἠἡμέρου, τρέφοντερ τοῦτον, τοῦ χρόνου 

1 πλήθους ut suspectum notavit N | 3 ὅταν δὲ πρὸς ed. 
Fogerolles, ὅταν γε μὴν πρὸς coni. N: ὅταν δὲ μὴ πρὸς || 4. 6 φαί- 
νηται R: e£. φαίνηται || 18 κοροκότταν] κροκότταν ed. pr. | 16 ὃν 


ἂν ἵδῃ N: ὃν ἴδῃ | αὑτῇ N: αὐτῇ | 20. 2X μυμητυκὰ V SS - 
ται καὶ ] 28 zov om. Meerm. 


| 192 DE ABSTINENTIA III 


προϊόντος καὶ τῆς συνηθείας sig πολλὴν ἡμερότητα 
αὐτὸν μεταβαλούσης, οὐ µόνον σαίνοντος καὶ Θερα- 
πεύοντοςρ ἠσθόμεθα καὶ προσπαίξοντος, ἀλλ᾽ ἤδη καὶ 
ἀντιφθεγγομένου πρὸς τὸ ἡμέτερον φθέγµα καὶ καθ; 
0cov ἦν δυνατὸν ἀποκρινομένου, ἀλλοίως T, καλεῖν ὅ 
ἀλλήλους εἰώθασιν oí πέρδικε.. [οὔκουν σιωπῶντος, 

5 φθεγξαµένου δ᾽ ἀντεφθέγξατο uóvov.] ἰστορεῖται δὲ 
καὶ τῶν ἀφθόγγων «τινὰ» οὕτως ἑτοίμως ὑπακούειν τοῖς 
δεσπόταις, ὡς οὐκ (Uv) ἄνθρωπος τῶν συνήθων. ἡ γοῦν 
Κράσσου τοῦ Ῥωμαϊκοῦ µύραινα ὀνομαστὶ καλουμένη 10 
προσῄει τῷ Κράσσῳ, ὃν καὶ οὕτως διέθηκεν, ὡς πεν- 
Θῆσαι ἀποθανοῦσαν, τριών τέκνων ἀποβολὴῆν πρότερον 
µετρίως ἐνεγκόντα. καὶ ἐγχέλεις δὲ πολλοὶ ἱστόρησαν 
τὰς ἐν ᾿4ρεθούσῃ καὶ σαπέρδας τοὺς περὶ ΙΜαίανδρον᾿ 
ὑπακούοντας τοῖς καλοῦσιν. οὐκοῦν φαντασία ἡ αὐτὴ 1δ 
«τῇ) τοῦ Λέγοντος, ἐάν τε ἐπὶ γλῶτταν ἐξικνῆται ἑάν τε 
µή. πῶς οὖν οὐκ ἄγνωμον µόνην λόγον τὴν ἀνθρώπου 
φωνὴν λέγειν, ὅτι ἡμῖν ξυνετή. τὴν δὲ τῶν ἄλλων toov 
παραιτεΐῖσθαι; ὅμοιον γὰρ ὡς ei κόρακες τὴν σφῶν µόνην 
ἠξίουν εἶναι φωνήν, ἡμᾶς δ' εἶναι ἀλόγους, διότι οὐκ αὐ- 90 
τοῖς εὔσημα φθεγγόµεθα' ἢ οἱ ᾽Αττικοὶ εὖ µόνην τὴν 
᾿4τθίδα ἔλεγον φωνήν, τοὺς δὲ ἄλλους ἀλόγους ἡγοῦντο 
τοὺς λέξεως ᾽άττικῆς ἀμοιροῦντας. καίτοι θᾶττον ἂν κὀ- 
ῥακος ξύνεσιν λάβοι ὁ ᾽άττικὸς ἢ Σύρου 1j Πέρσου συρί- 
fovrog καὶ περσίζοντορ. ἆλλα µήποτε ἄτοπον ἐκ τῆς 2ὔ 
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εὐσυνέτου φθέγξεως ἢ μὴ T] τῆς σιγῆς καὶ φωνῆς τὸ 


ὅ καλεῦν Lips. Meerm.: καὶ καλεῖν | 6. 7 οὔκουν — µόνον 
verba abesse malit N | 8 τινὰ Feliciano duce addidit Foge- 
rolls | 9 oóx ὢν R: οὐκ | 11 προσήει ed. pr., προσῄει ed. 
Herch.: προσήκει Mm | 16 τῃ τοῦ Λέγοντος ed. pr.: vov Λέγοντος 
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λογικὸν κρίνειν καὶ τὸ GAoyov' οὕτως γὰρ καὶ τὸν 
ἐπὶ πᾶσι θΘεὸν καὶ τοὺς ἄλλους τῷ μὴ φθέγγεδθαι 
φαίη ἄν τις μὴ εἶναι λογικούς. ἀλλ᾽ ot γε θεοὶ σιγῶντες 
µηνύουσι, καὶ συνιᾶδιν αὐτῶν ὄρνιθες Süvrov 1j ἄν- 
Ώρωποι καὶ συνέντες ἀπαγγέλλουσιν cg δύνανται καὶ 
τοῖς ἀνθρώποις εἰσὶ κήρυκες ἄλλοι ἄλλων 9εῶν' Zug 
μὲν ἀετός, ᾽Απόλλωνος δὲ ἑέραξ καὶ κόραξ, Ἡρας δὲ 
πελαργός, ᾿4θηνᾶς δὲ αὖ κρέξ τε καὶ γλαῦξ, ὡς 4ή- 
µητρος γέρανος καὶ ἄλλων ἄλλοι. καὶ μὴν καὶ ἡμῶν 
οἱ παρατηροῦντες καὶ oí σύντροφοι γιγνώσκουσιν αὐ- 
τῶν τὰ φθέγµατα. ὃ γοῦν κυνηγέτης ἀπὸ τῆς ὑπο- 
κρίσεως ᾖσθετο τοῦ κυνὸς ὑλακτοῦντος νῦν μὲν ὅτι 
ξητεῖ τὸν λαγών, νῦν δὲ ὅτι εὗρεν, νῦν δὲ ὅτι διώκει, 
vov δὲ Ov. ἔλαβεν, καὶ πΛλανωµένου ὅτι πλανᾶται. 
καὶ ὃ βουκόλος οἶδεν ὅτι T] βοῦς πεινῇ 7 διψῇ ἢ 
κέκµηκεν ἢ ὀργᾷ ἢ τὸν µόσχον ζητεῖ' καὶ Λέων βρυ- 
χώμενος δηλοῖ ὅτι ἀπειλεῖ, καὶ λύκος ὠρυόμενος ὅτι 
χακῶς πράσσει., καὶ ὄιες βληχώμεναι οὐκ ἔλαθον τὸν 
ποιμένα Ότου δέονται. οὐ τοίνυν οὐδὲ ἐκεῖνα ἔλαθεν 
ἡ τῶν ἀνθρώπων φωνή, οὐκ ὀργιζομένων, οὐ φιλο- 
φρονουµένων, ov καλούντων, οὐχ 7j διώκουσα, οὐχ 
ἡ αἰτοῦσα, οὐχ ἡ διδοῦσα. οὐδεμία ἁπλῶς, ἀλλὰ πάσαις 
οὐκείως ὑπήκουσαν ὅΌπερ ἀδύνατον ποιεῖν μὴ τοῦ 


2 τῷ μὴ R: τῷ μηδὲ vel τῷ δὲ μὴ | 4 συνιᾶσιν ed. Herch.: 
συνίασιν | 5. 6 δύνανται καὶ τοῖς ἀνθρώποις ed. pr.: δύνανται 
νῦν μὲν ὅτι διώκει νῦν δὲ ὅτι ἔλαβεν καὶ πλανωμένου ὃτι 
πλαναται καὶ τοῖς ἀνθρώποις Meerm. Mm | 6. 7 4ιὸς μὲν Rhoer: 
ὧν «4ιὸς μὲν Ι 8. 9 ὥς 4ήμητρος N: καὶ 4ήμητρος | 9 καὶ ἄλλων 
Hercher: ὥς ἄλλων | ἆλλοι Abresch: ἄλλο | 13 νῦν δὲ ὅτι διώκει 
verba om. Meerm. Mm || 14 πλ]ανωμένου] πάλιν coni. Ν | 
16 οἶδεν ὅτι R: οἶδεν νῦν μὲν ὅ ὅτι | 17 ὠρυόμενος Mm | 18 αἷς 
Hercher, ὄιες Ν: ὄις | 92 οὐδεμία ed. Ότι οδε νο δαν 
28 οἰκείως] ὁμοίως N 
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ὁμοίου τῇ συνέσει τῷ Ouoíp ἐνεργοῦντος. σωφρονί- 
ζονται δὲ καὶ µέλεσιν καὶ ἥμεροι ἐξ ἀγρίων γίγνονται 
ἔλαφοι καὶ ταῦροι καὶ ἕτερα foa. διαλεκτικῆς μὲν 
γὰρ αὐτοὶ φασὶν οἱ τὸ ἄλογον αὐτῶν καταψηφιξὀ- 
µενοι ἐπαῖειν τοὺς κύνας, κεχρῆσθαί τε τῷ διὰ πλει- b 
όνων διεζευγµένω ὑχνεύοντας, Όταν εἰς τριόδους ἀφί- 
κωνται. ἤτοι γὰρ ταύτην d ἐκείνην ἢ τὴν ἑτέραν 
᾿ἀπεληλυθέναι τὸ θηρίον' οὔτε δὲ ταύτην, οὔτε ταύ- 
την ταύτην ἄρα, καθ’ ἣν Λοιπὸν καὶ διώκειν. ἀλλ 
ἔτοιμον Λέγειν φύσει ταῦτα ποιεῖν ὅτι μηδεὶς αὐτὰ 10 
ἐξεδίδαξεν, ὡς δὴ καὶ ἡμῶν τὸν Λόγον οὐ φύσει 
κεκληρωµένων, εἰ καί τινα τίθεµεν τῶν ὀνομάτων 
αὐτοὶ διὰ τὸ καὶ πρὸς τοῦτο ἐπιτηδείως ἔχειν κατὰ 
φύσιν. εὖ μέντοι πιδτεύειν δεῖ ᾿Αριστοτέλει, καὶ διδά- 
ὄκοντα ὤφθη οὐ µόνον τῶν ἄλλων τι ποιεῖν τὰ τέκνα 15 
τὰ ζῷα, ἀλλὰ καὶ φθέγγεσθαι, ὡς ἀηδῶν τὸν νεοττὸν 
ἄδειν. καὶ ὡς αὐτός γε φησίν, πολλὰ μὲν παρ ἀλλή- 
λων μανθάνει £e, πολλὰ δὲ καὶ παρ ἀνθρώπων, καὶ 
πᾶς αὐτῷ ἀληθεύοντι μαρτυρεῖ, πᾶς μὲν πωλοδάμνης, 
πᾶς δὲ ἱπποκόμος τε καὶ ἰππεὺς καὶ ἠνίοχος, πᾶς δὲ 20 
κυνηγέτης τε καὶ ἐλεφαντιστὴς καὶ βουκόλος καὶ οὗ 
τῶν Δηρίων διδάσκαλοι ot τε τῶν ὀρνίθων πάντες. 
ἀλλ ὁ μὲν εὐγνώμων καὶ ix τούτων µεταδίδωσι 6vvé- 
σεως τοῖς ζώοις, ὁ δὲ ἀγνώμων καὶ ἀνιστόρητος αὐτῶν 
φέρεται συνεργῶν αὑτοὶ τῇ εἰς αὐτὰ πλεονεξία. καὶ 95 


1 τῷ ὁμοίῳ ἐνεργοῦντος] συνεργοῦντος coni. N | 8—9 δια- 
Λεκτικῆς --- διώκειν] cf. Plut. de sol. anim. c. 18 p. 969Α. B | 
4. 6 of τὸ ἄλογον αὐτῶν wxorodngitóusvo:] CR TDpum dici 
docet Sext. Empir. p. 17, 8 ed. Bekk. | 7 “ον | 18 τὸ 
xa) πρὺς] τὸ πρὸς N | 14 ᾿Αριστοτέλει] Aristot. Hist. anim. 4, 9 || 
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πῶς γὰρ ovx ἔμελλεν κακολογήσειν καὶ διαβαλεῖν ἃ 
κατακόπτειν ὡς Λίθον προῄρηται; ἆλλ᾽ ᾿Αριστοτέλης γε 
καὶ Πλάτων ᾿Εμπεδοκλῆς τε καὶ Πυθαγόρας zfquo- . 
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αὐτῶν ἑλεῖν, ἔγνωσαν τὸ µετέχον τοῦ λόγου. δεικτέον 1 
δὲ καὶ τὸν ἐντὸς αὐτῶν καὶ ἐνδιάθετον. φαίνεται δὲ 
ἡ παραλλαγή, ὥς φησί που καὶ Αριστοτέλης, οὐκ οὐσία 
διαλλάττουσα, ἀλλ᾽ ἐν τῷ μᾶλλον καὶ ἧττον Θεωρου- 
µένη' καθάπερ πολλοὶ οἴονται καὶ τὴν θεῶν πρὸς ἡμᾶς 
ἐξηλλάχθαι, οὐ xav! οὐσίαν οὔσης τῆς διαφορᾶς ταύτης, 
ἀλλὰ κατὰ το ἀκριβὲς T] μὴ τοῦ Λόγου. καὶ ὅτι μὲν 
ἄχρι γε αἰσθήσεως τῆς τε ἄλλης ὀργανώσεως τῆς τε 
κατὰ τὰ αἰσθητήρια καὶ τῆς κατὰ σάρκα ὁμοίως ἡμῖν 
διάκειται, πᾶς σχεδὸν συγκεχώρηκεν. καὶ γὰρ οὐ µόνον 
τῶν κατὰ φύσιν παθῶν τε καὶ κινημάτων τῶν διὰ 
τούτων ὁμοίως ἡμῖν κεκοινώνηκεν, ἆλλ᾽ ἤδη καὶ τῶν 
παρα φύσιν καὶ νοσωδῶν ἐν αὐτοῖς Θεωρουμένων. 
οὐκ ἂν δέ τις εὖ φρονῶν διὰ τὸ ἐξηλλαγμένον τῆς 
ἔξεως τοῦ σώματος ἄδεκτα Λογικῆς εἶποι διαθέσεως, 
ὁρῶν καὶ ἐπ᾽ ἀνθρώπων πολλὴν τὴν παραλλαγὴν τῆς 
ἔξεως κατά τε γένη καὶ ἔθνη, καὶ ὅμως Λογικοὺς 
συγχωρῶν πάντας. ὄνος μέν γε κατάρρω ἁλίσκεται, 
κἂν εἰ πνεύμονα αὐτῷ ῥυῇ τὸ νόσηµα, ἀποθνγῄσκει 
ὥσπερ ἄνθρωπος) ἵππορ δὲ καὶ ἔμπυος γίνεται καὶ 
φθίνει, ὥσπερ ἄνθρωπος. καὶ τέτανος λαμβάνει ἵππον 
καὶ ποδάγρα καὶ πυρετὸς καὶ λύσσα, ὁπότε καὶ κατω- 
πιᾶν Λέγεται. καὶ ἡ κύουσα ἵππος, ἐπειδὰν ὀσφρήση- 

, 5 τὸ µετέχον] αὐτὰ Breite coni Ν | τοῦ λόγου ed. pr., 
τοῦ λόγου τοῦ προφορικοῦ E: τὸν Λόγον | 7 Αριστοτέλης] 
Aristot. Hist. anim. 8, 1 | 9 τὴν θεῶν] τοὺς θεοὺς W. exse. 
Felieiano | 24 ἔμπυος ed. pr. ut Feleignus: Éysvooos VOS Stoves 
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ται Λλύχνου ἀπεσβεσμένου, ἀμβλίσκει ὥς ἄνθρωπος. 
πυρέττει δὲ καὶ βοῦς καὶ μαίνεται, καθάπερ καὶ ὁ 
κάμήλοο.. κορώνη δὲ ψωριᾷ καὶ Λεπριᾷ, (ὥσπερ) καὶ 
κύων οὗτος µέν γε καὶ ποδαγριᾷ καὶ Λυσσᾷ. ὃς δὲ 
βραγχᾶᾷ, καὶ ἔτι μᾶλλον κύων, καὶ τὸ πάθος ἐν ἀν- 
θρώπω ἀπὸ τοῦ κυνὸς κυνάγχη κέκληται. καὶ ταῦτα 
(μὲν) γνώριµα, ἐπεὶ σύννοµα ταῦτα ἡμῖν τὰ ζῷα, τῶν 
δὲ ἄλλων ἐσμὲν ἄπειροι διὰ τὸ ἀσύνηθες. καὶ εὖνου- 
χιξόμενα δὲ µαλακίζεται' οἱ μέν γε ἀλεκτρυόνες οὐδὲ 
ἄδουσιν ἔτι, ἀλλὰ τὴν φωνὴν ἐπὶ τὸ θῆλυ µεταβάλ- 
λουσιν ὥσπερ ἄνθρωποι, βοός τε κέρατα καὶ φωνὴν 
οὐκ ἔστι διαγνῶναι τοµίου καὶ θήλεος' οὗ δὲ ἔλαφοι 
οὐκέτι ἀποβάλλουσι τὰ κέρατα, ἀλλὰ συνέχουσιν, dg 
εὐνοῦχοι τὰς τρίχας, μὴ ἔχοντες δὲ οὐ φύουσιν, ὥσπερ 
oí πρὶν πώγωνα φῖῦσαι ἐκτμηθέντε, οὕτως σχεδὸν 
ἁπάντων τὰ σώματα ὁμοίως τοῖς ἡμετέροις κατὰ τὰ 
8 πάθη. τά ys μὴν τῆς ψυχῆς πάθη Όρα sí μὴ πάντα 
ὅμοια' καὶ πρῶτά γε τὴν αἴσθησιν. οὐ γὰρ δὴ ἆν- 
Δρώπου μὲν 7 γεῦσις χυμῶν, ἡ δὲ ὄψις χροιῶν, ἡ 
ὀσμῶν 1 ὄσφρησις ἀντιλαμβάνεται, 9) ψόφων ἡ ἀκοή, 
ἡ θερμῶν 9 ψυχρῶν 1) ἀφὴ ἢ τῶν ἄλλων ἁπτῶν, οὐχὶ 
δὲ καὶ τῶν ζώων ἁπάντων ὁμοίως. οὐδὲ ταύτης μὲν 
ἀφῄρηται và ζῶα διὰ τὸ μὴ εἶναι ἄνθρωποι, λογικῆς 
δὲ ἀμοιροῦσι διὰ τοῦτο ἐπεὶ οὕτω γε καὶ ol θεοὶ διὰ 


1 ἀπεσβεσμένου ed. pr.: άπεσ υσμένου ι 3 ὥσπερ addidit 
N|6 καὶ ταῦτα Abresch: καὶ τὰ | 7 μὲν γνώριµα Valentinus: 
e μα || 8 post ἀσύνηθες q uaedam excidisse coni. N | 16 φῦσαι 

Dipoost | 16 ὁμοίως] μοίως ἔχει coni. Fogerolles, E. 
Rios: 1,18 τὴν αἴσθησιν τὰ κατὰ τὴν αἴσθησιν coni. R | 
19. 20 7 ὀσμῶν] καὶ ὁ ὀσμῶν N || 20 7 vógo | καὶ φόφων N | I ἁποή 
ed. pr.: 7 dxoj Mm | ?1 7 θερμῶν] καὶ θερμῶν N | καὶ 
zer E I ἁπτῶν verba abesse malit ελ. ος ζώων] τὰ inm 
coni. / 23 ἀφήίρηται] οὖν ἀφῄρηται Fogerolles | 24 καὶ ο 
9*0] 7 of θεοὶ qe 


b 


10 


16 


20 


e 
DE ABSTINENTIA III 191 


τὸ μὴ εἶναι ἄνθρωποι Λογικῆς στερήσονται, ἢ ἡμεῖς, 
εἶπερ οἱ θεοὶ Λογικοί. αἰσθήσεως μέν γε καὶ πλεο- 
νεκτεῖν ἔοικεν μᾶλλον τὰ ζῷα. τίς μὲν γὰρ ἀνθρά- 
πων τοσοῦτον βλέπει [οὐδὲ γὰρ ὁ μυθευόµενος 4υγκεύς] 
ὅσον ὁ δράκων; ὅθεν xal τὸ βλέπειν δρακεῖν λέγουσιν 
οἱ ποιηταί' τὸν δὲ ἀετὸν “καὶ ὑψόθ᾽ ἐόντα οὐκ ἔλαθε 
πτώξ’. τίς δὲ ὀξυηκοώτερος γεράνων, αἳ ἀπὸ τοσού- 
των ἀκούουσιν ὅπως οὐδὲ ἀνθρώπων τις ὁρᾷ. τῇ μὲν 
γὰρ ὀσφρήσει τοσούτω πλεονεκτεὶ σχεδὸν πάντα τὰ 
(Qa, ὡς ἐκείνοι προσπίπτειν τὰ ἡμᾶς λανθάνοντα, 
καὶ κατὰ γένος ἐπιγινώσκειν ἕκαστον ἤδη καὶ ἐξ ἴχνους 
ὀσφραινόμενα. ot δὲ ἄνθρωποι ἠἡγεμόσι κυσὶ χρῶν- 
ται, εὐ δεῖ ἑλθεῖν ἐπὶ σῦν v ἔλαφον καὶ ἡμῶν μὲν 
ὀψὲ ἡ τοῦ ἀέρος κατάστασις ἅπτεται, τῶν δὲ ἄλλων 
ζώων εὐθύς, ὡς τούτοις τεκµηρίοις χρῆσθαι τοῦ u£A- 
Aovrog. τὴν δὲ τῶν χυμῶν διάκρισιν οὕτως οἶδεν, 
ὥς ἐξακριβοῦν καὶ τὰ νοσερὰ καὶ τὰ ὑγιεινὰ καὶ τὰ 
δηλητήρια, ὡς οὐδὲ ἀνθρώπων oí ὑατροί. φρονιµά- 
τερα δὲ φησὶν ὃ ᾿άριστοτέλης εἶναι τὰ εὐαισθητότερα. 
δωμάτων δὲ παραλλαγαὶ εὐπαθῇ μὲν 1 δυσπαθῆ ποιῆ- 
σαι δύνανται, καὶ μᾶλλον ἢ ἧττον πρόχειρον ἔχειν 
τὸν λόγον, κατ οὐσίαν δὲ τὴν ψυχὴν ἐξαλλάττειν οὐ 
δύνανται, ὅπου γε οὐδὲ τὰς αἰσθήσεις οὐδὲ τὰ πάθη 
ἔτρεψαν, οὐδὲ τέλεον ἐκβεβηκυίας ἐποίησαν. ἐν οὖν 


4 οὐδὲ — 4υγκεύς verba spuria esse coni. N || 4υγκεύς 
ed. pr.: Avyyess | 6. 7 καὶ — ατώξ] Hom. IL. P 676 || 6 ὑψόθ᾽ 
ἐόντα N: ὑψόθεν ὄντα | 7 πτῶξ ed. pr.: πτώξ Mm | 7. 8 ἀπὸ 
τοσούτων — ὅπως] ἀπὸ τοσούτων — ὁπόσων Ἑ, ἀπὸ τοσούτου 
— ózócov Abresch | 13 εὖ Hercher: οἱ || δεῖ ἐλθεῖν R: διελθ εν 
14 κατάστασις] µετάώστασις N | 18 οὐδὲ ed. pr.: οὐδὲν || 21 
ἧττον N: xol ἤττον | 924 ἔτρεψαν — ἐποίηδαν Nos 
Prose» — ἐποίησεν 
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τῷ μᾶλλον καὶ ἧττον ἡ διαφορὰ συγχωρείσθω, οὐκ ἐν 
τῇ τελεία στερήσει οὐδ' ἐν τῷ καθάπαξ τὸ μὲν ἔχειν, 
τὸ δὲ wx ἀλλ ὡς ἐν ἑνὶ γένει τὸ μὲν ὑγιεινότερον 
σώμά ἐστιν, τὸ δὲ ἧττον, καὶ ἐπὶ νόσου ὑμοίως πολὺ 
τὸ διάφορον, ἕν τε εὐφυῖαις καὶ ἀφυῖαις, οὕτω καὶ àv 6 
ψυχαῖο ἡ μὲν ἀγαθή, 5 δὲ φαύλη' καὶ τῶν φαύλων T, 
μὲν μᾶλλον, ἣ δὲ ἧττον' καὶ τῶν ἀγαθῶν οὐχ ἡ αὐτὴ 
ἰσότης, οὐδὲ ὁμοίως Σωκράτης ἀγαθὸς καὶ ᾿Αριστοτέ- 
Λης καὶ Πλάτων, οὐδ ἐν ὁμοδόξοις ἡ ταυτότης. οὐ 
τοίνυν οὐδ᾽ εὖ μᾶλλον ἡμεῖς νοοῦμεν ἢ τὰ ξώα, διὰ 10 
τοῦτο ἀφαιρετέον τῶν ζώων τὸ νοεῖν, ὥσπερ οὐδὲ τὸ 
πέτεσθαι τοὺς πέρδικας, ὅτι μᾶλλον αὐτῶν «οὐ) ἑέρακες 
πέτονται, οὐδὲ τοὺς ἄλλους ἱέρακας, ὅτι καὶ τούτων 
καὶ τῶν ἄλλων ἁπάντων ὃ φασσοφόνος. συμπάσχειν 
μὲν οὖν δοίη ἄν τις φυχὴν σώματι καὶ πάσχειν τι 15 
πρὸς αὐτοῦ sv ἢ κακῶς διακειµένου, µεταβάλλειν δὲ 
τὴν αὑτῆς φύσιν οὐδαμῶς. εἰ δὲ συμπάσχει µόνον 
καὶ χρῆται αὐτῷ ὡς ὀργάνῳ, δράσειε μὲν ἂν δι αὐ- 
τοῦ πολλά, ἀλλοίως ὠργανωμένου ἢ ὡς ἡμῖν, ὧν 
ἡμεῖς δρᾶν ἀδύνατοι, καὶ συμπάθοι ἄν πως διακει- 90 
9 uévov, οὐ μέντοι τὴν αὑτῆς ἐξαλλάξειε φύσιν. ὅτι 
τοίνυν καὶ Λογικὶ ἐν αὐτοῖς ἔστιν καὶ οὖκ ἀφῄρηται 
φρονήσεως ἐπιδεικτέον. πρῶτον μὲν ἕκαστον οἶδεν 
εἶτε ἀσθενές ἐστιν sive ἠσχυρόν, καὶ τὰ μὲν φυλάτ- 
τεται, τοῖς δὲ χρῆται, ὡς πάρδαλις μὲν ὁδοῦσιν, ὄνυξι 25 
δὲ λέων καὶ ὀδοῦσιν, ἵππος δὲ ὁπλῇ καὶ βοῦς κέρασιν., 


1 τῷ μᾶλλον] τὸ μᾶλλον Mm | καὶ ἧττον] καὶ τῷ ἧττον 

Lips. | 8 υγιεινότερον R: ὡς ὑγιεινότερον | 6 τῶν φαῦλων N: 

tle φαύλης | 8 leóvns| ποιότης coni. N | 12 of ἱέρκες N: 

δόρωκες ] 17 αὑτῆς N: αὐτῆς | 19 ὠργανωμένου N: ὀργανωμένου | 
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I / 26 κα) ὁδοῦσιν ed. pr.: καὶ ὁδοῦσι Mm 


10 


1ὔ 


20 


2ὔ 


DE ABSTINENTIA III 199 


καὶ ἀλεκτρυὼν μὲν πλήκτρῳ, σκορπίος δὲ κέντρῳ οἱ 
0 ἐν Αἰγύπτω ὕφεις πτύσματι [ῦθεν καὶ πτυάδες 
καλοῦνται] ἐκτυφλοῦσι τὰρ ὄψειρ τῶν ἐπιόντων, ἄλλο 
δὲ ἄλλω χρῆται, σῶζον ἑαυτὸ ἕκαστον. πάλιν τὰ μὲν 
ἐκποδὼν νέµεται τῶν ἀνθρώπων, ὅσα ἰσχυρά: τὰ δὲ 
ἁγεννῆ ἐκποδὼν μὲν τῶν ἰσχυροτέρων θηρίων, τοῦμ- 
παλιν δὲ μετὰ τῶν ἀνθρώπων' καὶ 1 πορρωτέρω [μέν], 
ὡς στρουθοὺ ἐν ὀροφαῖς καὶ χελιδόνες, T] καὶ συναν- 
θρωποῦντα, ὥς οἱ κύνερ. ἀμείβει δὲ καὶ τόπους κατὰ 
τὰς ὥρας, καὶ πᾶν Όσον τὸ πρὸς τὸ συμφέρον οἶδεν. 
ὁμοίως Ó' ἄν τις καὶ ἐπὶ ὑχθύων ἴδοι τὸν τοιοῦτον 
Λογισμὸν καὶ ἐπ᾽ ὀρνίθων. ἃ δὴ ἐπὶ πλέον συνῆκται 
τοῖς παλαιοῖς ἐν τοῖς περὶ ζώων φρονήσεως, τοῦ ταῦτα 
πολυπραγµονήσαντος ἐπὶ πλέον ᾿Αριστοτέλους Λέγοντος 
πᾶσι τοῖς ζώοις μεμηχανῆσθαι πρὸς τὸν βίον καὶ co- 


τηρίαν αὐτῶν τὴν «οἴκησιν). ὃ δὲ φύσει λέγων αὐτοῖς 10 


προσεῖναι ταῦτα ἀγνοεῖ λέγων ὅτι φύσει ἐστὶ Λογικά, 
4j ὡς τοῦ Λόγου μὴ φύσει ἐν ἡμῖν συνισταµένου, καὶ 
τῆς τελειώσεως μὴ καθὸ πεφύκαµεν τὴν αὔξησιν λαμ- 
βανούσης. τὸ μέν γε θεῖον οὐδὲ διὰ µαθήσεως Λογλι- 
κὸν γέγονεν οὐ γὰρ ἦν ὅτε ἦν ἄλογον, ἀλλ ἅμα τε 
ἦν καὶ Λογικὸν ἦν, καὶ οὐ κεκώλυται εἶναι Λογικόν, 
0t, οὐ διὰ διδασκαλίας ἀνέλαβε τὸν λόγον. καίτοι ἐπὶ 
τῶν ἄλλων ζῶων, καθάπερ ἐπὶ τῶν ἀνθρώπων, τὰ μὲν 
πολλὰ ἐν αὐτοῖς ἡ φύσις ἐδίδαξεν, τὰ δὲ ἤδη παρέσχε 

2. 8 ὅθεν — καλοῦνται verba seclusit N | 8 τυφλοῦσι 
Hercher, ἐκτυφλοῦσι N: καὶ τυφλοῦσι || 5 et 6 éxz0o00v ed. Herch.: 
ἐκ ποδῶν | 7 μέν del. Ν | 10 πᾶν ὅσον τὸ πρὸς τὸ συμφέρον] 
πᾶν Όσον τὸ συμφέρον cum Lips. Hercher, πᾶν 660v πρὸς t 
ζῆν συμφέρει malit N | 14 Αριστοτέλους] Aristot. Hist. anim. 
9, 11 | 16 αὐτῶν τὴν οἴκησιν Victorius, τῶν τέκνων τὰς οἰκήσεις 
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καὶ ἡ µάθησις διδάσκονται δὲ τὰ μὲν ox ἀλλήλων, 
τὰ δέ, ὡς ἔφαμεν, ὑπὸ ἀνθρώπων. καὶ ἔχει ys µνή- 
µην, ἥπερ ες ἀνάληψιν Λογισμοῦ καὶ φρονήσεως 
ἐτύγχανεν οὖσα κυριωτάτη. εἰσὶ δὲ καὶ κακίαι ἄφθονοι 
ἐν αὐτοῖς, ei καὶ μὴ οὕτω κέχυνται ὥσπερ ἐν ἀνθρώ- 
ποιβ᾽ ἔστιν γὰρ αὐτῶν ἡ κακία κουφοτέρα τῆς ἀνθρῦ- 
πων. αὐτίκα ἀνὴρ μὲν οὐιοδόμος οὐκίαρ θεμέλια οὐκ 
ἂν καταβάλοιτο μὴ νήφων, οὐδὲ ναυπηγὸς νεὼς τρό- 
πιν μὴ ὑγιαίνων, οὐδὲ γεωργὸς ἄμπελον φυτεύσαι μὴ 
πρὸς τοῦτο τὸν νοῦν ἔχων παιδοποιοῦνται δὲ σχεδὸν 
πάντες µεθύοντε.. ἀλλ οὐ τά γε ζῶα' ζωογονεῖ δὲ 
τέκνων ἕνεκα, καὶ τὰ πλεῖστα, ὅταν ἐγκύμονα ποιήση 
τὴν θήλειαν, οὔτε αὐτὰ ἐπιβαίνειν ἐπιχειρεῖ, οὔτε τὸ 
OqAv ἀνέχεται. ἢ 03 ὕβρις 009 ἐν τούτοις ἡ ἀνθρο- 
πειος καὶ ἀκολασία δήλη. οἶδεν δὲ ἐπὶ τῶν ζώων τὰς 
ὠδῖνας ὁ σύνοικος, καὶ συνωδίνει ys τὰ πολλά, ὥσπερ 
καὶ ἀλεκτρυόνες' τὰ δὲ καὶ συνεκλέπει, Og ταῖς περι- 
στεραῖς οἱ ἄρρενερ' καὶ τόπου προνοεῖ, οὗ µέλλουσι 
τίκτειν. καὶ γεννῆσαν ἕκαστον ἐκκαθαίρει τὸ γεννῶ- 
µενον καὶ ἑαυτό. παρατηρήσας ὃδ᾽ ἄν τις κατίδοι καὶ 
σὺν τάξει όντα πάντα καὶ διαπαντῶντα μετὰ τοῦ 
σαίνειν τῷ τρέφοντι καὶ ἐπιγινώσχειν τὸν δεσπότην 
11 καὶ µηνύειν τὸν ἐπίβουλον. τὰ δὲ συναγελαστικὰ 
Όπως τηρεῖ τὸ δίκαιον τὸ πρὸς ἄλληλα, τίς ἀγνοεῖ; 
τοῦτο μὲν µυρµήκων ἕκαστον, τοῦτο δὲ καὶ μελιττῶν 


4 κακίαι ἄφθονοι N: ef κακίαι καὶ οἱ φθόνοι | 8 καταβά- 
λοιτο Wyltenbach in lulian. p. 201 ed. Schaef: παταβάαλοι 
TL |? φυτεύσαι ed. pr: φυτεῦσαι Mm 18 οὔτε αὐτὰ 
nescio quis: οὔτε μὲν αὐτὰ | 20 καὶ αυτο] eg καὶ ἑαυτό 
Polak Ad Odyss. cur. sec. p. 56. τό τε γεννώµενον καὶ ἑαυτὸ 
malit N | 21 xal vz 4 ἀπαντῶντα coni. Ὦ parum probabit | 
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καὶ τῶν ὑὁμοίων. τίς δὲ σωφροσύνης φαττῶν πρὸς 
τοὺς συνοίκους, αἳ καὶ μοιχευθεἴσαι ἀναιροῦσιν εύ 
λάβοιεν τὸν μοιχεύσαντα, ἢ τῆς τῶν πελαργῶν δικαιο- 
σύνης πρὸς τοὺς τεκόντας ἀνήκοος; ἐξέχει γὰρ ἐν 
ἑκάστω ἠδία τις ἀρετὴ πρὸς ἣν πεφυσίωται, οὔτε τῆς 
φύσεως οὔτε τοῦ βεβαίου διὰ τοῦτο ἀφαιρουμένου 
αὐτῶν τὸ Aoyuxóv: ἐκεῖνο γὰρ ἐλέγχειν δεῖ, εἰ μὴ τὰ 
ἔργα ἀρετῶν καὶ Λογικῆς ἐντρεχείας οὐκεῖα. εἰ δὲ μὴ 
συνίεµεν πῶς πράττεται διὰ τὸ μὴ εἰσδύνειν αὐτῶν 
εἰς τὸν Λογισμὸν δύνασθαι, οὐ μέντοι διὰ τοῦτο ἆλο- 
γίαν αὐτῶν κατηγορήσοµεν. οὐδὲ γὰρ 9600 τις εἰς 
τὸν νοῦν διαδῦναι δύναται ἐκ δὲ τῶν ἔργων τοῦ 
Θεοῦ συνηῃνέσαµεν τοῖς νοερὸν xal Λογικὸν αὐτὸν 


ἀποφηναμένοις. θαυμάσειε ὃ᾽ ἄν τι τοὺς τὴν δικαιο-12 


σύνην ἐκ τοῦ Λογικοῦ συνιστάντας καὶ τὰ μὴ xowo- 
νοῦντα τῶν ζώων ἄγρια καὶ ἄδικα Λέγοντας, µηκετι 
δὲ ἄχρι τῶν κοινωνούντων τὴν δικαιοσύνην ἐκτείνον- 
τας. καθάπερ γὰρ ἐπὶ τῶν ἀνθρώπων οἴχεται τὸ fv 
ἀρθείσης τῆς κοινωνίας, οὕτω κἀκείνοις. Όρνιθες γοῦν 
καὶ κύνες καὶ πολλὰ τῶν τετραπόδων, oiov aiysg, 
ἵπποι, πρόβατα, Όνοι, ἡμίονοι, τῆς μετὰ ἀνθρώπων 
κοινωνίας ἀφαιρεθέντα ἔρρει. καὶ T7 δηµιουργήσασα 
αὐτὰ φύσις ἐν χρεία τῶν ἀνθρώπων κατέστησεν τούς 
τε ἀνθρώπους sig τὸ χρήξειν αὐτῶν, τὸ δίκαιον ἔμ- 
φυτον αὐτοῖς τε πρὸς ἡμᾶς καὶ ἡμῖν πρὸς αὐτὰ κατα- 
σκευάσασα. sí δέ τινα πρὸς ἀνθρώπους ἀγριαίνει, 
θαυμαστὸν οὐδέν ἀληθὲς γὰρ ἦν τὸ τοῦ ᾽άριστοτέ- 

-ᾱ- σωφροσύνης Fogerolles: σωφροσύνην || 3 7 τῆς] ἢ τίς 
coni. Ábresch || 9 εἰσδύνειν] εἰσδῦναι coni. N | 12. 13 τοῦ tov 
Valentinus: τοῦ ἡλίου | 17 τῶν R: τούτων | 17. 18 ἐκτείνοντας 


Valentinus: ἐκτείνοντας olg | 98 ἐν qos(u Wien. Veagis- N 
27—202, 1 Αριστοτέλους] Aristot. WsX. wnim. 9, λ. 
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Λους, Og ἀφθονίαν εἰ τῆς τροφῆς πάντα ἐκέκτητο, 
οὔτ᾽ ἂν πρὸς ἄλληλα οὔτε πρὸς ἀνθρῶπους ἔσχεν ἂν 
ἀγρίως' ταύτης γὰρ χάριν, καίτοι ἀναγκαίας καὶ εὖτε- 
Λυῦς οὔσης, ai τε ἔχθραι καὶ αἱ φιλίαι αὐτοῖς, καὶ 
τοῦ τόπου ἕνεκα. ἄνθρωποι δὲ εὖ οὕτως εἰς στενὸν ὅ 
κομιδῇ κατεκέκλειντο ὡς τὰ ζώα, πόσῳω ἂν ἀγριώτεροι 
καὶ τῶν δοκούντων ἀγρίων ἐγένοντο; διέδειξεν δὲ καὶ 
ὁ πόλεμος καὶ λιμός, ὅπου οὐδὲ γεύσασθαι φείδονται 
ἀλλήλων καὶ ἄνευ γε πολέμου καὶ Λιμοῦ τὰ σύντροφα 
18 καὶ ἤμερα τῶν ζώων κατεσθίουσιν. ἀλλὰ φαίη τις ἂν 10 
ὅτι ἐστὶ μὲν Λογικά, oUx ἔχει δὲ πρὸς ἡμᾶς τινὰ 
σχέσιν. καὶ μὴν διὰ τὸ ἄλογα εἶναι ἀφήῄρουν τὴν 
πρὸς αὐτὰ σχέσιν, ἐποίουν ἄλογα, ἔπειτα ἐκ τῆς χρείας 
ἦν ἀναπτόντων τὴν πρὸς αὐτὰ κοινωνίαν, οὐκ ἐκ τοῦ 
Λόγου ἡμῖν δὲ εὖἰ Λογικὰ προύκειτο δεῖξαι, οὐκ εἰ 15 
συνθήκας πρὸς ἡμᾶς πεποίηται ἐπεὶ καὶ τῶν ἀνθρά- 
πων οὐ πᾶς ἡμῖν συντίθεται, καὶ οὐδεὶς τὸν μὴ συν- 
Θέμενον εἴποι ἄν ἄλογον. καίτοι τὰ πολλὰ καὶ ἐδού- 
Λευσεν ἀνθρῶποις, καί, Og ἔφη τι λέγων ὀρθῶς, 
δουλεύοντα vx ἀγνωμοσύνης ἀνθρώπων ὅμως ὑπὸ 90 
σοφίας καὶ δικαιοσύνης τοὺς δεσπότας ὑπηρέτας καὶ 
ἐπιμελητὰςρ αὐτῶν πεποίηται. αἵ γε μὴν κακίαι αὐτῶν 
πρόδήλοι, ἐξ ὧν μάλιστα τὸ Λογικὸν διαφαίνεται’ καὶ 
γὰρ φθονοῦσιν καὶ ζηλοτυποῦσιν ὑπὲρ τῶν θηλειών, 

, ob τε θήλειαι ὑπὲρ τῶν ἀρρένων. µία δὲ αὐτοῖς κακία 3ὔ 
οὐχ ὑπάρχει, ἐπιβουλὴ τῷ εὐνοοῦντι, ἀλλὰ πᾶσα εὔνοια 
παντὶ οὖσα τυγχάνει καὶ τοδοῦτον τῷ εὐνοοῦντι 

1 ὡς εἰ ἀφθονίαν Fogerolles || 2 ἔσχεν Hercher, εἶχεν Ν: ἔσχον | 
19. 18 καὶ μὴν --- ἐποίουν ἄλογα] καὶ μὴν ἐποίουν ἄλογα καὶ διὰ τὸ 
ἄλογα εἶναι ἀφῄρουν τὴν πρὸς ἡμᾶς σχέσιν voluisse videtur Felicia- 


nus // 14 ϱἶν αραπτόντων] ἀνήπτοντο coni. Valentinus || 16 εἰ] ὅτι 
coni. N [| 20 δουΛεύοντα B: ὡς δουλεύοντα V 3, αὐτῶν N: αὐτῶν 
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θαρρεῖ, ὥς ἔπεσθαι p ἂν ἄγῃ τις, x&v ἐπὶ σφαγὴν. 
καὶ προῦπτον κίνδυνον κἂν γὰρ μὴ δι αὐτά, δι 
ἑαυτὸν δέ τις αὐτὰ τρέφῃ, εὐνοεῖ τῷ κεκτηµένῳω. ἄν- 
Θρωποι δὲ ἐπ᾽ οὐδένα οὕτως συνίστανται ὣς ἐπὶ τὸν 
5 τρέφοντα, καὶ οὐδένα οὕτως ἀποθνήσκειν εὔχονται ὡς 
τοῦτον. οὕτω Ó' ἐστὶ Λογιστικὰ ὧν δρᾷ, ὥστε πολ- 14 
Λάκις ἐπιστάμενα τὰ δελέατα Ότι ἐπίβουλά ἐστι, δι 
ἀκρασίαν πρὀσεισιν ἢ διὰ Λιμόν. καὶ τὰ μὲν οὖκ 
εὐθέως προσήλθεν, τὰ δὲ μέλλει καὶ πειρᾶται si 
(0 δύναται ἀφελεῖν τὴν τροφὴν ἄνευ τοῦ περιπεσεῖν, καὶ 
πολλάκις κρατήσαντος τοῦ Λογισμοῦ τὸ πάθος ἀπέστη' 
ἔνια δὲ καὶ ἐνυβρίσαντα καὶ προσουρήσαντα τῷ σοφί- 
σµατι τῶν ἀνθρώπων) τὰ δὲ ὑπὸ Λιχνείας, εἰδότα ὅτι 
ἁλώσεται, οὐ χεῖρον ἢ ol Ὀδυσσέως ἑταῖροι, περιεῖδε 
(5 φαγόντα ἀποθανεῖν. οὐ κακῶς δέ τινες xàx τῶν τόπων 
πεπείρανται πολλὰ δεικνύναι μᾶλλον ἡμῶν ἐμφρονέ- 
ὅτερα, ὧν εἴληχεν. dg γὰρ và κατὰ τὸν αἰθέρα οὐ- 
κοὔντά ἐστι Λογικά, οὕτω φασὶ τὰ τὸ uev ἐκεῖνον 
εὐθέως πλησιάξον οὐκοῦντα, ὁποῖα τὰ ἐν ἀέρι, εἶτα 
10 τὰ ἔνυδρα διαφέρειν, εἶθ᾽ οὕτως τὰ ἐπίγεια' ὧν ἡμεῖς 
τὴν ὑποδτάθμην οὐιοῦμεν. οὐ γὰρ δὴ ἐπὶ μὲν τῶν 
θεῶν x&x τοῦ τόπου τὸ κρεϊττόν συλλογιζόμεθα, οὐχὶ 
δὲ καὶ ἐπὶ τῶν Ovqvóv τὸ ὅμοιον θήσομεν. ὅταν δὲ 16 
“καὶ τέχνας ἀναλαμβάνῃ καὶ ταύτας ἀνθρωπίνας, ὁρ- 
à5 χεῖσθαι µανθάνοντα καὶ ἠνιοχεῖν μονομαχεῖν ve καὶ 
καλοβατεῖν, ἤδη δὲ καὶ γράφειν καὶ ἀναγινῶσκειν 


2 0v αὐτά N: δι᾽ ἑαυτά | 4 ὡς ἐπὶ Valentinus, ᾗ ἐπὶ 
Abresch: ἢ ἐπὶ | 6 λογικὰ Lips. Meerm. | 8. 9 οὐκ réd dos] 
εὐθέως Valontings | 17 óv εἴληχε verba ante πεπείρανται (16) 
collocat Hercher || 18 λογικώτατα coni. R | 18. 19 τὰ τὸ μετ 
ἐκεῖνον εὐθέως Ν: τὰ μετ) ἐκεῖνον εὐθίως τὸ WAS Νανα σὸν 
ed. pr.: μοναχγεῖν Ma, μοναμαχεῖν Mb 
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αὐλεῖν τε xal κιθαρίζειν καὶ τοξεύειν καὶ ἰππεύειν, 
ἔτι ἀμφισβητήσεις εὖ τὸ δεξόµενον ἔχει, τοῦ παραδε- 
χθέντὸς ἐν αὐτοῖς Δεωρουμένου; ποῦ γὰρ δέχεται, εὖ 
μὴ ὁ λόγος ὑπῆν iv à συνίστανται αἱ τέχναι; οὐδὲ 
γὰρ ὡς φόφου τῆς φωνῆς ἡμῶν ἀκούει, ἀλλὰ καὶ τῶν 5 
σηµείων τῆς διαφορᾶς ἐστὶν αὐτοῖς ἐπαίσθησις, ἥτις 
δὴ ἐκ συνέσεως Λογικῆς παραγίνεται. ἀλλὰ κακῶς, 
φασί, ποιεῖ τὰ ἀνθρωπικά. οὐδὲ γὰρ ἄνθρωποι πάντες 
καλῶς ἢ µάτην ἂν ἀγῶνα καὶ νικῶντες ἦσαν καὶ 
ἠττώμενοι. ἀλλ᾽ οὐ βουλεύονται, φασίν, οὐδ ἔκκλη- 10 
σιάζουσιν οὐδὲ δικάξουσιν. ᾖ γὰρ ἄνθρωποι, εἰπέ 
μοι, πάντες; ovx) δὲ πολλοῖς, πρὶν βουλεύσονται, αἱ 
πράξεις; πόθεν δὲ καὶ ἐπιδείξειεν ἄν τις ὅτι οὐ βου- 
Λεύονται; τούτου μὲν γὰρ τεκµήριον οὐδεὶς εἰπεῖν 
ἔχει, τοῦ Ó' ἐναντίου oí κατὰ µέρος περὶ τῶν ζώων 15 
συγγράψαντες [ἔδειξαν]. Λοιπὸν δὲ τὰ ἄλλα ἔωλα, ὅσα 
κατ αὐτῶν ῥητορεύεται' oiov ὅτι πόλεις αὐτοῖς οὐκ 
εἰσίν' οὐδὲ γὰρ τοῖς ἁμαξοβίοις Σκύθαις [φήσω] οὐδὲ 
τοῖς Δεοῖ. οὐδὲ νόμοι γραπτού, Φασίν, παρὰ τοῖς 
forc" οὐδὲ γὰρ παρὰ ἀνθρώποις, ἄχρις εὐδαιμόνουν. 20 
άπις δὲ λέγεται πρῶτος νομοθετῆσαι παρ Ἕλλησιν, 
16 ὅτε ἐδεήθησαν. ἀνθρῶώποις μὲν οὖν διὰ τὴν Λαιµαρ- 
γίαν οὐ δοκεῖ λόγον ἔχειν τὰ £o θεοῖς δὲ καὶ Oeorg 
ἀνδράσιν ἐξ ἴσου τοῖς [κέταις τετίµηται. καὶ χρών γε 
ὁ θεὸς ᾽ἀριστοδίκω τῷ Κυμαίω ἱκέτας τοὺς στρουθοὺς 25 


6. 7 qug δὴ N: qv ἤδη vel zc ἤδη | 8 φασί Valentinus: 

nol | 10 ἆλλ᾽ οὐ N: ἆλλ᾽ οὐδὲ | 11 δικάξουσιν] δικάξονται R | 

H γὰρ Abresch, εἰ. γὰρ ed. pr.: o£ γὰρ Mm | 12 πρὶν βουλεύ- 
σονται] πρὶν βουλεύσωνται coni ER, πρὶν βουλεύσασθαι N | 
16 ἔδειξαν delet N || ἔωλα ed. pr.: ἔωλα Mm | 18 φήσω delet 
xai 20 ἄχρις] ἄχρι N | 21 Ἆπις ed. Herch.: πις | 24 τοῖς 
Αλέταις Hercher: τοῖς Γεροῖς [κέταις | 265—996, X ἴκέτας τοὺς 
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αὐτοῦ ἔφη εἶναι. Σωκράτης δὲ καὶ ὤμνυεν κατ 
αὐτῶν, καὶ ἔτι πρὸ αὐτοῦ Ραδάμανθυς. «Αὐγύπτιοι δὲ 
καὶ θεοὺς ἐνόμισαν, εἴτε ὄντως δεοὺς ἠγούμενοι, εἴτε 
ἐξεπίτήδες τὰ τῶν θεῶν εἴδη βουπρόσωπα καὶ ὀρνι- 
5 Φοπρόσωπα καὶ τῶν ἄλλων ποιοῦντες, ὅπως αὐτῶν ἐξ 
lov καὶ τῶν ἀνθρώπων ἀπέχοιντο, slve καὶ δι ἄλλας 
αἰτίας µυστικωτέρας. οὕτω δὴ καὶ οἱ Ἕλληνες τῷ μὲν 
τοῦ «4ιὸς ἀγάλματι κριοῦ προδῆψαν κέρατα, ταύρου 
δὲ τῷ «4ιονύσου' τὸν δὲ Πᾶνα ἐξ ἀνθρώπου καὶ αὐγὸς 
10 συνέθηκαν., τὰς δὲ µούσας ἑπτέρωσαν καὶ τὰς σει- 
ρἦνας, κατὰ τὰ αὐτὰ δὲ τήν τε Νίκην καὶ τὴν Ἶριν 
καὶ τὸν Ἔρωτα καὶ τὸν Ἑρμῆν. Πίνδαρος δὲ ἐν προσ- 
οδίοις πάντας τοὺς Θ8εοὺς ἐποίησεν, ὅτε ὑπὸ Τυφῶνος 
9 , 9 2 , e , 2 A P 
ἐδιῶκοντο, ovx ἀνθρωῶποις οµοιῶθέντας, ἀλλα τοῖς 
15 ἄλλοις ζῶοις' ἐρασθέντα δὲ Πασιφάης «4ΐα γενέσθαι 
(vov» μὲν ταῦρον, νῦν δὲ ἀετὸν καὶ κύκνον. δν ὧν 
τὴν πρὸς τὰ fox vuv οὗ παλαιοὶ ἐνεδεώινυντο" καὶ 
ἔτι μᾶλλον, ὅταν τὸν 4ία Βρέψαι Λλέγωσιν αἶγα. ἸΚρησὶ 
δὲ νόµος ἦν ᾿Ραδαμάνθνος, Όρκον ἐπάγεσθαι πάντα 
90 τὰ ζῷα. οὐδὲ Σωκράτης τὸν κύνα καὶ τὸν χῆνα ὀμνὺς 
ἔπαιζεν, ἀλλὰ κατὰ τὸν τοῦ «4ιὸς καὶ «4ύκης παῖδα 
ἐποιεῖτο τὸν Ogxov, οὐδὲ παίζων ὁμοδούλους αὑτοῦ 
ἔλεγεν τοὺς κύκνους. αἰνίσσεται δὲ καὶ ὁ μῦθος ὡς 
στρουθοὺς αὐτοῦ] (xérag αὐτοῦ τοὺς στρουθοὺς Hercher recte, 
sed αὐτοῦ cum ed. pr. secundum Herodot. 1, 159 scribendum 
erat | 4 βουπρόσωπα N: βοοπρόσωπα | 5 τῶν ἄλλων] ζῴων ἄλλων 
coni. N | ὅπως αὐτῶν Ábresch et R: ὅπως ἐξ αὐτῶν | 18 ὅτε 
N: ὁπότε | 18 ἄλλοις] ἀλόγοις Wesseling in Diod. Sic. 1, 86 | 
Πασιφάης] πᾶσι σαφὲς coni. Vnger Theb. parad. p. 425 sq. 
φασὶ rectius Bergk in Pind. fr. 91 p. 403 ed. quart. | 15. 16 γενέ- 
σθαι νῦν μὲν Abresch: γενέσθαι μὲν | 19 Ῥαδαμανθνος, quod 
nomen ad v. 91 videtur esse adscriptum, abesse malit N 


91 δίκης Lips. et R: δίκαιον | 22 óuoSoslovqN, VW. Wwssi. 
p. 85 B | αὑτοῦ ed. pr: αὐτοῦ Mm 
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τινων παραιρούμενος ἢ χώραν ἐπιτρίβων καὶ πόλιν 
ἔχει πρόσχημα τῆς ἀδικίας τὴν ἀνάγκην, Όστις δὲ 
ταῦτα δρᾷ διὰ πλοῦτον ἢ κόρον ἢ ἡδονὰς τρυφῶώσας 
καὶ ἀποπληρώσεις οὐκ ἀναγκαίων ποριξόµενος ἐπιθυ- 
μιῶν, ἅμικτος εἶναι δοκεῖ καὶ ἀκρατὴς καὶ πονηφόρ, 
οὕτως τὰς μὲν εἰς φυτὰ βλάβας καὶ «διὰ» πυρὺς καὶ 


ναμάτων ἀναλῶσεις κουράρ vs προβάτων καὶ γάλα 


βοῶν τε ἐξημέρωσιν καὶ κατάξευξιν ἐπὶ σωτηρία καὶ 
διαμονῇ τοῖς χρωμένοις ὃ 460g δίδωσι συγγνῶμην. 
ζῶα δὲ ὑπάγειν σφαγαῖς καὶ μαγειρεύειν ἀναπιμπλα- 
µένους φόνου, μὴ τροφῆς ἢ πλΛληρώσεως χάριν, ἀλλ᾽ 
ἡδονῆς καὶ Λλαιμαργίας ποιουµένους τέλος, ὑπερφυώς 
ὧς ἄνομον καὶ δεινόν. ἀρκεῖ γὰρ ὅτι μηδὲν πονεῖν 
δεοµένοις χρώμεθα προκάµνουσι καὶ μοχθοῦσιν, 


e » ? ? , , 
ἵππων ὄνων vt ὀχεῖα καὶ ταύρων yovas, 
ὥς Αἰσχύλος φησίν, 
ἀντίδουλα καὶ πόνων ἐκδέκτορα 


19 χειρωσάµενοι καὶ καταζεύξαντε. ὁ δὲ ἀξιῶν ἡμᾶς 
ὄψω wy χρῆσθαι Bof, μηδὲ πνεῦμα καὶ ζωὴν διοΆ- 
λύντας καὶ διαφθείροντας ἠδύσματα πλησμονῆς καὶ 
καλλωπίόματα προστίθεσθαι τραπεξης, τίνος ἀναγκαίου 
πρὸς σωτηρίαν [5 καλοῦ πρὸς ἀρετὴν] ἀφαιρεῖται τὸν 
βίον; οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ τοῖς ζώοις τὰ φυτὰ παραβάλ- 
Asw κοµιδῇ βίαιον. τὰ μὲν γὰρ αἰσθάνεσθαι πέφυκε 


2 ἔχει Valentinus: ἔχειν | 6 διὰ addidit R | 9 δίδωσι 
συγγνωώμµην] δίδωσι συγγνώµων coni. Duebner, δίδωσι malit Ν | 
10 δὲ om. al. || 12 ὑπερφυῶς Abresch: ὑπερφυὲς | 14 μοχθοῦσιν 
R: µόχθους | 15 v' ὀχεῖα E cum Plut, (v. Aesch. fr. 188): τε 
ὀχείαν | 17 ἀντίδουλ]α Valentinus cum Plut.: ἂν δοῦλα | 19 μηδὲ 
zreUsue ed. pr: μηδὲν πνεῦμµα Mm | οἱ προστίθεσθαι] προτί- 
95002; Abresch, πορίξζεσθαι malit N X 99 ἡ — ἀφετῆν del. N 
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καὶ ἀλγεῖν καὶ φοβεῖσθαι καὶ βλάπτεσθαι, διὸ καὶ 
ἀδικεῖσόθαι' τοῖς δὲ οὐθέν ἐστιν αἰσθητόν, οὕτως δὲ 
οὐδὲ ἀλλότριον οὐδὲ κακὸν οὐδὲ βλάβη τις οὐδὲ ἀδικία. 
καὶ γὰρ οὐκειώσεως πάσης καὶ ἀλλοτριώσεως ἀρχὴ τὸ 
αἰσθάνεσθαι. τὴν δὲ οὐκείωσιν ἀρχὴν τίθενται δικαιο- 
σύνης οὗ ἀπὸ Ζήνωνος. πῶς δὲ οὐκ ἄλογον ποΛλλοὺς 
τῶν ἀνθρώπων ix αἰσθήδει µόνον ζῶντας ὁρῶντας, 
νοῦν δὲ καὶ Λόγον οὐκ ἔχοντας, πολλοὺς δὲ πάλιν 
ὠμότητι καὶ θυμῷ καὶ πλεονεξία τὰ φοβερῶτατα τῶν 
θηρίων ὑπερβεβληκότας, παιδοφόνους καὶ πατροκτό- 
νους, τυράννους καὶ βασιλέων ὑπουργούς, πρὸς μὲν 
τούτους οἴεσθαι «δίκαιόν τι) εἶναι ἡμῖν, πρὸς δὲ τὸν 
ἀροτῆρα βοῦν καὶ τὸν σύντροφον xiva καὶ và φάλακτι 
μὲν τρέφοντα, κουρᾷ δὲ κοδμοῦντα θρέµματα μηδὲν 


εἶναι, πῶς οὐ παραλογώτατόν ἐστιν; ἆλλ᾽ ἐκεῖνο vy 90 


άία τοῦ Χρυσίππου πυθανὸν ἦν, ὡς ἡμᾶς αὑτῶν καὶ 
ἀλλήλων οἱ θεοὶ χάριν ἐποιήῄσαντο, ἡμῶν δὲ τὰ ζῷα, 
συμπολεμεῖν μὲν ἵππους καὶ συνθηρεύειν κύνας, &v- 
δρείας δὲ γυμνάσια παρδάλεις καὶ ἄρκτους καὶ Λλέοντας. 
ἡ δὲ ὑς, ἐνταῦθα γάρ ἐστιν τῶν χαρίτων τὸ ἤδιστον, 
οὐ δι ἄλλο τι πλὴν θύεσθαι ἐγεγόνει, καὶ τῇ σαρκὶ 
A A e 1A e , 3 , e " 
τὴν ψυχὴν € 9z0g olov ἅλας ἐνέμιξεν, εὐοφίαν ἡμῖν 
μηχανώμενος. Όπως δὲ ζωμοῦ καὶ παραδειπνίων ἆφθο- 
νίαν ἔχωμεν, Όστρεά τε παντοδαπὰ καὶ 'πορφύρας 
καὶ ἀκαλήφας καὶ γένη πτηνῶν ποικίλα παρεσκεύασεν, 

, 3 , 3 3 e e ^ / led 
ovx ἀλλαχοῦθεν, ἀλλ Gg αυτοῦ µέγα µέρος ἐνταῦθα 
τρέψας εἰς γλυκυθυµίας, τὰς τιτθὰς ὑπερβαλόμενος 
19 οἴεσθαι εἶναι τὸ δίκαιον coni. Fogerolles, οἴεσθαι δίκαιόν 


τι εἶναι R: οἴεσθαι εἶναι | 16 ἦν Duebner: y vel 7 | αὐτῶν ed. 
Herch.: αὐτῶν | 19 ἄρκτους ed. pr.: ἄρπους | 20 τῶν χαρίτωνὶ 


τῶν κρεῶν coni. Ν | 26 αὐτοῦ ed. Wyttenbach: αὐτοῦ NY veles 
θρέψαρ Mb ut coni, Abresch | ὑπερθαλόμενος Vx xe oQu otv ar 
PORPHYBRIVS. AM 
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καὶ καταπυκνώσας ταῖς ἠδοναϊῖς καὶ ἀπολαύσεσιν τὸν 
περίγειον τόπον. ὅτω δὴ ταῦτα δοκεῖ τι τοῦ πιθανοῦ 
καὶ € πρέποντος µετέχειν, σκοπείτωι τί πρὸς ἐκεῖνον 
ἐρεῖ τὸν Aóyov ὃν Καρνεάδης ἔλεγεν' ἕκαστον τῶν 
φύσει γεγονότων ὅταν τοῦ πρὸς ὃ πέφυκε καὶ γέγονε 
τυγχάνῃ [τέλους], ὠφελεῖται. κοινότερον δὲ «τὸ» τῆς 
ὠφελείαςο, ἣν εὐχρηστίαν οὗτοι Λέγουσιν, ἀκουστέον. 
ἡ δὲ vg φύσει γέγονε πρὸς τὸ σφαγῆναι καὶ καταβρω- 
θῆναι' καὶ τοῦτο πάσχουσα τυγχάνει τοῦ πρὸς O πέ- 
φυκε, καὶ ὠφελεῖται. καὶ μὴν εἰ πρὸς ἀνθρώπων χρῆσιν 
ὁ Δεὺς µεμηχάνηται τὰ ξῶα, τί χρησόµεθα µυίαις, 
ἐμπίσι, νυκτερίσιν, κανθάροις, σκορπίοις, ἐχίδναις; 
ὧν τὰ μὲν ὁρᾶν εἰδεχθῆ καὶ Quyy&vew μιαρὰ καὶ xac 
ὀδμὰς δυσανάσχετα καὶ φθέγγεται δεινὸν καὶ ἀτερπές, 
τὰ Ó' ἄντικρυς ὀλέθρια τοῖς ἐντυγχάνουσι' φαλαίνας 
τε καὶ πρίστεις καὶ τὰ ἄλλα κήτη, ἃ µυρία βόσκειν 
Ὅμηρος φησὶν ἀγάστονον ᾽άμϕιτρίτην, τί οὐκ ἐδίδαξεν 
ἡμᾶς ὁ δημιουργὸς ὅπη χρήσιμα τῇ φύσει γέγονεν; 
εὐ δὲ οὐ πάντα φασδὶν ἡμῖν καὶ δι ἡμᾶς γεγονέναι, 
πρὸς τῷ σύγχυσιν ἔχειν πολλὴν καὶ ἀσάφειαν τὸν 
διορἰσμὸν οὐδὲ ἐκφεύγομεν τὸ ἀδικεῖν, ἐπιτιθέμενοι 
καὶ χρῶμενοι βλαβερῶς τοῖς οὐ Óv ἡμᾶς, ἆλλ᾽ ὥσπερ 
ἡμεῖς κατα φύσιν γεγενηµένοι,. ἑῶ λέγειν ὅτι τῇ 
χρεία τὸ πρὸς ἡμᾶς δρίζοντες οὖκ ἂν φθάνοιµεν éxv- 
τοὺς ἕνεκα τῶν ὀλεθριωτάτων ζώων, οἷά κροκόδειλοι 
καὶ φάλαιναι καὶ δράκοντες, γεγονέναι συγχωροῦντες. 
ἡμῖν μὲν γὰρ οὐθὲν dx ἐκείνων ὑπαάρχει τὸ παρά- 

2 τι om. Lips. | 6 τέλους abesse malit N | τὸ τῆς Abresch: 
τῆς | 14 ὀδμὰς] ὀσμὰς N | 16 ἐντυγχάνουσι R: τυγχάνουσι | 
15. 16 φάλαιναί τε R | 17 Ὅμηρος] Od. µ 97 | 19 δι ἡμᾶς 


Wyttenbach: πρὸς ἡμᾶς | 20 πρὸς τῷ] τῷ Hercher | 96 φάλαιναι 
ed. pr.: φαίαινα Mm 
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παν Οὠφελεῖσθαι τὰ δὲ ἁρπάζοντα xal διαφθείροντα 
τοὺς παραπίπτοντας ἀνθρώπους βορᾷ χρῆται, μηδὲν 
ἡμῶν κατὰ τοῦτο δρώντα χαλεπώτερον, πλὴν ὅτι τὰ 
μὲν ἔνδεια καὶ λιμὸς ἐπὶ ταύτην ἄγει τὴν ἀδικίαν, 
ἡμεῖς δὲ ὕβρει καὶ τρυφῆς ἕνεκα παίξοντερ πολλάκις 
dv Θεάτροις καὶ κυνηγεσίοις τὰ πλεῖστα΄ τῶν ζώων 
φονεύοµεν. ἐξ ὧν δὴ καὶ τὸ μὲν φονικὸν καὶ θηριώῶ- 
δες ἡμῶν ἐπερρώσθη καὶ τὸ πρὸς οἶκτον ἀπαθές, τοῦ 
0' ἡμέρου τὸ πλεῖστον ἀπήμβλυναν οἱ πρῶτοι τοῦτο 
τολμήσαντες. οἱ δὲ Πυθαγόρειοι τὴν πρὸς τὰ Δηρία 
πραότητα µελέτην ἐποιήσαντο τοῦ φιλανθρώπου καὶ 
φιλοικτίρµονος. ὥστε πῶς οὐχ οὗτοι πρὸς δικαιοσύ- 
νην μᾶλλον ἤγειραν ἢ ob φθείρεσθαι Λέγοντες ἐκ τού- 
των τὴν συνήθη δικαιοσύνην; ἢ γὰρ συνήθεια δεινὴ 
τοῖς κατὰ μικρὸν ἑνοικειουμένοις πάθεσι πὀρρω προ- 
αγαγεῖν τὸν ἄνθρωπον. ναί, φασίν, ἀλλ ὡς τῷ θνητῷ 21 
τὸ ἀθάνατον ἀντίκειται καὶ τῷ φθαρτῶ τὸ ἄφθαρτον 
καὶ σώματί γε τὸ ἀσώματον, οὕτως ὑπάρχοντί γε τῷ 
λογικῷ χρῆναι τὸ ἄλογον ἀντικεῖσθαι καὶ ἀνθυπάρ- 
χειν, καὶ μὴ uóvqv ἐν τοσαῖσδε συζυγίαις ἁτελῆ τήνδε 
Λείπεσθαι καὶ πεπηρωµένην, ὥσπερ ἡμῶν μὴ τοῦτο 
συγχωρούντων ἢ πολὺ τὸ ἄλογον ἐπιδεικνύντων ἐν 
τοῖς οὖσιν. πολὺ γὰρ δήπου καὶ ἄφθονον ἐν πᾶσι 
τοῖς ψυχῆς ἁμοιροῦσι, καὶ οὐδὲν ἑτέρας δεόµεθα προς 
τὸ Λογικὸν ἀντιθέσεως' ἀλλὰ πᾶν εὐθὺς τὸ ἄψυχον, 

7—92920, 19 τὸ μὲν φονικὸν -- πρὸς τὴν ἀλήθειαν] de- 
sumpsit haec Porphyrius ex Plut. de solertia &nimalium c. 2—5 
p. 959F—963F, sed quaedam vel addidit vel omisit vel im- 
mutavit | 8 iie] ἀκαμπές Plut. | 10 Πυθαγορικοὶ Plut. | 
16. 16 προαγαγεῖν Plut. p. 960A: προσαγαγεῖν | 18 ὑπάρχοντ 
γε] ὁπάρχοντι Plut. p. 960C | 21 πεπηρωµένην Plui.: mexixee- 
µένην | 22 η πολὺ] 7] μὴ πολὺ FogeroWes  .& τος vq ENSS- 


τής φυγῆς : 
ANM 


212 DE ABSTINENTIA III 


ἄλογον Ov καὶ ἀνόητον, ἀντίκειται τῷ μετὰ ψυχῆς 
λόγον ἔχοντι καὶ διάνοιαν. εἰ δέ vig ἀξιοὶ μὴ κολο- 
βὸν εἶναι τὴν φύσιν, ἀλλὰ τὴν ἔμψυχον φύσιν ἔχειν 
τὸ μὲν λογικόν, τὸ δὲ ἄλογον, ἕτερος ἀξιώσει τὴν 
ἔμψυχον φύσιν ἔχειν τὸ μὲν φανταστικόν, τὸ δὲ ἆφαν- 6 
τασίωτον, καὶ τὸ μὲν αἰσθητικόν, τὸ δὲ ἀναίσθητον, 
ἵνα δὴ τὰς ἀντιζύγους ταύτας καὶ ἀντιθέτους ἕξεις 
καὶ στερήσεις περὶ ταὐτὸν 14 φύσις ἔχῃ γένος olov 
ἐδορρόπους. [ἀλλ ἄτοπον τοῦτό γε.] si δὲ ἄτοπος ὁ 
ζητῶν τοῦ ἐμφψύχου τὸ μὲν αἰσθητικόν, τὸ δὲ ἀναί- 10 
6θητον εἶναι, καὶ τὸ μὲν φαντασιούμενον, τὸ δὲ 
ἀφαντασίωτον, Ότι πᾶν ἔμψυχον αἰσθητικὸν εὐθὺς 
εἶναι καὶ φανταστικὸν πέφυκεν, οὐδ᾽ οὕτως ἐπιεικῶς 
ἀπαιτήσει τὸ μὲν Λογικὸν εἶναι τοῦ ἐμφύχου, τὸ δὲ 
ἄλογον, πρὸς ἀνθρώπους διαλεγόµενος μηθὲν οὐομέ- 16 
νους αἰσθήσεως µετέχειν ὃ µη καὶ συνέσεως, uu 
εἶναι fov ὦ μὴ δόξα τις καὶ λογισμὸς ὥσπερ αἴσθη- 
σις καὶ ὁρμὴ κατὰ φύσιν πάρεστιν. ἡ γὰρ φύσις, ἣν 
ἔνεκά του καὶ πρός τι πάντα ποιεῖν ὀρθῶς Λέγουσιν, 
ovx ἐπὶ ψιλῷ τῷ πάσχειν καὶ αἰσθανεσθαι τὸ ζῶον 90 
αἰσθητικὸν ἐποίησεν, ἀλλὰ ὄντων μὲν οὐκείων πρὸς 
αὐτὸ πολλῶν, ὄντων δὲ ἀλλοτρίων, οὐδὲ ἀκαρὲς ἦν 
περιεῖναι μὴ µαθόντι τὰ μὲν φυλάττεσθαι, τοῖς δὲ 


1 ἄλογον óv] ὡς ἄλογον Plut. | 2 εἰ δέ ctc Plut.: si καὶ 
τις | 2. 8 μὴ πολοβὸν εἶναι Plut.: ux κοινῶς | 8 ἔμψυχον Plot. 
p. 960D: ἔμφυτον | 4. 6 τὸ μὲν Λογικὸν — φύσιν ἔχειν verba 
addita ex Plut. | 7 ταύτας Plut.: ταύταις | 8 στερήσεις Plut.: 
ποιήσεις | ἡ φύσις Plut.: 7 φύσις | 9 ἀλλ᾽ ἄτοπον τοῦτό γε 
"verba Plut. om. || εὖ δὲ Ῥ]αῦ.: s? ys || 10 αἰσθητικόν Plut.: 
αἰσθανόμενον | 18 οὐδ᾽ οὕτως Plut.: οὕτως γὰρ οὐδὲ οὗτος || 
17. 18 ὥσπερ αἴσθησις Plut. p. 960 E: ὡς πᾶσα αἴσθησις | 20 τῷ 
πάσχει» wel ed. pr., τῷ πάσχοντι Plut.: τὸ πᾶσχειν καὶ | 

36 περιεῦαι μὴ µαθόντι Plut.: εἶναι μὴ µαθόντα 
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συµφέρεσθαι. τὴν μὲν οὖν γνῶσιν ἀμφοῖν ὑμοίως 1 
αἴσθησις ἑκάστω παρέχει, τὰς δὲ ἐπομένας τῇ αἰσθήσει 
τῶν μὲν ὠφελίμων Λήψεις καὶ διώξεις, διακρούσεις δὲ 
καὶ φυγὰς τῶν ὀλεθρίων καὶ Λυπηρῶν, οὐδεμία µη- 
5 χανή παρεῖναι ιτοῖς μὴ Λογίζεσθαί τι καὶ κρίνειν καὶ 
μνημονεύειν καὶ προσέχειν πεφυκόσιν. ὤν γὰρ ἂν 
ἀφέλῃς παντάπασιν προσδοκίαν, µνήµην, πρόθεσιν, 
παρασκευήν, τὸ ἐλπίζειν, τὸ δεδοικέναι, το ἐπιθυμεῖν, 
τὸ ἀσχάλλειν, οὔτε ὀμμάτων ὕὄφελος παρόντων οὔτε 
10 ὥτων, αἰσθήσεώς τε πάσης καὶ φαντασίας τὸ χρώμε- 
vov ovx ἐχούσης ἀπηλλάχθαι βέλτιον ἢ πονεῖν καὶ 
λυπεῖσθαι καὶ ἀλγεῖν, d διακρούδεται ταῦτα μὴ παρ- 
ὀντος. καίτοι Στράτωνός γε τοῦ φυσικοῦ Λόγος ἐστὶν 
ἀποδεικνύων, ὡς οὐδὲ αἰσθάνεσθαι τὸ παράπαν ἄνευ 
15 τοῦ νοεῖν ὑπάρχει. καὶ γὰρ γράμματα πολλάκις ἐπι- 
πορευοµένους τῇ Όψει καὶ Λόγοι προσπίπτοντες τῇ 
ἀκοῇ διαλανθάνουσδιν ἡμᾶς καὶ διαφεύγουσι πρὸς ἑτέ- 
ροις τὸν νοῦν ἔχοντας εἶτ αὖθις ἐπανῆλθεν καὶ µετα- 
δεῖ καὶ διῶκει τῶν προειρηµένων ἕκαστον ἀναλεγό- 
20 µενος ᾗ καὶ Λέλεκται, 


νοῦς ὁρᾷ, νοῦς ἀκούει, τα δ᾽ ἄλλα κωφὰ καὶ τυφλά’ 


e ^ à 2 Ν 5 / *i M 
ὥς τοῦ περὶ τὰ ὄμματα καὶ τὰ ὤτα πάθους, «v μὴ 
παρῇ τὸ φρονοῦν, αἴσθησιν οὐ ποιοῦντος. διὸ καὶ 


21 οἶμαι Ἡράκλειτον τοῦτο Λέγειν. 


1. 2 ἡ αἴσθησις Plut.: αἴσθτσις | 2 παρέχει Plut.: παρεῖχεν 
τῇ αἰσθήσεν Plut. p. 960 F: αἰσθήσει | 6 ὧν γάρ] ἀλλὰ ὧν Plut. 
7 πρόθεσιν͵ Plut.: πρὀσθεσιν | 12 ᾧ διακρούσεται Plut. p. 961Α.: 
xol διακρούεσθαι | 16 καὶ γὰρ Plut.: καὶ | 19 τῶν ei V ημένων] 
τών προϊεμένων Plut., τῶν παρειµένων coni. N || 21 ὁρᾷ] ὁ d 
καὶ ed. pr., ὁρῇ καὶ Plut. | 24 'Hocwkevcov y owes Nos. 
babemus versum 
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Κλεομένης ὁ βασιλεὺς παρὰ πότον εὐδοκιμοῦντος ἆκρο- 
ἅματος, ἐρωτηθεὶς si oí φαίνεται σπουδαῖον, ἐκέλευεν 
ἐχείνους σκοπεῖν, αὐτὸς γὰρ ἐν Πελοποννήσω τὸν 
νοῦν ἔχειν. ὅθεν ἀνάγκη πᾶσιν oig τὸ αἰσθάνεσθαι, 
22 καὶ τὸ νοεῦῖν ὑπάρχειν. dAA ἔσιω μὴ δεῖσθαι τοῦ 
vov τὴν αἴσθήδιν πρὸς τὸ αὑτῆς ἔργον ἆλλ' ὅταν γε 
τῷ ζώω πρὸς τὸ οὐπκεῖον καὶ τὸ ἀλλότριον 7) αἴσθησις 
ἐνεργασαμένη διαφορὰν ἀπέλθῃ, ví τὸ μνημονεῦόν 
ἐστιν ἤδη καὶ δεδιὸ τὰ Λυποῦντα καὶ ποθοῦν τὰ 
ὠφέλιμα καὶ wr παρόντα ὅπως παρέσται μηχανῶώμενον 
ἐν αὐτοῖς, καὶ παρασκευαζόµενον ὁρμητήρια καὶ κατα- 
φυγαρ καὶ θήρατρα πάλιν «v τοῖς ἁλωσομένοις καὶ 
ἀποδράσεις τῶν ἐπιτιθεμένων; καίτοι γε κἀκεῖνοι λέγον- 
τες ἀποκναίουσιν ἐν ταῖς εἰδαγωγαῖς ἑκάστοτε τὴν 
πρόθεσιν ὁριζόμενοι σηµείωσεν ἐπιτελειώσεως, τὴν δ᾽ 
ἐπιβολὴν ὑρμὴν πρὸ ὁρμῆς, παρασκευὴν δὲ πρᾶξιν 
πρὸ πράξεως, µνήµην δὲ κατάληψιν ἀξιώματος παρε- 
Ληλυθότος, οὗ τὸ παρὸν ἐξ αἰσθήσεως κατελήφθη. 
τούτων γὰρ οὐδὲν ὅτι μὴ Λογικόν ἔδστι, καὶ πάντα 
τοῖς ζώοις ὑπάρχει πᾶσιν' ὥσπερ ἀμέλει καὶ τὰ περὶ 
τὰς νοήσεις, Cg ἐναποκειμένας μὲν ἐννοίας καλοῦσιν, 
κινουµενας δὲ διανοήσει. τὰ δὲ πάθη σύμπαντα 
κοινώς κρίσεις φαύλαρ καὶ δόξας ὁμολογοῦντες εἶναι, 
Φαυμαστὸν ὅτι δὴ παρορῶσιν ἐν τοῖς Θηρίοις ἔργα καὶ 
κινήματα, πολλὰ μὲν θυμῶν, πολλὰ δὲ φόβων καὶ vy 


2 si οἱ Ὃ 7 961B: si μὴ | 6 αὑτῆς ed. pr.: αὐτῆς | 
7 τῷ ζώῳ verba addita ex Plut. [ 9 ποθοῦν τὰ Plut. ποθοῦντα | 
10 παρόντα] παρόντων Plut.| 19. 18 πάλιν av τοῖς ἁλωσομένοις 
καὶ ἀποδράσεις Plut. p. 961 C: καὶ πάλιν αὐτοῖς ἁλοῦσιν ἆπο- 
δράσει, ) 18 καίτοι γε Plut.: ἢ ταυτί γε | 90 καὶ τὰ περὶ Plut.: 
Λαό σερ [| 21 ὀἐναποκειμένας Plut. p. 961 D: ἀποχειμένας | 


28 αρέσει; Plut.: φύσεις | 94 ὅτι Plot.: oloy Viv τοῖς PW. τοῖς 
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ἄία φθόνων καὶ ζηλοτυπιῶν. αὐτοὶ δὲ κύνας ἅμαρ- 
τόντας καὶ ἵππους κολάξουσιν, οὐ διὰ κενῆς, ἀλλ᾽ ἐπὶ 
σωφρονισμῶῷ, λύπην δι ἀλγηδόνος ἐμποιοῦντες αὐτοῖς, 
Tv µετάνοιαν «ὀνομάξομεν. ἡδονῆς δὲ τῆς μὲν δι) 
5 rov ὄνομα κήλησίς ἐστιν, τῆς δὲ δι ὀμμάτων γοη- 
τεία. χρῶνται δὲ ἑκατέραις ἐπὶ τὰ Δηρία' κηλοῦνται 
μὲν ἔλαφοι καὶ ἵπποι σύριγξιν καὶ αὐλοῖς, καὶ τοὺς 
παγούρους ἐκ τῶν χηραμών ἀνακαλοῦνται µελιξόμενοι 
ταῖς σύριγξι, καὶ τὴν ὃρίσσαν ἀδόντων ἀναδύεσθαι 
10 καὶ προϊέναι λέγουσιν. οἱ δὲ περὶ τούτων ἀβελτέρως 
Aéyovveg μήτε ἤδεσθαι μήτε θυμοῦσθαι µήτε φοβεῖ- 
ὅθαι µήτε παρασκευάξεσθαι μήτε µνημµονεύειν, AAA 
ὡσανεὶ uvqguovsvsu τὴν µέλιτταν καὶ ὡσανεὶ παρα- 
σκευάξεσθαι τὴν ἀηδόνα καὶ ὡσανεὶ Δυμοῦσθαι τὸν 
16 Λέοντα καὶ ὡσανεὶ φοβεῖσθαι τὸν ἔλαφον, ovx οἶδα τί 
χρήσονται τοῖς Λέγουσι μηδὲ βλέπειν μηδὲ ἀκούειν, 
ἀλλ᾽ ὡσανεὶ βλέπειν αὐτὰ καὶ ὡσανεὶ ἀκούειν, μηδὲ 
φωνεῖν ἆλλ᾽ ὡσανεὶ φωνεῖν, μηδὲ ὅλως ζῆν ἆλλ᾽ ὡσανεὶ 
ζῆν. ταῦτα γὰρ ἐκείνων ov μᾶλλόν ἐστι Λλεγέµενα 
20 παρὰ τὴν ἐνάργειαν ὁμοίῶς., ὥς ὁ εὐγμώμων ἂν πει- 
σθείη. Όταν δὲ τοῖς ἀνθρωπίνοις ἤθεσιν καὶ βίοις 
καὶ πράξεσιν καὶ διαίταις τὰ τῶν ζώων παρατιθεὶς 
πολλὴν ἐνορῶ φαυλότητα, καὶ τῆς ἀρετῆς, πρὸς ἣν ὁ 
Λόγος γέγονεν, µηδένα τῶν ζώων ἐμφανῆ στοχασμὸν 
25 μηδὲ προκοπὴν μηδὲ ὄρεξιν, ἀποροίην ἂν πῶρ 1) φύσις 


1. 2 ἁμαρτόντας] ἁμαρτάνοντας Plut. | 8 παγούρους Plut. 
p. 961 E: κακούργους | 8. 9 µελιζόμενοι ταῖς σύριγξι] βιαξό- 
usvo, ταῖς φώτιγξι Plut. | 9 ἀδόντων Plut., qui καὶ κρουόντων 
addit: ὥδοντες | 14 ἀηδόνα Plut.: χελιδόνα | ὡσανεὶ θυμοῦσθαι 
Plut.: ὡς ἂν θυμοῦσθαι | 16 χρήσονται Plut. p. 961F: χρήσα- 
σθαι | 20 παρὰ Plut.: xol παρὰ ( 24 μηδέναο ον ο SS Y 
ugàis | ἑμφανῆ] ἐμφαινόμενον PYok. 
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δέδωκε τὴν ἀρχὴν τοῖς ἐπὶ τὸ τέλος ἐξικέσθαι μὴ - 


δυναµένοις ἢ τοῦτο μὲν οὐδ᾽ ἐκείνοις ἄτοπον εἶναι 
δοκεῖ. τὴν γοῦν πρὸς τὰ ἔκγονα φιλοστοργίαν, ἀρχὴν 
μὲν ἡμῖν κοινωνίας καὶ δικαιοσύνης τιθέµενοι, πολλὴν 
δὲ τοῖς ζῶοις καὶ ἰσχυρὰν ὁρῶντες παροῦσαν, οὐ φασὶν 
αὐτοῖς ovÓ ἀξιοῦσι μετεῖναι δικαιοσύνης' ἡμιόνοις 
δὲ τῶν γεννητικῶν μορίων οὐδὲν ἐνδεῖ: καὶ γὰρ αὖ- 
δοῖα καὶ μήτρας καὶ τὸ χρῆσθαι μεθ’ ἡδονῆς τούτοις 
ἔχουσαι, πρὸς τὸ τέλος οὐκ ἐξικνοῦνται τῆς γενέσεως. 
σκόπει δὲ ἄλλως μὴ καταγέλαστόν ἐστι τοὺς Σωκρά- 
τεις καὶ τοὺς Πλάτωνας καὶ vovg Ζήνωνας οὐδὲν ἐλα- 
φροτέρα κακία τοῦ τυχόντος ἀνδραπέδου συνεῖναι φᾶ- 
ὄκειν, ἀλλ᾽ ὁμοίως ἄφρονας εἶναι καὶ ἀκολάστους καὶ 
ἀδίκους, εἶτα τῶν δηρίων αἰτιᾶσθαι τὸ μὴ καθαρὸν 
μηδ᾽ ἀπηκριβωμένον πρὸς ἀρετήν, ὡς στέρησιν οὐχὶ 
φαυλότητα Λόγου καὶ ἀσθένειαν προσεῖναι, καὶ ταῦτα 
τὴν κακίαν ὁμολογοῦντας εἴναι λογικήν, ἦς πᾶν θηρίον 
ἀναπέπλησται. καὶ γὰρ δειλίαν πολλοῖς καὶ ἀκολασίαν 
98 ἀδικίαν τε καὶ κακόνοιαν ὁρῶμεν ὑπάρχουσαν. ὁὃ δὲ 
ἀξιῶν τὸ μὴ πεφυκὸς ὀρθότητα Λόγου δέχεσθαι μηδὲ 
λόγον δέχεσθαι, πρῶτον μὲν οὐδὲν διαφέρει τοῦ μήτε 
πίθηκον αἴσχους φύσει µετέχειν µήτε χελώνην βραδυ- 
τῆτος ἀξιοῦντος, Ότι μηδὲ κάλλους ἐπιδεκτικὰ μηδὲ 
τάχους ἐστίν' ἔπειτα τὴν διαφορὰν ἐμποδὼν οὖσαν 


1 τοῖς] αὐτοῖς Plut.| 2 7] ἡ ed. Valent. | ὃ ἔκγονα Plut.: 
ἔγγονα | 4 μὲν Ρ]αῖ.: ἐν | 4. 6 πολλὴν δὲ Plut.: πολλήν τε | 
10 μὴ] μὴ καὶ αἱ. | 10. 11 τοὺς Σωκφράτεις Plut. p. 962 B: κα 
τοὺς δωκράτεις | 11. 12 ἐλαφροτέρα κακίᾳ Plut.: ἐλαφρότερα | 
19. 18 φάσκειν] φάσκοντας Plut. | 18 καὶ γὰρ δειλίαν Plut. 
p. 962 C: καὶ δειλίαν || 19 κακόνοιαν] κακοήθειαν Plut. | 19. 20 ὁ 
δὲ ἀξιών Plut.: τὸ δὲ ἀξιοῦν | 21 λόγον δέχεσθαι] λόγον δέ- 
χεσθαι φύσει Plut. | 28 ἐπιδεκτικὰ Plut.: ἐπιδεικτικὰ || 24 ἐμ- 
ποδὼν ed. pr.: ἐμποδῶν Mm 


10 


16 


10 


1ὔ 


20 
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οὐ συνορᾷ. Λόγος μὲν γὰρ ἐγγίνεται φύσει, σπουδαῖος 
δὲ Λόγος καὶ τέλειος ἐξ ἐπιμελείας καὶ διδασκαλίας. 
διὸ τοῦ Λογικοῦ πᾶσι τοῖς ἐμψύχοις µέτεστι, τὴν δὲ 
ὀρθότητα καὶ σοφίαν οὐδὲ ἄνθρωπον εἰπεῖν κεκτημέ- 
vov ἔχουσιν, κἂν µυρίοι δὲ ὥσιν. ὥσπερ ὄψεώς ἐστιν 
πρὸς ὄψιν διαφορὰ καὶ πτήσεως πρὸς πτῆσιν οὐ γὰρ 
ὑὁμοίως ἱέρακεο βλέπουσι καὶ τέττιγες, οὐδὲ ἀετοὶ 
πέτονται καὶ πέρδικες οὕτως οὐδὲ παντὶ Λογικῷ µέτε- 
στιν ὥσαύτως τῆς δεχοµένης τὸ ἄκρον εὐστροφίας καὶ 
ὀξύτητος. ἐπιδείγματαά ys πολλὰ κοινωνίας καὶ &v- 
δρείας καὶ τοῦ πανούργου περὶ τοὺς πορισμοὶς καὶ 
τὰς οὐκονομίας, ὥσπερ av καὶ τῶν ἐναντίων, ἀδικίας, 
δειλίας, ἀβελτερίας, ἔνεστιν αὐτοῖς. ὅθεν καὶ ζητή- 
σεις τινὲς συνίστανται, τῶν μὲν τὰ χερσαῖα προῆχθαι 
Λεγόντων, τῶν δὲ τὰ θαλάττια. καὶ δῆλόν ἐστι παρα- 
βαλλομένων ἵππων χερσαίων τοῖς ποταµίοις οὗ μὲν 
γὰρ τρέφουσι τοὺς πατέρας, οἳ δὲ κτείνουσιν, ἵνα τὰς 
μητέρας ὀχεύωσιν καὶ περιστεραῖς πάλιν περδίκων' 
οἳ μὲν γὰρ ἀφανίξζουσι τὰ d& καὶ διαφθείρουσι, τῆς 
Βηλείαρ, ὅταν ἐπωάξῃ, μὴ προσδεχοµένης τὴν ὀχείαν 
οἳ δὲ καὶ διαδέχονται τὴν ἐπιμέλειαν ἐνγμέρει 9άλ- 
ποντες, καὶ φωμίξουσι πρότεροι τὰ νεόττια, καὶ τὴν 
θήλειαν, ἂν πλείονα χρόνον ἀποπλανηθῇ, κόπτων ὁ 


1 cvvog& Plut.: συνορῶσιν | 2 δὲ λόγος Plut.: δὲ ὁ Λόγος | 
9. 4 τὴν δὲ ὀρθότητα] ἣν δὲ ζητοῦσιν ορθότητα Plut. | 5 καν 
µυρίοι δὲ cci» om. Plut. p. 962 Ὁ | ὥσπερ] óc γὰρ Plut. || 
8 οὐδὲ παντὶ] οὔτε παντὶ al. | 9 δεχοµένης] εὑρομένης Plut. || 
10 ἐπιδείγματά γε] ἐπεὶ iind ys Plut. | 13 ἀβελτερίας 
ἀβελτηρίας al. || ἔνεστιν Plut.: ἐστὶν || 16 ἔππων] ἵππων μὲν al. || 
χερσαίων ineptum. παραβαλλομένων πελαργοῖς ἕππων ποταµίων 
praebet Plutarchus p. 962 E, παραβαλλομένων ἅππων ποταµίων 
τοῖς πελαργοῖς Porphyrio reddendum videtur | 18 πάλιν om. 
Plut. | 21. 22 θάλποντερ] θάλποντες τὰ Qo Plut. 


218 DE ABSTINENTIA III 


ἄρρην εἰσελαύνει πρὸς τὰ ὢὠὰ καὶ τοὺς νεοττούς. 
ὄνοις δὲ καὶ προβάτοις Αντίπατρος ἐγκαλῶν ὀλιγω- 
ρίαν καθαρειότητος, οὐκ οἶδ' ὅπως παρεῖδεν τὰς Avyxag 
καὶ τὰς χελιδόνας' ὧν αἳ μὲν ἐκτοπίξουσιν παντάπασιν 
κρύπτουσαι καὶ ἀφανίξζουσαι τὸ Λυγκούριον, αἱ δὲ 
χελιδόνες ἔξω στρεφοµένους διδάσκουσι τοὺς νεοττοὺς 
ἀφιέναι τὺ περίτωµα. καὶ μὴν δένδρον δένδρου οὐ 
Λέγομεν ἀμαθέστερον, ὥς κυνὸς πρόβατον, οὐδὲ λαχά- 
νου Λλάχανον ἀνανδρότερον, cg ἔλαφον Λέοντος ἢ 
καθάπερ ἐν τοῖς ἀκινήτοις ἕτερον ἑτέρου βραδύτερον 
οὐκ ἔστιν, οὐδὲ μικροφωνότερον ἐν τοῖς ἀναύδοις, 
οὕτως οὐδὲ δειλότερον οὐδὲ νωθρότερον οὐδὲ ἆκρα- 
τέστερον, ὅπου μὴ φύσει πᾶσιν ἡ τοῦ φρονεῖν δύνα- 
Uig, ἄλλοις δὲ ἄλλως κατὰ τὸ μᾶλλον καὶ vtov 
παροῦσα τὰς ὁρωμένας διαφορὰς πεποίηκεν. ἆλλ᾽ οὐ 
Βαυμαστὸν Όσον ἄνθρωπος εὐμαθείαᾳα καὶ ἀγχινοία 
καὶ τοῖς περὶ δικαιοσύνην καὶ κοινωνίαν διαφέρει τῶν 
ζώων. καὶ γὰρ ἐκείνων πολλὰ τοῦτο μὲν µεγέθει καὶ 
ποδωκεία, τοῦτο δὲ ὄψεως ῥώμῃ καὶ ἀκοῆς ἀκριβεία 
πάντας ἀνθρώπους ἀπολέλοιπεν &AÀ οἱ διὰ τοῦτο 
κωφὸς οὐδὲ τυφλὸς οὐδὲ ἀδύνατος ὁ ἄνθρωπός ἐστιν: 
ἀλλὰ καὶ Δέομεν, sí καὶ βραδύτερον ἐλάφων, καὶ βΛέ- 
ποµεν, εὖ καὶ χεῖρον ἱεράκων) ἰσχύος τε καὶ μεγέθους 
ἡ φύσις ἡμᾶς οὐκ ἀπεστέρησεν, καίτοι τὸ μηδὲν ἐν 
τούτοις πρὸς ἑλέφαντα καὶ κάµηλον ὄνταρ. οὐκοῦν 


8 καθαρειότητος N: καθαριότητος | old ὅπως N, οἶδα πῶς 
Plut. p. 962 F: oidev ὅπως | Λύγκας ed. Herch.: Λύγγας | b τὸ 
Avyxot9$Q.o» additum ex Plut, ubi τὸ Avyyovoiov libri | 6 διδά- 
exovo, Plut.: διδάσκουσαι | 18 πᾶσιν] πάρεστιν R | 18. 19 καὶ 
SoÓmxsíy, τοῦτο δὲ ὄψεως Linn] καὶ ποδωκείᾳ καὶ ῥώμῃ, τοῦτο 
ο ὄφεως Plutarchum p. 968 À scripsisse probabiliter coni. 
Wttenbach, in Porphyrü verbis nibil mokendom 
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ὁμοίως μηδὲ τὰ θηρία Λέγωμεν, εἰ νωθρότερον φρονεῖ 
καὶ κάκιον διανοεῖται, μὴ διανοεῖόθαι μηδὲ φρονεῖν 
ὅλως μηδὲ κεκτῆσθαι AÓyov, ἀσθενῆ δὲ κεκτῆσθαι καὶ 
Βολερόν, ὥσπερ ὀφθαλμὸν ἀμβλυώττοντα καὶ τετα- 
ραγμένον. εἰ δὲ μὴ πολλὰ ἦν πολλοῖς συνηγµένα καὶ 24 
εἰρημένα, µυρία ἂν παρηγάγοµεν εἰς ἐπίδειξιν τῆς τῶν 
ζώων εὐφυῖας. ἐκεῖνο Ó' ἔτι σκεπτέον. ἔοικεν γὰρ . 
τοῦ πεφυκότος 1] μέρος ἢ δυνάµεως κατὰ φύσιν τι 
δέχεσθαι, τοῦ αὐτοῦ εἶναι καὶ εἰς τὸ παρὰ φύσιν ἐμ- 
10 πίπτειν πηρωθὲν ἢ νοσῆσαν, ὥσπερ ὀφθαλμοῦ μὲν εἰς 
τυφλότητα ἐμπίπτειν, σκέλους δὲ εἰς χωλότητα, καὶ 
γλώττης εἰ ψελλότητα, ἄλλου δὲ µηδενόὀο. οὐ γὰρ 
ἔστι τυφλότης μὴ πεφυκότος ὁρᾶν, οὐδὲ χωλότης μὴ 
πεφυκότος βαδίξειν, ψελλόν τε καὶ ἄναυδον καὶ τραυλὸν 
μὴ γλΛλῶσσαν ἐχόντων' οὐδ' ἂν παραπαίοντα ἢ παρά- 
φορον εὔποις οὐδὲ µαινόµενον, c μὴ τὸ φρονεῖν καὶ 
διανυεῖσθαι καὶ Λλογίζεσθαι κατὰ φύσιν ὑπῆρχεν. οὐ 
γὰρ ἔστιν ἐν πάθει γενέσθαι μὴ κεκτηµένον δύναμιν, 
ἦς τὸ πάθος ἢ στέρησις 7] πήρωσις ἤ τις ἄλλη κάκωσίς 
90 ἐστιν. ἀλλὰ μὴν ἐντετυχηκᾶάς γε.λυττώσαις xvGív, ἔτι 
δὲ καὶ ἵπποις ἔνιοι δὲ καὶ βοῦς φασὶ µαίνεσθαι καὶ 
ἀλώπεκας. ἀρκεῖ δὲ τὸ τῶν κυνῶν' ἀναμφισβήτητον 
γάρ ἐστι καὶ μαρτυρεῖ Λόγον καὶ διάνοιαν ἔχειν οὐ 
φαύλην τὸ ξῶον, 5g ταραττοµένης καὶ συγχεοµένης ἡ 
25 Λεγομένη λύσσα καὶ µανία πάθος ἐστίν. οὔτε γὰρ 
ὄψιν ἀλλοιουμένην αὐτοῖς οὔτε ἀκοὴν ὁρῶμεν, ἀλλ᾽ 


σοι 


1 


e 


1 λέγωμεν Plut. p. 968 B: Λέγομεν | 6 παρηγάγοµεν] παρή- 
γοµεν malit N | 14 spe440v τε] οὐδὲ τὸ φελλόν τε K | 15. 16 παρά- 
qogov] παράφρον al, παράφρονα ed. Val | 19. 20 κάκωσίς 
ἐστιν] xdxocig ἦν Plut. p. 963D | 20 uz» ἐντετύχηκάς γε Plut.: 
μὴ ἐντετύχηκά γε | 20. 21 ἔτι δε] bo δὲ Plut. | 22 τὸ τᾷν 
κυνῶν Plut: τῶν κυνῶν vel τὰ τῶν κυνῶν V2& σοὐτοῖςι uu 
Plot. p. 968 E 
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ὥσπερ ἀνθρώπου μελαγχολῶντος ἢ παρακόπτοντος ὁ 
μὴ λέγων ἐξεστάναι καὶ διεφθορέναι τὸ φρονοῦν καὶ 
Λογιζόμενον καὶ μνημονεῦον ἄτοπός ἐστιν καὶ γὰρ ἡ 
συνήθεια ταῦτά γε κατηγορεῖ τῶν παραφρονούντων, 
μὴ εἶναι παρ αὑτοῖς ἀλλὰ Ιἐκπεπτωκέναι τῶν Λογι- 5 
σμῶν' οὕτως ὁ τοὺς Λυττῶντας κύνας ἄλλο TL πεπον- 
Θέναι νοµίζων, ἀλλ οὐχὶ τοῦ φρονεῖν πεφυκότος καὶ 
Λογίξεσθαι καὶ μνημονεύειν ἀναπεπλησμένου ταραχῆς 
καὶ παραπεπαικότος, ἀγνοεῖν τὰ φίλτατα πρόσωπα καὶ 
φεύγειν τὰς συντρόφους διαίτας, ἡ παρορᾶν vÓ φαι- 10 
νόµενον ἔοικεν ἢ συνορῶν τὸ γιγνόμενον ἐξ αὐτοῦ 
φιλονεικεῖν πρὸς τὴν ἀλήθειαν. 
τὰ μὲν δὴ τοῦ Πλουτάρχου ἐν πολλοῖς βιβλύοις 
πρὸς τοὺς ἀπὸ τῆς στοᾶς καὶ τοῦ περιπάτου εἰς ἀπάν- 
2ῷτησιν εἰρημένα ἐστὶν τοιαῦτα. Θεόφραστος δὲ καὶ 16 
τοιούτω κέχρηται Λόγω. τοὺς ἕκ τῶν αὐτῶν γεννη- 
Oévrag, Λέγω δὲ πατρὸς καὶ µητρὀς, οὐκείους εἶναι 
φύσει φαμὲν ἀλλήλων᾽ καὶ τοίνυν καὶ τοὺς ἀπὸ τῶν 
αὐτῶν προπατόρων σπαρέντας [οὐκείους ἀλλήλων εἶναι 
νοµίζοµεν] καὶ μέντοι «καὶ) τοὺς ἑαυτῶν πολίτας τῷ 20 
τῆς τε γῆς καὶ «τῆς) πρὸς ἀλλήλους ὁμιλίας κοινωνεῖν. 
οὐ γὰρ ἐκ τῶν αὐτῶν ἔτι τότε τοιούτους. ἀλλήλοις 
φύντας οὐκείους αὑτοῖς εἶναι κρίνοµεν, εὖ μὴ ἄρα 


9. 8 καὶ Λογιζόµενον Plut.: καὶ τὸ λογιξόμενον | 4 ταῦτά 
γε Plut.: ταῦτα τε | D παρ᾽ «vtoig N: παρ αὐτοῖς | Ἱ τοῦ φρο- 
νεῦν πεφυκότος] τῷ φρονεῖν πεφυκότι Plut. p. 963F | 8 ὄναπε- 
πλησμένου] ἀναπεπλησμένους Plut. | 9 παραπεπαικότας Plut, 
παραπεπαικότος N: παραπεπτωκότος | 10 συντρόφους additum 
ex Plut. | 12 φιλονικεῖν Ma || 19. 20 οὐκείους — νοµίζομεν verba 
abiecit N | 20 καὶ μέντοι καὶ N: καὶ μέντοι | 21 καὶ τῆς πρὸς 
AN: xe) πρὸς | 92 ἔτι τότε τοιούτους] δει ποτὲ ἡ ἀπὸ τῶν αὐτῶν 


σοκούτους coni Bernays p. 97 et p. 184 {25 «roig ed. Val.: 
avrog 
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τινὲς τῶν πρώτων αὐτοῖς προγόνων οἱ αὐτοὶ τοῦ 
γένους ἀρχηγοὶ πεφύκασιν T ἀπὸ τῶν αὐτῶν. οὕτω 
δέ, οἶμαι, καὶ τὸν Ἕλληνα μὲν τῷ Ἕλληνι, τὸν δὲ 
βάρβαρον τῷ βαρβάρω, πάντας δὲ τοὺς ἀνθρῶώπους 
ἀλλήλοις φαμὲν oíxs(ovg τε καὶ συγγενεῖς εἶναι, δυοῦν 
Θάτερον, ἢ τῷ προγόνων εἶναι τῶν αὐτῶν, 1] τῷ 
τροφῆς καὶ ἠθῶν καὶ ταὐτοῦ γένους κοινῶνεῖν. οὕτως 
δὲ καὶ τοὺς πάντας ἀνθρώπους ἀλλήλοις τίθεµεν καὶ 
συγγενεῖς, καὶ μὴν «καὶ) πᾶσι τοῖς ζώοις' αἱ γὰρ τῶν 
σωμάτων ἀρχαὶ πεφύκασιν αἱ αὐταί' λέγω δὲ οὐκ ἐπὶ 
τὰ στοιχεῖα ἀναφέρων τὰ πρὠτα' ἐκ τούτων μὲν γὰρ 
καὶ τὰ φυτά ἆλλ᾽ olov δέρµα, σάρκας καὶ τὸ τῶν 
ὑγρῶν τοῖς ζώοις σύμφυτον γένος πολὺ δὲ μᾶλλον 
τῷ τὰς ἐν αὐτοῖς ψυχὰς ἀδιαφόρους πεφυκέναι, λέγω 
óc ταῖς ἐπυθυμίαις καὶ ταῖς ὀργαῖς, ἔτι δὲ τοῖς Ao- 
γισμοῖς, καὶ μᾶλιστα πάντων ταῖς αἰσθήσεσιν. ἀλλ 
ὥσπερ τὰ σώματα, οὕτω καὶ τὰς ψυχὰς τὰ μὲν ἀπη- 
κρυβωμένας ἔχει τῶν ζώων, τὰ δὲ ἤττον τοιαύτας, 
πᾶσί γε μὴν αὐτοῖς αἱ αὐταὶ πεφύκασιν ἀρχαί. δηλοῖ 
δὲ ἡ τῶν παθῶν οὐκειότης. 

 & δὲ ἀληθές ἐστι τὸ λεγόμενον, ὧς ἡ τῶν ἠθῶν 
γένεσίς ἐστι τοιαύτη, φρονοῦσι μὲν ἅπαντα φῦλα, 
διαφέρουσι δὲ ταῖς ἀγωγαῖς τε καὶ ταῖς τῶν πρώτων 
κράσεσι, παντάπασιν ἂν οὐκεῖον εἴη καὶ συγγενὲς ἡμῖν 


ll 3 


2 ἡ ἀπὸ τῶν αὐτῶν verba ad p. 220, 22 revocat Bernays | 
2. 8 οὕτω δὲ Ν: οὕτω δὲ καὶ | Ἱ ταὐτοῦ γένους] γένους ταὐτοῦ 
Ν | 8 ὦλλήλοις] οἰκείους ἀλλήλοις Fogerolles | 8. 9 τίθεµεν καὶ 
συγγενεῖς] τίθεµεν συγγενεῖς Bernays |] 9 καὶ μὴν καὶ Bernays: 
καὶ μὴν | «6 γαρ Bernays: αἴτε | 11 τούτων Felicianus et Va- 
lentinus: τούτου | 12 δέρµα Bernays: ozégue | σάρκας] καὶ : 
σάρκας N | 14. 15 λέγω δή] Λέγω δὲ N [1X οὔτω κο τὸς yo 
R: καὶ τὰς φυχὰς οὕτω | 20 οἰκειότης) Ὁμοιῦτης V 
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τὸ τῶν Λοιπών ζώων γένος. καὶ γὰρ τροφαὶ αἱ αὐταὶ 
πᾶῶσιν αὐτοῖς καὶ πνεύματα, ὥς Εὐριπίδης, καὶ φοι- 
νίους ἔχει ῥοὰς τὰ ζῶα πάντα καὶ κοινοὺς ἀἁπάντων 
26 δείκνυσι γονεῖς οὐρανὸν καὶ γῆν. ὥστε συγγενῶν 
ὕντων, εὖ φαίνοιτο κατὰ Πυθαγόραν καὶ ψυχὴν τὴν 5 
αὐτὴν εἰληχότα, δικαίως ἄν τι ἀσεβὴς κρίνοιτο τῶν 
οὐκείων : [τῆς ἀδικίας] µὴ ἀπεχόμενοο οὐ μὴν ὅτι 
τινὰ ἄγρια αὐτῶν, διὰ τοῦτο τὸ οὐκεῖον ἀποκέκοπται. 
οὐθὲν γὰρ ἥττον [ἀλλὰ καὶ μᾶλλον] τῶν ἀνθρώπων 
ἔνιοι κακοποιοί τε τῶν πλησίον εἰδὶ καὶ φέρονται 10 
πρὸς τὸ βλάπτειν τὸν ἐντυχόντα καθάπερ ὑπό τινος 
πνοῆς τῆς ἰδίας φύσεως καὶ µοχθηρίας διὸ καὶ ἆναι- 
ροῦμεν τούτους, οὐ μέντοι ἀποκόπτομεν τὴν πρὸς τὺ 
ἥμερον σχέσιν. οὕτως οὖν, εἰ καὶ τῶν ζώων τινὰ 
ἄγρια, ἐκεῖνα μὲν ὡς τοιαῦτα ἀναιρετέον καθάπερ καὶ 15 
τοὺς τοιούτους ἀνθρώπους, τῆς δὲ πρὸς τὰ Λοιπὰ καὶ 
ἡμερώτερα σχέσεως «οὐκ) ἀποστατέον ' ἑκατέρων δὲ οὐ- 
δέτερα βρωτέον, ὡς οὐδὲ τοὺς ἀδίκους τών ἀνθρά- 
πων. νῦν δὲ πολὺ τὸ ἄδικον ποιοῦμεν ἀναιροῦντες 
μὲν καὶ τὰ ἥμερα [ὅτι] καὶ τὰ ἄγρια [καὶ τὰ ἄδικα], 90 
ἐσθίοντερ δὲ τὰ ἤμερα κατ ἄμφω γὰρ ἄδικοι, Ott 
μερα ὄντα ἀναιροῦμεν xal ὅτι ταῦτα δοινώμεθα, καὶ 
φιλῶς ὁ τούτων θάνατος εἰς τὴν βορὰν ἔχει τὴν ἆνα- 
φοράν. προσθείη Ó ἄν τις τούτοις καὶ τὰ τοιαῦτα. 
ὁ γὰρ λέγων ὅτι ὁ παρεκτείνων τὸ δίκαιον ἄχρι τῶν 925 
ζώων φθείρει τὸ δίκαιον, ἀγνοεῖ dg αὐτὸς οὐ τὴν 


1 τροφαὶ R: τροφαὶ πᾶσαι | 2 πνεύματα] πνεύμονας vel 
πλεύμονας coni Β | 5 καὶ ψυχἠν N: καὶ τὴν ψυχὴν | 7 τῆς 
ἀδικίας verba expunxit Ν | 9 ἀλλὰ καὶ μᾶλλον verba del Ν 
17 οὖν addidit Fogerolles ο. Bernays p. 99: ἑκατέρως | 

20 ὅτι et καὶ τὰ ἄδικα delet Ν | 91 ἄμφω γὰρ] ἀμφότερα coni. 
A f 26 παρεκτεέύνων] παρακτείνων Mb, παρατείνων N 
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δικαιοσύνην διασῶξει, ἆλλ᾽ ἡδονὴν ἐπαύξει, Π ἐστι 
δικαιοσύνη πολέμιον. ἡδονῆς γοῦν οὔσης τέλους, 
δείκνυται δικαιοσύνη ἀναιρουμένη. ἐπεὶ ὅτι τὸ δί- 
καιον συναύξεται διὰ τῆς ἀποχῆς τίνι οὐ δῆλον: ὁ 
5 γαρ ἀπεχόμενος παντὸς ἐμψύχου, xcv μὴ τῶν συµ- 
βαλλόντων αὐτῷ sig κοινωνίαν, πολλῷ μᾶλλον πρὸς 
τὸ ὁμογενὲς τῆς βλάβης ἀφέξεται. οὐ γὰρ Ó τὸ γένος 
φιλῶν τὸ εἶδορ µισήσει, ἀλλὰ μᾶλλον ὅσω usifov τὸ 
γένος τὸ τῶν ζῶων, τοσούτῳω καὶ πρὸς τὸ µέρος καὶ 
10 τὸ οὐκεῖον ταύτην διασώσει. ὁ τοίνυν τὴν οἰκείωσιν 
πεποιηµένος πρὸς τὸ ζῶον, οὗτος καὶ τό τι ξζῶον οὐκ 
ἀδικήσει ὁ δὲ µόνον περιγράψας ἐν ἀνθρώπῳω τὸ 
δίκαιον ἔτοιμος ἔσται ὣς ἐν στενῷ ἀπορρῖψαι τὴν 
ἔφεξιν τῆς ἀδικίαο. ὥστε καὶ τοῦ Σωκρατικοῦ ὄψου 
κά A / e A » d 4 
16 ἤδιον τὸ Πυθαγόρειον. ὃ μὲν γὰρ Owov τροφῆς τὸ 
πεινῆν ἔλεγε, Πυθαγόρας δὲ τὸ µηθένα ἀδικεῖν καὶ 
ἐφηδύνειν δικαιοσύνῃ τὸ ὄψον. ἡ γὰρ Qvyr τῆς ἐμ- 
ψύχου τροφῆς φυγἠ ἦν τῶν περὶ τὴν τροφὴν ἀδικη- 
µάτων. οὐ γὰρ δὴ μὴ μετὰ κακώσεως ἑτέρου τὴν 
20 ἑαυτῶν δωτηρίαν ἀμήχανον ἡμῖν ὁ Θεὸς ἐποίησεν 
ἐπεὶ οὕτω γε τὴν φύσιν ἡμῖν ἀρχὴν ἀδικίαρ προσε- 
τίθει' µήποτε δὲ καὶ ἀγνοεῖν οὗτοι ἐούκασι τὸ ἰδίωμα 
τῆς δικαιοσύνης, ὅσοι éx τῆς πρὸς ἀνθρώπους οὐκειώ- 
1 ἐπαύξει ed. Herch.: ἐπαυξεῖ | 5 κἂν μὴ] κἂν μὴ m 
coni. R | 7 τῆς βλάβης] πάσης βλάβης malit N | ὁ τὸ γένος] 
τὸ γένος al. | 8. 9 ἄλλα μᾶλλον, ὅσω μείζων ἡ οὐκείωσις πρὸς 
τὸ γένος τὸ τῶν ζώων, τοσούτῳ καὶ coni. R, ἆλλ᾽ ὅσῳ μείζων 
ἡ οἰκείωσις πρὸς τὸ γένος, τοσούτῳ μᾶλλον καὶ N | 9. 10 καὶ 
τὸ οὐχεῖον verba ἀρ]θί N | 11 οὗτος καὶ τό τι ζῷον] ovrog καὶ 
τὸν ἄνθρωπον (aut τὸ ὁμόφυλον) ὅτι ζῶον coni. R[ 13 ἔτοιμος 
ἔσται Ν: ἔτοιμός ἐστιν | ἀπορρῖψαι ed. Herch.: ἀπορρίψαι vel 
ἀπορίψαι | 14 ἄφεξιν coni. N | 15. 16 ὄψον τροφῆς τὸ πεινῆν] cf. 
Xenoph. Mernor. 1, 8, ὅ | 16. 17 τὸ µηθένα — ὄψανὶ τῷ φυδῖν». 
ἀδικεῖν καὶ ἐφήδυνε τὸ ὄψον Comi. W | οἱ &ey9 V Sep» κ 
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, , : 7; : er 1 
σεως εἰσάγειν ταύτην Φήθησαν αὕτη μὲν γὰρ φιλαν- 
Δρωπία τις ἂν εἴη, ἡ δὲ δικαιοσύνη iv τῷ ἀφεκτικῷ 
καὶ ἀβλαβεῖ κεῖται παντὸς ὕτου οὖν τοῦ μὴ βλάπτον- 
τος. καὶ οὕτως γε νοεῖται ὁ δίκαιος, οὖκ ἐκείνῶς' 
ὥς διατείνειν τὴν δικαιοσύνην καὶ ἄχρι τῶν ἐμψύχων 5 
κειµένην àv τῷ ἀβλαβεῖ. διὸ καὶ ἡ οὐσία αὐτῆς ἐν 

” 4 A » ν , , er b! M 
τῷ το Λογικὸν ἄρχειν [τοῦ ἀλόγου], ἔπεσθαι δὲ τὸ 
ἄλογον. ἄρχοντος γὰρ τούτου, τοῦ δ᾽ ἐπομένου, πᾶσα 
$; 7 9 x 4 " e $ 2, 
ἀνάγκη ἀβλαβῆ εἶναι πρὸς πᾶν ὅτι ovv ἄνθρωπον. 
συνεσταλµένων γὰρ τῶν παθῶν καὶ vOv ἐπιθυμιῶν 10 
καὶ ὀργῶν μεμαρασμένων, τοῦ δὲ λογισμοῦ την οὐ- 
κείαν ἔχοντος ἀρχήν, εὐθὺς 7 ὁμοίωσις ἔπεται ἡ πρὸς 
τὸ κρεῖττον. τὸ δὲ ἐν τῷ παντὶ κρεῖττον πάντως ἦν 
ἀβλαβές, καὶ αὐτὸ μὲν διὰ δύναμιν καὶ σωστικὸν πάἀν- 
των καὶ εὐποιητικὸν πάντων καὶ ἀπροσδεὲς πάντων᾿ 15 
ἡμεῖς δὲ διὰ μὲν δικαιοσύνην ἀβλαβεῖς πάντων, διὰ 
δὲ τὸ θνητὸν ἐνδεεῖς τῶν ἀναγκαίων. ἡ δὲ τῶν ἆναγ- 
xcov Λῆψις οὐ βλάπτει οὔτε φυτά, ὅταν ἃ ἀποβάλ- 
λουσι λάβωμεν. οὔτε καρπούς, Όταν τεθνηκότων χρη- 

, ” , e 4 ^ 
'σώμεθα τοῖς καρποῖς, οὔτε πρόβατα, Όταν δια τῆς 90 
κουρᾶς αὐτὰ μᾶλλον ὀνήσωμεν καὶ τοῦ γάλακτος κοι- 
νωνήσωμµεν παρέχοντες αὐτοῖς τὴν ἐξ ἡμῶν ἐπιμέλειαν. 
διὸ προσπίπτει ὃ δίκαιος olov ἐλαττωτικὸς ἑαυτοῦ τῶν 
κατὰ σώμα, ovx ἀδικεῖ δὲ ἑαυτόν' αὔξεται γὰρ τῇ 
τούτου παιδαγωγία καὶ ἐγκρατεία τὸ ἐντὸς ἀγαθόν, 25 

27 vovv ἔστιν T πρὸς 9εὸν ὁμοίωσις. οὔτε τοίνυν ᾖδο- 

Ld » e » , ’ » 

νῆς οὔσης τέλους ἡ ὄντως σῶξεται δικαιοσύνη, οὔτε 

1 ταύτην ed. pr.: ταύτη | 7 τὸ λογικὸν. Meerm.: τὸ Aoyt- 
σεικὀν | τοῦ ἀλόγου abesse malit N | 19 οὔτε καρπούς, ὅταν 
τεθνηκότων] καὶ ὅταν μὴ τεθνηκότων coni. N | 23 προσπίπτει 


Fogerolles: προπίπτει | 94 αὔξεται N: αὔξει | 96 vovv. ἔστιν 
XN: σουτέστιν 
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τῶν πρῶτων κατὰ φύσιν συμπΛληρούντων τὴν εὖδαι- 
µονίαν, ἡ ἐκκειμένων γε πάντων. ἐν πολλοῖς γὰρ τὰ 
τῆς ἀλόγου κινήματα φύσεως καὶ αἱ χρεῖαι ἀδικίας 
κατάρχει. αὐτίκα τῆς ζωοφαγίας ἐδεήθησαν, ἵνα τὴν 
φύσιν, Qc φασδίν, διαφυλάξωσιν ἀλύπητον καὶ ἀνενδεᾶ 
ὧν ὀρέγεται. τοῦ δ᾽ ὁμοιοῦσθαι 9εῷ ὄντος τέλους 
ὥς ἔνι μάλιστα, σώζεται τὸ ἀβλαβὲς ἐν ἅπασιν. ὄνπερ 
τοίνυν τρόπον ὁ πάθεσιν ἀγόμενος πρὸς µόνα τέκνα 
καὶ γυναΐῖκα ἀβλαβής, τῶν δὲ ἄλλων καταφρονητικὸς 
καὶ πλεονέκτηςο, ὡς ἂν τοῦ ἀλόγου κρατοῦντος ἐν 
αὐτῷ, πρὸς τὰ θνητὰ ἐγείρεται καὶ ταῦτα ἐκπλήττεται, 
ὁ δὲ λόγω ἀγόμενος καὶ πρὸς πολίτην τηρεῖ τὸ ἆβλα- 
Bis καὶ [ἔτι μᾶλλον] προς ξένους καὶ πρὸς πάντας 
ἀνθρώπους, ὁ τὴν ἀλογίαν ἔχων ὑπήκοον, καὶ αὐτὸς 
παρ éxs(vovg Λογικῶώτερος, διὰ ταῦτα δὲ καὶ 9.ειό- 
τερος οὕτως Ó μὴ µόνον στήσας τὸ ἀβλαβὲς ἐν àv- 
Βρώποις, παρατείνας δὲ καὶ εἰς τὰ ἄλλα ζώα μᾶλλον 
Όμοιος θεῶ, καὶ sí ἄχρι φυτῶν δυνατόν, ἔτι μᾶλλον 
σώζει τὴν εἰκόνα. si δὲ ur, ἀλλ ἐντεῦθέν ys τὸ τῆς 
φύσεως ἡμῶν ἐλάττωμα, ἐντεῦθεν τὸ θρηνούμενον 
πρὸς τῶν παλαιῶν, ὧς 


τοίων £x v' ἐρίδων Ex τε νεικέων γενόµεσθα, 


ὅτι τὸ θεῖον ἀκήρατον καὶ ἐν πᾶσιν ἀβλαβὲς σῴζειν 
οὐ δυνάµεθα' οὐ γὰρ ἐν πᾶσιν ἦμεν ἀπροσδεεῖς' 
αὐτία δὲ ἡ γένεσις καὶ τὸ ἐν τῇ πενία ἡμᾶς γενέσθαι, 


1 τῶν πρώτων] τῶν ἃ olim Ν | 2 7 ἐκκειμένων γε verba 
corrupta || 3 αἱ χρεῖαι] ἡ χρεία Ν | 10. 1t ἐν αὐτῷ] ἐν ἑαυτῷ 
ed. pr. m ἔτι μᾶλλον verba delet N | 19 τὴν εἰκόνα] τὴν 8509 
eixova 22 τοίων — γενόμεσθα] Emped. v. 401 ed. Stein. 
cf. Wachssnufh Sillogr. Gr. reliq. ed. alt. p. 144 X 23 wtws- 
τον N: καὶ ὠκήρατον 
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τοῦ πόρου ἀπορρυέντο. ἡ δὲ πενία ἐξ ἀλλοτρίων 
τὴν σωτηρίαν καὶ τὸν κόσμον, δι ov τὸ εἶναι ἐλάμ- 
βανεν, ἐκτᾶτο. ὕστις οὖν πλειόνων δεῖται τῶν ἕἔξω- 
Sev, ἐπὶ πλέον τῇ πενίᾳ προσήλωται' καὶ 069 πλεό- 
vov ἐνδεής, τοσούτω Θεοῦ μὲν ἅμοιρος, πενίαᾳ δὲ 
6ύνοικορ. τὸ γὰρ 9Θεῷ Όμοιον τῇ ὁμοιῶσει εὐθὺς 
πλοῦτον ἔχει τὸν ἀληθινόν. πλουτῶν δὲ οὐδεὶς καὶ 
χρήξων μηδενὸς ἀδικεῖ ἕως γὰρ ἀδικεῖ, κἂν πάντα 
ἔχῃ χρήµατα κἂν πάντα τῆς γῆς πλέθρα, πένης ἐστὶν 
πενία ὑπάρχων σύνοικος, διὰ ταῦτα δὴ καὶ ἄδικος 
καὶ ἄθεος καὶ ἀσεβὴς καὶ πάσῃ κακία Évoyog, ng τὴν 
ὑπόστασιν T πρὸς τὴν Όλην τῆς ψυχῆς πτῶσις κατὰ 
στέρησιν τοῦ ἀγαθοῦ παρήγαγεν. Λῆρος οὖν πάντα, 
ἔως τις τῆς ἀρχῆς ἀπέσφαλται, καὶ ἐνδεὴς πάντων, 
ἕως οὗ πρὸς τὸν πόρον οὐ βλέπει, εἴχει τε τῷ θνητῷ 
τῆς φύσεως «oTov, ἕως τὸν Όντως ἑαυτὸν οὖκ ἐγνά- 
ρισεν. δεινἠ δὲ ἡ ἀδικία πείθειν ἑαυτὴν καὶ δεκάξειν 
τοὺς ὑπ᾿ αὐτῆς συνεχοµένους, διότι σὺν ἡδονῇ προσ- 
ομιλεῖ τοῖς toog(uow. ὥσπερ δὲ ἐν βίων αἱρέσεσιν 
ἀκριβέστερος κριτὴς ὁ πεῖραν ἀμφοῖν εἰληφὼς τοῦ 
Θατέρου πειραθέντος µόνου, οὕτως ἐν αἱρέσεσι καὶ 
φυγαῖς καθηκόντων ἀσφαλέστερος κριτὴς ὁ éx τοῦ 
ἐπαναβεβηκότος κρίνων καὶ τὸ ἤττον τοῦ κάτωθεν 
κρένοντος τὰ προκείµενα. ὥστε ὁ κατὰ vovv ζῶν 
'φοῦ πατὰ τὴν ἀλογίαν ἀκριβέστερος ὁριστὴς ὧν τε 
αὐρετέον καὶ ὧν µή' διῆλθεν γὰρ καὶ δι ἀλογίας, 


4. b π]ειόνων malit N | 8 et 9 πάντα] ἄπλετα coni Ν | 
10 πενίᾳ] οπάνει N || δὴ] δὲ N f 19 πρὸς] eig N | 15 πόρον 
Euhnken et E: κόρον | εχει τε] εἶκει δὲ malit N | 16 αὐτοῦ N: 
αὐτοῦ ) 17 δεκάξειν Fogerollee: δικάζειν | 18 ὑπ᾿ αὐτῆς R: ox 

acr | 98 καὶ τὸ ἧτεον] τὸ κάτω coni N | 94 απροκείµενα] 

ο θρκείμενα Valentinus [260 αἱρετέον W: αἲφειὸν 
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ἅτε ἐξ ἀρχῆς ταύτῃ προσοµιλήσας' ὁ δὲ ἄπειρος Qv 
τῶν κατὰ νοῦν πείθει τοὺς ὁμοίους, παῖς ἐν παισὶ 
φλυαρῶν. ἀλλ εἰ πάντες, φασί, τούτοι πεισθεῖεν 
τοῖς Λόγοις, τί ἡμῖν ἔσται; ἢ δῆλον ὥς εὐδαιμονή- 
σοµεν, ἀδικίας μὲν ἐξοριόθείσης ἀπ ἀνθρώπων, 
δικαιοσύνης δὲ πολιτευοµένης καὶ παρ ἡμῖν, καθά- 
περ καὶ ἐν οὐρανῷῶ. νῦν Ó' ὅμοιον, ὥς si αἱ «4αναϊ- 
δες ἠπόρουν τίνα βίον βιώσονται ἀπαλλαγεῖσαι τῆς 
περὶ τὸν τετρηµένον πίθον διὰ τοῦ κοδκίνου λατρείας. 
τί γὰρ ἔσται ἀποροῦσιν, εὖ παυσαίµεθα ἐπιφοροῦντες 
εἰς τὰ πάθη ἡμῶν καὶ τὰς ἐπιθυμίας, ὧν τὸ πᾶν 
διαρρεῖ ἀπειρία τῶν καλῶν τὸν ἐπὶ τοῖς ἀναγκαίοις 
καὶ ὑπὲρ τῶν ἀναγκαίων στεργόντων ἡμῶν βίον. τί 
τοίνυν πράξοµεν, ἐρωτᾷς, ὦ ἄνθρωπε; μιμησώμεθα 
τὸ χρυσοῦν γένος, μιμησώμεθα τοὺς ἐλευθερωθέντας. 
μεθ) dv μὲν γὰρ «ἀἰδὼς καὶ Νέμεσις ἤ τε zx 
ὠμίλει, ὅτι ἠρκοῦντο τῷ ἐκ γῆς καρπῷ΄ καρπὸν γάρ 
σφισιν 
ἔφερεν ξείδωρος ἄρουρα ' 
αὐτομάτη ποΛλόν τε καὶ ἄφθονον' 


oí δέ γε ἐλευθερωθέντεςο ἃ πάλαι τοῖς δεσπόταις 
ὑπηρετοῦντες ἐπόριζον, ταῦτα ἑαυτοῖς πορίζουσιν. οὐκ 
ἄλλως καὶ σὺ τοίνυν ἀπαλλαγεὶς τῆς τοῦ σώματος 
[δουλείας] καὶ τῆς τοῖς πάθεσι τοῖς διὰ τὸ σῶμα 


4 7 δῆλον] 7| δῆλον ed. Valent. εὔδηλον coni. N || 6 Zuzo- 
λιτευοµένης coni. N | 71—18 αἱ «4αναΐῖδες — fe cf. Plut. sap. 
conv. c. 16 p. 160 B. C | 7 «f Plut.: καὶ of || 12 EE TOV 

. pre 


xXoÀlo» Plub: ἀπορίᾳ τῶν κακῶν | 18 τῶν ἀναγκαίων e 


τὸν ἀναγκαῖον | 16 Αἰδὼς καὶ Νέμεσις] cf. Hesiod. Op. 200 | 
17 ὠμίχει N: ὁμιλεῖ | 11--30 καρπὸν — ἄφθονον] Hesiod. Op. 
1175q. | 98. 24 τῆς τοῦ — πάθεσι] τῆς τῷ Geox αλ v9 
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Λλατρείαρ, ὥς ἐκεῖνα ἔτρεφες παντοίως τοῖς ἔξωθεν, 
οὕτως αὑτὸν θρέψεις παντοίως τοῖς ἔνδοθεν, δικαίως 
ἀπολαμβάνων τὰ ἴδια καὶ οὐκέτι τὰ ἀλλότρια βία 
ἀφαιρούμενος. 


BIBAION TETAPTON. 





1 Πρὸς μὲν ἁπάσας σχεδὸν τὰς σκήψεις τῶν τῇ μὲν 
ἀληθεία ἀκρασίας ἕνεκα καὶ ἀκολασίας τὴν 6αρκο- 
φαγίαν προσεµένων, ἀπολογίαρ δὲ αὑτοῖς ἀναισχύν- 
τους πεπορικότων τὰς ἐκ τῆς ἐνδείας, ἣν πλέον ἢ 
χοῆν τῇ φύσει προσάπτουσι, διὰ τῶν εἰρημένων, o 
Καστρύκιε, ἀπηντήσαμεν. Λειπομένων δ᾽ ἔτι μερικῶν 
ζητήσεων, ὧν μάλιστα ἡ τοῦ συμφέροντος ἐπαγγελία 
ἐξαπατᾷ τοὺς ὑπὸ τῶν ἡδονῶν δεδεκασµένους, καὶ 
μὴν καὶ τῆς μαρτυρίας τοῦ μηδὲν µήτε τῶν σοφῶν 
µήτε τι ἔθνοςρ παραιτήσασθαι τὴν βρῶσιν [κανῶς εἰς 
μέγεθος τῆς ἀδικίας τοὺς ἀκούοντας προαγούσης Ux 
ἀπειρίας τῆς ἀληθινῆς ἱστορίας, τὸν ἔλεγχον τούτων 
ποιεῖσθαι µέλλοντες, τὰρ περὶ τοῦ συμφέροντος καὶ 
τῶν ἄλλων ζητημάτων Λύσεις ἐκβαλεῖν πειρασόμεθα. 

2 ἀρξώμεθα Ó' ἀπὸ τῆς κατὰ ἔθνη τινῶν ἀποχῖς, ὧν 
ἡγήσονται τοῦ λόγου οἱ Ἕλληνες, ὡς ἂν τῶν µαρτυ- 
ρούντων Όντες οὐκειότατοι. τῶν τοίνυν συντόμως τε 
ὑμοῦ καὶ ἀκριβῶς τὰ Ελληνικὰ συναγαγόντων ἐστὶν 
καὶ Ó περιπατητικὸς «4ικαίαρχος, ὃς τὸν ἀρχαῖον βίον 


2 αὐτὸν ed. pr.: αὐτὸν | 8 προσεμένω»] προσιεµένων ed. pr. | 

αὐτοῖς ed. Herch.: αὐτοῖς | 11 δ᾽ ἔτι Β: δύο ἔτι | 14 τοῦ μηδὲν 

ούτε rà» σοφῶ»] περὶ τοῦ µηδέποτε μήτε τῶν σοφῶν τινα 
coni H (19 ῥκβαλεόν] ἐκθεῖναι coni. N 
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τῆς Ελλάδος ἀφηγούμενος, τοὺς παλαιοὺς καὶ ἑγγὺς 
Θθεῶν φησὶ γεγονότας, βελτίστους τε ὄντας φύσει καὶ 
τὸν ἄριστον ἐξηκότας βίον, ὥς χρυσοῦν γένος νοµίζε- 
ὅθαι παραβαλλομένους πρὸς τους νῦν, κιβδήλου καὶ 
φαυλοτάτης ὑπάρχοντας Ὅλης, μηδὲν φονεύειν ἔμ- 
ψυχον. ὃ δὴ καὶ τοὺς ποιητὰς παριστάντας χρυσοῦν 
μὲν ἐπονομάξειν γένος, ἐσθλὰ δὲ πάντα. λέγειν, 


τοῖσιν ἔην' καρπὸν Ó' ἔφερεν ζείδωρος ἄρουρα 
αὐτομάτη πολλόν τε καὶ ἄφθονον' οἳ δ᾽ ἐθελημοὶ 
ἤσυχοι ἔργ᾽ ἐνέμοντο σὺν ἐσθλοῖσιν πολέεσσιν. 


t 


ἃ δὴ καὶ ἐξηγούμενος ὃ «4ικαίαρχος τὸν ἐπὶ Κρόνου 
βίον τοιοῦτον εἶναι φησίν' εὖ δεῖ Λλαμβάνειν μὲν 
αὐτὸν Og γεγονότα καὶ μὴ μµάτην ἐπιπεφημισμένον, 
τὸ δὲ λίαν uvOutóv ἀφέντας, εἷς τὸ διὰ τοῦ Λόγου 
φυσικὸν ἀνάγειν. αὐτόματα μὲν γὰρ πάντα ἐφύετο, 
εὐκότως οὐ γὰρ αὐτοί γε κατεσκεύαζον οὐθὲν διὰ 
τὸ µήτε την γεωργικὴν ἔχειν πω τέχνην μήθ᾽ ἑτέραν 
µηδεµίαν ἁπλῶς. τὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ τοῦ σχολὴν ἄγειν 
αἴτιον ἐγίγνετο αὐτοῖς καὶ. τοῦ διάγειν ἄνευ πόνων 
καὶ µερίµνης, εἰὖ δὲ τῇ τῶν. γλαφυρωτάτων ἰατρῶν 
ἐπακολουθῆσαι δεῖ διανοία, καὶ τοῦ μὴ wvocsiv. 
οὐθὲν γὰρ sig ὑγίειαν αὐτῶν μεῖζον παράγγελµα 
εὕροι τὶς ἂν ἢ τὸ μὴ ποιεῖν περιττώματα, ὧν διὰ 
παντὸς ἐκεῖνοι καθαρὰ τὰ σώματα ἐφύλαττον. οὔτε 
γὰρ τῆς φύσεως ἰσχυροτέραν τροφην ᾖ{[ἀλλ᾽ ἧς 4 
φύσις ἰσχυροτέρα] προσεφέροντο, οὔτε τὴν πλείω τῆς 


4 κιβδήλου ed. pr.: κιβδήλους | 7—10 ἐσθλὰ δὲ πάντα 
— πολέεσσιν] Hesiod. Op. 116—119 | 8 ἔφερεν ed. pr.: ἔφερε 
Mut ἐσθλοῖσιν ed. pr.: ἐσθλοῖσι Tx μήτε R: µήπω | γεωργι- 
Xv N: γεωργίαν | 20 εἶ δὲ τῇ R: εί δέ τι {86 τῆς ον ον 
τῆς φύσεως al. | 25. 96 ἀλλ’ Tis ἡ φύσις ἰδμυροτῖρα πο ο SNR 
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µετρίας διὰ τὴν ἑτοιμότητα, ἀλλ ὡς τὰ πολλὰ τὴν 
ἐλάττω [τῆς ἰκανῆς] διὰ τὴν σπἄνιν. ἀλλὰ μὴν οὐδὲ 
πόλεμοι αὐτοῖρ ἦσαν οὐδὲ στάσεις πρὸς ἀλλήλους' 
ἆθλον γὰρ οὐθὸν ἀξιόλογον ἐν τῷ µέσῳ προκείµενον 
ὑπῆρχεν, ὑπὲρ Ovov τι Gv διαφορὰν τοσαύτην ἐνε- 
στήσατο. ὥστε τὸ κπεφάλαιον εἶναι τοῦ βίου συνέ- 
βαινεν σχολήν, ῥαθυμίαν ἀπὸ τῶν ἀναγκαίων, ὑγίειαν, 
εἰρήνην, φιλίαν. τοῖς δὲ υστέροις ἐφιεμένοις μεγά- 
λῶν καὶ πολλοῖς περιπίπτουσι κακοῖς ποθεινὸς εἰκό- 
τως ἐκεῖνος ὁ βίος ἐφαίνετο. δηλοῖ δὲ τὸ Λιτὸν τῶν 
πρώτων καὶ αὐτοσχέδιον τῆς τροφῆς τὸ μεΏθύστερον 
ῥηθὲν ἅλις δρυός, τοῦ μεταβάλλοντος πρώτου, oic 
εἰκόρ, τοῦτο «φθεγξαµένου. Όὕστερον ὃ νομαδικὸς 
εἰσῆλθεν βίος, καθ’ ὃν περιττοτέραν ἤδη κτῆσιν προσ- 
περιεβάλοντο καὶ ζώων ἤψαντο, κατανοήσαντες ὅτι 
τὰ μὲν ἀσινῆῇ ἐτύγχανεν ὄντα, τὰ δὲ κακοῦργα καὶ 
χαλεπά᾽ καὶ οὕτω δὴ τὰ μὲν ἐτιδάσευσαν, τοῖς δὲ 
ἐπέθεντο, καὶ ἅμα τῷ αὐτῷ o συνεισήλθεν πόλε- 
Log. καὶ ταῦτα, φησί», οὐχ ἡμεῖς, ἀλλ᾽ οἱ τὰ παλαιὰ 
ἱστορία διεξελθόντες εἱρήκασιν. ἤδη γὰρ ἀξιόλογα 
κτήµατα ἦν ὑπάρχοντα, οἳ μὲν ἐπὶ τὸ παρελέσθαι 
φιλοτιµίαν ἐποιοῦντο, ἀθροιξόμενού τε xal παρακα- 
Λοῦντες ἀλλήλους, ot O^ ἐπὶ το διαφυλάξαι. προϊόντος 
δὲ κατὰ μικρὺὸν οὕτω τοῦ χρόνου, κατανοοῦντες ἀεὶ 


2 τῆς ἱκανῆς expunxit Ν | b τοσαύτην ed. pr.: τοσαύτη vel 
τοσαύτης Mm | 10 ἐφαίνετο N: ἐγίγνετο | 14. 16 προσπεριε- 
βάλοντο N: προσπεριεβάλλοντο | 17 ἐτιθάσευσαν ed. Herch.: 
ἐτιθώσσευσαν | 18 ἅμα N: ἅμα ἐν | τῷ αὐτῷ] τούτῳ τῷ N | 
19 τὰ παλαιὰ] và πολλὰ al.| 30 ἤδη] ἐπειδὴ C. Mueller Fragm. 
bist. vol. 2 p. 284 | 21 iml] περὶ N [25 οἳ δ ἐπὶ] ov δὲ περὶ 
JV f 24 κατα μικρὸ» οὕτω verba post δοκούρτων (p. 281, 1) 
eo 
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τῶν χρήδίµων εἶναι δοκούντων., εἰς τὸ τρίτον vs καὶ 
γεωργικὸν ἐνέπεσον εἶδος. 

ταντὶ μὲν «4ικαιάρχου τὰ παλαιὰ τῶν Ελληνικῶν 
διεξιόντος µακάριόν τε τὸν βίον ἀφηγουμένου τῶν 
παλαιοτάτων, ὃν οὐχ ἥἧττον τῶν ἄλλων καὶ ἡ ἀποχὴ 
τῶν ἐμψύχων συνεπλήρου. διὸ πόλεμος οὐκ Tv, ὡς 
ἂν ἀδικίας ἐξεληλαμένης' συνεισῆλθεν δὲ ὕστερον καὶ 
πόλεμος καὶ εἰς ἀλλήλους πλεονεξία ἅμα τῇ τῶν Lov 
ἀδικία. ὃ καὶ θαυμαστὸν τῶν τολµησάντων τὴν 
ἀποχὴν τῶν ζώων ἀδικίας μητέρα εἰπεῖν, τῆς ἱστορίας 
καὶ τῆς πείρας ἅμα τῷ φόνω αὐτῶν τρυφήν τε καὶ 
πόλεμον καὶ ἀδικίαν συνεισελθεῖν μηνυούσης. ὃ δὴ 
καὶ ὕστερον 4υκοῦργον τὸν «4ακεδαιμόνιον συνιδόντα, 
καίπερ κεκρατηκότος τοῦ γεύεόθαι ἐμψύχων., οὕτως 
τὴν πολιτείαν συντάξαι, Gg ἥκιστα τῆς ἐκ τούτων 
τροφῆς δεῖσθαι. τὸν γὰρ κλῆρον ἑκάστων ovx ἐν 
ἀγέλαις βοῶν καὶ προβάτων αἰγῶν τε καὶ ἵππων ἢ 
χρήµάτων περιουσία ἀφορίσαι, ἀλλ ἐν γῆς κτήσει 
φερούσης ἀποφθρὰν ἀνδρὶ ἑβδομήκοντα κριθῶν µεδί- 
µνους, γυναικὶ δὲ δώδεκα, καὶ τῶν ὑγρῶν καρπών 
ἀναλόγως το πλῆθος. ἀρκέσειν γὰρ! ὤετο τοσοῦτον 
τροφῆς πρὸς εὐεξίαν καὶ ὑγείαν ἱκανήν, ἄλλου µηδε- 
νὸς δεήδοµένοι.. ὅθεν καὶ φασὶν Gg ὕστερόν ποτε 
χρύνω τὴν χώραν διερχόμενος i£ ἀποδημίας ἄρτι 
τεθερισµένην ὁρῶν τὴν γῆν καὶ τὰς ἅλωνας παραλ- 
λήλους καὶ ὁμαλεῖς, ἐμειδίασέν τε καὶ sims πρὸς τοὺς 
παρόντας, Og ἡ «ακωνικὴ φαίνεται πᾶσα πολλῶν 

9 0 καὶ] διὸ καὶ coni Abresch | 12 ὃ δὴ R: διὸ δὴ | 
19-- 384, 19 φερούσης ἀποφορὰν — δίαιταν] cf. Plut. vit. Ly- 
eurgi c. 8—10 | 22 ὑγείαν] ὑγίειαν ed. pr. | [κανήν] ἱκανῆς 


Plut. ο. 8 | 23 δεησοµένοις Plut: δεόµενος | 27 ἡ Δακωνικὴ 
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ἀδελφῶν εἶναι νεωστὶ νενεμηµένων. τοιγὰρ ovv ἑξῆν 
αὐτῷ τρυφὴν ἐξελώσαντι vig Σπάρτης ἀκυρῶσαι πᾶν 
νόμισμα χρυσοῦν καὶ ἀργυροῦν, µόνω δὲ χρῆσθαι τῷ 
σιδηρῷ, καὶ τούτῳ ἀπὸ πολλοῦ σταθμοῦ καὶ ὄγκου 
δύναμιν ὀλίγην ἔχοντι ὥστε δέκα μνῶν ἁμοιβὴν 
ἀποθήκης μεγάλης ἐν οὐκίαᾳ δεῖσθαι καὶ ζεύγους ἄγον- 
Tog. οὗ κυρωθέντος ἐξέπεσεν ἀδικημάτων γένη πολλὰ 
τῆς «ακεδαίμονος. τί γὰρ ἢ κλέπτεν ἔμελλεν 1 
δωροδοκεῖν ἢ ἀποστερεῖν ἢ ἁρπάξειν ὃ µήτε κατα- 
κρύψαι δυνατὸν ἦν μήτε κεκτῆσθαι ζηλωτόν, ἀλλὰ 
μηδὲ κατακόψαι Λυσιτελέρ; ἔμελλον δὲ καὶ τέχναι ἄχρη- 
στοι ἐξελαθήσεσθαι σὺν τούτοις, διάθεσιν τῶν ἔργων 
οὐκ ἐχόντων. τὸ γὰρ σιδηροῦν ἀγώγιμον οὐκ ἦν 
πρὺς τους ἄλλους Ἕλληνας οὐδὲ εἶχε τιμὴν καταγε- 
λώμενον, ὥστε οὐδὲ πρίασθαί τι τῶν ξενικών καὶ 
ῥωπικῶν ὑπῆρχεν, οὐδὲ εἰδέπλει φόρτος ἐμπορικὸς 
εἰς τοὺς Λιμένας, ovÓ ἐπέβαινε τῇς 4ακωνικῆς οὐ 
σοφιστὴς λόγων, οὐ μάντις ἀγυρτικόςν οὐχ ἑταιρῶν 
τροφεύς, οὐ χρυσῶν τις, οὐ χαλκῶν καλλωπισμάτων 
δημιουργός, ἅτε δη νομίσματος οὐκ Ovtog. ἀλλ) 
οὕτως ἀπερημωθεῖσα κατὰ μικρὸν ἡ τρυφὴ τῶν ζωπυ- 
ρούντων καὶ τρεφόντων αὐτὴ δι ἑαυτῆς ἐμαραίνετο' 








16 ᾿οὐδενὸς ἀξίων. ῥῶπος γὰρ ὁ παντοδαπὸς ἢ καὶ ὁ Λε- 
πτὸς «φόρτος, ἀλλὰ καὶ μῖγμα χρώματος. ἐξ οὗ καὶ ῥωποπῶώλης 
ὁ ταῦτα πιπράσκων. 


8 χρυσοῦν καὶ αργυροῦν Plut. c. 9: χρυσοῦ καὶ ἀργύρου | 
4 σιδηρῷ Plut.: σιδήρω | τούτῳ Plut.: τοῦτο | 6. 7 ξεύγους ἄγοντορ 
Plut., ζεύγους τοῦ ἄξοντος malit N: γευστοῦ ἀγαγόντος | 7 ov 
R: οὐ | 15 πρίασθαίέ τι ed. Val: πριᾶσθαέ τι | 18 ἑταιρῶν 
Plut.: ἑταίρων | 19 οὐ χακῶν] οὐκ ἀργυρών Plut. | 22 αὐτὴ 


ed. pr. ui Felicianus, αὐτὴν Plut: αὐτῃ Mm | 94 uiyua] 
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καὶ πλέον οὐδὲν ἦν τοῖς πολλὰ κεκτηµένοις ὁδὸν οὐκ 
ἐχούσης εἰς µέσον τῆς εὐπορίας, ἀλλ᾽ ἐγκατωκοδο- 
µηµμένης καὶ ἀργούσης. διὸ καὶ τὰ πρόχειρα τῶν 
σκευῶν καὶ ἀναγκαῖα ταῦτα, κλιντῆρες καὶ δίφροι 
καὶ τράπεξαι, βέλτιστα παρ αὐτοῖς ἐδημιουργεῖτο, 
καὶ κώθων, ὣς φησὶ Κριτίαςρ, ὃ 4ακωνικὸς εὐδοκέμει 
μάλιστα πρὸς τὰς στρατείαο. τὰ γὰρ ἀναγκαίως πινό- 
µενα τῶν ὑδάτων καὶ δυσωποῦντα τὴν ὄψιν ἆπε- 
κρύπτετο τῇ χρόα, καὶ τοῦ θολεροῦ προσκόπτοντος καὶ 
προσισχοµένου τοῖς ἄμβωσι, καθαρώτερον ἐπλησίαξε 
τῷ στόµατι τὸ πινόµενον. αἴτιος δὲ καὶ τούτων ὁ 
νομοθέτης, ὥς φησὶν ὁ Πλούταρχος. ἀπηλλαγμένοι γὰρ 
of δημιουργοὶ τῶν ἀχρήστων ἐν τοῖς ἀναγκαίοις ἔπε- 
δεύινυντο τὴν καλλιτεχνίαν. ἔτι «δὲ μᾶλλον ἐπιθέσθαι 4 
τῇ τρυφῇ καὶ τὸν ζῆλον ἀφελέσθαι τοῦ πλούτου δια- 
νοηθεὶς τὸ τρίτον πολίτευμα xol κάλλιστον ἐπῆγεν, 
τὴν τῶν συσσιτίων κατασκευήν, ὥστε δειπνεῖν μετ 
ἀλλήλων συνιόντας ἐπὶ κοινοῖς καὶ τεταγµένοις ὄψοις 
καὶ σιτίοις, οἴκοι δὲ μὴ διαιτᾶσθαι κατακλινέντας εἰς 
στρωμνὰς πολυτελεῖς καὶ τραπέξας, χερσὶν δημιουργών 
καὶ µαγείρῶν ὑπὸ σκότος, ὥσπερ ἀδηφάγα fou, πιαι- 
νοµένους καὶ διαφθείροντας ἅμα τοῖς ἦθεσι τὰ σώματα 
πρὸς πᾶσαν ἐπιθυμίαν ἀνειμένα καὶ πλΛλησμονήν, 
μακρών μὲν ὕπνων, θερμών δὲ AovrgOv, πολλῆς δὲ 
ἠσυχίας καὶ τρόπον τινὰ νοσηλείας καθημερινῆς δεο- 
µένην. μέγα μὲν οὖν καὶ τοῦτο ἦν, μεῖξον δὲ τούτου 
τὸ τὸν πλοῦτον ἄζηλον, ὡς φησὶν Θεόφραστος, καὶ 

6 ὁ 4ακωνικὸς Plut.: 4ακωνικὸς | 19 κατακλινέντας Sinte- 
nis: πατακλίναντας | 21 ἀδηφώγα Plut. ο. 10: ἀδηφαγίᾳ vel 
ἀδηφαγία | 21. 22 πιαινοµένους Plut.: πενοµένους | 23 ἀνειμένα 


Ῥ]αΐ.. ἀνιέμενα | 26 νοσηλείας καθημερινῆς Plut:  νοσηλέας 
καθεζοµένης | 297 Θεόφραστος] cf. Ρ]αι de eui. σον S. S v SENS 
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&xAovrov ἀπεργάσασθαι τῇ κοινότητι τῶν δεέπνων καὶ 
vj περὶ τὴν δίαιταν εὐτελεία. Ίρῆσις γὰρ οὐκ ἦν 
οὐδὲ ἀπόλαυσις οὐδὲ ὄψις ὅλως ἢ ἐπίδειξις τῆς πολλῆς 
παρασκευῆς, ἐπὶ τὸ αὐτὸ δεῖπνον τῷ πένητι τοῦ xAov- 
σίου βαδίζοντος ὥστε τοῦτο δὴ τὸ θρυλούμενον ἐν 5 
µόνῃ τῇ Σπάρτῃ βλέπεσθαι τυφλὸν ὄντα τὸν Πλοῦτον 
καὶ κείµενον ὥσπερ γραφὴν ἄψυχον καὶ ἀκίνητον. 
οὐδὲ γὰρ οἶκοι προδειπνήσαντας ἑξῆν βαδέζειν ἐπὶ τὰ 
συσσίτια πεπληρωμένους, ἆλλ᾽ ἐπιμελῶς οἱ Λοιποὶ 
φυλάττοντερ τὸν μὴ πίνοντα μηδὲ ἐσθίοντα μετ 10 
αὐτῶν ἐκάκιζον dg ἀκρατῆ καὶ πρὸς τὴν κοινὴν µαλ- 
θακιζόμενον δίαιταν. διὸ καὶ φιδίτα προσηγόρευον 
ταῦτα, εἴτε dg φιλίας καὶ φιλοφροσύνης ὑπάρχοντα 
αἴτια, ἀντὶ τοῦ Λάβδα τὸ δέλτα λαμβάνοντες, sive ὡς 
πρὸς εὐτέλειαν καὶ φειδὼ συνεθιζόντων. σδυνήρχοντο 15 
δὲ ἀνὰ πεντεκαίδεκα καὶ βραχεῖ τούτων ἐλάττους 7) 
πλείουρ. ἔφερε δὲ ἕκαστορ κατὰ µῆνα τῶν συδσίτων 
ἀλφίτων µέδιµνον. olvov χόαρ ὀκτῶ, τυροῦ πέντε μνᾶς, 
σύκων ημιμναῖΐα πέντε’ πρὸς δὲ τούτοις εἰς ὀψωνίαν 

b μικρόν τι κοµιδῇ νομίσματος. εἰκότως ἄρα οὕτω Λιτῶς 90 
καὶ σωφρόνως δειπνούντων καὶ οἱ παῖδες ἐφοίτων εἰς 
τὰ συσσίτια ὥσπερ εἰς διδασκαλεῖα σωφροσύνης ἀγό- 
µενοι, καὶ λόγων ἠκροῶντο πολιτικῶν καὶ παιδευτὰς 
ὀλευθερίας δώρων, αὐτοί τε παίζειν εἰθίζοντο καὶ - 


8 ὄψιρ Plut.: ὄψιος | πολλῆς Plut.: ὅλης | 5 θρυλούμενον 
ed. Herch.: θρυλλούμενον | 6 βλέπεσθαι] σώζεσθαι Plut. 
9 πεπΛληρωµένουρ Plut.: συμπεπΛληρωµένους | 10 τοις, 
παραφυλάττοντες Plut. | 11. 12 ο ννε ἀπομαλακιζό- 
µενον Plut. | 12--286, 4 φιδίτια — ἐπέπαντο] cf. Plut. vit. Ly- 
ourgi c. 12 | 14 λάβδα N, 4 Plut.: λάμβδα vel λάμδα | 15 συνε- 
θίξοντα Valentinus | 16 βραχεὲ Plut.: βραχεῖς | 19 ἡμιμναῖα 
Hercher: ἡμέμνεα | 20 μικρόν τι Plut.: μικρόν τι καὶ [ 298 παι- 
uid Plut.: παιδείαρ | 94 eiO/fovro Hercher, εἴθιζον Plut.: 
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σκώπτειν ἄνευ βωμολοχίας καὶ σκωπτόµενοι ur δυσχε- 
ραένειν. σφόδρα γὰρ ἐδόκει καὶ τοῦτο «ακωνικὸν 
εἶναι, σκώµµατος ἀνασχέσθαι μὴ φέροντα δὲ ἑξῆν 
παραιτεῖσθαι, καὶ ὁ σκώπτων ἐπέπαντο. τοιαύτη μὲν 
ἡ τῶν 4ακεδαιμονίων περὶ τὴν δίαιταν Λιτότης, καίπερ 
&íg πλῆθος νενοµοθετηµένη. διὸ καὶ ἀνδρικώτεροι 
καὶ σωφρονέστεροι καὶ τοῦ ὀρθοῦ μᾶλλον φροντίξοντες 
οἱ ix ταύτης τῆς πολιτείας ἀναβαίνοντες παραδέδονται 
τῶν ἐκ τῶν ἄλλων, διεφθαρµένων καὶ ταῖς ψφυχαῖς 
10 καὶ τοῖς σώμασιν καὶ δῆλον ὡς τοιαύτῃ πολιτεία 
οὐκεῖον τὸ τῆς ἀποχῆς τῆς παντελοῦς, ταῖς δὲ διεφθαρ- 
µέναις τὸ τῆς βρώσεως. 
µεταβάντι δὲ εἰς τὰ ἄλλα ἔθνη, ὅσα εὐνομίας τε 
καὶ ἡμερότητος τῆς τε πρὸς τὸ θεῖον εὐσεβείας ἐπε- 
16 στράφη. φανερὸν ἔσται dg πρὀς τε τὴν σωτηρίαν τῶν 
πόλεων καὶ τὸ συμφέρον αὐταῖς εἰ καὶ us ἐπὶ πάν- 
τας, ἀλλὰ γοῦν slg τινας τὸ τῆς ἀποχῆς προσετέσακτο᾽ 
οἱ δὲ ὑπὲρ τῆς πόλεως θΘύοντες τοῖς θεοῖς καὶ Θερα- 
πεύοντες ἀπεμειλίττοντο τὰς τῶν πολλῶν ἁμαρτίας. 
20 Όπερ γὰρ ἐν τοῖς µυστηρίοις ὁ ἀφ᾽ ἑστίας λεγόμενος 
παῖς, «ὃς» ἀντὶ πάντων τῶν wvovutvev ἀπομειλίσσεται 
τὸ Φεῖον, ἀκριβῶς ὃδρῶν τα προστεταγµένα, τοῦτο 
κατὰ τὰ ἔθνη καὶ τὰς πόλεις οἱ ἱερεῖς δύνανται ἀντὶ 
πάντων Δύοντερ καὶ τὸ θεῖον προσαγόµενοι διὰ τῆς 


σι 





9b 1 σκώμματος, κολακείας, γελωτοποιίας' εἴρηται δὲ ἀπὸ 
τοῦ Aoyüv ἐν τοῖς βωμοῖς πρὸς τό τι ἀπὸ τῶν θυμάτων» Λαβεῖν. 


ὃ ἀνασχέσθαι] ἀνέχεσθαι Plut. | 7 ὁὀρθοῦ R cum Feli- 
ciano: ὄρθρου vel ὄνθου | 10 δῆλον ed. pr.: μῆλον Meerm. Mm | 


16 τὴν σωτηρίαν] τὴν ὁσίαν coni. R | 16 πόλεων. καὶ ed. Valent.: 


πόλεων ὧν καὶ [20 ὁ ἐφ᾽ ἑστίας coni. Valentinus [21 παῖς 34 
Boeckh Corp. Inscr. vol. 1 p. 446: παῖς WV 9$ oque» Vc ουσ 
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εὐσεβείας sig τὴν σφῶν κήδεµονίαν. τοῖς τοίνυν 
ἱερεῦσιν τοῖς μὲν τῶν ζώων πάντων, τοῖς δέ τινων 
πάντως προστέτακται ἀπέχεσθαι τῆς βορᾶς, ἄν τε 
Ελληνικὸν ἔθος σκοπῇς ἄν τε βάρβαρον, καὶ μέντοι 
παρ᾽ ἄλλοις ἄλλων ὥστε τοὺς πανταχοῦ παραληφθέν- 
τας φαίνεόθαι πάντων ἀπεχυμένους, si τις τοὺς πάν- 
τας Gg ἕνα ὑπολάβοι. si τοίνυν οἱ τῆς σωτηρίας τῶν 
πόλεων προεστῶτες καὶ τὴν εὐσέβειαν αὐτῶν τὴν πρὸς 
τοὺς θεοὺς πεπιστευµένοι τῶν ζῶων ἀπέχονται, πῶς 
ἄν τις τολμήσειεν ὡς ἀσύμφορον ταῖς πόλεσι τὴν 
6 ἀποχὴν αἰτιᾶσθαι; τὰ γοῦν κατὰ τοὺς «ἰγυπτίους 
ἱερέας Χαιρήμων ὃ στωικὸς ἀφηγούμενορ, οὗς καὶ 
φιλοσόφους ὑπειλῆφθαι qol παρ᾽ 4ὐγυπτίοις, ἐξηγεῖται 
ὥς τόπον μὲν ἐξελέξαντο ἐμφιλοσοφῆσαι τὰ ἱερά. πρός 
τε γὰρ τὴν ὅλην ὄρεξιν τῆς Θεωρίας συγγενὲς ἦν 
παρὰ τοῖς ἐκείνων ἀφιδρύμασι διαιτᾶσθαι, παρεῖχέν 
τε αὐτοῖς ἀσφάλειαν μὲν ἐκ τοῦ θείου σεβασμοῦ 
καθάπερ τινα (sod ζῷα πάντων τιµώντων τοὺς φιλο- 
σόφους, ἠρεμαίοις δὲ εἶναι, ἅτε τῆς ἐπιμιξίας κατὰ 
τὰς πανηγύρεις καὶ τὰς ἑορτὰς συντελουµένης µόνον, 
τὸ δὲ Λοιπὸν σχεδὸν ἀβάτων ὄντων τοῖς ἄλλοις τῶν 
ἱερῶν' ἀγνεύόαντας γὰρ ἔδει προσιέναι καὶ πολλῶν 
ἀποσχομένους. καὶ τοῦτο ὥσπερ κοινὸς τῶν κατ 
Αἴγυπτον ἱερῶν Δεσµός ἐστιν. ἀπειπάμενοι δὲ πᾶσαν 
τὴν ἄλλην ἐργασίαν καὶ πόρους ἀνθρωπίνους, ἀπέδοσαν 
ὅλον τὸν βίον τῇ τῶν θείων Θεωρία καὶ θεάσει, διὰ 
μὲν ταύτης τό τε τίµιον καὶ ἀσφαλὲς καὶ εὐσεβὲς 


4 ἔθος] ἔθνος coni. R | 5 ἆλλων Ν: ἅλλως | 18 ἐξηγεῖται 
Fogerolles: ἐξηγεῖσθαι]|19 ἠρεμαίους ed. Valent.||22 ἀγνεύσαντας 
Mm | 25 πόρους ed. pr., πορισμοὺς malit Ν: πόνους vel τόπους 
Mm || ἀπέδοσαν] ἐπέδοσαν Abresch | 26 θεάσει] θεραπεία coni. Ν 
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zooi£óusvoi, διὰ δὲ τῆς Θεωρίας τὴν ἐπιστήμην, àv 
ἀμφοῖν δὲ ἄσκησιν ἠθδῶν κεκρυμµένην τινὰ καὶ 
ἀρχαιοπρεπῆ. τὸ γὰρ ἀεὶ συνεῖναι τῇ Θεία γνώσει 
καὶ ἐπιπνοία πάσης μὲν ἔξω τίθησιν πλεονεξίας, κατα- 
στέλλει δὲ τὰ πάθη, διεγείρει δὲ πρὸς σύνεσιν τὸν 
βίον. Λιτότητα δὲ ἐπετήδευσαν καὶ καταστολὴν ἐγκρά- 
τειάν τε καὶ καρτερίαν τὸ τε ἐν παντὶ δίκαιον καὶ 
ἀπλεονέκτητον. σεμνοὺς δὲ αὐτοὺς παρεῖχεν καὶ τὸ 
δυσεπίµικτον, ot γε παρὰ μὲν αὐτὸν τῶν Λεγομένων 
ἀγνειῶν τὸν καιρὸν οὐδὲ τοῖς: συγγενεστάτοις καὶ 
ὁμοφύλοις ἐπεμίγνυντο σχεδὸν οὐδὲ ἄλλων To 8εω- 
ρούμενοι, ὅτι μὴ πρὸς τὰς ἀναγκαίας συναγνεύουσι 
χρείας, 7| ἁγνευτήρια τοῖς μὴ καθαρεύουσιν ἄδυτα καὶ 
πρὸς ἱερουργίας ἅγια κατανεμόμµενοι' τὸν δὲ ἄλλον 
χρόνον ἁπλούστερον μὲν τοῖς ὑὁμοίοιςο ἐπεμίγνυντο, 
τῶν 'δὲ ἑξωτικῶν τῆς θρησκείας οὐδενὶ συνεβίουν' 
ἐφαίνοντο δε αεὶ 9εῶν ἢ ἀγαλμάτων ἑγγύς, ἤτοι 
φέροντερ ἢ προηγούμενοὶ καὶ τάσσοντες μετὰ κόσμου 
τε καὶ. σεμνότητος ὧν ἕκαστον οὐ τῦφος qv, ἄλλα 
τινος ἔνδειξις φυσικοῦ Λόγου. τὸ δὲ σεμνὸν xax τοῦ 
καταστήματος ἑωρᾶτο. πορεία τε γὰρ ἦν εὔτακτος καὶ 
βλέμμα καθεστηκὸς ἐπετηδεύετο,. Og ὅτε βουληθεῖεν 
μὴ σκαρδαμύττειν’ γέλως δὲ σπάνιος εἰ δέ που γέ- 
νοιτου µέχρι µειδιάσεως' ἀεὶ δὲ ἐντὸς τοῦ σχήματος 
(at» χεῖρε. καὶ σύμβολόν γε ἦν ἑκάστω τῆς τάξεως 
ἐμφαντικόν, ἣν ἔλαχεν ἐν τοῖς ἱεροῖς πλείους γὰρ 
ἦσαν αἲ τάξει. δίαιτα δὲ Aw καὶ ἀφελής' οἴνου 


4 ἐπιπνοία] ἐπινοία coni. R | 6 βίον] νοῦν N duce Feli- 
ciano | καταστολὴν] κατὰ στολὴν Toup Opusc. vol. 8 p. 286 | 


11 ἄλλων vo ed. Herch.: ἀλλώντων vel ἄλλων | 18 1] ἅτε coni, 
N | 18 καὶ τάσσοντες] ἢ τάσσοντες Felicianus, 7| καὶ τάσσοντες 
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γὰρ οἳ μὲν ovó ὅλως, οἳ δὲ ὀλίγιστα ἐγεύοντο, νεύ- 
oov αἰτιώμενοι βλάβας καὶ πλήρωσιν κεφαλῆς ἐμπόδιον 
εἰς εὕρεσιν, ἀφροδισίων τε ἔφασαν αὐτὸν ὀρέξεις 
ἐπιφέρειν. ταύτῃ δὲ καὶ τῶν ἄλλων εὐλαβῶς εἶχον, 


ἄρτοις μὲν οὐδὲ ὅλως ἐν ταῖς ἀγνείαις χρώμενοι εὖ ὅ 


δέ ποτε μὴ ἀγνεύοιεν, σὺν ὑσσώπῳ κόπτοντες ἤσθιον: 
τὸ πολὺ γὰρ αὐτοῦ τῆς δυνάμεως καθαιρεῖν ἔφασαν 
τὸν ὕσόωπον. ἐἑλαίου Ó' ἀπείχοντο «οἳ) μὲν og τὸ 
πολύ, οἱ πλεῖστοι δὲ καὶ παντελῶς' sí δέ που μετὰ 
Λαχάνων χρήσαιντο, παντελῶς ὀλίγω καὶ 060v παρηγο- 
T ρῆσαι τὴν αἴσθησιν. τῶν μὲν οὖν ἐκτὸς ἰγύπτου 
γιγνοµένων βρωμάτων τε καὶ ποτῶν οὐ θέµις ἦν 
ἄἅπτεσθαι. πολύς τις οὕτως τρυφῖς ἀπεκέκλειστο 
πόρος. τῶν δὲ κατ αὐτὴν τὴν Αἴγυπτον ὐχθύων 
τε ἀπείχοντο πάντων καὶ τετραπόδων ὅσα µώνυχα ἢ 
πολυσχιδῆ T] μὴ κερασφόρα' πτηνῶν δὲ ὅσα όαρκο- 
φάγα᾽ xoAAol δὲ καθάπαξ τῶν ἐμψύχων' καὶ ἕν γε 
ταῖς ἀγνείαις ἅπαντες, ὁπότε μηδ᾽ «Ov προσίεντο. 
καὶ μέντοι καὶ τῶν ἄλλων οὐκ ἀσυκοφάντητον ἐποι- 
οὔντο παραίτησιν, olov τῶν βοῶν τὰρ θηλείας παρῃ- 
τοῦντο, τῶν Ó ἀρρένων ὅσα δίδυμα ἢ κατάσπιλα 1| 
ἑτερόχροα ἢ παραλλάσσοντα τῇ μορφῇ ἢ δεδαµασμένα, 
ὡς ἤδη καθωσιωµένα τοῖς πόνοις καὶ τιµωμένοις ἐμ- 


1 ὀλύγιστα] ὁλιγίστου malit N | 2 πλήρωσιν] vertiginem 
Hieronym. | 5 ἄρτοις ed. pr.: ἄρτους Mm | 8 οἳ μὲν N: μὲν 
19 πολύς τις] πολύς τέ τις Abresch | οὕτως ed. pr.: οὗτος 
14 πόρος N: τύπος | 17 καθώπαξ] καὶ καθάπαξ al. | 18 ὁπότε 

ἠδ᾽ dà» προσίεντο] quaedam Chaeremonis verba sive a 
Porpliyeio sive & librariis omissa suppleri vult Bernays p. 150 
ex Hieronym. adv. Iovian. 2, 14: cum ovum quoque pro carni- 
àus vilaverint et lac, quorum alterum carnes liquidas, alterum 
M WII esse dicebant colore mutato. | 28 τιµωμένοις vitiosum 
Videtur 
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φερῇ, ἢ καθ ὄντιν οὖν oiov ἀπεικασμὸν ἐξεέη ἢ 
ἑτερόφθαλμα T] πρὸς ἀνθρωπείαν ἐμφέρειαν νεύοντα. 
µυρίαι à' ἄλλαι παρατηρήσεις τῆς περὶ αὐτὰ τέχνης 
τῶν καλουµένων μοσχοσφραγισιῶν you. συντάξεων 
προάγουσαι βιβλιακῶν. περιεργότερον δ ἔτι περὶ τὰ 
πτηνά, οἷον τρυγόνα μὴ ἐσθίειν' ἱέραξ γάρ, ἔφασαν, 
πολλαχῇ τὸ (Gov συλλαβὼν ἀφίησιν, μισθὸν ἀποδι- 
δοὺς µίξεως σωτηρίαν. de οὖν μὴ Λάθοιεν τοιούτῳ 
περιπεσόντες, ἅπαν αὐτῶν περιίσταντο τὸ γένος. κοι- 
ναὶ μὲν δὴ θρησκεῖαί τινες αὗται, κατὰ γένη δὲ τῶν 
ἱερέων διάφοροι, καὶ οὐχεῖαι καθ᾽ ἕκαστον Θεόν al 
δὲ ἀγνεῖαι πάντων ἐκαθάρευον. ὁ δὲ χρόνος οὗτος, 
ὁπότε συντελεῖν τι τῶν περὶ τὴν ἱερὰν μέλλοιεν 8ρη- 
σκείαν, προλαμβάνων ἡμερῶν ἀριθμόν, oV μὲν δυεῖν 
καὶ τετταράκοντα, ot δὲ τούτων πλείους, ot δὲ ἐλάσ- 
σους, οὐδέποτε μέντοι τῶν ἑπτὰ Λειποµένας, παντὸς 
μὲν ἐμψύχου ἀπείχοντο, παντὸς δὲ Λαχάνου τε καὶ 
ὀσπρίου, πρὸ δὲ πάντων ὑὁμιλίας γυναικείας ἄρρενος 
μὲν γὰρ οὐδὲ τὸν ἄλλον χρόνον μετεῖχον. volg δὲ 
τῆς ἡμέρας ἀπελούοντο φυχρῷ., ἀπό τε κοίτης καὶ 
πρὺ ἀρίστου καὶ πρὸ ὕπνου. εἰ δέ ποτε συµβαίη καὶ 
ὀνειρώττειν, παραχρῆμα ἀπεκάθαιρον λουτρῷ τὸ σώμα. 
φυχρῶ μὲν οὖν καὶ κατὰ τὸν ἄλλον ἐχρῶντο βίον, 
οὐ μὴν οὑτωσδὶ πλεονάξοντι. κοίτη δὲ αὐτοῖς ἐκ τῶν 
σπαδύκων τοῦ poívuxog, ἃς καλοῦσι βάις, ἐπέπλεκτο' 

1 ἐξείη corruptum, ἐξειδῆ coni. Abresch, ἐξαίσια Ν | 
ὃ τῆς Β: καὶ τῆς | 4 μοσχοσφαγιστῶν al | 56 προάόγουσαι B: 
προάώγουσα | 10 κατὰ γένη δὲ] κατὰ δὲ γένη Mb, κατὰ γένη 
Meerm. | 12. 18 ὁ δὲ τρόπος οὗτος) ὁπότε coni. N | 14 προλαμ- 
κ προλαμβάνοντες coni. N | δυεῖν] Ovoiv ed. pr. | 18 πάν- 
των Hercher: πάντων ἀφροδισίων | 21 πρὸ Όπνου N: πρὸς 


ὕσνον | 24 πλεονάζονει Valentinus: πἰεονάζον X 2X Φτοδμδν 
Salmasius in Solin. p. 291: ὀπεδίκων V Qd Seis ο ES 
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ξύλινον δὲ ἡμικυλίνδριον εὖ AsAsaGuévov ὑπόθημα 
τῆς κεφαλῆς' ἤσκουν δὲ δίψαν καὶ πεῖναν καὶ ὀλιγο- 

8 σιτίαν παρα πάντα τὸν βίον. μαρτυρία Ó' αὐτῶν τῆς 
ἐγκρατείας, ὅτι μήτε περιάπτοις wii ἐπωδαῖς χρώµενοι 
διῆγον ἄνοσοι καὶ πρὸς µετρίαν ἰσχὺν εὔτονοι. πολλὰ ὅ 
γοῦν κατὰ τὰς ἱερουργίας ἀνεδέχοντο βάρη καὶ ὑπη- 
θετήµατα τῆς κοινῆς ἰσχύος µείζω. διῄρουν δὲ νύκτα 
μὲν sig ἐπιτήρησιν οὐρανίῶν, ἐνίοτε δὲ καὶ ἁγιστείαν, 
"ἡμέραν δὲ sig Θεραπείαν τῶν θεῶν, καθ’ ἣν τετράκις, 
κατὰ τὴν ἔω καὶ τὴν ἑσπέραν μεδουρανοῦντά τε τὸν 10 
ἥλιον καὶ πρὸς δύσιν καταφερόµενον, τούτους ὑμνοῦν- 
τε τὸν δὲ ἄλλον χρόνον πρὸς Θεωρήμασιν ἦδαν 
ἀριθμητικοῖς τε καὶ γεωμετρικοῖς, ἐκπονοῦντες ἀεί τι 
καὶ προσεξευρίσκοντες, συνόλως τε περὶ τὴν ἐμπειρίαν 
καταγιγνόµενοι. τὸ Ó αὐτὸ καὶ ἐν ταῖς χειµερίοις 15 
ἐπετήδευον νυξί, φιλολογία προσαγρυπνοῦντες, ἅτε 
µήτε ποριδμοῦ ποιούµενοι φροντίδα δεσπότου τε 
κακοῦ τῆς πολυτελείας ἐλευθεριάξζοντε. ὁ μὲν δὴ 
πόνος Ó ἄτρυτός τε καὶ διηνεκἠὴς καρτερίαν ἀπομαρ- 
τυρεῖ τοῖς ἀνδράδι, τὸ δὲ ἀνεπιθύμητον ἐγκράτειαν 20 
ot ys ἐν τοῖς ἀσεβεστάτοις ἐτίθεντο πλεῖν &m 4ἰγύπτου., 
διευλαβούμενοι ξενικὰς τρυφὰς xal ἐπιτηδεύματα µό- 
νοις γὰρ ὅσιον ἐδόκει τοῖς κατὰ τὰς βασιλικας χρείας 
ἀπηναγκασμένοι. πολὺς δὲ καὶ τούτοις ἦν Λόγος 
ἐμμεῖναι τοῖς πατρίοιϱ μικρὰ Ó' εὖ καταγνωσθεῖεν 25 
παραβαίνοντες, ἀπηλαύνοντο. καὶ τὸ μὲν κατ ἁλή- 
Θειαν φιλοσοφοῦν ἔν τε τοῖς προφήταις ἦν καὶ ἵερο- 

8 μαρτύρια ed. Herch.| 4 µήτε περιάπτοις wie ἐπωδαῖς 
Ν: μήτε περιπάτοις ἢ ἑἐώραις | 6 ἀνεδέχοντο ER: ἐνεδέχοντο | 


8 αγεστείαν Mm|9 καθ’ ἣν] καθ ἑκάστην R | τετράκις LAps.: 
z9/g (vel 7 τρὶς) 7] τετράκις 8]. | 24 ἐπηναγκασμένοις L. Din- 
απ in Thes. 


DE ABSTINENTIA IV 241 


στολισταῖς καὶ ἱερογραμματεῦσιν, ἔτι δὲ ὠρολόγοις. 
τὸ δὲ Λλοιπὸν τῶν ἱερέων τε καὶ παστοφόρων καὶ νεω- 
κόρων πλῆθος καὶ ὑπουργῶν τοῖς θεοῖς καθαρεύει 
μὲν ὁμοίως, οὔτι γε μὴν uev. ἀκριβείας καὶ ἐγκρατείας 
τοσήσδε. 
τοιαῦτα μὲν τὰ κατ ἀἰγυπτίους ox ἄνδρος φιλα- 
λήθους τε καὶ ἀκριβοῦς £v τε τοῖς στωικοῖς πραγµα- 
τικώτατα «φιλοσοφήσαντος μεμαρτυρημένα. ἀπὸ δὲ 9 
ταύτης ὁρθμώμενοι τῆς ἀδκήσεως καὶ . τῆς πρὸς τὸ 
10 δεῖον οὐκειώσεως ἔγνωσαν cs οὐ δι ἀνθρώπου μόνου 
τὸ θεῖον διῆλθεν, οὐδὲ φυχὴ ἐν uóvo ἀνθρώπῳ ἐπὶ 
γῆς κατεσκήνωσεν, ἀλλὰ σχεδὸν ἡ αὐτὴ διὰ πάντων 
διῆλθεν τῶν ζώων. διὸ sig τὴν Θεοποιίαν παρέλαβον 
πᾶν ζῶον καὶ ὁμοίως που ἀνέμιξαν δηρία καὶ ἀνθρώ- 
15 πους καὶ πάλιν ὀρνέων σώματα καὶ ἀνθρώπων  εἴκα- 
ὅται γὰρ παρ αὐτοῖς τι µέχρι τραχήλου ἄνθρωποει- 
δής, τὸ δὲ πρόσωπον ὀρνέου ἢ Λέοντος ἢ ἄλλου τινὸς 
ζώου κεκτηµένος καὶ πάλιν αὖ κεφαλὴ ἀνθρώπειος 
καὶ ἄλλων τινῶν ζώων µέρη, ἱπῇ μὲν ὑποκείμενα, πῇ 
20 δὲ ιἐπικείμενα. δι ὧν δήλοῦσιν ὅτι κατὰ γνώµην 
θεῶν καὶ ταῦτα ἀλλήλοιό κοινωνεῖ, καὶ σύντροφα 
ἡμῖν καὶ τιθασά ἐστιν τῶν θηρίων τὰ. ἄγρια οὐκ 
ἄνευ τινὸς Θείας βουλήσεως. ὅθεν καὶ ὁ Λέων dg 
Θεὺς θρησκεύεται, καὶ μέροὸ τι τῆς ἀὐγύπτου, ὃ 
26 καλοῦσι νοµόν, ἐπώνυμον ἔχει 4εοντοπολίτην, ἄλλο 


2 


1 ὡρολόγοις] ὡροσκόποις malit N coll. Clem. Al. Strom. VI 

k 767 | 8 ὑπουργῶν] ὁὑποπουργῶν al. | καθαρεύει] ἐκαθάρενε 

| 8—248, 4 &xo δὲ — ἐπαμώμενον Euseb. P. E. III 

p. 93C—94C | 11 οὐδὲ Eusebii libri meliores: οὔτε | 14 που 

Eus.: πω οὗ | 14. 15 ἀνθρώπους Eus.: ἀνθρώπου | 16 ἆν- 

κ Eus.: ἀνθρώπου | 29 τὰ ἄγρια] καὶ τὰ ἄλοια. ss. 
oer 
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δὲ Βουσειρίτην, ἄλλο 4υκοπολίτην. τὴν γὰρ ἐπὶ πάντα 
δύναμιν τοῦ θεοῦ.......... διὰ τῶν συννόµων ζώων ὧν 
ἕκαστος τῶν θεῶν παρέσχεν ἐθρήσκευσαν. ὕδωρ δὲ 
καὶ πῦρ σέβονται μάλιστα τῶν στοιχείων, Og ταῦτα 
αἰτιώτατα τῆς σωτηρίας ἡμῶν, καὶ ταῦτα δεικνύντες 
ἐν τοῖς ἱεροῖς, ὥς που ἔτι καὶ νῦν ἐν τῇ ἀνοίξει τοῦ 
ἁγίου Σαράπιδο ἡ δεραπεία διὰ πυρὸς καὶ ὕδατος 
γίνεται, Λείβοντος τοῦ ὑμνωδοῦ τὸ ὕδωρ καὶ τὸ πῦρ 
φαίνοντος, ὁπηνίκα ἑστὼς ἐπὶ τοῦ οὐδοῦ τῇ πατρίῳ 
τῶν Αἰγυπτίων φωνῇ ἐγείρει τὸν Δεόν. ταῦτ οὖν 
σέβονται [τὰ μµέτοχα] καὶ μάλιστα [πλέον] τούτων 
[ἐσέφθησαν] τὰ ὡς ἐπὶ πλέον τῶν ἱερῶν μετέχοντα᾽ 
μετὰ ταῦτα δὲ πάντα τὰ (oa, ἐπεὶ καὶ ἄνθρωπον 
σέβονται κατὰ ᾿4ναβιν κώµην. ἐν fj καὶ τούτω θύεται 
καὶ ἐπὶ τῶν βωμῶν τὰ ἱερεῖα κάεται. ὃ δὲ μετ ὁλί- 
yov φάγοι ἂν τὰ ἴδια αὐτῷ ὡς ἀνθρώπω παρεσκευα- 
σµένα. ὡς οὖν ἀνθρώπου ἀφεκτέον, οὕτω καὶ τῶν 
ἄλλων. ἔτι Ó ἐκ περιττῇς σοφίας καὶ τῆς περὶ τὸ 
Θεῖον δυντροφίας κατέλαβόν τισι τῶν θεῶν προσφιλῆ 


1 Βουσειρίτην] Βουσιρίτην Eus. | ἄἆλλο 4υκοπολίτην]. ἄλλο 
δὲ (vel καὶ ἆλλο) Κυνοπολίτην Eus., ἆλίο δὲ Κυνοπολίτην καὶ 
ἆλλο 4υκοπολίτην coni N | 2 τοῦ θεοῦ om. Eus. | ante διὰ 
τῶν verba quaedam excidisse vidit Β | 8. 4 ὕδωρ δὲ xol Eus.: 
ὕδωρ καὶ | 4 σέβονται Eus.: σέβοντες | μαλιστα] τὰ κάλλιστα 
Eus. | ὡς eden] ὡς ὄντα N | 9 ὁπηνίκα ἑστῶς Eus., ὁπηνύώκ) 
ἂν ἑστῶς Hercher: ὁπηνίκα ἀνεστὼς vel ὁπηνίκα ἐνεστὼς | 
οὐδοῦ] ὁδοῦ mali N | 10 ἐγείρε] ἐγείρῃ cum Eusebii 
libris non nullis et Porphyri cod. 1μ8. ed. Hercher | 
11 σέβονται Eus.: σέβοντες | τὰ µέτοχα delet Hercher || πλέον 
vel πλεῖον Eus., delet Hercher: πλειόνων | 12 ἐσέφθησαν del. 
N | τὰ ὡς Eus: ὡς | 18 μετὰ ταῦτα δὲ] τοναῦτα δὲ Eus. | 
ἐπεὶ Eus.: ἔτι || 14 σέβονται Hercher: σέβουσι | 16 ὁ δὲ Eus.: 
ὃ δ) ] 16 φάγοι ἂν Eus.: φάγοιεν | τὰ ἴδια Eus., τὰ ἰδίᾳ malit 

-N; τά 05 καὶ 16. 17 παρεσκευασµένα Eus.:. παρεσκεύασται | 
17. 18 τῶν oy] τῶν ἄλλων too» N 
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τῶν ζώων τινὰ μᾶλλον ἀνθρώπων, ὡς 'HA(o ἱέρακα, 
σύμπαδαν μὲν τὴν φύσιν ἐξ αἵματος ἔχοντα καὶ πνεύ- 
µατος, οὐκτείροντα δὲ καὶ ἄνθρωπον καὶ κωκύοντα 
ἐπὶ νεκρῷ κειµένω γῆν τε ἐπαμώμενον sig τοὺς ὀφθαλ- 
µούς, ἐν oig τὸ ἡλιακὸν κατοικεῖν πεπιστεύκασι 
φῶς. καὶ Gv μὲν ἐπὶ πλείονα £v κατειληφότες, μετὰ 
δὲ τὸν βίον ἰσχὺν ἔχειν µαντικὴν καὶ εἶναι Λογικώ- 
τατον ἀπολυθέντα τοῦ σώματος καὶ προγνωστικώτατον, 
τελεῖν τε ἀγάλματα καὶ ναοὺς κινεῖν. κάνθαρον δὲ 
ἀμαθὴς μὲν βδελυχθείη ἂν ἀγνώμων ὑπάρχων τῶν 
θείων, ὐγύπτιοι δὲ ἐσέφθησαν ὡς εἰκόνα ἡλίου ἔμ- 
ψυχον. κάνθαρος γὰρ πᾶς ἄρρην καὶ ἀφιεὶς τὸν 9θορὸν 
év τέλµατι καὶ ποιήσας σφαιροειδῆ τοῖς ὀπισθίοις 
ἀνταναφέρει ποσδὶν ὧς ἥλιο, οὐρανόν, καὶ περίοδον 
ἡμερῶν ἐκδέχεται σεληνιακήν. οὕτως δὲ καὶ περὶ 
κριοῦ τι φιλοσοφοῦσιν καὶ ἄλλο τι περὶ κροκοδείλου 
πὲρί τε γυπὸς καὶ ἴβεως καὶ ὅλως καθ’ ἕκαστον τῶν 
ζώων, ὥς ἐκ φρονήσεως καὶ τῆς ἄγαν θεοδοφίας ἐπὶ 
τὸ σέβας ἐλθεῖν καὶ τῶν ζώων. [ἀμαθὴς δὲ ἄνθρο- 
πος οὐδὲ αὐτὸ τοῦτο ὑπώπτευσεν, ὅπως οὐ τῇ κοινῇ 
qood καὶ μηδὲν γινωσκούσῃ παρηνέχθησαν δηλονότι 
καὶ αὐτοὶ δι ἀμαθίαρ ὁδεύσαντεςρ, ὑπερβάντες δὲ τὴν 
τῶν πολλῶν ἄγνοιαν, T πρώτῃ πᾶς ἐντυγχάνει, τὰ 
τοῖς πολλοῖς οὐδενὸς ἄξια αὐτοὶ εἰς σέβας κατηξίω- 
σαν.] προσγέγονε δ᾽ αὐτοῖς οὐχ ἥἧττον τῶν εἰρημέ-10 
ἳ πλείονα] πλεῖστα coni. N | 9 κινεῖν] οἰκεῖν Toup Opusc. 
vol. 8 p. 219 sq. || 9—19 κώνθαρον — τῶν ξώων Euseb. P. E. 
III p. 94 C. D | 10 ἁμαθὴς μὲν Eus.: ἀμαθὴς | 12 καὶ ἀφιεὶς] 
5:5 N | 14 ante verba ὥς ἥλιος οὐρανόν quaedam excidisse 
videntur, cf. Plut. de Iside et Osir. c. 74 et, Horapoll. Hierogl. 
1, 10 | 15 σεληνιακήν Eus.: εὐκοσιοκτὼ σεληνιακήν | 18 ὡς Eus.: 
ο '190--26 ἀμαθὴς --- κατηξίωσαν verba interpolatori tci. 


Ν | 20 οὐ] οὗτοι coni. Β | 25 προσγέγονε λος. πο οσον 
λος 
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vov κἀκεῖνο εἰς πίστιν τοῦ σεβάσµατος [καὶ τὰ ζῷα]. 
τὴν γὰρ. ψυχὴν ἀπολυθεῖδαν τοῦ σώματος κατέλαβον 
παντὺὸς ζώου Λογικήν τε ουσαν καὶ προγνωστικὴν τοῦ 
μέλλοντος καὶ χρηματιστικὴν δραστικήν τε πάντων ὧν 


καὶ ἄνθρωπος ἀπολυθείο. διὸ εὐιότως ἐτίμησαν καὶ 


ὧς οἷόν ví ἐδτιν ἀπέσχοντο αὐτῶν. ΄ πολλοῦ δὲ ὄντος 
Λόγου δι ἣν αἰτίαν διὰ τῶν ζώων οἱ ἰγύπτιοι τοὺς 
θεοὺς ἐσέφθησαν καὶ μείζονος τῆς παρούσης πραγµα- 
τείας, ἀρκεῖ τὰ δεδηλωμένα περὶ αὐτῶν. ἐκεῖνο μέντοι 
οὐ παραπεμπτέον, ὅτι τοὺς ἀποθανόντας τῶν εὖ γεγο- 
νότων ὅταν ταριχεύωσιν, ἰδία τὴν κοιλίαν ἐξελόντες 
καὶ sie κιβωτὸν ἐνθέντες, μετὰ τῶν ἄλλων ὧν δια- 
πράττονται ὑπὲρ τοῦ νεκροῦ, καὶ τὴν κιβωτὸν κρα- 
τοῦντες πρὸς τὸν ἥλιον µαρτύρονται, ἑνὸς τῶν ὑπὲρ 
τοῦ νεκροῦ ποιουµένου λόγον τῶν ταριχευτῶν. ἔστι 
δὲ καὶ ὁ Λόγος, ὃν ἠρμήνευδεν Εὔφαντος ἐκ τῆς 
πατρίου διαλέκτου, τοιοῦτος “ὦ δέσποτα ἥλιε καὶ 
Θεοὶ πάντες οἳ τὴν ζωὴν τοῖς ἀνθρώποις δόντες, 
προσδέξασθέ µε καὶ παράδοτε τοῖς ἀιδίοις θεοῖς σύν- 
οικον. ἐγὼ γὰρ τοὺς θεοὺς οὓς οἱ γονεῖς µοι παρέ- 
δειξαν, εὐσεβῶν διετέλουν 060v χρόνον ἐν τῷ ἐκείνων 
αἰῶνι τὸν βίον εἶχον, τούς τε τὸ σῶμά µου γεννή- 
σαντας ἐτίμων as τῶν τε ἄλλων ἀνθρώπων «οὐδένα) 
οὔτε ἀπέκτεινα οὔτε παρακαταθήκην ἀπεστέρησα οὔτε 
ἄλλο οὐδὲν ἀνήκεστον διεπραξάµην. εἰ δέ τι ἄρα 
κατὰ τὸν ἐμαυτοῦ βίον ἥμαρτον 7| φαγὼν ἢ πιὼν ὧν 
μὴ θεμιτὸν ἦν, οὐ δι ἐμαυτὸν ἥμαρτον, ἀλλὰ διὰ 

, 1 καὶ τὰ [joe verba delet Ν | 14 ἑνὸς τῶν] ἑνός του aut 
évóg coni. N | 16 καὶ ó λόγος] ó λόγος N | ἠρμήνευσεν ed. 
Herch.: ἑρμήνευσεν | 38 οὐδένα addidit Porson in Toup Opusc. 


voL 4 p. 464 | 326 éuavto9] ἑαυτοῦ Meerm., ἐμον N | 
97—245, 1 διά ταῦτα] διὰ τοῦτο N 
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ταῦτα”, δείξας τὴν κιβωτόν, ἐν dj 9 γαστὴρ ἦν. καὶ 
ταῦτα εἰπὼν εἰς τὸν ποταμὸν ἀφίησι, τὸ δὲ ἄλλο 
σῶμα ὥς καθαρὸν ταριχεύει. οὕτως ἀπολογίας δεῖσθαι 
ὠήθησαν πρὸς τὸ θεῖον ὑπὲρ ὧν ἔφαγον καὶ ἔπιον 
5 καὶ διὰ ταῦτα ὑβρίσαι. τῶν δὲ γινωσκοµένων ἡμῖν 11 
Ἰουδαῖοι, πρὶν ὑπ᾿ ᾽Αντιόχου τὸ πρότερον τὰ ἀνήκεστα 
παθεῖν εἰς τὰ νόμιμα τὰ ἑαυτῶν, ὑπό τε Ρωμαίων 
ὕστερον, ὅτε xal τὸ ἑερὸν τὸ ἐν Ἱεροσολύμοις ἑάλω 
καὶ πᾶσι βατὸν γέγονεν oig ἅβατον ἦν, αὐτή τε 7 
10 πόλις διεφθάρη., διετέλουν ποΛλλῶν μὲν ἀπεχόμενοι 
ζώων, ἰδίως δὲ ἔτι καὶ νῦν τῶν Χχοιρίων. τῶν δὲ 
παρ᾽ αὐτοῖς φιλοσοφιῶν τριτταὶ ἰδέαι ἦσαν, καὶ τῆς 
μὲν προϊσταντο Φαρισαῖοι, τῆς δὲ Σαδδουκαϊΐοι, τῆς 
δὲ τρίτης, 9] καὶ ἐδόκει δεμνοτάτη εἶναι, ᾿Εσσαῖοι. 
16 οἱ οὖν τρίτοι τοιοῦτον ἐποιοῦντο τὸ πολίτευμα, dg 
πολλαχοῦ Ἰώσηπος τῶν πραγματειῶν ἀνέγραψεν, καὶ 
γὰρ iv τῷ «δευτέρω tijg Ἰουδαϊκῆς ἱστορίαο, ἣν δι 
ἑπτὰ βιβλίων συνεπλήρωσεν, καὶ ἐν τῷ ὀκτωκαιδεκάτω 
τῆς ἀρχαιολογίας, ἣν διὰ εἴκοσι βιβλίων ἐπραγματεύ- 
20 Gero, καὶ ἐν τῷ δευτέρω τῶν πρὸς τοὺς Ἕλληνας, 
εἰσὶ δὲ δύο τὰ βιβλία. εἰσὶ τοίνυν οἱ Ῥσσαῖοι Ἴου- 
δαῖοι μὲν τὸ γένος, φιλάλλήλοι δὲ καὶ τῶν ἄλλων 


ὅ ὑβρίσαι] ὕβρισαν Fogerolles. dissentit Bernays, qui non 
nulla excidisse hoc loco arbitratur | 11 χοιρίων] χοιρείων κρεῶν 
aut χοίρων» N | τῶν δὲ Mm: τῶν τε ed. pr. | 16. 17 καὶ γὰρ] 

µέμνητο αὐτῶν vel tale quid excidisse coni. lj | 17 ἐν τῷ δευ- 
τέρῳ τῆς Ἰουδαϊκῆς ἱστορίας] de bello Iud. II, 8. unde desumpta 
sunt quae statim afferuntur | 18. 19 ἐν τῷ ὁμτωκαιδεκάτῳ τῆς 
ἀρχαιολογίας] Archaeol XVIII, 1, 2—85 | 20 τῶν πρὸς N: τῷ 
πρὸς | πρὸς τοὺς Ἕλληνας] de titulo operis quod κατα. Απίωνος 
inscribi solet cf. Bernays p. 154sq. ceterum 186600 in opere trium 
sectarum Iudaicarum mentio nunc desideratur | 291—251, 5 εἰσὶ 
τοίνυν — ἀστοχοῦσι] cf. Ioseph. de bello Iud. IL, &, 4—*3*3. ὃς 
Euseb. P. E. IX p. 404 D—401 D|2À "Ecco, Esev9V Ss. 
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πλέον. οὗτοι τὰς μὲν ἡδονὰς dg καχίαν ἀποστρέφον- 
ται, τὴν δὲ ἐγκράτειαν καὶ τὸ μὴ τοῖς πάθεσιν ὕπο- 
πίπτειν ἀρετὴν ὑπολαμβάνουσι. καὶ γάμου μὲν παρ᾽ 
αὐτοῖς ὑπεροψία, τοὺς δὲ ἀλλοτρίους παῖδας ἐκλαμ- 
βάνοντες ἁπαλοὺς ἔτι πρὸς τὰ µαθήµατα, συγγενεῖς 
ἡγοῦνται καὶ τοῖς ἤθεσιν ἑαυτῶν ἐντυποῦσιν., τὸν μὲν 
yauov καὶ τὴν ἐξ αὐτοῦ διαδοχἠν ovx ἀναιροῦῖντες. 
τὰς δὲ τῶν γυναικῶν ἀσελγείας φυλαττόμενοι κατα- 
φρονηταὶ δὲ πλούτου. καὶ θαυμάσιον παρ᾽ αὐτοῖς τὸ 
κοινωνικόν, οὐδ᾽ ἔστιν εὑρεῖν κτήσει τινὰ παρ αὐτοῖς 
ὑπερέχοντα. νόμος γὰρ τοὺς εἰς τὴν αἴρεσιν εἶσιόν- 
τας δηµεύειν τῷ τάγματι τὴν οὐσίαν, ὥστε ἐν ἅπασι 
µήτε πενίας ταπεινύτητα φαίνεσθαι μηθ ὑπεροχὴν 
πλούτου, τῶν Ó' ἑκάστου κτημάτων ἀναμεμιγμένων 
µίαν ὥσπερ ἀδελφοῖς ἅπασιν οὐσίαν εἶναι. κηλῖδα δὲ 
ὑπολαμβάνουσιν τοῦλαιον, κἂν ἀλειφθῃῇ τις ἄκων, 
σµήχεται τὸ σώμα τὸ γὰρ αὐχμεῖν ἐν καλῷ τίθενται, 
Λευχειμονεῖν τε διὰ παντός. λχειροτονητοὶ δὲ oí τῶν 
κοινών ἐπιμεληταέ, καὶ αἱρετοὶ πρὸς ἁπάντων εἰς τὰς 
χρείας ἕκαστοι. µία δὲ ovx ἔστιν αὐτῶν πόλις, ἀλλ᾽ 
ἓν ἑκάστῃη κατοικοῦσι πολλοί. καὶ τοῖς ἑτέρωθεν ἤκουσιν 
αἱρετισταῖς ἀναπέπταται τὰ παρ αὐτοῖς, καὶ οἱ πρῶ- 
τον ἱδόντες εἰδίασιν ὥσπερ συνήθεις. διὸ οὐδὲν ἐπι- 


2 
6 τοῦ ἦθεσιν ἑαυτῶν] τοῖς ἤθεσι τοῖς ἑαυτῶν los. | 10 xo.wa- 
φητικόν Ios. $ 5 | 15 δὲ additum ex Ios. et. Eus. p. 405 A 
* ἀλειφθῇ Eun, ἁλιφῇ Dos: ἀλειφῆ | 18. 19 oí τῶν κοινῶν 


- 
ws | 21 κατοικοῦσι Ios. $ 4: μετοικοῦσι | 22 αἱρετισταῖς Ios, 
goes! iei αἱρεσιώταις | τὰ παρ᾽ αὐτοῖς los. (qui ὁμοέως 


5 


10 
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κομιξόμενοι ἀποδημοῦσιν ἀναλωμάτων ἕνεκα. οὔτε δὲ 
ἐσθῆτα οὔτε ὑποδήματα ἀμείβουσιν πρὶν διαρραγῆναι 
πρότερον παντάπασιν ἢ δαπανηθῆναι τῷ χρόνω. οὐδ᾽ 
ἀγοράξουσίν τι οὐδὲ πωλοῦσιν, ἀλλὰ τῷ χρῄζοντι δι- 
δοὺς ἕκαστορ τὰ παρ᾽ ἑαυτοῦ τὸ παρ ἐκείνου χρήσι- 
μον ἀντικομίξεται. καὶ χωρὶς δὲ τῆς ἀντιδόδεως ἀκώ- 
Άυτος ἡ µετάληψις αὐτοῖς παρ ὧν ἂν ἐθέλωσιν. πρός 12 
γε μὴν τὸ θεῖον ἰδίως εὐσεβεῖο. πρὶν γὰρ ἀνασχεῖν 
τὸν ἤλιον οὐδὲν φθέγγονται τῶν βεβήλων, πατρίους 
δέ τινας εἰς αὐτὸν εὐχάς, ὥσπερ {κετεύοντες ἀνατεῖλαι. 
μετὰ ταῦτα πρὸς ἃς ἕκαστοι τέχνας ἴδαδιν ὑπὸ τῶν 
ἐπιμελητῶν ἀφίενται, καὶ µέχρι πέµπτης ὥρας ἐργασά- 
µενοι συντόνως ἔπειτα πᾶἄλιν εἰς £v ἀθροίζονται χωρίον, 
ζωσάμενοί τε σκεπάσµασι Λινοῖς οὕτως ἀπολούονται 
τὸ σῶμα φυχροῖς ὕδασι, καὶ μετὰ ταύτην τὴν ἀγνείαν 
εἰς ἴδιον οἴκημα συνίασιν, ἔνθα μηδενὶ τῶν ἕτερο- 
δόξων ἐπιτέτραπται παρελθεῖν  αὐτοί τε καθαροὶ καθᾶ- 
περ εἰς ἅγιόν τι τέμενος παραγίνονται τὸ δειπνητή- 
ριον. καθισάντων δὲ μεθ ἠσυχίαςρ ὃ μὲν σιτοποιὸς 
ἐν τάξει παρατίθησιν ἄρτους, 0 δὲ µάγειρος ἓν ἀγγεῖον 
ἐξ ἑνὸς ἐδέσματος ἑκάστῳω. προκατεύχεται δ᾽ ὁ ὑερεὺς 
τῆς τροφῆς ἁγνῆς οὔσης καὶ καθαρᾶς, καὶ γεύσασθαέ 
τινα πρὶν τῆς εὐχῆς ἀθέμιτον ἀριστοποιησάμενος δ᾽ 
ἐπεύχεται πάλιν, ἀρχόμενοί τε xal παυόµενοι γεραί- 
ρουσι τὸν Θεόν. ἔπειθ) dg ερὰς καταθέµενοι τὰς 


2 ἐσθῆτας Ios. | 5 τὰ Ios. et Eus.: τὸ | παρ᾽ ἑαυτοῦ vel παρ᾽ 
αὐτοῦ Ios.: παρ᾽ ἑαυτῷ | 6 καὶ χωρὶς δὲ Ios., καὶ χωρὶς Eus. p. 406 C: 
χωρὶς δὲ | 7 ἐθέλωσι Eus., ἐθελήσωσε 108.: θέλωσιν | 12 ἀφίεν- 
ται ed. Herch., διαφίενται Ios. $ 6, ἀφεῖνται Eus.: [έναι ἀφίενται | 





14 σκεπάσµασι Λινοῖς los., σκεπάσµασιν Eus: σχέπασι λινοῖς 
98 τινα los. et Eus. p. 40ὔ D: τινι | ἀριστοποιησάμενος 108. e 
Eus.: ἀριστοποιησαμένοις 
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ἐσθητας πάλιν ἐπ᾽ ἔργα µέχρι δείλης τρέπονται. δει- 
πνοῦσι ὃ᾽ ὑποστρέψαντες ὁμοίως, συγκαθεζοµένων τῶν 
ξένων, sí τύχοιεν αὐτοῖς παρόντες. οὔτε δὲ κραυγή 
ποτε τὸν οἶκον οὔτε θόρυβος µιαίνει, τὰς δὲ λαλιὰς 
ἐν τάξει παραχωροῦσιν ἀλλήλοις, καὶ τοῖς ἔξωθεν ὣς ὅ 
µυστήριόν τι φρικτὺν 3| τῶν ἔνδον σιωπή καταφαί- 
νεται. τούτου Ó αἴτιον ἡ διηνεκἠς νῆψις καὶ τὸ µε- 
τρεῖσθαι παρ αὐτοῖς τροφὴν καὶ ποτὸν µέχρι xóQov. 
τοῖς δὲ ζηλοῦσι τὴν αἴρεσιν οὐκ εὐθὺς v πάροδος, 
ἆλλ᾽ ἐπ ἐνιαυτὸν ἔξω µένοντι τὴν αὐτὴν ὑποτίθενται 10 
δίαιταν, ἀξινάριόν τε καὶ περίζωµα δόντες καὶ Λλευχὴν 
ἐσθητα. ἐπειδὰν δὲ τούτω τῷ χρόνω πεῖραν ἐγκρα- 
τείας ÓQ, πρόσεισι μὲν ἔγγιον τῇ διαίτῃ καὶ καθα- 
ρώτερον τῶν πρὸς ἄγνείαν ὑδάτων µεταλαμβάνει, παρα- 
λαμβάνεται δὲ εἰς τὰς συμβιώσεις οὐδέπω' μετὰ γὰρ 15 
τὴν τῆς καρτερίας ἐπίδειξιν δυσὶν ἄλλοις ἔτεσιν τὸ 
ἦθος δοκιµάξεται, καὶ φανεὶς ἄξιος οὕτως εἰς τὸν 
13 ὅμιλον ἐγκρίνεται πρὶν δὲ τῆς κοινῆς ἄφασθαι τρο- 
φῆς, ὄρκους αὐτοῖς ὄμνυσι φρικώδεις, πρῶτον μὲν 
εὐσεβήσειν τὸ θεῖον, ἔπειτα τὰ πρὸς ἀνθρῶώπους δίκαια 90 
φυλάξειν καὶ μήτε χατὰ γνῶμην βλάψειν τινὰ μήτ ἐξ 
ἐπιτάγματος, µισήσειν δὲ ἀεὶ τοὺς ἀδίκους καὶ συνα- 
γωνιεῖσθαι τοῖς δικαίοις, τὸ πιστὸν πᾶσι μὲν παρέξειν, 
μάλιστα δὲ τοῖς κρατοὺῦσιν οὐ γὰρ δίχα Θεοῦ περι- 


1. 2 δειπνοῦσε los. et Eus. p. 406 A: πίνουσι | 3 αὐτοῖς 
οἱ Eus.: αὐτοῖσι | οὔτε δὲ πρανγή] οὐδὲ κραυγή los. 
.. los. e& Eus.: o9 θόρυβος | µιαίνει] μολύνει 
ως à sosra], δὲ v τούτῳ Eus. p. 406 B | 13 αρόσεισι 


n) 


: αρόσεισιν | 18. 14 καθαρωτέρων Ios. | 17 δοκι- 

los. e Eus: κοµίζεται | 21 φυλάξειν Ios. et Eus. 

E wet ; διαφυλάξει» | 13. 38 ουναγωνιεῖσθαι Ios., συναδικεῖ- 
^Pes Eus: evrayasizteDo, 
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γίνεσθαί τινι τὸ ἄρχειν. x&v αὐτὸς Goxn, μηδεπώποτε 
ἐξυβρίσαι sig τὴν ἐξουσίαν, μηδὲ ἐσθῆτι ἤ τινι πλείονι 
κόσµῳ Tovg ὑποτεταγμένους ὑπερλαμπρύνεσθαι, τὴν 
ἀλήθειαν ἀγαπᾶν sl καὶ τοὺς φευδοµένους προβάΛ- 
Λλεσθαι χεῖρας κλοπῆς καὶ ψυχὴν ἀνοσίου κέρδους 
καθαρὰν φυλάξειν καὶ µήτε κρύψειν τι τοὺς αἱρε- 
τιστὰς pO. ἑτέροι αὐτῶν τι μηνύσειν, x&v μέχρι 
Θανάτου τις βιάζηται. πρὸς δὲ τούτοις ὄμνυσι μηδενὶ 
μὲν μεταδοῦναι τῶν δογμάτων ἑτέρως ἢ ὡς αὐτὸς 
παρέλαβεν, ἀφέξεσθαι δὲ Λῃστείας, καὶ συντηρήσειν 
ὑμοίως τά τε τῆς αἱρέδεως αὐτῶν βιβλία καὶ τὰ τῶν 


:ἀγγέλων ὀνόματα. τοιοῦτοι μὲν οἱ ὄρκοι οἱ δ᾽ ἁλόντες 


1ὔ 


20 


καὶ ἐκβληθέντε, κακῷ µόρῳ φθείρονται. τοῖς γὰρ 
ὕρκοις καὶ τοῖς ἔθεσιν ἐνδεδεμένοι οὐδὲ τῆς παρὰ 


τοῖς ἄλλοις τροφῆς δύνανται μεταλαμβάνειν, ποηφα- 


γοῦντες δὲ καὶ Λιμῶ τὸ σῶμα διαφθειρόµενοι ἀπόλ- 
λυνται. διὸ «δὴ πολλοὺς ἐλεήσαντες ἐν ταῖς ἐσχάταις 
ἀνάγκαις ἀνέλαβον, ἱκανὴν τιµωρίαν δεδωκέναι νοµί- 
ξοντες ἐπὶ τοῖς ἁμαρτήμασι τὴν µέχρι θανάτου βάσα- 
vov. τὴν δὲ σκαλίδα διδόασι τοῖς µέλλουσιν αἱρετι- 
σταῖς, ἐπεὶ καὶ αὐτοὶ ἄλλως οὐ Θακεύουσιν ἢ βόθρον 
ὀρύξαντες εἰς βάθος ποδιαῖον, περικαλύψφαντές τε 
Θοἱματίω, cg μὴ ταῖς αὐγαῖς ἐνυβρίξειν τοῦ θεοῦ. 


1 τινι Ios, et Eus.: τισι | µηδεπώποτε] μηδέ ποτε quidam Eus. 
libri | 2 ἐξυβρίσαι] ἐξυβρίξειν Ios. [ μηδὲ Ios. et Eus.: μὴ | πλείονι 
Ios.: πλέονι || 4. 5 προβάλλεσθαε] ἐλέγχειν προβάλλεσθαι los. | 
7 ἑτέροις ed. pr. ut Ios. et Eus. p. 406 D: ἑταίροις Mm | 18 κα 
ἐκβληθέντες Eus.: καὶ of ἐκβληθέντες || 18 ἀνάγκαις] ἀναπνοαῖς 
Ios. | ἀνέλαβον Ios. $ 8 et Eus. p. 407 A: ἔλαβον ||22 περικαλύφαντές — 
τε] xol περικαλύψαντες Ios. 8 9, περικαλύψαντες Eus. p. 407 B 
28 urnas Θοιµάτιον Ios, Θοιμµατίων vel θοιµατίω Eus. 
ταῖς αὐγαῖς Eus., τὰς αὐγὰς los.: ταῖς αὐταῖς || ἐνυβρίζεινὶ ὁθοί- 
ζοιεν 198. | τοῦ θεοῦ Ios. et Ἐπβδ.: τοὺς Seoos 
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τοδαύτη δ᾽ ἐδτὶν αὐτῶν v Λιτότης 7] περὶ τὴν δίαιταν 
καὶ ὀλιγότης, Oc τῇ ἑβδομάδι μὴ δεῖσθαι κενώσεως, 
ἣν τηρεῖν εἰώθασιν εἰς ὕμνους τῷ δεῷ καὶ εἰς ἀνά- 
παυσιν. ἐκ δὲ τῆς ἀσκήσεως ταύτης τοσαύτην πεποί- 
ηνται τὴν καρτερίαν, ὥς στρεβλούμενοι καὶ Avyi£ó- 
µενοι καὶ καόµενοι καὶ διὰ πάντων ὁδεύοντες τῶν 
βασανιστηρίων ὀργάνων, ἵν ἢ βλασφηµήσωσι τὸν 
νοµοθέτην 5 φάγωσέ τι τῶν ἀσυνήθων, οὐδέτερον 
ὑπομένειν. διέδειξαν δὲ τοῦτο ἐν τῷ πρὸς Ῥωμαίους 
πολέμω, ἐπεὶ οὐδὲ κολακεῦσαι τους αἰκιξομένους 1| 
δακρῦσαι ὑπομένουσι, μειδιῶντες ὃ᾽ ἐν ταῖς ἀλγηδόσι 
καὶ κατειρωνευόµενοι τῶν τὰς βασάνους προσφερόν- 
των εὔθυμοι τὰς ψυχὰς ἠφίεσαν, Gg πάλιν κομιού- 
µενοι καὶ γὰρ ἔρρωται παρ᾽ αὐτοῖς ἦδε ἡ δόξα, 
φθδαρτὰ μὲν εἶναι τὰ σώματα καὶ τὴν ὕλην οὐ µόνι- 
μον αὐτῶν, τὰς δὲ ψυχὰς ἀθανάτους ἀεὶ διαµένειν, 
καὶ συµπλέκεσθαι μὲν ix τοῦ Λεπτοτάτου φοιτώσας 
αὐθέρος ῥύμῃ φυσικῇ κατασπωµένας ἐπειδὰν δὲ ἀἆνε- 
θῶσι τῶν κατὰ σάρκα δεσμῶν, oiov δὴ μακρᾶς Óov- 
λείας ἀπηλλαγμένας, τὀτε χαέρειν καὶ µετεώρους φέρε- 
ὅθαι. ἀπὸ δὲ τῆς τοιαύτης διαίης καὶ τῆς πρὸς 


2 τῷ παρ) αὐτοῖς σαββάτῳ. : 
12 μεγαλοφρονοῦντες, ὑποκρινόμενοι' νῦν δὲ προσποιού- 
μενοι. 


1 τοσαύτη δ᾽ Eus.: τοσαύτη μὲν | 2 τῇ ἑβδομάδι] ἐν τῇ 
ἑβδομάδι Eus., ἐν ἑβδομάδι Dorville in Charit. IV, 2 | 3 εἰς 
ὕμνους Eus. τες τους ὄμνους | 5 τὴν καρτερίαν] καρτερίαν 
Eus. | 7 ἵνα .ἢ los. ϐ 10, ἓν᾽ ἢ Eus.: 5 | 8 φάγωσέ τι los. et 


Eus.: φάγωσι | 11 δακρῦσαι Eus. p. 40160: δακρύσαι | 16 αὐτῶν] 


αὐτοῖς Ios. 8 11 | 18 ῥύμῃ φυσικῇ udis µά ὥσπερ εἰρκταὶῖς 
τοῖς σώμασιν ἴυγγέ τινι φυσικῇ κατασπωµέναρ Los. cf. Bernays 
p. 26| 21—251, 6 ἀπὸ — ἀστοχοῦσιν Cyrill. c. Iul. V p. 180B ll 
21 ἀπὸ δὲ] ἀπὸ δὴ Eus. p. 407 D 
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αλήθειαν καὶ τὴν εὐσέβεαν ἀδκήσεως εἰκότως ἐν 
αὐτοῖς πολλοὶ o? καὶ τὰ μέλλοντα προγινώσκουσιν, 
Gs ἂν βίβλοις [εραῖς καὶ διαφόροις ἀγνείαις καὶ προ- 
φητῶν ἀποφθέγμασιν ἐμπαιδοτριβούμενοι. σπἄνιον 
δὲ εἴ ποτε dv ταῖς προαγορεύσεσιν ἀστοχοῦσιν. 
τοιοῦτο μὲν τὸ τῶν Ἔσσαίων παρὰ τοῖς Ἰουδαίοις 


τάγμα. πᾶσί γε μὴν ἀπηγόρευτο ὑδὸς ἐσθίειν ἢ ἰχθύων 14 


τῶν ἀφολιδώτων, ἃ σελάχια καλοῦσιν Ἕλληνες, ἤ τι 
τῶν μωνύχων ζώων. ἀπηγόρευτο δὲ καὶ μηδὲ τὰ 
ἱκετεύοντα καὶ olov προσφεύγοντα ταῖς οὐἰκίαις ἆναι- 
ρεῦν, οὐχ ὅτι μὴ ἐσθίειν. οὐδὲ νεοττοῖς ἐπέτρεψεν ὁ 
νομοθέτης τοὺς γονέας συνεξαιρεῖν, φείδεσθαι δὲ 
[κελεύει] xov τῇ πολεµία τῶν συνεργαξοµένων toov 
καὶ μὴ φονεύειν. καὶ οὐκ ἐφοβήθη μὴ πΛληθῦναν τὸ 
γένος τῶν μὴ θυοµένων ζώων λιμὸν ἐργάσηται τοῖς 
ἀνθρῶποις δει γὰρ πρώτον μὲν ὅτι τὰ πολυτόκα 


. ὀλιγοχρθόνια, ἔπειτα Og πολὺ τὸ ἀπολλύμενον, ὅταν 


20 


2b 


μὴ τύχη τῆς ἐξ ἀνθρώπων ἐπιμελείας, καὶ µην καὶ 
ὅτι ἔστιν ἄλλα ζῶα ἃ τῷ πληθύνοντι ἐπιτίθεται. 
τεκµήριον δέ, ὅτι πολλῶν ἀπεχόμεθα, olov σαυρῶν, 
σκωλήκων, μυῶν, ὄφεων, κυνῶν, καὶ ὅμως οὐ δέος 
μὴ ἐκ τῆς ἀποχῆς Λλιμώττοντες διαφθαρῶμεν πληθυ- 
νόντων. ἔπειτα οὗ ταὐτὸν τὸ ἐσθίειν τῷ φονεύειν, 
ἐπεὶ καὶ τούτων ἀναιροῦντερ τὰ πολλὰ οὐδενὸς ἔτι 


9 ὅτι ἐκ τῆς ἀρίστης διαγωγῆς τὸ προφητεύει». 


1 τὴν εὐσέβειαν] εὐσέβειαν Cyr. | 4. b. σπάνιον δὲ ei ποτε 
Ios. $ 12, σπάνιον δὲ Cyr., σπάνιον δὲ ei Eus.: σπάνιον μέντοι || 
6 ἀστοχοῦσι] ἀστοχήσουσιν los.|| 9 ἀπηγόρευτο Hercher: ἀπηγο- 
ρεύετο | 9—14 τα ἰἱκετεύοντα — φονεύειν] desumpta haec esse 
ex loseph. c. Apion. II, 29 docuit Bernays p. 158 | 13 κελεύει 
om. Ios. || 16 πολυτόκα N: πολύτοκα xol [| 22. 98 πληθυνόντων ed. 
Herch., πληθυναάντων malit N: πΛληθυόντων | 25 ἀρίστης] Λιτῆς Ν 
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15 yevousQ9e. καὶ μὴν καὶ τοὺς Σύρους ἱστοροῦσι τὸ 
παλαιὸν ἀπέχεσθαι τῶν ζώων καὶ διὰ τοῦτο μηδὲ τοῖς 
Θεοῖς Θύειν, ὕστερον δὲ 9ῦσαι μὲν sig ἀποτροπήν 
τινων κακῶν, αὐτοὺς δὲ μηδὲ ὕὅλως προσίεσθαι τὴν 
σαρκοφαγίαν. προϊόντος δὲ τοῦ χρόνου, cog φηδὶ ὅ 
Νεάνθης ὁ Κυζιωκηνὸς καὶ ᾿4σκληπιάδης 0 Κύπριος, 
κατὰ Πυγμαλίωνα τὸν γένει μὲν Φοίνικα, βασιλεύ- 
σαντα δὲ Κυπρίων, τὴν δαρκοφαγίαν παραδεχθῆναι ἐκ 
τοιαύτης παρανοµίας. Λέγει δὲ ὁ ᾿4σκληπιάδης ἐν τῷ 
περὶ Κύπρου καὶ Φοινίκης ταῦτα. τὸ μὲν γὰρ πρῶ- 10 
τον οὐκ ἐθύετο τοῖς θεοῖς οὐδὲν ἔμψυχον, ἆλλ᾽ οὐδὲ 
νόμος ἦν περὶ τούτου διὰ τὸ νόµω φυσικῷ κεκωλῦ- 
σθαι ὑπὸ δέ τινας καιροὺς πρῶτον ἱερεῖον 9ῦσαι 
µυθεύονται, ψυχὴν ἀντὶ ψυχῆς αἰτουμένους, εἶτα vov- 
του γενοµένου ὁλοκαυτίζειν τὸ τυθέἐν. ὕστερον δέ 15 
ποτε φλεγοµένου τοῦ ἱερείου πεσεῖν σάρκα εἰς γῆν, 
ἦν ἀνελόντα τὸν ἱερέα καὶ κατακαιόµενον ἀβουλήτως 
προσαγαγεῖν τῷ στόµατι τοὺς δακτύλους, ἀκούμενον 
τὴν κατάκαυσιν. γευσάµενον δὲ τῆς κνίσσης ἐπιθυ- 
µῆσαι καὶ μὴ ἀποσχέσθαι, ἀλλὰ καὶ τῇ γυναικὶ µετα- 90 
δοῦναι. γνόντα δὲ τοῦτο τὸν Πυγμαλίωνα αὐτόν τε 
καὶ τὴν γυναῖκα κατὰ κρημνῶν ἀφεῖναι, ἑτέρω δὲ τὴν 
Γερωσύνην παραδοῦναι, ὃς οὐ πολλοῦ χρόνου διαλι- 
πύντος τὴν μὲν αὐτὴν θυσίαν ἔτυχε ποιούµενος, ὅτι 
δὲ τῶν αὐτῶν κρεῶν ἔφαγεν, ταῖς αὐταῖς ἐκείνω Gvu- 25 
φοραῖς περιέπιπτεν. ἐπὶ πλέον δὲ τοῦ πράγματος 


8 δὲ Κυπρίων ed. pr.: δὲ καὶ κπυπρίων Mm | 19. 18 xexo- 
Λῦσθαι C. Mueller Fragm. Hist. vol. ὃ p. 10: πεκωλύσθαι | 
18 τινας καιροὺς] τινος καιροῦ coni. E | 14 αἰτουμένους] eítov- 
µενοι vel ἀλλαττόμενοι coni. N | 28. 94 διαλιπόντος N: διαλεί- 
ποντος | 24. 26 ὅτι δὲ Hercher: ὅστις δὲ | 26 περιέπιπτεν] 
περιέπεσεν N ] 
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προβαίνοντος xal τῶν ἀνθρώπων τῇ θυσία yoou£vov 

καὶ διὰ τὴν ἐπιθυμίαν οὖκ ἀπεχομένων, ἀλλὰ τῆς 

σαρκὸς ἁπτομένων, οὕτως ἀποστῆναι τοῦ κολάζειν’. 

τὸ μέντοι τῶν ἰχθύων ἀπέχεσθαι ἄχρι τῶν Μενάν- 
5 ὃρου χρόνων τοῦ κωμικοῦ διέµεινεν λέγει γάρ᾽ 


παράδειγµα τοὺς Σύρους Λάβε’ 
ὅταν φάγωσ᾽ ἰχθὺν ἐκεῖνοι διά τινα 
αὑτῶν ἀκρασίαν, τοὺς πόδας καὶ τὴν γαστέρα 
οἰδοῦσιν, ἔλαβον σακίον, εἶτ᾽ εἰς τὴν 600v 
10 ἐκάθισαν αὐτοὺς ἐπὶ κόπρου καὶ τὴν θεὺν 
ἐξιλάσαντο τοῦ ταπεινῶσαι σφόδρα. 


παρά γε μὴν τοῖς Πέρσαις oí περὶ τὸ θεῖον σοφοὶ 16 
καὶ τούτου Δεράποντες μάγοι μὲν προσαγορεύονται’ 
τοῦτο γὰρ δηλοῖ κατὰ τὴν ἐπιχώριον διάλεχτον Ó ud- 
16 ος οὕτω δὲ µέγα καὶ σεβάσμιον γένος τοῦτο παρὰ 
Πέρσαις νενόµισται, ὥστε καὶ «{αρεῖον τὸν Ὑστάσπου 
ἐπιγράψαι τῷ µνήµατι πρὸς τοῖς ἄλλοις ὅτι καὶ µα- 

m / , , A e 

γικῶν γένοιτο διδάσκαλος. διῄρηντο δὲ οὗτοι εἰς 
γένη τρία, àg φησὶν Εύβουλος 0 τὴν περὶ vov Μίθρα 
90 ἱστορίαν ἐν πολλοῖς βιβλίοις ἀναγράψας, ὧν οἱ πρῶτοι 
καὶ Λλογιώτατοι ovr ἐσθίουσιν ἔμψυχον οὔτε φονεύ-. 
ουσιν, ἐμμένουσι δὲ τῇ παλαιᾷ τῶν ζώων ἀποχῇ οἱ 
δὲ δεύτεροι χρῶνται μέν, οὐ μέντοι τῶν ἡμέρων ζώων 
3 οὕτως coni. Rhoer, οὕτω δὴ C. Mueller: οὐκ | 7 φάγωσ᾽ 
Porson in Toupii Opusc. το]. 4 p. 471: φαάγωσιν | 8 αὐτῶν 
nescio quis: αὐτῶν | τοὺς πόδας] vro πόδε Lipsius. minus pro- 
babiliter τοὺς πόδας καὶ γαστέρα ed. Valent. | 9 ἔλαβον Sca- 
liger: εἶτ᾽ ἔλαβον | σακίον Porson in Dobr. Aristoph. p. 115: 
cowxéov | 10 αὐτοὺς Toup Opusc. vol. 2 p. 149: αὐτοὶ | 11 τοῦ 
πο. τοῦ τεταπεινῶσθαι coni. Heringa, κώτα πεινῶσιν 
(vel xdv! ἐπείνησαν) Ν | 19. ὡς φησὶν Ἑὔβουλος Canter cum 


Hieronym. adv. Iovian. 2, 14: ὥς φησὶ Σύμβουλος Ἰ ὁ τὴν περὶ 
N: 0 περὶ τῆς LAps., ὃ περὶ τὴν al.| 20 ἱστορίας Lips. 
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τι ατείνουσιν᾽ ov0 οἱ τρίτοι ὁμοίως τοῖς ἄλλοις dg- 
ἄπτονται πάντων ᾽ καὶ γὰρ δόγμα πάντων ἐστὶ τῶν πρῶ- 
των τὴν μετεμφύχωσιν εἶναι, 0 καὶ ἐμφαίνειν ἑοίκασιν 
ἐν τοῖς τοῦ ἸΜίθρα µυστηρίοι. τὴν γὰρ κοινότητα 
ἡμῶν τὴν πρὸς τὰ ζῴῷα αὐνιττόμενοι διὰ τῶν ζώων ὅ 
ἡμᾶς µηνύειν εἰώθασιν' os τοὺς μὲν μετέχοντας τῶν 
αὐτῶν ὀργίων µύστας Λλέοντας καλεῖν, τὰς δὲ γυναῖκας 
Λεαίνας, τοὺς δὲ ὑπηρετοῦντας κόρακας. ἐπί τε τῶν 
πατέρων . . . ἀετοὶ γὰρ καὶ ἱέρακεο οὗτοι προόαγο- 
ρεύονται. ὃ τε τὰ Λεοντικὰ παραλαμβάνων περιτίθε- 10 
ται παντοδαπὰς ζώων µορφάς «ὧν τὴν αὐτίαν ἀποδι- 
δοὺς Πάλλας ἐν τοῖς περὶ τοῦ Μίθρα τὴν κοινὴν 
φησὶ φορὰν οἴεσθαι, ὥς πρὸς τὴν τοῦ ζωδιακοῦ κύκλου 
ἀποτείνειν' τὴν δὲ ἀληθινὴν ὑπόληφιν καὶ ἀκριβῆ 
περὶ τῶν ἀνθρωπίνων ψυχών αἰνίττεσθαι, dg παντο- 15 
δαποῖς περιέχεσθαι σώμασι λέγουσι. καὶ γάρ 4ατίνων 
τινὰς τῇ σφῶν διαλέκτω ἄπρους καὶ σκώπρους Λλασού- 
ρους τε καὶ µερούλους καλεῖν. καὶ θεοὺς δὲ τούτους 
δημιουργοὺς οὕτω προσηγόρευσαν' τὴν μὲν ᾿άρτεμιν 
λύκαιναν, τὸν δὲ λιον σαῦρον, Λέοντα, δράκοντα, 20 
Γέρακα, τὴν δ᾽ ᾿Εκάτην ἵππον, ταῦρον. Λέαιναν, κύνα. 
τῆς δὲ Φερρεφάττης παρὰ τὸ φέρβειν τὴν φάτταν 
φασὶν οἱ πολλοὶ τοὔνομα τῶν θεολόγων. ἱερὸν γὰρ 
αὐτῆς ἡ φάττα. διὸ καὶ αἱ τῆς Μαίας [έρειαι ταύτην 
αὐτῇ ἀνατιθέασι. Mota δὲ ἡ αὐτὴ τῇ Φερσεφόνῃ ὡς 95 
2. ὃ πάντων ior) τῶν πρώτων] ἐστὶ τῶν πρώτων Hercher 
πάντων ioc τὸ πρῶτον N | 8 εἶναι, ὃ καὶ ed. pr.: εἶναι' 0 
καὶ εἶναι ὃ ed, 8 λεαίνας Felicianus: ῥαένας | 9 post πατέρων 
excidisse non nulla vidit Hercher, cf. Bernays p. 166 || 18. 14 ὡς 
πρὸς — ἀποτείνειν verba nondum sanata | 17 σκώπρους Aa- 
σούρσους σκορπίους οὔρσους.τε Felicianus | 18 τούτους] 


τε 
χουῦς CODi » [ 20 σαῦρον] ταῦρον Felicianus | 22 Φερρεφάττης 
ed. Hercher: Φερεφώττης | 26 περσεφόνῃ Meerm. 


10 


16 


20 
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ἂν μαῖα καὶ τροφὸς οὖσα' χθονία γὰρ T 960g καὶ 
4ημήτηρ ἡ αὐτή. καὶ τὸν ἀλεκτρυόνα δὲ ταύτῃ ἀφιέ- 
ρωσαν. διὸ καὶ ἀπέχονται οἱ ταύτης µύσται ὀρνίθων 
ἐνοικιδίων. παραγγέλλεται γὰρ καὶ ἘΕλευσῖνι ἀπέχε- 
σθαι κατοικιδίων ὀρνίθων καὶ ὑχθύων καὶ κυάµων 
ῥοιᾶς τε καὶ μήλων, καὶ ἐπ logo µεµίανται τό vt 
Λεχοῦς ἄψασθαι καὶ τὸ θνησειδίων. Όστις δὲ φασµά- 
των φύσιν ἱστόρησεν, οἶδεν καθ’ ὃν λόγον ἀπέχεσθαι 
χρὴ πάντων ὀρνίθων, καὶ μάλιστα ὕταν σπεύδῃ τις ἐκ 
τῶν χθονίων ἀπαλλαγῆναι καὶ πρὸς τοὺς οὐρανίους 
θεοὺς ἱδρυνθῆναι. ἀλλ᾽ ἡ κακία, Όπερ πολλάκις ἔφα- 
µεν, ἱκανὴ συναγορεύειν ἑαυτῇ, καὶ μάλιστα ὅταν dv 
ovx εἰδόσι ποιῆται τοὺς λόγους. διὰ γὰρ τοῦτο οἱ 
µέτριοι τῶν κακῶν µαταιολογίαν ἡγοῦνται τὴν τοιαύ- 
την παραίτησιν καὶ τὸ δὴ Λεγόμενον γραῶν ὕθλον, 
of δὲ δεισιδαιµονίαν οἱ δ᾽ ἐπίδοσιν ἐν τῇ σφῶν 
πονηρία πεποιηµένοι ἔτοιμοι οὐ µόνον βλασφημεῖν 
κατὰ τῶν ταῦτα παραινούντων τε καὶ ὑποδεικνύντων, 
ἀλλ᾽ ἤδη καὶ ἀγνὸν εἰς γοητείαν καὶ τῦφον διαβάλΛ- 
ειν. ἆλλ᾽ οὗτοι μὲν δύιας καὶ παρὰ θεοῖρ καὶ παρ᾽ 
ἀνθρώποις ὧν ἁμαρτάνουσιν ἐκτίνοντες αὐτῇ πρῶτον 
τῇ τοιαύτῃ διαθέσει ἱκανὴν τιµωρίαν διδόασιν' ἡμεῖς 
δ) ἔτι τῶν ἀλλοφύλων ἐθνῶν ἑνὸς μνημονεύσαντες 
ἐνδόξου τε καὶ δικαίου περί τε τὰ θδεῖα πεπιστευµένου 


5 κατοικιδίων R. Foerster in Philol. suppl. vol. 4 p. 637: 
καὶ κατοικιδίων | 6 µεμίανται] µιαίνει R | 6. 7 TO τε Λεχοῦς 
ὤφασθαι Abresch, 0 τε Λεχοῦς ἀφάμενος Cobet V. L. p. 227: 
οὐ στελέχους ἄψασθαι | 7 καὶ Cobet: og || τὸ] ὁ Cobet || 9v7- 
σειδίων Boissonade in Herod. Epim. p. 120: θνησιδίων | 
11. 19 ἔφαμεν N: φαμὲν | 12 ἱπανὴ] δεινῆ malit N | 18 ποιῆται 
ποιεῖται al. | 15 παραίτησιν] παραίνεσιν Valentinus | 16 ἐν τῇ] 
τῇ coni Ν | 21 αὐτῇ Mm Meerm.: αὐτοὶ ed. pr. 24 ἐνδάξαυ 
τε Hercher: ἐνδόξου γε 
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17 εὐσεβοῦς, ἐπ᾽ ἄλλα μµεταβησόµεθα. "IvóOv γὰρ τῆς 
πολιτείας εἰς πολλὰ νενεµηµένής, ἔστι τι γένος παρ᾽ 
αὐτοῖς τὸ τῶν θεοσόφων, οὓς γυμνοσοφιστὰς καλεῖν 
εἰώθασιν Ἕλληνες. τούτων δὲ δύο αἱρέσεις ὧν τῆς 
μὲν Βραχμᾶνες προϊστανται, τῆς δὲ Σαμαναΐοι. ἆλλ᾽ 
οἱ 'μὲν Βραχμᾶνες ix γένους διαδέχονται ὥσπερ ἱερα- 
τείαν τὴν τοιαύτην Δεοσοφίαν, Σαμαναῖοι δὲ λογάδες 
εἰσὶν xüx τῶν βουληθέντων Δ9εοσοφεῖν συµπληρού- 
µενοι. ἔχει δὲ τὰ κατ αὐτοὺς τοῦτον τὸν τρόπον, 
ὥς Βαρδησάνης ἀνὴρ Βαβυλώνιος ἐπὶ τῶν πατέρων 
ἡμῶν γεγονὼς καὶ ἐντυχὼν τοῖς περὶ «4άνδαμιν πε- 
πεµµένοις Ἰνδοῖς πρὸς τὸν Καίσαρα ἀνέγραψεν. πάν- 
τες, γὰρ Βραχμᾶνες évóg εἶσι γένους ἐξ ἑνὸς γὰρ 
πατρὸς καὶ μιᾶς μητρὸς πάντες κατάγουσιν' Σαμαναῖοι 
δὲ οὐκ εἰσὶ τοῦ αὐτοῦ γένους, ἀλλ ix παντὸς τοῦ 
τῶν Ἰνδῶν ἔθνουο, ὥς ἔφαμεν, συνειλεγμένοι' οὔτε 
δὲ βασιλεύεται Βραχμὰν οὔτε συντελεῖ τι τοῖς ἄλλοις. 
τούτων δὲ οἱ φιλόσοφοι ot μὲν ἐν ὄρει οἰκοῦσιν, οἳ 
δὲ περὶ Γάγγην ποταµόν. σιτοῦνται δὲ oí μὲν ὄρειου 
τήν τε ὀπώραν καὶ γάλα βόειον βοτάναις παγέν, of 
δὲ περὶ τὸν Γάγγην éx τῆς ὁπώρας, T] πολλὴ περὶ 


τὸν ποταμὸν γεννᾶται. φέρει δὲ 7] yi σχεδὸν καρ- : 


πὸν ἀεὶ véov καὶ μέντοι καὶ τὴν ὄρυξαν πολλήν τε 
καὶ αὐτόματον, 7 χρῶνται ὅταν τὸ τῆς ὀπώρας ἐπι- 
λείπῃ. τὸ Ó' ἄλλου τινὸρ ἄψασθαι 9 ὅλως θιγεῖν 


11 «4άνδαμιν Hercher cum Fabricio Bibl. Gr. IV ο. 21 
p. 197: «4αδάμαμιν vel 4αμάδαμιν vel 4άμαλιν | 12 τὸν Καί- 
σαρα] intellegendum esse Ántoninum Elagabalum docuit Ber- 
nays p. 157 coll. Porph. περὶ Στυγός ap. Stob. Ecl. 1, 3, 56 
vol. 1 p. 66 sq. ed. Wachsm. | 15 τοῦ αὐτοῦ γένους Hercher: 
σοῦ γένονρ αὐτῶν | 18 of φιλόσοφοι verba abesse malit N, 
σῶ» φι{οσόφων coni ER | 94. 26 ἐπιλείπῃ: ἐπιλίπῃ coni. N || 
2^ διγεῶ ed. Herch.: θέγειν 


10 


15 


20 


20 
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ἐμφύχου τροφῆς ἴσον τῇ ἐσχάτῃ ἀκαθαρσία τε καὶ 
ἀσεβεία νενόµισται. καὶ τοῦτο αὐτοῖς τὸ δόγµα Όρη- 
σκεύουσί τε τὸ θεῖον καὶ εὐσεβοῦσι περὶ αὐτὸ καθο- 
ρῶνται. τὸν τοίνυν χρὀνον τῆς ἡμέρας καὶ τῆς νυκτὸς 
τὸν πλεῖστον εἰς ὕμνους τῶν δεῶν ἀπένειμαν καὶ 
εὐχάο, ἑκάστου ἰδίαν καλύβην ἔχοντος καὶ ὡς ἔνι µά- 
Λιστα ἰδιάζοντος. κοινῇ γὰρ Βραχμᾶνεςο µένειν ovx 
ἀνέχονται οὐδὲ πολλὰ διαλέγεσθαι ἆλλ᾽ ὅταν τοῦτο 
συµβῇ, ἀναχωρήσαντερ ἐπὶ πολλὰς ἡμέρας οὐ φδέγ- 
γονται, πολλάκις δὲ καὶ νηστεύουσιν. Σαμαναῖοι δὲ 
εἰσὶ μέν, ὡς ἔφαμεν, Λογάδες ὅταν δὲ µέλλῃ εἰς τὸ 
τάγμα τις ἐγγράφεσθαι, πρόσεισι τοῖς ἄρχουσι τῆς 
πόλεως, Όπου Ó' ἂν τύχη τῆς πόλεως 7) τῆς κώμης, 
καὶ τῶν κτημάτων ἐξίσταται πάσης (r8) τῆς ἄλλης οὐ- 
σίας, ξυράµενος δὲ τοῦ σώματος τὰ περιττὰ λαμβάνει 
στολὴν ἄπεισί τε πρὸς Σαμαναίους, οὔτε πρὸς γυναῖκα 
οὔτε πρὸς τέκνα. εἰ τύχοι κεκτηµένος, ἐπιστροφὴν 1j 
τινα λόγον ἔτι ποιούµενος ἢ πρὸς αὑτὸν ὅλως νοµί- 
tov. καὶ τῶν μὲν τέκνων ὁ βασιλεὺς κήδεται, ὅπως 
ἔχωσι τὰ ἀναγκαῖα, τῆς δὲ γυναικὸς οἱ οὐκεῖοι. ὁ δὲ 
βίος τοῖς Σαμαναίοις ἐστὶ τοιοῦτος. ἔξω τῆς πόλεως 
διατρίβουσι διημερεύοντες ἐν τοῖς περὶ τοῦ θείου 
λόγοις, ἔχουσι δὲ olxove καὶ τεμένη ὑπὸ τοῦ βασιλέως 
οὐἰκοδομηθέντα, ἐν οἷς οὐιονόμοι εἰσὶν ἀπότακτόν τι 
λαμβάνοντες παρὰ τοῦ βασιλέως εἰς τροφὴν τῶν συν- 
ιόντων. ἡ δὲ παρασκευὴ γίνεται ὀρύξης καὶ ἄρτων 


1 ἴσον] ico» al.| τῇ ἐσχάτῃ] καὶ τῇ ἐσχάτῃ οἱ. | 8. 4 καθο- 
ρώνται] καθορᾶται coni. Valentinus. excidisse quaedam ante 
καθορώνται statuit R | 19 ἐγγράφεσθαι Valentinus: ἐγγράφεσθαι 
ἄρχεσθαι | 19. 18 τῆς πόλεως, ὅπου ἂν τύχη, 7] τῆς κώµης coni. 
N | 14 ἐξίσταται R: ἐξίστανται | πάσης τε τῃς SNoreseuo- vss 
τῆς } 18 αὐτὸν R: αὐτὸν | 18. 19 νομίζωνλ νομίζων νυν S 
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καὶ ὀπώρας καὶ Acy&vov. καὶ εἰσελθόντων εἰς τὸν 
οἶκον ὑπὸ δηµαίνοντι κώδωνι οἱ μὴ Σαμαναῖοι ἐξία- 
σιν, ot δὲ προσεύχονται. εὐξαμένων δὲ πάλιν διακω- 
δωνίζει καὶ o( ὑπηρέται ἑκάστω τρυβλίον δόντες (δύο 
γὰρ ix ταὐτοῦ οὐκ ἐσθίουσιν) τρέφουσιν αὐτοὺς τῇ 
ὀρύξῃ τῷ δὲ δεοµένω ποικιλίας προστίθεται Λάχανον 
ἢ τῆς ὀπώρας τι. τραφέντες δὲ συντόµως ἐπὶ τὰς 
αὑτῶν διατριβὰς ἑξίασιν. ἀγύναιοι 0^ εἰσὶ πάντες καὶ 
ἀκτήμονες, καὶ τοδοῦτον αὐτῶν τε καὶ τῶν Βραχμά- 
vov σέβας ἔχουσιν oí ἄλλοι, ὥστε καὶ τὸν βασιλέα 
ἀφικνεῖσθαι παρ) αὐτοὺς καὶ ἰκετεύειν εὔξασθαί τι 
καὶ δεηθῆναι ὑπὲρ τῶν καταλαμβανόντων τὴν χώραν 
18 ἢ συμβουλεῦσαι τὸ πρακτέον. αὐτοὶ δὲ οὕτω πρὸς 
θάνατον διάκεινται, ὥς τὸν μὲν τοῦ ζῆν χρόνον ὥσ- 
περ ἀναγκαίαν τινὰ τῇ φύσει Λειτουργίαν ἀκουσίως 
ὑπομένειν, σπεύδειν δὲ τὰς ψυχὰς ἀπολῦσαι τῶν σῶ- 
µάτων. καὶ πολλάκις, ὅταν εὖ ἔχειν σκήψωνται, µη- 
δενὸς αὐτοὺς ἐπείγοντος κακοῦ [μηδὲ ἐξελαύνοντος] 
ἐξίασι τοῦ βίου, προειπόντες μέντοι τοῖς ἄλλοις' καὶ 
ἔστιν οὐδεὶς ὁ κωλύσων, ἀλλὰ πάντες αὐτοὺς εὖδαι- 
µονίζοντες πρὸς τοὺς οὐκείους τῶν τεθνηκότων ἔπι- 


σκήπτουσί τινα. οὕτως βεβαίαν καὶ ἀληθεστάτην αὐτού 


τε καὶ οἱ πολλοὶ ταῖς ψυχαῖς τὴν uer ἀλλήλων εἶναι 
δίαιταν πεπιστεύκασιν. oL δ᾽ ἐπειδὰν ὑπακούσωσι τῶν 
ἐντεταλμένων αὐτοῖς, πυρὶ τὸ σῶμα παραδόντες, ὅπως 


2 ὑπὸ σηµαένοντι Abresch: ὑποσημαίνοντι || ot μὴ] o£ μὲν 

μὴ R | 8.4 διαπωδωνέζει R: διακωδωνίξειν | 4 τρυβλίον ed. 
Herch.: τρύβλιον | ὅ Pri R: τρέφοντες | 6 Λάχανον 
Hercher: ro Adyovov Ji αὐτῶν N: αὐτας, | 11 εὐξασθαί τι] 
εὔξασθαέ τε coni. N 7 om. al.| 17 σχήψωνται Valentinus: 


10 


15 


20 


25 


σκέφωνται | 18 μηδὲ ξελαύνονεος verba del. Felicianus [| 21 τῶν 


σεθ»γκότων] τοὺς τεθνηκότας N | 2A ὑπακούσαωσι] ἐπακού- 
coc: Ν 
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δὴ καθαρωτάτην ἀποκρίνωσι τοῦ σώματος τὴν ψυχήν, 
ὑμνούμενοι τελευτῶσιν' ῥᾷον γὰρ ἐκείνουο εἰς τὸν 
θάνατον οἱ φίλτατοι ἀποπέμπουσιν y τῶν ἄλλων ἆν- 
θρώπων ἕκαστοι τοὺς πολίτας ες µηκίστας ἀποδημίας. 
b καὶ σφᾶς μὲν αὐτοὺς δακρύουσιν ἐν τῷ ξῆν διαµέ- 
νοντας, ἐκείνουςρ δὲ µακαρίξουσιν τὴν ἀθάνατον Λῆξιν 
ἀπολαμβάνοντας, καὶ οὐδεὶς οὔτε παρὰ τούτοις οὔτε 
παρὰ tolg ἄλλοις τοῖς εἰρημένοις σοφιστὴς προεΛλθών, 
οἷοι βροτοὶ νῦν παρ "Ἕλλησιν, ἀπορεῖν ἔδοξε λέγων, 
10 ἐὰν ὑμᾶς πάντες µιµήσωνται, τί ἡμῖν ἔσται; οὐδὲ δια 
τούτους συνεχύθη τὰ τῶν ἀνθρώπων οὔτε γὰρ ἐμι- 
µήσαντο πάντες, ot τε μιμούμενοι εὐνομίας μᾶλλον, 
ov συγχύσεως τοῖς ἔθνεσι γεγόνασιν αἴτιοι. καὶ μὴν 
οὐδὲ ὁ νόµος τούτους ἠνάγκασεν, ἀλλὰ τοῖς ἄλλοις 
16 ἐπιτρέψας σιτεῖσθαι κρέασι τούτους αὐτονόμους εἴασε 
καὶ ἐσέφθη ὧς αὑτοῦ κρείττονας, οὐ μὴν ὡς ἀδικίας 
κατάρχοντας ὑπήγαγε τῇ παρ) αὐτοῦ δίκη [ἀλλὰ τοὺς 
ἑτέρους]. πρὸς μέντοι τοὺς ἐρωτῶντας 'τί ἔσται µι- 
μµήησαμένων πάντων τοὺς τοιούτους; ῥητέον τὸ τοῦ 
20 Πυθαγόρου' καὶ γὰρ βασιλέων πάντων γενοµένων 
δυσδιέξακτος ὁ βίος, φησίν, ἔσται, καὶ οὐ δήπου 
φευκτέον τὸ τῆς βασιλείας καὶ σπουδαίων ἁπάντων 
(ὄντων) οὐκ ἔστιν εὑρεῖν πολιτείας διέξοδον τηροῦντας 
τὴν ἀξίαν τῇ σπουδαιότητι, καὶ ov δήπου τοσοῦτον 
οὔ ἄν τις µανείη, ὥς μὴ πᾶσιν ἐπιβάλλειν ἡγεῖσθαι ὅπου- 


4 eic µηκίστας] εἰς μὴ µηκίστας ed. Herch. duce Feliciano | 
5. 6 διαµένοντας Hercher: διαµείναντας | 8 προσελθὼν ed. Valent., 
παρελθωὼν malit N | 9 οἷοι βροτοὶ νῦν παρ᾽ Ἠλλησιν] spectantur 
Homerica verba οἷοι νῦν βροτοί εἰσι | 10 οὐδὲ διὰ Ν: οὔτε 
διὰ | 15 κρέα σιτεῖσθαι malit N | 16 et 17 αὐτοῦ ed. Hexe. 
αὐτοῦ | 17. 18 ἀλλὰ τοὺς ἑτέρους veros expoxxN WW WSES Vot 
addidit E || διέξοδον τηροῦντας vixiosg, veros. UR Sets SS 

A 
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δαίοις εἶναι προθυμεῖΐσθαι. πολλὰ μέντοι καὶ ἄλλα ὁ 
νόµος τῷ μὲν χυδαίω συνεχώρησεν, οὐχ ὅτι δὲ φιλο- 
σόφω, ἀλλ οὐδὲ τῷ καλῶς πολιτευοµένω ἐπέτρεψεν. 
οὐδὲ γὰρ ἐκ πάσης τέχνης παραδέξαιτ ἂν εἰς τὸ 
πολίτευμα, καίτοι .οὐκ ἐκώλυσε µετιέναι τὰς τέχνας, b 
οὐδ᾽ ἐκ παντὸς ἐπιτηδεύματος, καὶ ὅμως τοὺς ἐκ τῶν 
βαναύσων ἄρχειν ἀπείργει, ὅλως τε ἐν olg δικαιοσύ- 
νης χρεία καὶ τῆς ἄλλης ἀρετῆς, τῆς προστατείας 
κωλύει. ἐπεὶ οὐδ᾽ ἑταίραις ὁμιλεῖν ἀπαγορεύει τοῖς 
πολλοῖς, ἀλλὰ καὶ πραττόµενος τὰς ἑταίρας τὸ µίσθωμα. 10 
ἐπονείδιστον ἠἡγεῖται µετρίοις ἀνδραᾶσι καὶ αἰδχρὰν τὴν 
πρὸς ταύτας ὁμιλίαν vÓ v ἐν καπήλείοις διαζῆν ov 
κεκώλυκεν ὃ νόμος, καὶ ὅμως ἐπονείδιστον τῷ µετρίω. 
τοιοῦτον οὖν τι καὶ τὸ ἐπὶ τῆς διαίτης φαίνεται’ καὶ 
οὐχ ἥτις τοῖς πολλοῖς συγκεχώρηται, ταύτην ἄν τις 1δ 
καὶ τοῖς βελτίστοις συγχωρήσειεν. φιλοσοφῶν δὲ ἀνὴρ 
μάλιστ᾽ ἂν τοὺς ὑεροὺς ἑαυτῷ ὑπογράψειε νόμους. 
οὓς Θεοί τε καὶ ἄνθρωποι ἀφώρισαν θεοῖς ἑπόμενου. 
οἱ δ᾽ ἱεροὶ πεφήνασι νόμοι κατὰ ἔθνη καὶ κατὰ πόλεις 
&yvsíav μὲν προστάττοντες, ἐμψύχων δὲ βρῶσιν ἆπα- 90 
γορεύοντες τοῖς ἑερεῦσιν, ἤδη «δὲ) καὶ εἰς πλῆθος πίνειν 
κωλύοντες, ἢ δι’ εὐσέβειαν ἢ διά τινας βλάβας ἐκ τῆς 
τροφῆς ὥστε ἢ τοὺς ἑερέας μιμητέον ἢ πᾶσι πειστέον 


2 τῷ μὲν χυδαίω post Felicianum Valentinus: τῶν μὲν 
χυδαίων | 3 ἐπέτρεφεν abesse malit N | 5 µετιέναι Hercher: 
μὲν µετιέναι | V ἀπείργει Mb: ἀπείργειν Ma ed. pr. || ἐν ol; 
R: ἐν αἷς | 8 προστατείαρ ed. Valent.: προστατρείας | 9 ἐπεὶ 
ovó  Hercher: ἐπείδ᾽ ovó' | ἑταίραις ed. pr.: έως Μπι | 
ἀπαγορεύει] ἀπαγορεύων N | 14 ἐπὶ om. Ma | 18 καὶ ἄνθρωποι 
— ἑπόμενοι] ἀφώρισαν καὶ ἄνθρωποι θΘεοὺς σεβόμενοι coni. 
IN f 21 τοῦ {ερεῦσιν ἤδη δὲ καὶ Abresch et R: τοῖς [εροῖς ἤδη 

xe? { ze» Hercher: τινῶν | 29 βλάβας] βλάβας τὰς N | 
36 πειστέον ed. Valent.: πιστέον 
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τοῖς νοµοθέταιο. ἑκατέρως γὰρ πάντων ἀφεκτέον τὸν 
νόµιμόν τε τελείως καὶ εὐσεβῆ' εἰ γὰρ κατὰ µέρος 
τινὲς δι εὐσέβειάν τινων ἀπέχονται, Ó πρὸς πάντα 
εὐσεβὴς πάντων ἀφέξεται. | 

μικροῦ µε παρῆλθε καὶ τὸ Εὐριπίδειον παραθέσθαι, 19 
ὃς τοὺς ἐν Κρήτῃ τοῦ «4ιὸς προφήτας ἀπέχεσθαι φησὶ 
διὰ τούτων Λέγουσι Ó' oí κατὰ τὸν χορὸν πρὸς τὸν 
Mívo* 

Qowixoysvovg παῖ τῆς Τυρίας 
τέκνον Εὐρῶπας καὶ τοῦ μεγάλου 
Ζανός, ἀνάσσων 

Κρήτης ἑκατομπτολιεθρου' 

ἤκω ζαθέους ναοὺς προλιπῶν, 
οὓς αὐθιγενὴς τμηθεῖσα δοκὸς 
στεγανοὺς παρέχει Χαλύβω πελέκει 
καὶ ταυροδέτω κόλλῃ κραθεῖσ᾽ 
ἀτρεκεῖς ἁρμοὺς κυπαρίσσου. 

ς 1 , , 2 T 
αγνὸν δὲ βίον τείνων ἐξ ov 
4ιὸς Ἰδαίου µύστης γενόµην, 
καὶ νυκτιπὀλου Ζαγρέως βροντὰς 
τάς τ) ὠμοφάγους δαίτας τελέδας 
µητρί vT' ὀρείῳ δᾷδας ἀνασχὼν 
καὶ Κουρήτων 

βάκχος ἐκλήθην ὁσιωθείς. 

2 νόμιμόν τε τελείως] νύµιμον τελείως N | εὐσεβῆ cum 
Feliciano N: εὐσεβῶς | 3 τινὲς cum Feliciano Valentinus: τινὸς 
6 ὃς τοὺς ed. pr.: οὓς τοὺς | 10 Εὐρώπας] Εὐρώπης Dindorf 
11 Ζανός] Ζηνός Dindorf | 12 ἑκατομπτολιέθρου ed. Valent.: 
ἑκατογπτολιέθρου || 18 προλιπών ed. Valent.: προλείπων | 
14 δοκὸς Vulcanius et Scaliger: δορὸς | 16 «0449 κραθεῖσ G. 
Hermann ap. Lobeck. Aglaoph. p. 622, κολληθεὶς Erotianus 
p. 39, 4: κρηθεῖσ | 18 τείνων N in Eur. fr. p. 126 ed. Lips. a. 


1869: τείνοµεν || 20 καὶ Rhoer: καὶ μὴ | μαι qox ο) Qut 
ed. Valent. | 22 ὀρείᾳ δᾷδας ed. Ὑ9λ., ὀρείφ Su$as V Sq oS Sus 
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πάλλευκα Ó ἔχων εἵματα φεύγω 
γένεσίν τε βροτῶν καὶ νεκροθήκης 
οὐ χριμµπτόµενος τήν v ἐμψύχων 
βρῶσιν ἐδεστῶν πεφύλαγμαι. 


20 αγνείαν γὰρ ἐτίθεντο οἱ ἑεροὶ «τὴν» πρὸς τοὐναντίον 


ἁμιξίαν, μολυσμὸν δὲ τὴν μῖξιν. ὅθεν τὴν μὲν τῶν 
καρπῶν τροφὴν οὐκ éx νεκρῶν ληφθεῖσαν οὐδὲ οὖσαν 
ἔμψυχον [τῇ φύσει] προσφέροντες τὰ ὑπὸ τῆς φύσεως 
διοικούµενα μὴ µιαίνεσθαι ὤοντο, τῶν δὲ ζώων 
αἰσθητικῶν Όντων τὰς σφαγὰς καὶ ἀφαιρέσεις τῶν 
ψυχῶν ὥς πρὸς τοὺς ζῶντας μιασμοὺς ἡγοῦντο, καὶ 
πολλῷ μᾶλλον τὸ αἰσθητικὸν ysvOusvov σῶμα ἀἄφῃ- 
ouuévov τῆς αἰσθήσεως καὶ νεκρὸν μιγνύειν τῇ al- 
σθήσει «τοῦ» ζῶντος. διὸ ἐν πᾶσιν ἡ ἀγνεία ἐν ἆπο- 
θέσει μὲν καὶ ἀφέξει τῶν πολλῶν καὶ ἐναντίων, 
μονῶσει δὲ καὶ Λλήψει τῶν οὐκείων καὶ προσφυῶν. 
διὸ καὶ τὰ ἀφροδίσια µιαίνει' σύνοδος γὰρ Δήλεος 
καὶ ἄρρενος. καὶ κρατηθὲν μὲν τὸ σπέρμα ψυχῆς 
παρέσχε µίανσιν τῇ πρὸς τὸ σῶμα ὁμιλία, μὴ κρατη- 
9iv δὲ τῇ νεκρῶσει τοῦ παρατεθέντος. Tj δὲ πρὸς 
ἄρσενας ἀρσένων, καὶ Ότι εἰς νεκρὸν καὶ ὅτι παρὰ 
φύσιν καὶ καθάπαξ ἀφροδίσια καὶ ὀνειρώξεις, ὅτι 
φυχῆς σώματι μεμιγμένης καὶ πρὸς τὴν ἡδονὴν κατα- 
σπωµένης. µιαίνει δὲ καὶ τὰ πάθη τῆς ψυχῆς τῇ 
συμπλοκῇ τοῦ ἀλόγου, Θηλυνομένου τοῦ ἐντὺς ἄρρενος. 


1 πάλλευκα] πάνλευκα αἱ. | ὅ τὴν addidit Hercher [| 6 μῖξιν 
N: µίξιν | 8 τῇ φύσει del. Hercher || ὑπὸ τῆς φύσεως Lips.: 
ὑπὸ φύσεως || 12 γενόµενον post νεκρὸν (18) collocat Hercher | 
14 τοῦ ζῶντος Hercher: ζῶντος | 16. 16 καὶ ἐναντίων μονῶσει, 
Λήψει δὲ τῶν oixsíov coni Valentinus | 21 καὶ ὅτι sig νεκρὸν 
µιαένει ὅτι sig νεκρὸν coni. | 24 τῆς φυχῆς] τὴν ψυχὴν N || 
25 τοῦ ἀλόγου Valentinus: καὶ τοῦ ἀλόγου 
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καὶ γάρ zog καὶ ὁ μολυσμὸς καὶ 7) µίανσις δηλοῖ τὴν 
μῖξιν τὴν ἑτέρου γένους πρὸς ἕτερον, καὶ μάλισθ᾽ 
ὕταν δυσέκνιπτον γένηται. ὅθδεν καὶ ἐπὶ τῶν βαµμ- 
µάτων, ἃ δὴ διὰ µίξεωῶν συνίσταται, εἴδους ἄλλου 
ἄλλω συμπλεκοµένου, µιαίνειν φασύν᾿ 


ὥς ὃδ᾽ ὅτε τίς v ἐλέφαντα γυνὴ φοίνικι µιήνῃ. 


καὶ ἔμπαλιν τὰς µίξεις φθορὰς οἱ ζωγράφοι Λέγονυσιν, 
ἡ δὲ συνήθεια τὸ ἄμικτον καὶ καθαρὸν ἄφθαρτον καὶ 
ἀκραιφνὲς καὶ ἀκήρατον. καὶ γὰρ ὕδωρ γῇ ἀναμι- 
χ9ὲν ἔφθαρται καὶ οὐκ ἔστιν ἀκραιφνέςο, τὸ δὲ διαρ- 
ρέον καὶ διαφεῦγον διακρούεται τὴν προσφεροµένην 
γῆν, ὅταν, φήσὶν ὁ Ἡσίοδος, ἀπὸ κρήνης ῥέῃ ἀενάου 
καὶ ἀπορρύτου, ij v ἀθόλωτος. καὶ ὑγιεινόν γε τὸ 
πῶμα, Ότι ἀδιάφθορον καὶ ἅμικτον. καὶ θήλεια μὴ 
ἀναδεξαμένη εἰς ἑαυτὴν ἀναθυμίασιν σπέρματος ἄφθο- 
Qog Λέγεται ὥστε καὶ φθορὰ καὶ µίανσις ἡ τοῦ évav- 
τίου μῖδις. εἰ δὴ πρὸς τὰ ζῶα ἡ νεκρῶν καὶ ἡ πρὸς 
αἴσθησιν ζησάντων εἰς τὰ ζώντα ἔνθεσις καὶ σαρκῶν 
νεκρῶν εἰς ζώσας εἰκότως φέρει µόλυσμα καὶ τῇ ψυχῇ 
ἡμῶν µίανσιν, ὥσπερ «v καὶ ψυχὴ ὅταν ἐνσωμάτωται, 
µεμόλυνται. [διὸ καὶ Ó γεννώμενος µιαίνεται τῇ µίξει 
τῆς ψυχῆς τῇ πρὸς τὸ σώμα, καὶ 0 ἀποθανών, ὅταν 


1 δηλοῖ τὴν] δηλοῖ malit N | 2 μῖξιν Ν: µίξιν | ἑτέρου 
γένους N: ἑτερογενοῦς | 4 συνίσταται ed. Herch.: συνίστανται 
6 ὡς δ᾽ — µιήνη] Il. 4 141 | 19 o Ἡσίοδορ] Hesiod. Op. 596 
ἀενάου ed. Herch.: ἀεννάου | 14 πῶμα ed. Herch.: πόµα 
ἀδιάφθορον Abresch et RE cum Feliciano: διώφορο» || 16. 17 τοῦ 
ἐναντίου] τῶν ivovtíov N | 17 μῖξις N: µίξις | 17—21 & δὴ. 
-μεμόλυνται verba nondum emendata | 19 τῇ φυχῇ R: τῇ 
φυσικῇ | 20 ὅταν ἐνσεσωμάτωται R, ὅτι ἔνσεσ. N | 21—204, 2 0:0 
— ἀλλότριον verba del. N | 921 ysvyousvos Ma: ysvóusvog | µιαί- 
vetauN: µιαίνει | 22 τῇ πρὸς τὸ σῶμα R: τῆς πρὸς τὰ σώματα 
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σῶμα καταλίπῃ νεκρὸν ἀλλόφυλον τῷ ζῶντι καὶ 
ἀλλότριον.] µιαίνεται δὲ καὶ ἡ ψυχἠ ὀργαῖς, ἐπιθυ- 
µίαις, πλήθει παθῶν, ὧν συναιτία πως καὶ ἡ δίαιτα, 
ὡς δὲ ὕδωρ διὰ πέτρας ἀπορρέον ἀδιάφθορον τοῦ δι 
ἑλῶν όντος τῷ μὴ πολλὴν ὑλὺν ἀποσπᾶν, οὕτω καὶ 5 
ψυχὴ δια ξηροῦ σώματος καὶ μὴ χυμοῖς ἀλλοτρίων 
σαρκών ἀρδομένου τὰ ἑαυτῆς διοικοῦσα κρείττων καὶ 
ἀδιάφθορος καὶ πρὸς σύνεσιν ἑτοιμοτέρα. ἐπεὶ καὶ 
ταῖς µελίτταις τὸ καλὸν μέλι φασὶ φέρειν τὸ ξηρότατον 
καὶ δριµύτατον OUuov. µιαίνεται τοίνυν ἢ διάνοια, 10 
μᾶλλον δὲ ὁ διανοούμενος, ὕταν ἢ φανταστικῇ 1| 
δοξαστικῇ ἀναμίγνυται καὶ ταῖς τούτων ἐνεργείαις τὰς 
ταύτης συγκεράσηται' καθαρμὺς δὲ ὃ πάντων τούτων 
χωρισμὸς καὶ ἀγνεία ἡ µόνωσις καὶ τροφὴ τὸ τηροῦν 
ἕκαστον ἐν τῷ εἶναι. οὕτως γὰρ καὶ Λίθου τροφὴν τὸ 15 
αἴτιον τοῦ συμμένειν εἴποις ἂν καὶ τοῦ ἑκτικῶς διαµέ- 
νειν, καὶ φυτοῦ τὴν διατηροῦσαν ἐν τῷ αὔξειν καὶ καρπο- 
γονεῖν, καὶ ζώου σώματος τὴν τηροῦσαν αὐτοί τὴν σύστα- 
σιν. ἄλλο Ó' ἦν τρέφειν, ἄλλο πιαίνειν, καὶ ἄλλο τὸ 
ἀναγκαῖον διδόναι, ἄλλο τὸ τρυφὰς πορίξειν. διάφοροι 20 
τοίνυν αἱ τροφαὶ κατὰ τὸ διάφορον τῶν τρεφοµένων. 
καὶ δεῖ πάντα μὲν τρέφειν, σπουδάξειν δὲ πιαίνειν 
τὰ ἐν ἡμῖν κυριώτατα. φψυχῆς οὖν Λογικῆς τροφη ἡ 


1 καταλίπῃ] καταλείπῃ ο]. | 8 πως ed. Herch.: πῶς | 4 τοῦ] 
πρεῖττον τοῦ coni. R. | b ἀποσπᾶν] ἐπισπᾶν N | 7. 8 καὶ ἀδιάφθο- 
ρος verba abesse malit N | 12 ἀναμίγνυται] ἀναμιγνύηται ed. 
Herch., traditam scripturam tuetur Meineke Vind. Strab. 
p. 194 βᾳ. | 18 συγκεράσῃ coni R  ὁ πάντων R: πάντων ὁ | 
16 καὶ τοῦ Gataker in ο. Anton. VI, 14: καὶ τὸ || ἐκτικῶς 
ed. pr.: ἐπτικῶς Mm | 17. 18 καὶ καρπογονεῖν Mm: ἢ καρπογο- 
φεῖν ed. pr. [ 21 «ovo τὸ διάφορον Lips. Meerm.: καὶ κατὰ τὸ 
dupopor Mm, καὶ τὸ διάφορον ed. pr. | 28 svyze N: xol 
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τηροῦσα Λογικήν. νοῦς δὲ αὕτη' ὥστε νῷ ÜOgszréov 
καὶ σπουδαστέον πιαίνειν ἀπὸ τούτου ἢ ἀπὸ τῶν βρω- 
τῶν τὴν σάρκα. ὃ μὲν γὰρ τὴν αἰώνιον ἡμῖν ζωὴν 
συνέχει, τὸ δὲ σῶμα πιαινόµενον Λιμµώττειν τὴν ψυ- 
χὴν ποιεῖ [τῆς µακαρίας ζωῆς] καὶ τὸ θνητὸν αὔξει, 
παραιροῦν καὶ ἐμποδίον πρὸς τὸν ἀθάνατον βίον, 
µιαίνει τε ἐνσωματοῦν τὴν ψυχὴν καὶ κατασπῶν πρὸς 
τὸ ἀλλότριον. Ó δὲ µάγνης λίθος σιδήρω ψυχὴν δί- 
δωσι πλησίον ysvouévo, καὶ ὃ βαρύτατος ἀνακουφί- 
ζεται σίδηρος πνεύματι προδανατρέχων Λίθου. πρὸς 
θεὸν δὲ τίς ἀναρτηθεὶς ἀδώματόν τε καὶ νοερὸν τρο- 
φὴν πολυπραγµμονήσει τὴν πιαίνουσαν τὸ ἐμπόδιον 
πρὸς vovv σῶμα, οὐχὶ δὲ síg ὀλίγον καὶ εὐπόριστον 
συστείλας τῆς σαρκὸς τὸ ἀναγκαῖον αὐτὸς θρέψεται 
προσπεφυκὼς τῷ 9:0 μᾶλλον ἢ σίδηρος τῷ udyvqu; 
& γὰρ καὶ τῆς ἐκ τῶν καρπῶν οἷόν v ἦν [ἄνευ πραγ- 
µάτων] τροφῆς ἀποστῆναι, εἰ μὴ vovv ἦν ἡμῶν τῆς 
φύσεως τὸ φθαρτὀν. sí γαρ, καθάπερ φησὶν Ὅμηρος, 
μηδὲ σίτου ἐδεήθημεν μηδὲ ποτοῦ, Tv! ὄντως ἦμεν 
ἀθάνατοι καλῶς τοῦτο τοῦ ποιητοῦ παραστήσαντος, 
Gg οὐ µόνον τοῦ ζῆν, ἀλλὰ καὶ τοῦ ἀποθνῄσκειν T 
τροφὴ ὑπῆρχεν ἐφόδιον. εἰ οὖν μηδὲ ταύτης ἐδεή- 
Θηµεν, τόσω ἂν ἦμεν µακαριώτεροι, ὅσῳ καὶ ἆθανα- 
τώτεροι. νῦν Ó' ἐν θνητῷ ὄντες ἔτι θνητοτέρους, si 


ὃ αἰώνιον] αἰωνίαν al. | 5 ποιεῖ Hercher: ποιεῖ ἀπὸ | τῆς µακ. 
ζωῆς del. N | 11 δὲ τίς ed. Herch.: δέ τις libri. τίς post νοερὸν 
eollecandum censet N | 18 πρὸς vovv] πρὸς νοοῦν Victorius, πρὸς 
τὸ νοοῦν R| 16 µάγνητι ed. pr.: µαγνῆτι Mm | 16 ἄνευ πραγ- 
µάτων verba abesse malit N | 17 sé μὴ] καὶ μὴ coni. N | 
18 Ὅμηρος] respicitur Il. E 841 | 19 ἐδεήθημεν] ἐνδεεῖς ἦμεν 
coni N | vue» N: ὦμεν | 21. 22 ὡς οὐ µόνον — ἐφόδιον] cf. 
Plut. sap. conv. c. 16 p. 160 B | 22. 93 ἐδεήθημεν] ἐνδεεῖς 
ἦμεν coni. N | 23 τόσῳ B: πόσῳ | 34 νῦν 9" iv θνητῷ σώματε 
aut νῦν δὲ θνητοὶ N 
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χρὴ οὕτως εὐπεῖν, ἀγνοοῦμεν ἑαυτοὺς ποιοῦντες τῇ 
τούτου προσέσει, OU πολὺ τὸ ἐνούκον, ὣς φησί που 
Θεόφραστος, τῷ σῶματι διδούσης τῆς ψυχῆς [τῆς ἐν 
αὐτῷ κατοικήσεως], ἆλλ᾽ ὕΌλην ἑαυτὴν προστιθείσης. 
ὡς εἶθε τὴν μυθευοµένην ἄλιμον καὶ ἄδιψον ἦν κε- 5 
κτῆσθαι, ἵνα τις τὸ διαρρέον τοῦ σώματος ἐπισχῶν δι 
ὀλίγου πρὸς τοῖς ἀρίστοις ἦν, πρὸς οἶσπερ Gv καὶ 
Θεός ἐστι θεύο. ἀλλὰ ταῦτα μὲν τί ἄν τις ἀποκλαύ- 
σαιτο πρὸς ἀνθρώπους τοσοῦτον ἐδκοτωμένους, Gg τὸ 
ἑαυτῶν κακὸν περιέπειν, μισεῖν δὲ πρώτον μὲν ἑαυ- 10 
τοὺς καὶ τὸν ὄντως αὐτοὺς τεκόντα, ἔπειτα καὶ τοὺς 
ὑπομιμνήσκοντας κἀκ τῆς µέθης ἀνανῆψαι παρακα- 
Aotvrag; διὸ µήποτε τῶν τοιούτων ἀφεμένους χρὴ ἐπὶ 
21 τὰ Λειπόµενα τῶν ζητημάτων μµεταβαίνειν' οἱ γὰρ δὴ 
πρὺς τὰ ἐκ τῶν ἐθνῶν ἡμῖν παρατεθέντα νόμιμα 16 
ἀντιπαράγοντες Νομάδας ἢ Τρωγλοδύτας 1] Ἰχθυοφά- 
γους ἀγνοοῦσιν ὡς 0v ἀνάγκην, τῆς χώρας ἀκάρπου 
οὔσης ἐπὶ τοσοῦτον Og μηδὲ βοτάνας φέρειν, θΐνας 
δὲ µόνον καὶ ψάμμον, ἐπὶ τοῦτο περιέότησαν τῆς 
τροφῆς [τὸ ἀναγκαϊον]. τεκμηριοῖ δὲ τὸ τῆς ἀνάγκης 90 
τὸ μηδὲ τῷ πυρὶ χρῆσθαι δύνασθαι ἀπορίᾳ καυσίμου 
ὕλης, ἐπὶ δὲ τῶν πετρῶν ἀφαυαίνειν ἡ τῆς θινὸς 
τοὺς χθὺῦς. καὶ οὗτοι μὲν δι ἀνάγκην τινὰ δὲ τῶν 
ἐθνῶν ἐξηγρίωται καὶ ἔστι φύσει θηριώδη, ἐξ ὧν ov 
προσήκει τοὺς εὐγνώμονας τῆς ἀνθρωπίνης καταψεύ- 95 
δεσθαι φύσεως ἐπεὶ οὕτω γε ἀμφισβητήσιμον ἔσται 


2 προσέσει N, προσθέσει R: προθέσει | 2. 8 πολὺ τὸ 
ἐνούχιον — τῆς φυχῆς] cf. Plut. de tuenda sanitate praec. c. 
22 p. 136 E | 3. 4 τῆς ἐν αὐτῷ κατοικήσεως verba ut suspecta 
notavit N | 4 προστιθείσης R: προστεθείσης | b ἦν N: εὔπορον 
qv | 6 ἵνα τις Cobet V. L. p. 369: £»' ἄν τις | 18 µήποτε] ἤδη 
ποτὲ coni RH, δή ποτε Abresch | 90 τὸ &vayxaio» del. N 


10 


20 vov ἀποθνῄσκειν. 
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οὐ µόνον τὸ τῆς ζφοφαγίαρ, ἀλλὰ καὶ τὸ τῆς άνθρω- 
ποφαγίας καὶ τῆς ἄλλης ἡμερότητος. ἰἱστοροῦνται γοῦν - 
Μασσαγέται καὶ 4έρβικερ ἀθλιωτάτους ἠγεῖσθαι τῶν 
οὐιείων τοὺς αὐτομάτως τελευτήσανταο. διὸ καὶ φθα- 
σαντες καταθύουσιν καὶ ἑστιῶνται τῶν φιλτάτων τοὺς γε- 
γηρακότας. Τιβαρηνοὶ δὲ ζῶντας κατακρηµνίζουσι τοὺς 
ἐγγυτάτω γέροντας Ὑρκάνιοι δὲ καὶ Kaos. οἳ μὲν 
οὐωνοῖς καὶ xvol παραβάλλουσι ζῶντας, oV δὲ τεθνε- 
ὥτας' Σκύθαι δὲ συγκατορύττουσι ζῶντας καὶ ἐπισφάτ- 
τουσι ταῖς πυραῖς οὓς ἠγάπων οἱ τεθνεῶτες μάλιστα 
καὶ Βάκτριοι μέντοι κυσὶ παραβάλλουσι ζῶντας τοὺς 
γεγηρακότας. καὶ voUTt ἐπιχειρήσας καταλῦσαι Στα- 
σάνωρ ὁ ᾽4λεξάνδρου ὕπαρχος μικροῦ τὴν ἀρχὴν ἀπέ- 
βαλεν. ἆλλ᾽ ὥσπερ οὐ διὰ τούτους τὴν πρὸς τοὺς 
ἀνθρώπους ἡμερότητα κατελύσαμεν, οὕτως οὐδὲ τὰ 
δι΄ ἀνάγκην δαρκοφαγοῦντα ἔθνη µιμήσόμεθα, τὰ δὲ 
εὐσεβὴ καὶ θεοῖς μᾶλλον ἀνακείμενα. τὸ γὰρ κακῶς 
ζῆν καὶ μὴ φρονίµως καὶ σωφρόνως καὶ ὁσίως «4ημο- 
κράτης ἔλεγεν οὐ κακῶς ζῆν εἶναι, ἀλλὰ πολὺν χρό- 


μαρτυρίας τῆς ἀποχῆς παραφέρωμεν᾽ ἓν γὰρ καὶ τοῦτ᾽ 
ἦν τῶν ἐγκλημάτων. τῶν τοίνυν ᾿4θήνησι νοµοθε- 
τῶν Τριπτόλεμον παλαιότατον παρειλήφαμεν᾿ περὶ οὗ 


Ἕρμιππος ἐν δευτέρω περὶ τῶν νομοθετῶν γράφει 


ταῦτα φασὶ δὲ καὶ Τριπτόλεμον ᾿4θηναίοις νοµοθε- 
τῆσαι, καὶ τῶν νόμων αὐτοῦ τρεῖς ἔτι |Ἀενοκράτης ὁ 


2 ἡμερότητος] ο πρεοστητος Valentinus, ἀγριότητος R, 
Φηριότητορ Rhoer, ὠμότητος N | 2—12 ἰστοροῦνται --- γεγηρα- 
κότας Euseb. P. E. I p. 11D | 6 Tifaonvol] τηβαρηνοὶ al. ||. 
6. 7 vovg ἐγγυτάτω γέροντας] τοὺς ἐγγυτάτω γένους γέροντας 
ὄντας coni Ν | 7 Ὑρκάνιοι] Ἱρκανοὶ Eus. | 18. 19 «{ημοκρά- 
της] 4ημόκριτος coni. R 


t. 


Λοιπὸν δὲ καὶ κατὰ ἄνδρα ὀλύγας 22 
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φιλόσοφος λέγει διαµένειν ᾿Ελευσῖνι τούσδε' γονεῖς 
τιμᾶν, Θεοὺς καρποῖς ἀγάλλειν, ζῶα μὴ σίνεσθαι. 
τοὺς μὲν οὖν δύο καλῶς παραδοθῆναι' δεῖ γὰρ τοὺς 
μὲν γονεῖς εὐθργέτας ἡμῶν γεγενηµένους ἀντ sv 
ποιεῖν ig! ὅσον ἐνδέχεται, τοῖς θεοῖς δὲ ἀφ᾿ ὧν ἔδω- 
καν ἡμῖν [ὠφελίμων] εἰς τὸν βίον ἀπαρχὰς ποιεῖσθαι: 
περὶ δὲ τοῦ τρίτου διαπορεῖ, τί ποτε διανοηθεὶς ὁ 
Τριπτόλεμος παρήγγειλεν ἀπέχεσθαι τῶν ζώων. πὀτε- 
gov γάρ, φησίν, ὅλως οἰόμενος εἶναι δεινὸν τὸ ὅμο- 
γενὲς ατεύνειν d συνιδῶν ὅτι συνέβαινεν ὑπὸ τῶν 
ἀνθρώπων τὰ χρησιμώτατα τῶν toov εἰς τροφὴν 
ἀναιρεῖσθαι; βουλόμενον οὖν ἥμερον ποιῆσαι τὸν βίον 
πειραθῆναι καὶ τὰ συνανθρωπεύοντα καὶ μάλιστα τῶν 
ζώων ἥμερα διασῶξειν. εἰ μὴ ἄρα διὰ τὸ προστάξαι 
τοῖς καρποῖς τοὺς Φεοὺς τιμᾶν ὑπολαβὼν μᾶλλον ἂν 
διαμεῖναι τὴν τιμὴν ταύτην, εὖ μὴ yíyvowro τοῖς 
Θεοῖς διὰ τῶν ζώων Θυσίαι. πολλὰς δὲ αἰίας τοῦ 
Ἀενοκράτους καὶ ἄλλας οὐ πάνυ ἀκριβεῖς ἀποδιδόντος 
ἡμῖν αὔταρκερ τοσοῦτον ἐκ τῶν εἰρημένων, ὅτι τοῦτο 
νενοµοθέτητο ἐκ τοῦ Τριπτολέμον. ὅθεν Όὕστερον 
παρανομοῦντες, Ότε ἤψαντο τῶν ζώων μετὰ πολλῆς 
ἀνάγκης καὶ ἁμαρτημάτων ἀκουσίων, ὥσπερ ἐπεδείξα- 
μεν. ἐπὶ τοῦτο πεπτώκασιν. ἐπεὶ καὶ «4ράκοντος νόμος 
μνημονεύεται τοιοῦτος, Φεσμὸς αἰώνιος τοῖς ᾽Ατθίδα 
νεµοµένοις, [κύριος τὸν ἄπαντὰ χρόνον] θεοὺς τιμᾶν 
καὶ ἤρωας ἐγχωρίους ἐν κοινῷ ἐπομένοις νόµοις πα- 
τρίοις, ἰδία κατὰ δύναμιν, σὺν εὐφημία καὶ ἀπαρχαῖς 

2 καρποῖς ed. pr.: καρποὺς Mm | 4. 6 ἀντ᾽ εὖ ποιεῖν N: 
ἀντευποιεῖν | 6 ὠφελίμων del. N | 26 κύριος τὸν ἅπαντα χρόνον 
verba delet Cobet Mnem. nov. p. 432 | 26 ages ézo- 


µένως coni Valentinus, ἐπομένους Wesseling | 27 ἰδία] ἰδίᾳ 
δὲ C. F. Hermann 


o 


mr. 
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καρπών πελάνους ἐπετείους' τοῦ νόµου ἀπαρχαῖς καρ- 
πῶν, oig χρῆται ὁ ἄνθρωπος, τιμᾶν τὸ θεῖον προστάτ- 
τοντος καὶ πελάνοις . .. .. 


Hieronymus adv. lIovian. 2, 14: Orpheus $n car- 

5 mine suo esum carnium. penitus detestatur. | Pythagorae, 
Socratis, Anlisthenis et. reliquorum frugalitatem. referrem 
in. confusionem nosiram, misi el. longum esset. et. proprii 
operis indigeret officio. hic cerle est Antisthenes, qui cum 
gloriose docwissel rhetoricam | audisselque | Socratem de 
10 pauperiate disputantem, dixisse fertur ad discipulos suos: 
'abite οἱ magistrum quaerite, ego entm iam repperi, 
statimque | venditis quae habebat αἱ publice. distributis 
nil sibi omplius quam. palliolum reservavit. pauper- 
latisque eius el laboris et Xenophon lestis est. n. Sym- 
15 posio et innumerabiles libri eis, quorum alios philosophico 
alios vhelorico genere conscripsit. | hwius | Diogenes. àlle 
famosissimus sectator fuit, polentior rege Alexandro εἰ 
naturae victor humanae. nam cum discipulorum Anti- 
sthenes mullum reciperet et. perseverantem Diogenem remo- 
20 vere mon possel, novissime clava minatus est, misi abiret. 
cui ille subiecisse dicitur caput atque dixisse: 'nullus tam 
durus beculus erit, qui me a two possit obsequio sepa- 
rare. refert. Salyrus, qui illustrium | virorum — scribit 

1 πελάνους ἐπετείους] καὶ πελάνοις ἐπετείοις Meursius 

et ali correxerunt duce Feliciano, quod non sufficit || 
4—970, 26 quae hoc loco traduntur. ab Hieronymo repetita 
esse ex Porphyrii opere nunc mutilo recte agnovit Bernays p. 159 | 

4 Orpheus] cf. Lobeck Aglaoph. p. 246 sq. [ 14. 16 Xenophon 
in Symposto] c. 4, 34—44 || 18 discipulorum] discipulum coni. 


Bernays | 22 obsequio parum &ptum, τῶν διατριβῶν τῶν σῶν 
praebet Aelianus V. H. 10, 16 
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historias, quod Diogenes palliolo duplici usus sit. propter 
frigus, peram pro cellario habuerit secumque  portaril 
clavam οὗ corpusculi fragilitatem, qua 4am senex membra 
sustentare solitus erat, et ἡμερόβιος vulgo appellatus sit, 
in praesentem horam  poscens α quolibet εἰ accipiens 
cibum. habitavit autem in. porlarum vestibults et. porti- 
cibus civitatum, cumque se contorqueret ὑπ dolio, volu- 
bilem se habere domum 1iocabatur εἰ se cum temporibus 
immutantem. frigore enim os dol? vertebat àn meridiem, 
aestate ad. seplenirionem, οἱ uteunque sol se inclinaverat, 
Diogenis simul praetorium vertebatur. quodam vero tem- 
pore habens ad potandum cawcwm. ligneum, vidit. puerum 
manu concava bibere, αἱ elisisse τά fertur ad lerram, 
dicens: "nesciebam quod αἱ matwra haberem poculum. 
viriutem eius el. continentiam mors quoque indicat. nam 
cum ad agonem Olympiacum, qui magna frequentia 
Graeciae celebrabatur, 4am. senex. pergeret, febri in stinere 
dicitur apprehensus. accubwisse 4n. crepidine viae, volenti- 
busque eum amicis aut. in iwmentum. aut. àn. vehiculum 
tollere non acquievit, sed transiens ad arboris umbram 
locutus est: *abite quaeso el spectatum pergite; haec me 
nox aut victorem probabit aut. vicum: si febrem. vicero, 
ad agonem veniam, si me vicerit febris, ad inferna, de- 
scendam?^, ibique per noctem eliso gutiure non tam mori 
se ait quam febrem morte excludere. 


14 haberem Bernays: haberet 


25 


IIPOZ MAPKEAAAN. 
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15 


"yo σέ, ἸΜαρκέλλα, θυγατέρων μὲν πέντε, δυοῖν 1 
δὲ ἀρρθένων οὖδαν µήτέρα, τῶν μὲν καὶ ἔτι νηπίων, 
τῶν δὲ ἤδη εἰς γάμου ἠλικίαν ἠβᾶν ἐφορμώντων, 
εἱλόμην ἔχειν σύνοικον, μὴ καταδείσας τὸ πλῆθος τῶν 
εἰς τὰς χρείας αὐτοῖς ἐδομένων ἀναγκαίων, οὔτε παι- 
δοποιίας χάριν τῆς ἀπὸ τοῦ σώματος, ἔχειν κεκρικὼς 
παῖδας (rovg» τῆς ἀληθινῆς σοφίας ἐραστάς, τά τε Gd 
τέκνα, εὖ φιλοσοφίας τῆς ὀρθῆς ἀντιλάβοιτό ποτε ὑφ᾽ 
ἡμῖν ἀνατρεφόμενα οὔτε μὴν διὰ χρημάτων περιου- 
σίαν ἢ ὑμῖν ἢ ἐμοὶ προσοῦσαν' ἀγαπητὸν γὰρ καὶ 
τῶν ἀναγκαίων τὸ τυχὸν οὖσιν ἀκτήμοσιν' οὔτε ἀπὸ 
τῆς ἄλλης διακονίας ῥαστώνην τινά µοι προσδοκήσας 
εἰς τὸ γῆρας ἀποκλίναντι ἔσεσθαι' ἐπίνοσον γάρ σοι 
τὸ σῶμα καὶ ἰατρείας μᾶλλον τῆς παρὰ τῶν ἄλλων 
δεόµενον ἢ ἄλλοις ἐπικουρεῖν τι Tj παραστατεῖν ἐπι- 
τήδειον οὔτε δι ἄλλην οὐκονομίαν ἢ Δήραν δόξης 
καὶ ἐπαίνων παρὰ τῶν ἀνυποστάτων ἐθελοντὶ τὸ τοι- 
οὔτον βαστάσαι ψιλῆς ἕνεκα τῆς εἰς τὸ εὖ ποιεῖν προ- 
Θυμίας' τοὐναντίον γὰρ ὑπ ἀβελτερίας τῶν πολιτῶν 


2 καὶ ἔτι] εἰσέτι N | 8 ἠλικίαν ἡβᾶν] ἡλικίαν coni. N, ἡλικύαν 
τῷ ἡβᾶν Volkmann Observ. misc. p. 9 [|| ἐφορμώντων Volkmann: 
ἐφορμούντων | 7 τοὺς addidit Creuzer Opusc. III, 2 p. 187 || 
18 ἀποκλίνοντι Mai, ἀποκλέναντι N: ἀποκλίνοντα | 16 παραστα- 
τεῖν Ν: προστατεῖν | 19 ἀβελτερίας N: ἀβελτηρίας 
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σου xol τῷ πρὸς ὑμᾶς φθόνω βλασφημίαις τε πολλαῖς 
περιπέπτῶώκα καὶ παρὰ πᾶσαν προσδοκίαν εἰς Δανάτου 

2 κίνδυνον ὑπ αὐτῶν δι ὑμᾶς περιέστην. τούτων οὖν 
χάριν οὐδενὸς κοινωνὸν ἕτερον τοῦ βίου πεποίηµαι, 
διττῆς δὲ μᾶλλον ἕνεκα εὐλόγου αὐτίας. μιᾶς μέν, 5 
καθ᾽ ἣν ἀπομειλίξασθαι κρίνας τοὺς γενεθλίους θεοὺς 
κατὰ τὸν iv τῷ δεσμωτηρίω Σωκράτην, (τὴν) δημώδη 
μουσικὴν πρὸ τῆς ἐν φιλοσοφία συνήθους ἐνεργείας 
διαθεῖναι ἑλόμενον, ἀσφαλείας ἕνεκα τῆς ἐκ τοῦ βίου 
ἁπαλλαγῆς. οὑὐτωσὶ γὰρ καὶ αὐτὸς ἀπομειλιττόμενος 10 
τοὺς ἐν τῇ κωμωδοτραγωδία προστάτας δαίμονας τὸν 
γαμικὸν Όμνον ἀγωνίσασθαι οὐκ ὤκνησα ἀσμενέστατα 
καὶ «τῷ» πλήθει τῶν σῶν τέκνων συντυχὼν καὶ τῇ προσ- 
OUO] περισκελεία τῶν ἀναγκαίων τῇ τε πονηρία τῶν 
ἐνυβρισάντων. οὐδὲν γὰρ παρεῖται τῶν εἰ τὸ δρᾶμα 15 
συµβαίνειν εἰωθότων, οὐ ζηλοτυπία, οὐ μῖσος, οὐ γέλως, 
οὐ διαπληκτισµός τε καὶ ὀργαί' πλήν γε ὅτι οὐ περὶ 
ἡμᾶς, περὶ δὲ τοὺς ἄλλους ὑπουργοῦντες τοῖς δαύµοσι 

9 τουτὶ τὸ Θέατρον ἡμεῖς ὑπεκρίθημεν. ἑτέρας δὲ Θειο- 
τέρας καὶ οὐδὲν τῇ δηµώδει ταύτῃ ἐοικυίας, καθ) ἣν 20 
ἀγασθείς σου τὴν πρὸς τὴν ὀρθὴν φιλοσοφίαν ἐπιτη- 
δειότητα τῆς φύσεως, ovx ὠήθην προσήκειν ἀνδρὸς 
φίλου µοι στερηθεῖσαν συλλήπτορος ἔρημόν σε κατα- 
Λιπεῖν καὶ προότατου σώφρονος καὶ τῷ σῷ τρόπῳ 
ἐπιτηδείου. ἀποσοβήσας δὲ πάντας τοὺς ἐπηρεάξειν 25 


1 ὑμᾶς Volkmann p. 10: ἡμᾶς | 4 οὐδενὸς N: οὐδένα | 
ποινωνόν σε τοῦ ἡμετέρου βίου Volkmann | πεποίηµαι: πεποίηκα 
ed. Mai codice invito | 6 κρίνας] ἔκρινα coni. N | 7 τὴν addidit 
Volkmann p. 9 coll. Plat. Phaed. p. 61A [] 10 ἀπεμειλιττόμενος 
cod. [ 11 κωµωδοτραγωδίας cod. [| 13 τῷ addidit Volkmann | 
18 ἄλλους N: ἄλλως | ὑπουργοῦντες Volkmann p. 10: ὅπουρ- 
γοῦντας | 20 δημώδη cod. 
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µέλλοντας ἐν προσπονήσει, ἤνεγκα μὲν τὰς παραλό- 
γους ὄβρεις, ἑβάστασα δὲ τὰς ἐπιβουλὰς εὐσχημόνως' 
ἐλευθερῶν δὲ τὸ εἰς ἐμὲ περιῆκον παντὺς τοῦ δεσπό- 
ζειν ἐπιχειροῦντος ἀνεκαλεδάμην sig τὸν ἑαυτῆς τρό- 
z0v, μεταδιδοὺς φιλοσοφίας ἀκόλουθόν «τε) τῷ Do 
Aoyov ἐπιδεικνύμενος. καὶ τίς γὰρ ἂν ἄλλος uot πρύ 
γε σοῦ μάρτυς ἂν εἴη ἀκριβέστερος, ἣν αἰσχυνοίμην 
ἀφοσιούμενος ἢ τὰ κατ ἐμαυτὸν ἀποκρύπτων, ἀλλ᾽ 
οὐχὺ) πρὸς ἀλήθειαν ἀπ᾿ ἀρχῆς sig τέλος τῇ μάλιστα 
τὴν ἀλήθειαν προτιμώσῃ καὶ διὰ ταύτην ἕρμαιον ἥγη- 
σαμένῃ τὴν συνοίκήσιν, πάντα τὰ εἰς αὐτὴν καὶ δι 
αὐτῆς πραχθέντα ὑπομιμνήσκων. συγχωρούντων οὖν 4 
τῶν πραγμάτων ἐπὶ πλέον αὐτόθι διατρίβειν ἐπ᾽ ἐξου- 
σία ἂν ἦν σοι ὥσπερ ἐκ παρακειµένων πηγαίων 
ναμάτων τὸ zorov ἀπαρύεσθαι δαψιλέστερὀν τε καὶ 
πρόσφατον, καὶ μὴ ἀγαπᾶν ὅσον ἂν τῆς δόσεως συν- 
τείνοι πρὸς τὸ χρήσιµον, δαρρεῖν δὲ καὶ διαναπαυσα- 
µένῃ παρέχεσθαι ἐκ τοῦ ῥάστου δι ἐξουσίας τὴν 
ἀνάκτησιν. καλούσης δὲ τῆς τῶν Ἑλλήνων χρείας 
καὶ τῶν θεῶν συνεπειγόντων αὐτοῖς ὑπακούειν μὲν 
σὲ καίπερ οὖσαν προθυμοτάτην μετὸ τοδαύτης ἆκο- 
Λουθίας θυγατέρων ἀδύνατον ἦν' ἄνευ δὲ σοῦ ταύ- 
τας ῥίπτειν οὕτως ἐν σκαιοῖς ἀνθρῶποις ἀβουλίας 
εἶναι ὁμοῦ καὶ ἀδικίας ἔργον ὑπείληφα. µένειν δὲ 
ἐνταυθοῖ βιαξόμενος τήν τε τοῦ αὖθις ἐντυχεῖν ἑλ- 

1 iv προσποιήσει φιλίας Volkmann p. 9 | 4 ἑαυτῆς] ε.. τῆς 
cod. | 5 ἀκόλουθόν τε N: ἀκόλουθον | 10 προτιμώσῃ] ἀγαπώση 
in margine codicis adscriptum pr. m. | 12 ὑπομιμνῆσπον olim 
N | 18 τῶν πραγμάτων ἐπὶ πλέον] ἐπὶ πλέον τῶν πραγμάτων 
legendum esse librarius indicavit appositis et α literis || 
14 ἂν ἦν N: ἑνῆν | 16 ἀπαρύεσθαι N: ἀπαρρύεσθαι | 18 παρέ- 
χεσθαι] πορίξἐσθαι coni. N | 20 ὑπακούειν μὲν] ὑπακούειν, 


συνεξάγειν μὲν coni. Volkmann p. 9 | 22 δὲ cov N: δὲ σου 
18* 
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πίδα προϊσχόμενος εἰκότως σοι παραινέσαιμ᾽ ἂν ἀντ- 
eyouévg τῶν δοθέντων ἐν τοῖς δέκα μησὶν oig uoi 
συνῶκησας μὴ πόθω καὶ ἐπιθυμία τοῦ πλείονος καὶ 
τὸ ὂν ἤδη ἐκβαλεῖν. σπεύδω μὲν γὰρ ὃν ἂν δύνω- 

D ua, τρόπον τὴν ταχίστην πάλιν ἀναλαβεῖν. ἀδήλου 5 
δὲ ἐν ταῖς ἀποδημίαις τοῦ μέλλοντος ὄντος ἀναγκαϊῖόν 
σοι παραμυθούμενον τῷ Λόγω ἅμα ἐπισκήπτειν, οἵ- 
κειότερον Ó' εἴποιμ ἂν τοῦ σαυτῆς καὶ ἐν σεαυτῇ 
*olxov κήδεσθαι καὶ ἔμπεδα πάντα φυλάσσειν’, κατα- 
Λειπομένῃ οὐδὲν ἀπεοικότως τοῦ ἐν τραγωδίαις Φιλο- 10 
κτήτου "ἔλκεὶ μοχθίξοντος’, πλὴν ὅτι τῷ μὲν τὸ ἕλκος 
ὑπὸ "ὀλοόφρονος ὕδρου), col δὲ ἐπιγνούσῃ τὸ εἰς τὴν 
γένεσιν πτῶμα ὅσον καὶ oiov ἡμῖν τῆς ψυχῆς περι- 
έστη, οὐ τῶν θεῶν ἡμᾶς ὑπεριδόντων, ὥς ἐκεῖνον οἱ 
᾿Ατρεΐδαι, ἀλλὰ σωτήρων γενοµένων καὶ οὐκ ἐπιλαθο- 15 
µένων. πολλοῖς δή σε παλαίσµασι καὶ ἐπωδύνοις εἰς 
ἀγῶνα ἐμπεσοῦσαν νῦν μάλιστα φιλοσοφίας τοῦ μόνου 
ἀσφαλοῦς πείσµατος ἀντεχομένην παρακαλῶ μὴ ταῖς 
ἀμηχανίαις ταῖς ἐκ τῆς ἡμετέρας ἀπουσίας- πλέον ἐν- 
δοῦναι τοῦ προσήκοντος μηδὲ πόθω τῆς παρ) ἡμῖν 20 
διδασκαλίας καὶ τὸ δοθὲν ἤδη ἐκκροῦσαι, μηδὲ πρὸς 
τὸ πλῆθος τῶν περιεστώτων ἀλλοτρίων ἀπαυδήσασαν 
ἔκδοτον σεαυτὴν τῷ σύροντι ποταμῷ τῶν πραγμάτων 
dicet, ἀλλὰ Λογισαµένην oc οὐ διὰ ῥαστώνης ἡ τῶν 
ὄντως ἀγαθῶν κτῆσις τοῖς ἀνθρώποις περιγίνεται. 26 

4. 6 δύνωµαι N: δύναμαι | 7 ἐπισκήπτειν lacobs in 
Philostr. p. 675: ἐπισκέπτειν | 8 post simow ἂν excidisse 
verbum coni. Volkmann p. 9 [ 9 οἴκου — φυλάσσειν] Od. τ 28, 
ef. β 227 | 9. 10 καταλειποµένῃ Mai: καταλειπόµενος | 10 ἄπει- 
κότως ed. Μαϊ | 11. 12 fixer μοχθίζοντος — ὁλοόφρονος $0Qov 
cf. Il. B 728 | 20 μηδὲ N: μήτε | 21 ἐκκροῦσαι Mai: ἐπκροῦσα | 


924 ἑάσαι cod. | 26 ὄντως N: ὄντων cod. fortasse ἡ vOv ὄντως 
ὄντων κτῆσις praeferendum, cf. Demophil. Sent. 17 
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αὐτοῖς τούτοις τοῖς συγκυρήµασιν εἰς ἄσκήσιν τοῦ 
προσδοκωµένου χρήσασθαι βίου, ὅσα καὶ uóva τῶν 
ἄλλων ἀντίπαλα τῆς σῆς καρτερίαρ sig τὸ παρατρέψαι 
σε καὶ βιάσαι εἶναι δύναται. τὰ μὲν γὰρ τῶν ἐπι- 
5 βουλῶν εὐκαταφρόνητα πάντῃ τοῖς ὧν οὐχ ἡμεῖς 
κύριοι ἐθίδασιν ἀτιμάξειν καὶ μᾶλλον εἰς ἐκείνους 
κεκρικόσι τὴν ἀδικίαν ἀναστρέφειν ἢ βλάπτειν γε τού- 
τους oig τῶν μάλιστα παρ ἑαυτοῖς δρωµένων ἐἑναν- 
τίων οὐ µεγάλη τῆς ζξηµίας 1) ἐλάττωσις εἶναι ὑπελήφθη. 

10 τὴν δὲ τοῦ ἐπωφελοῦντος τὴν ψυχὴν ἀπουσίαν, πατρός ϐ 
τε ὁμοῦ καὶ ἀνδρὸς καὶ διδασκάλου καὶ συγγενῶν, sí 
δὲ βούλει, καὶ τῆς πατρίδος τὴν εὔνοιαν sig αὑτὸν 
συνηρηκότος, δοκοῦσαν περιέχειν εὔλογον τῆς δυσχε- 
ρείας τὴν αἰτίαν, παρηγορούης ἂν θεωρὸν προστησα- 
15 µένη τὸν λόγον, οὐ τὸ πάθος. πρῶτον μὲν Og οὐκ 
ἦν ἄλλως, ὅπερ ἔφην, πρὸς τῶν μελλόντων νόστου 
δῇ µιμνήσκεσθαι ἐκ τῆς ἐνταυθοῖ ξένης καταγωγῆς τὸ 
δι ἡδονῆς καθάπερ ἰππήλατόν τι χωρίον καὶ ῥαᾳστώ- 
νης ποιεῖσθαι τὴν ἐπάνοδον. αὐτὸ γὰρ τὸ πρᾶγμα 
20 Og οὐδὲν ἄλλο ἄλλῳ ἀντίκειται πράγματι, ἡδονή τε 
καὶ ῥαθυμία τῇ πρὸς θεοὺς ἀνόδω. ἐπεὶ οὐδὲ τὰ 
ὑψηλότερα τῶν ὁὀρῶν ἀκινδύνως καὶ πόνων ἄνευ ἦν 
ἀναβαίνειν, οὐδ᾽ ἀπὺ τῶν μυχῶν τοῦ σώματος διὰ 
τῶν sig τὸ σῶμα καταγωγῶν, ἡδονῆς τε καὶ ῥαθυμίας, 
265 ἀνακύπτειν. διὰ γὰρ µερίµνης ἡ ὁδὸς καὶ τῆς ἆνα- 
µνήσεως τοῦ πτώματος. x&v 1) τὰ συµβαίνοντα δυσχερῆ, 
τὸ δύσκολον πρὸς ἀνάβασιν οὐκεῖον ὅτι καὶ τὸ ῥεῖα 
1 συγκυφήµασιν N: συγκυρήσασιν | 14 ov Caspar Orelli: 
οὗ | 16. 17 νόστου μιμνήσκεσθαι] spectatur Od. y 142 | 
17—19 verba luxata || 19 επάνωδον (omisso spiritu) cod., ubi o 


in o mutatum est | 27 καὶ τὸ Mai: καὶ τὰ | 27—278, 1 ῥεῖα 
ζώειν] Homerica verba quae extant Il. Z 188 et alibi 
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ξώειν παρὰ folc, πεπτωκόσι δὲ εἰς τὴν γένεσιν ἑναν- 
τιώτατον ὡς ἂν εἰς λήθην ἄγον τῷ ἀλλοτρίω καὶ τῷ 
ὕπνω συντελοῦν, ἂν καθεύδωµεν vxo τῶν ψυχαγω- 

7 γούντων ἡμᾶς ἐνυπνίων βουκολούμενοι. ἐπεὶ καὶ τῶν 
πεδῶν αἱ μὲν ἐκ χρυσοῦ βαρυτάτου ὄντος διὰ τὴν 5 
εὐπρέπειαν εἰς κόσμον μᾶλλον συντελεῖν καὶ φέρειν 
τὸν δεσμὸν δι αὐτῶν ἐνήγαγον τῷ κούφω τὰς δι 
ἀφροσύνην τοῦ βάρους ἀνεπαισθήτους γυναῖκας' αἱ 
δὲ τοῦ σιδήρου συνιέναι τῶν ἁμαρτημάτων ἠνάγκασαν 
καὶ λυπήσασαι μεταγινῶσκειν καὶ ζητεῖν τοῦ βάρους 10 
ἁἀπαλλαγὴν πορίσασθαι' τοῦ χρυσοῦ δὲ διὰ τὴν τέρψιν 
εἰς ἀγανάκτησιν οὐ τὴν τυχοῦσαν πολλάκις συντε- 
Λούσης τῆς Λύσεως. ὅθεν καὶ ἔδοξε τοῖς σώφροσι τὰ 
ἐπίπονα τῶν ἡἠδέων μᾶλλον συντελεῖν εἰς ἀρετήν, καὶ 
τὸ μοχθεῖν ἄριστον εἶναι ἀνδρί τε ὁμοίως καὶ γυναικὶ 15 
ἢ ἐξοιδαίνειν τὴν ψυχἠν ὑπὸ τῆς ἡδονῆς χαλώμενον. 
παντὸς γὰρ καλοῦ κτήµατος πόνους δεῖ προηγεῖσθαι, 
καὶ πονεῖν ἀνάγκη τὸν τυχεῖν ἀρετῆς σπουδάξοντα. 
ἀκούεις δὲ καὶ τὸν Ἡρακλέα τούς τε «4ιοσκούρους καὶ 
τὸν “4σκληπιὸν τούς τε ἄλλους ὅσοι θεῶν παῖθες ἐγέ- 90 
νοντο ὥς διὰ τῶν πόνων καὶ τῆς καρτερίας τὴν µα- 
καρίαν εἰς θεοὺς ὁδὸν ἐξετέλεσαν. οὐ γὰρ ἐκ τῶν Ov 
ἡδονῆς βεβιωκότων ἀνθρώπων a εἰς Θεὸν ἀναδρομαί, 
ἆλλ᾽ ἐκ τῶν τὰ μέγιστα τῶν συμβαινόντων γενναίως 


1 γένεσιν N: ἔγερσιν | 4 ἐπεὶ Mai: ἐπὶ cod. ut videtur || 
6 συντελεῖν] συνετέλεσαν coni. Ν | Ἱ τὸν δι αὐτῶν δεσμὸν 
coni. N | 8 ὠνεπαισθήτους ut ait Kinkel vel ἀνεπταισθήτους 
secundum Cerianium cod.: ἀναισθήτους ed. Mai | 11 ἁπαλαγὴν 
cod. | δὲ abesse malit N | 15 ἄριστον] κρεῖττον malit N, vide 
tamen quae attulimus Observ. crit. de trag. Gr. fr. P 15 || 
16 χαλώμενον N: χαλωμένην | 17 παντὸς ας καλοῦ e Μαϊ: 
dar τὰ (vel παντὸς vovg) καλοῦ cod., παντὸς γοῦν καλοῦ 
coni 
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διενεγκεῖν μεμαθηκότων. μέγιστος δὲ ἆθλος τοῦ νῦν 8 
σοι προκειµένου εὖ οἶδα καὶ αὐτὸς ὡς οὐκ ἂν γένοιτο 
ἄλλος, ἡγουμένῃ μετ ἐμοῦ καὶ τῆς σωτηρίας τὴν ὁδὸν 
καὶ τὸν ταύτης καθηγεµόνα καταλείψειν. ἔχει δὲ οὐχ 
οὕτω παντάπασι δυσκαρτερήτως σοι τὰ παρόντα, εὖ 
παρεῖσα τὴν ἐκ τοῦ πάθους ἀλόγιστον ταραχὴν μὴ 
περὶ φαύλων ἡγήσῃ μµεμυῆσθαι ὧν εἰς φιλοσοφίαν τὴν 
ὀρθὴν παρὰ τῶν θείων ἐτελέσθης Λόγων' ὧν τὴν 
βεβαίαν ἀκρόασιν αἱ πράξεις ἐλέγχειν εἰώθασι. τὰ 
γὰρ ἔργα τῶν δογμάτων ἑκάστου φέρειν πέφυκε τὰς 
ἀποδείξεις καὶ δεῖ οὕτως βιοῦν ὅστις ἐπίστευσεν, 
ἵνα καὶ αὐτὸς πιστὸς ᾖ µάρτυς περὶ ὧν Λέγει τοῖς 
ἀκροωμένοιρ. τίνα οὖν ἦν ἄρα ἃ παρὰ τῶν σαφέ- 
στατ᾽ εἰδότων τὰ κατ ἀνθρώπουςο µεμαθήκαµεν; ἀρ᾽ 
οὐχ ὅτι μὲν Gol ἐγὼ οὐχ ὁ ἁπτὸς οὗτος καὶ τῇ αἰσθήσει 
ὑποπτωτός, ὁ δὲ ἐπὶ πλεΐστον ἀφεστηκὼς τοῦ σώματος, 
ὁ ἀχρώματος καὶ ἀσχημάτιστος, καὶ χερσὶ μὲν οὖδα- 
μῶς ἐπαφητός, διανοίᾳ δὲ µόνῃ κρατητός; Λλαμβάνομεν 
δὲ οὐ παρὰ τῶν ἔξωθεν τὰ εἰς τὰ παρ αὐτῶν ἡμῖν 
ἐντεθειμένα". τοὐνδόσιμον δὲ µόνον ὥσπερ ἐν χορῷ 
εἰς ἀνάμνησιν ἡμᾶς ἄγον ὧν ἔχοντερ παρὰ τοῦ δεδω- 
κὀτος ἐπλανήθημεν. πρὸς δὲ τούτοις οὐχ ὅτι πᾶν 9 
πάθος ψυχῆς sig σωτηρίαν αὐτῆς πολεμιώτατον, καὶ 
ἀπαιδευσία μὲν τῶν παθῶν πάντων µήτηρ, τὸ δὲ 
πεπαιδεύσθαι οὐκ ἐν πολυµαθείας ἀναλήψει, ἐν ἆπαλ- 
Λλάξει δὲ τῶν ψυχικῶν παθών ἐθδεωρεῖτο; πάθη δὲ 


7 µεμυῆσθαι N: µεμνῆσθαι | 19 καὶ ἀξιόπιστος coni. N | 
16 ὑπόπτωτος Schaefer, ὑποπτωτός N: ὑποπτατὸς | 19 τὰ sig 
τὰ] τὰ εἴσω Iacobs in Philostr. p. 651 || 21 ἄγον Iacobs: &yovca || 
28 αὐτῆς Stob. Flor. 1, 28: αὐτοῖς | 25 ἐν πολυµαθείας λόγων 
ἀναλήφει Stob. Anthol. ed. Wachsm. vol II P. 218, 14 || 
26.. 96 ἐν ἁπαλλάξει Stob.: .. παλάξει 
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νοσημάτων ἀρχαί' ψυχῆς δὲ νὀδηµα κακία κακία δὲ 
πᾶσα αἰσχρόν τὸ δὲ αἰσχρὸν τῷ καλῷ ἐναντίον' 
καλοῦ δὲ ὄντος τοῦ Δείου ἀμήχανον αὐτῷ σὺν κακία 
πελαάζειν καθαροῦ γὰρ μὴ καθαρὸν ἐφάπτεσθαι οὐδὲν 

ὁ Πλάτων φησὶ θεμιτὸν εἶναι. διὸ καὶ μέχρι τοῦ 5 
νῦν καθαρεύειν δεῖ τῶν παθών τε καὶ τῶν διὰ τὸ 
πάθος ἁμαρτημάτων. &Q οὖν οὐ τοιαῦτα ἦν oig µά- 
Λιστα συνήῄνεις, ὡς γράμματα θεῖα ἐνόντα παρὰ σαυτῇ 
διὰ τῆς τῶν Λόγων ἐνδείξεως ἀναγινώσκουσα; πῶς 
οὖν οὐκ ἄτοπον τὴν πεπεισµένην ἐν dol εἶναι καὶ τὸ 10 
GQtov καὶ τὸ σωξόμενον καὶ τό γε ἀπολλύον καὶ «τὸλ' 
ἀπολλύμενον vOv τε πλοῦτον καὶ τὴν πενίαν TOV τε 
πατέρα καὶ τὸν ἄνδρα καὶ τὸν τῶν ὄντως ἀγαθῶν 
καθηγεµόνα, κεχηνέναι πρὸς τὴν τοῦ ὑφηγητοῦ σκιᾶν, 
ὧς δὴ τὸν ὕντως ὑφηγητὴν μὴ ἐντὸς ἔχουσαν μηδὲ i5 
παρὰ σαυτῇ πάντα τὸν πλοῦτον; ὃν ἀνάγκη ἀπολλύ- 
ναι καὶ διαφεύγειν πρὸς τὴν σάρκα καταβαίνουσαν 
ἀντὶ τοῦ σώζοντος καὶ σωζοµένου. 

10 Ἁτῆῇς μὲν οὖν ἐμῆς σκιᾶς καὶ τοῦ φαινομένου εἷ- 
δώλου οὔτε παρόντων ὠνήσω τι οὔτ ἀπόντων ἐπαά- 90 
δυνος 1] ἀπουσία τῇ μµελετώσῃ «φεύγειν ἀπὸ τοῦ 
σώματος. ἐμοῦ δὲ καθαρῶς τύχοι ἂν μάλιστα καὶ 
παρόντος καὶ συνόντος νύκτωρ καὶ μεθ) ἡμέραν σὺν 
καθαρῶ τε καὶ τῷ καλλίστω τῆς συνουσίας καὶ μηδὲ 
χωρισθῆναι οἵου τε Ovrog, εὖ µελετῶης εἰς ἑαυτὴν 925 


4 οὐδὲν N: οὐδὲ | ὅ ὁ Πλάτων] Phaed. p. 62B [9 ἐνδίξεως 
cod. | 11. 12 καὶ τὸ ἀπολλύμενον N: καὶ ἐπολλόμενον | 13 καὶ τὸν 
τών ὄντως] καὶ τῶν ὄντως ed. Mai | 18 σόζοντος cod. | 20 ὀνήσω 
cod., ὠνήσω N vel ὤνησο, qua de forma conf. Lobeck in 
ERIS p p. 18 | 22. 98 καὶ παρόντος] καὶ ἀπόντος coni N | 

d x μέρα cod. | 24 καθαρῷ τε καὶ] καθαρῷ καὶ ed. n 
δὲ] µη δὲ cod. 
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ἀναβαύνειν συλλέγουσα ἀπὸ τοῦ σώματος πάντα τὰ 
διασκεδασθέντα σου µέλη καὶ εἰς πλῆθος κατακερµατι- 
σθέντα ἀπὸ τῆς τέως ἐν µεγέθει δυνάμεως ἰσχυούσης 
ἑνώσεως. συνάγοις δ ἂν καὶ ἑνίξζοις τὰς ἐμφύτουνς 
ἐννοίας καὶ διαρθροῦν συγκεχυµένας καὶ εἰς φῶς ἕλ- 
κειν ἐσκοτισμένας πειρωµένη. ἀφ᾿ ὧν ὁρμώμενος καὶ 
ὁ θΘεῖος Πλάτων ἀπὸ τῶν αἰσθητῶν ἐπὶ τὰ νοητὰ τὰς 
ἀνακλήσεις πεποίηται. ἔτι εἰ μνημονεύοις, διαρθροίης 
δ᾽ ἂν ἅ ys ἀκήκοας διὰ τῆς µνήµης ἀναπεμπαξομένη 
τοῖς τε τοιούτοις τῶν λόγων Og ἀγαθοῖς συμβούλοις 
ἀξιοῦσα προσέχειν καὶ Λοιπὸν τὰ γνωσθέντα διὰ τῶν 
ἔργων ἀσκοῦσα, διὰ Ó' cv τοῦ πονεῖν συντηροῦσα. 
λέγει δὲ ὃ Λόγος πάντῃ μὲν καὶ πάντως παρεῖναι τὸ 
Θεῖον, νεὼν δὲ τούτω παρ ἀνθρώποις καθιερώσθαι 
τὴν διάνοιαν μάλιστα τοῦ σοφοῦ µόνην, τιµήν τε 
προσήκουσαν ἀπονέμεσθαι τῷ 9εῷ ὑπὸ τοῦ μάλιστα 
τὸν θεὸν ἐγνωκότος τοῦτον δὲ εἶναι εἰκότως µόνον 
τὸν Gogóv, ᾧ τιµητέον διὰ σοφίας τὸ θεῖον καὶ κατα- 
κοσµητέον αὐτῷ διὰ σοφίας ἐν τῇ γνώµῃ τὸ ἱερόν, 
ἐμψύχω ἀγάλματιτῷ và ἐνεικονισαμένου ἀγάλλοντα.... 
θεὸς μὲν γὰρ δεῖται οὐδενός, σοφὸς δὲ µόνου θεοῦ. 
οὐ γὰρ ἂν ἄλλος καλὸς κἀγαθὸς γένοιτο ἢ «ὁ) νοῶν 
τό τε ἀγαθὸν καὶ καλόν, ὅπερ ἐξέχει τοῦ θείου" οὐδ᾽ 
αὖ ἄλλος κακοδαίµων ἄνθρωπος 1] (0» πονηρῶν δαιµό- 

2 σου µέλη] μέλη ed. "ml 5 διαρθροῦν Orelli: àv ἀρ- 
ὃρουν | 8 µνηµονευοις Iacobs in Philostr. p. 581: µνηµονευεις Il 
8. 9 ἔτι — ἂν] ἔτι δὲ διαρθροίης ἄν, sí µτηµονεύοις coni. 
Volkmann p. 10 [| 19 διὰ à" αὖ τοῦ N: διὰ δ᾽ αὐτῶν | 18 πάν- 
tog Iacobs Lect. Stob. p. 88: πάντας | 20 ἐνεικονισαμένου τοῦ 


Θεοῦ ἀγάλλοντα Iacobs Lect. Stob. p. 88 | post ἀγάλλοντα in 
codice unius vocabuli spatium est | 92 ἄλλος N: &4Aog | 7 ὁ 


νοῶν N: 95 νοῶν | 23 καλόν] κακὸν cod. | 24 7 ὁ πονηρών 
Iacobs Lect. Stob. p. 88: 7] πονηρῶν 


282 AD MARCELLAM 


vov ἐνδιαίτημα τὴν wvyqv xevacxsvacag. av9gomo 
δὲ σοφῷ 950g Θεοῦ δίδωσιν ἐξουσίαν. xal καθαίρεται 
μὲν ἄνθρωπορ ἐννοία Θεοῦ, δικαιοπραγίαν δὲ ἀπὸ 
Θεοῦ ὁρμώμενος διώκει. 

πάσης πράξεως καὶ παντὺὸς ἔργου καὶ λόγου θεὸς 
ἐπόπτης παρέστω καὶ Épogog. καὶ πάντων ὧν πράτ- 
τοµεν ἀγαθώῶν τὸν Θεὸν αἴτιον ἠγώμεθα τῶν δὲ κα- 
κῶν αἴτιοι ἡμεῖς ἐσμὲν οἳ ἑλόμενοι, θεὺς δὲ ἀναίτιος. 
ὅθεν καὶ εὐκτέον δεῷ τὰ ἄξια Θεοῦ. καὶ αἰτώμεθα 
ἃ μὴ Λάβοιµεν ἂν παρ᾽ ἑτέρου' καὶ ὧν ἠἡγεμόνες οἱ 
μετ ἀρετῆς πόνοι, ταῦτα εὐχώμεθα γενέσθαι μετὰ 
τοὺς πόνους εὐχὴ γὰρ ῥαθύμου µάταιος Λόγος. ἃ δὲ 
κτησαµένη οὐ καθέξειο, μὴ αἰτοῦ παρὰ δεοῦ δῶρον 
γὰρ 9500 πᾶν ἀναφαίρετον ὥστε οὐ δώσει ὃ μὴ 
καθέξει. ὧν δὴ τοῦ σώματος ἀπαλλαγεῖσα οὐ δεη- 
Δήσῃ, ἐκείνων καταφρόνει’ καὶ àv ἂν ἀπαλλαγεῖσα 
δεηθῃς, ταῦτά σοι ἀσκουμένῃ τὸν Θεὸν παρακάλει 
γενέσθαι συλλήπτορα. οὕκουν δεήσῃ οὐδενὸς ὧν καὶ 
ἡ τύχη δοῦσα πολλάκις πᾶλιν ἀφαιρεῖται. οὐδὲ «δε 
πρὺὸ καιροῦ τινὸς τὴν αἴτησιν ποιεῖσθαι, ἆλλ᾽ Όταν 


Q 


20 


σοι ὁ θΘεὺς ἐν col οὖσαν φύσει τὴν ὀρθὴν αἴτησιν | 


19 ἐκφήνῃ. δι ὧν μάλιστα καὶ αὐτὸς ἐνοπτρίξεσθαι 


πέφυκεν, οὔτε διὰ σώματος ὁρατὸς Qv οὔτε διὰ ψυχῆς 
αἰσχρᾶς καὶ ὑπὸ τῆς κακίας ἐσκοτισμένης. κάλλος γὰρ 
ἐκείνου τὸ ἀκήρατον καὶ φῶς τὸ ζωτικὸν ἀληθεία 


9 εὐκτέον Schaefer: εὐεκταῖον [ θεᾷ om. Mai | 12 μάταιος 
πόνος (supra "s Λόγος) cod. | 19 κτησαµένη Orelli: κτησᾶ- 
µενος | 14 ὃ μὴ] € μὴ Demo Ps Sent. 1 | 15 ὧν δὴ cod., ὧν 
δὲ ed. Mai | 15. 16 δεηθήσῃ Mai: δεηθείση | 17 δεηθῇς ταῦτα 
N, δεηθῃς sig ταῦτα Volkmann p. 10 (cf. Stob. Flor. 5, 80): 

δέη ,sig ταῦτα || σοι ἀσκουμένῃ N: σὺ ἀσκουμένη | 18. 19 ὧν 
ἡ τύχη coni. N, cf. Stob. Flor. 5, 29 | 19 οὐδὲ δεῖ N: οὐδὲ || 
22 ἐκφαίνῃ Iacobs, ἐκφήνῃ N: ἐκφήνειε 


10 


16 


20 
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Ó.cAdustov' κακία δὲ πᾶσα ox ἀγνοίας διέψευσται καὶ 
ὑπὸ αἴσχους διέότραπται. ταῦτ) οὖν Δέλε καὶ αὐτοῦ 
τὸν θεὸν ἃ θέλει τε καὶ ἔστιν αὐτός, sU ἐκεῖνο γι- 
νώσκουσα og ἐφ᾽ ὅσον τις τὸ σῶμα ποθεῖ καὶ τὰ τοῦ 


σώματος σύμφυλα, ἐπὶ τοσοῦτον ἀγνοεῖ τὸν δεὸν καὶ 


τῆς ἐκείνου ἐνοράσεως ἑαυτὸν ἀπεσκότισε, xv παρὰ 
πᾶσι τοῖς ἀνθρώποις Gg 9εὸς δοξάζηται σοφὸς δὲ 
ἄνθρωπος ὀλίγοις γινωσκόµενος, εἰ δὲ βούλει, καὶ ὑπὸ 
πάντων ἀγνοούμενος, γινώσκεται ὑπὸ Θεοῦ. ἐπέσθω 
τοίνυν ὁ μὲν νοῦς τῷ 8εῷ, ἐνοπτριξόμενος τῇ ὁμοι- 
ώσει θεοῦ' τῷ δὲ và y ψυχή: τῇ 9 «v φυχῇ ὑπη- 
ρετείτω τὸ σῶμα, εἰς ὅσον οἷόν τε, καθαρᾷ καθαρόν. 
ἀπὸ γὰρ τῶν παθῶν ταύτης µιαινόµενον εἰ αὐτὴν 
πάλιν ἐπαναστρέφεται τὰ μµιάσµατα. τῇ δὲ ψυχῇ τῇ 
δεοφιλεῖ καὶ τῷ θεοφιλεῖ νῶ ἐν τῷ καθδαρῷ σώματι 
ἔότωσαν καὶ πρᾶξις ἀκόλουθος καὶ Λόγος, αἱρετωτέρου 
σοι ὄντος λίθον εὐιῆ βαλεῖν ἢ λόγον, καὶ τὸ ἠττᾶσθαι 
τἀληθῆ Λέγοντα ἢ νικᾶν ἀπατώντα τὸ γὰρ νικῆσαν 
ἀπάτῃ ἐν τῷ ἤθει ἥττηται. μάρτυρες δὲ κακῶν ψευ- 
δεῖς Λόγοι. ἀδύνατον τὸν αὐτὸν φιλόθεόν τε εἶναι 
καὶ φιλήδονον [καὶ φιλοσώματον]. ὁ γὰρ φιλήδονος 
καὶ φιλοσώματορ, ὃ δὲ φιλοσώματος πάντως καὶ φι- 


1 διέψευσται Orelli: διέψευσθαι | 8 ἔστιν] aive? coni. N | 
4 ἐφόσον τίς cod. | B xdv N: καὶ ἂν | 7 δοξάζηται Boissonade 
in Notices et. Extr. X, 9 p. 284: δοξάζεται | 11 9509 ed. Mai: 
θεόν iie σώμα N: σχῆμα || 14 ἐπαναστρέφει coni. N || 14. 15 τῇ Θεο- 
φιλεὶ Mai: τῇ θεοφιλῆ | 16 πρᾶξις Mai: πράξεις [| 11 λίθον, cuius 
loco in codice spatium relictum est, supplevit Orelli ex Stob. 
Flor. 34, 11 et al. | καὶ τὸ ἠττᾶσθαι] καὶ ἠττᾶσθαι N | 
18 τἀληθῆ ed. Orelli: z' ἀληθῆ | 19 ἐν τῷ 794] τῷ ἦθει Volk- 
mann [ κακών] κακίας N | 20 Λόγοι Iacobs: λόγων | 21 καὶ φιλο- 
σώµατον del. N | 22 ὁ δὲ φιλοσώματος verba addidit N ex 
Demophili Sent. 44, cf. Pythag. Syr. 86 
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Λοχρήµατορ, ὁ δὲ φιλοχρήµατος ἐξ ἀνάγκης ἄδικος, ὁ 
δὲ ἄδικος καὶ εἰς 950v καὶ εἰς πατέρας ἀνόσιος καὶ 
εἰς τοὺς ἄλλους παράνομος. ὥστε x&v ἑκατόμβας 8ύῃ 
καὶ µυρίοις ἀναθήμασι τοὺς νεὼς ἀγαλλῃ, ἀσεβής ἐστι 
καὶ ἄθεος καὶ τῇ προαιρέσει ἱερόσυλος. διὸ καὶ πάντα 
φιλοσώµατον Og ἄθεον καὶ μιαρὸν ἐκτρέπεσθαι yon. 
15 καὶ οὗ ταῖς δόξαις oUx ἂν χρήσαιο, τούτω μήτε βίου 
µήτε Λόγου τοῦ περὶ 9εοῦ κοινώνει. λόγον γὰρ «περὶ» 
Θεοῦ τοῖς ὑπὸ δόξης διεφθαρµένοις Λέγειν οὐκ ἆσφα- 
λές καὶ γὰρ καὶ τἀληθῆ λέγειν ἐπὶ τούτων περὶ 
Θεοῦ καὶ τὰ ψευδῆ κίνδυνον (cov φέρει. οὔτε αὐτόν 
τινα προσῆκεν ἀνοσίων ἔργων μὴ καθαρεύοντα qOy- 
γεσθαι περὶ Θεοῦ, οὔτε εἰς τοιούτων ἀκοὰς ἐμβαλ- 
λοντα τὸν περὶ θδεοῦ Λόγον οἴεσθαι μὴ μµιαίνειν᾿ 
ἆλλ᾽ ἀκροᾶσθαι καὶ λέγειν τὸν περὶ Θεοῦ λόγον dg 
ἐπὶ 9500. προηγείσθω οὖν τοῦ περὶ θεοῦ Λόγου τὰ 
Βεοφιλῆ ἔργα, καὶ σιγάσθω ὃ περὶ αὐτοῦ Λόγος ἐπὶ 
πλήθους ἀνοικειοτάτη γὰρ Θεολογία κενοδοξία ψυχῆς. 
νόμιζε αἱρετώτερον εἶναι σιγᾶν ἢ λόγον εἰκῆ προέ- 
σθαι περὶ Θεοῦ. ἀξίαν σε ποιήσει Θεοῦ τὸ μηδὲν 
ἀνάξιον 9500 μήτε λέγειν µήτε πράττειν µήτε πάντως 
εἰδέναι ἀξιοῦν. 0 δὲ ἄξιος ἄνθρωπος Θεοῦ 950g ἂν 
16 εἴη. καὶ τιµήσεις μὲν ἄριστα τὸν 8εόὀν, ὅταν τῷ 8εῷ 
τὴν σαυτῆς διάνοιαν ὁμοιῶσῃς' ἡ δὲ ὁμοίωσις ἔσται 
διὰ µόνης ἀρετῆς' µόνη γὰρ ἀρετὴ τὴν ψυχὴν ἄνω 

6 φιλοσώματον] φιλήδονον rectius Demophilus | 8 θεοῦ 
N: $50» ,1,8. 9 γὰρ περὶ 9500 N: ,y&o 950v || 10 ταληθη ed. 
Orelli: T ἀληθῆ cod. | 11. 12 αὐτόν τινα Iacobs: αὐτέ τινα | 


19 προσήχει coni Ν | 91 πάντη Mai, πάντως lacobs: παντα | 
29 ὅταν] ἐὰν Hierocles p. 24 ed. Gaisf. | 24 ὁμοιώσῃς Hieroek 


p. 24 et al.: ᾿ὁμοιώ | 28—9285 1, διὰ — ἕλκει καὶ] δι ἀρετῆς' 
γὰρ ἀρετὴ τὴν ψυχὴν ἕἔλκει Flor. Monac. 14. cf. Pyth. Syr. 19 
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ἕλκει καὶ πρὸς τὸ Ovyysvég. καὶ µέγα οὐδὲν ἄλλο 

A 4 3 2 I4 L , ^ / A] 
μετὰ 9Θεὸν ἢ ἀρετή. μείζων ἀρετῆς θεός δεὺς δὲ 
ἄνθρωπον βεβαιοῖ πράσσοντα καλά κακών δὲ πρᾶ- 
ξεων κακὸς δαίµων ἡγεμῶν. ψυχὴ οὖν πονηρὰ φεύγει 
5 μὲν 8εόν, πρύόνοιαν δὲ θεοῦ εἶναι οὐ βούλεται, νόµου 
τε Δείου τοῦ πᾶν τὸ φαῦλον κολάξοντος ἀποστατοῖ 
πάντως. ψυχὴ δὲ σοφοῦ ἁρμόξεται πρὸς Θεόν, ἀεὶ 
θεὸν ὁρᾷ. σύνεστιν ἀεὶ 9εῷ. ci δὲ χαίρει τῷ ἀρχο- 

bi 2” A] ^T , 
µένω τὸ ἄρχον, καὶ θεὸς σοφοῦ κήδεται καὶ zoovost: 
10 καὶ διὰ τοῦτο µακάριος ὁ σοφός, ὅτι ἐπιτροπεύεται 
ὑπὸ Θεοῦ. οὐχ ἡ γλὠττα τοῦ σοφοῦ τύµιον παρὰ 
9:9, ἀλλὰ τὰ ἔργα. σοφὸς γὰρ ἀνὴρ καὶ σιγῶν τὸν 
θεὸν τιμᾷ' ἄνθρωπος δὲ ἁμαθῆς καὶ εὐχόμενος καὶ 
θύων µιαίνει τὸ θεῖον. μόνος οὖν ἱερεὺς ὃ σοφός, 
16 µόνορ Θεοφιλής, µόνος εἰδῶς εὔξασθαι. καὶ ὁ σοφίαν 17 

ἀσκῶν ἐπιστήμην ἀσκεῖ τὴν περὶ θεοῦ, οὐ Λιτανεύων 
ἀεὶ καὶ δύων, διὰ δὲ τῶν ἔργων τὴν πρὸς 8εον 
ἀσκῶν εὐσέβειαν. θΘεῶ γὰρ εὐάρεστος οὔτε δόξαις 
ἀνθρώπων οὔτε σοφιστῶν κεναῖς φωναῖς γένοιτ ἄν 

9 "' A e N 3)? ^" Ld 
20 τις αὐτὸς δὲ ἑαυτὸν καὶ εὐάρεστον ποιεῖ δεῶ καὶ 
ἐκθεοῖ τῇ τῆς ἰδίας διαθέσεως οµοιότητι τῷ μετὰ 

9 2 «* [d 4 3 ^" 
ἀφθαρσίας paxogío' καὶ αὐτὸς ἑαυτὸν ἀσεβῆη καὶ 
δυσώρεστον soit τῷ O50, οὐχ ὑπὸ θεοῦ πάσχων 
^ 3 A M / M 2 2 e 2 
κακῶς, ἄγαθοποιον γαρ μµὀνον tO θεῖον, ἀλλ υφ 
$5 ἑαυτοῦ διά τε ἄλλα καὶ τὴν περὶ 9500 κακὴν δόξαν. 
ἀσεβὴς οὐχ οὕτως ὁ τὰ ἀγάλματα τῶν θεῶν μὴ 
περιέπων ὡς ὁ τὰρ τῶν πολλῶν δόξας τῷ 9εῶ 
2 µείζων ed. Mai: μείζον | 6 θείου τοῦ N: τοῦ θείου Il 
πᾶν v0 φαῦλον Λ. Ceriani: παντὸς (non πάντα) φαῦλον cod., 
ubi óg solito compendio (superscripto o) indicatur | 7 πάντως 


N: παντός | 11 γλῶττα ed. Orelli: γλώττα | 16 εὔξασθαι] εὔχε- 
σθαι Demophil. Sent. 7||21 τῇ τῆς N: τῆ τε 
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προδάπτων. σὺ δὲ μηδὲν ἀνάξιόν ποτε ὑπολάβῃς περὶ 
Θεοῦ µήτε τῆς µακαριότητος αὐτοῦ µήτε τῆς ἆφθαρ- 
18σίας. οὗτος γὰρ μέγιστος καρπὸς εὐσεβείας τιμᾶν τὸ 
θεῖον κατὰ τὰ πάτρια, οὐχ ὥς ἐκείνου προσδεοµένου. 
ἆλλ᾽ ἀπὺ τῆς ἐκείνου εὐλαβεστάτης καὶ µακαρίας b 
/ M / 2 ^" , 
σεµνότητος εἰς τὸ σέβας αὐτοῦ ἐκκαλούμενον. βωμοὶ 
δὲ 9500 ἱερουργούμενοι μὲν οὐδὲν βλάπτουσιν, ἆμε- 
Λούμενοι δὲ οὐδὲν ὠφελοῦσιν. Όστι δὲ τιμᾷ τὸν 
θεὸν ὡς προσδεόµενον, ovrog Λέληθεν ἑαυτὸν δοξά- 
fov τοῦ θεοῦ κρείττων εἶναι. οὐ χολωθέντες οὖν ol 10 
Θεοὶ βλάπτουσιν, ἀλλ ἀγνοηθέντες' ὀργὴ γὰρ 9δεῶν 
9 , e ) 3, , b] ο 3 , ^ η) 
ἀλλοτρία, Ότι ἐπ ἀἄβουλητοις μὲν ἡ ὀργή, δεῷ δὲ 
οὐδὲν ἀβούλητον. μὴ τοίνυν µίαινε τὸ Δεῖον ἆνθρω- 
πίναις ψευδοδοξίαις' οὔτε γὰρ ἐκεῖνο βλάψεις TO ye 
µακάριον διὰ παντὸς καὶ οὗ πᾶσα βλάβη τῆς ἆφθαρ- 15 
σίας ἐξελήλαται, σαυτὴν δὲ τυφλῶώσεις πρὸς τὴν τῶν 
19 µεγίστων καὶ κπυριωτάτων διάγνωσιν. σὺ δὲ ταῦτα 
λέγειν µε ἡγοῦ «οὐ) παραγγέλλοντα σέβειν 950v ye- 
Aotog γὰρ ὁ τοῦτο παραγγέλλων Og ἐπιδισταξειν ἐνόν- 
τος περὶ τούτου καὶ οὐχ ὅτι τινὰ ποιοῦντες ἢ δοξά- 90 
fovreg περὶ 9600 καλῶς τοῦτον σέβοµεν. οὔτε δάκρυα 
καὶ ἰκετεῖαι Θεὸν ἐπιστρέφουσιν οὔτε Δυηπολίαι 9εὸν 

^ 2 3 , ^ ^ ; 
τιμῶσιν ουτε ἀναθηματων πλΛλῆδος κοδµουσι ὃεον, 

1 προσάπτων N ex Laert. Diog. 10, 123: συνάπτων 
ἀνάξιόν ποτε Orelli: ἄξιόν ποτε | 8 τιμᾶν] 7] τιμᾶν coni. N 
4 κατὰ τὰ πάτρια Lobeck Aglaoph. p. 626: καὶ τὰ πάτρια | 
6 εὐλαβεστώτης] εὐαγεστάτης coni. N | 6 ἐκκαλούμενον Volk- 
mann p. 11: ἐκκαλουμένου | 7 βλάπτουσι cod. | 8 ὠφελοῦσι cod. | 
10 κρείττων N: κρείττον | 11 βλάπτουσι ed. Mai: βάπτουσι | 


12 ἀλλότριον Demophil. Sent. 3 | 15. 16 πᾶσα βλάβη τῆς ἆφθαρ- 
σίας] τῆς ἀφθαρσίας πᾶσα βλάβη N | 17 σὺ δὲ N: οὐδὲ | 


18 ἡγοῦ οὐ N: ἠγοῦ | 18. 19 γελοῖος ed. Mai: γελεῖος | 21 τοῦ- 
τον Mai: τοὔτους | 22 [κετεῖαι ed. Orelli: ἑκετείαι || θυηπολίαι 


videtur in codice esse, non θυηπολια 
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ἀλλὰ τὸ ἔνθεον φρόνηµα καλῶς ἠδρασμένον συνάπτει 
Θεῷ. Χωρεῖν γὰρ ἀνάγκη τὸ ὕμοιον πρὸς τὸ ὅμοιον. 
θυηπολίαι δὲ ἀφρόνων πυρὸς τροφὴ καὶ τὰ παρὰ 
τούτων ἀναθήματα ἱεροσύλοις χορηγία τῶν ἀκολασιῶν. 
col δέ, ὥσπερ εἴρηται, νεῶς μὲν ἔστω τοῦ θεοῦ Ó ἐν 
σοὶ voUg. παρασκευαστέον δὲ αὐτὸν καὶ κοσδµητέον 
ες καταδοχὴν τοῦ Θεοῦ ἐπιτήδειον. μηδὲ ἐφήμερος 
ὁ κόσμος ἔστω καὶ τὰ τῆς παραδοχῆς καὶ πάἄλιν 
γέλωτες καὶ ἀφροσύναι καὶ τὸ χώρήμα τοῦ πονηροῦ 
δαίµονος. 


ἐὰν οὖν ἀεὶ μνημονεύῃς ὅτι ὅπου ἂν ἡ ψυχή σου 20 


[περιπατῇ] καὶ τὸ σώμα ἐνεργὸν ἀποτελῇ, 950g παρέ- 
ότηκεν ἔφορος ἐν πᾶσαιρ σου ταῖς βουλαῖς καὶ ταῖς 
πράξεσιν, αἰδεσθήσῃ μὲν τοῦ Θεωροῦ τὸ ἄληστον, 
ἕξεις δὲ τὸν θΘεὸν σύνοικον. x&v τὸ στόµα οὖν σου 
πρόφασίν τινα πράγματος ἄλλου του διαλέγηται, μετὰ 
τῆς γνώμης τὸ φρόνημα τετρἆφθω πρὸς τὸν 950». 
οὕτως γάρ σοι καὶ ὁ Λόγος ἔνθεος ἔσται διὰ φωτὸς 
τοῦ $500 τῆς ἀληθείας Λλαμπρυνόµενος καὶ ῥᾷον προ- 


χωρῶν. 9500 γὰρ γνῶσις ποιεῖ βραχὺν λόγον. ὅπου 521 


Ó' ἂν Λήθη παρεισέλθῃ θεοῦ, τὸν κακὺὸν δαίμονα 
ἀνάγκη ἐνοικεῖν χῶρήµμα γὰρ ἡ ψυχή, ὥσπερ µεμάθη- 
xag, T θεῶν ἢ δαιμόνων. καὶ θεῶν μὲν συνόντων 
πράξει τὰ ἀγαθὰ καὶ διὰ τῶν λόγων καὶ διὰ τῶν 


1 καλώς] διαρκῶς Hierocles p. 24 ed. Gaisf. οὗ Demophil. 
Sent. 10 | συνάπτει Hierocles p. 25 et Demoph.: συνἄὄπτεται 
8 θυηποΛλίαι Hierocles p. 94 et Stob. Flor. 4, 109: θυηπολία 
4 ἀκολασιῶν N: εἰκόλασιν (non εὐκίλασιν) cod. | 11. 12 ὅπου dv 
7 ψυχή σου περιπατῇ] ὅπου ἂν ᾖ ἡ ψυχή σου scribendum cum 
Demoph. Sent. 18. ceterum " ὥ ποσο]. Byz. Wachsm. 9 | 
16 διαλέγηται Boissonade in JNVotices et Exir. X, 9 p. 384: 
διαλέγεται | 24 πράξει Mai in edit, altera: πράξη 
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ἔργων' ὑποδεξαμένη δὲ [ψυχή] τὸν κακὸν σύνοικον 
διὰ πονηρίας πάντα ἐνεργεῖ. ὅταν οὖν ἴδῃς ἄνθρω- 
πον τοῖς κακοῖς χαίροντα καὶ δρῶντα, γίνῶσκε τοῦτον 
ἠρνῆσθαι μὲν τὸν θεὸν ἐν τῇ γνώµη, πονηροῦ δὲ 
δαύµονος ὄντα ἐνδιαίτημα. Θεὸν οἱ μὲν εἶναι νοµί- 5 
ζοντες καὶ διοικεῖν ἅπαντα τοῦτο γέρας ἐκτήσαντο διὰ 
τῆς γνώσεως καὶ τῆς βεβαίας πίστεως, τὸ μεμαθηκέναι 
Or. ὑπὸ $600 προνοεῖται πάντα καὶ εἰσὶν ἄγγελοι 
θεῖού τε καὶ ἀγαθοὶ δαίµονες ἐπόπται τῶν πραττο- 
µένων, οὓς καὶ Λαθεῖν ἀμήχανον. καὶ δὴ τοῦτο οὕτως 10 
ἔχειν πεπεισμένοι φυλάττονται μὲν μὴ διαπίπτειν τοῖς 
κατὰ τὸν βίον, πρὸ Όψεως ἔχοντες τὴν τῶν θδεῶν 
ἀναπόδραστον ἐφόρασιν' εὐγνώμονα δὲ βίον κτησά- 
µενοι µανθάνουσι θεοὺς γινῶσκονταί τε γινωσκομένοις 
29 θεοῖς. οἱ δὲ µήτε εἶναι Δεοὺρ πιστεύδαντες μήτε 15 
προνοία 9500 διοικεῖσθαι τὰ Όλα, δίκης κόλασιν πε- 
πόνθασι τὸ μήτε ἑαυτοῖς πιστεύειν μήθ) ἑτέροις ὅτι 
Θεοὶ εἰσὶ καὶ οὐκ ἀλόγῳ φορᾷ διοικεῖται τὰ πάντα. 
εἰς πίνδυνον οὖν ἄφατον ἑαυτοὺς ἐμβαλόντες ἀλόγω 
ὁρμῇ καὶ εὐδιαπτώτῳω τοῖς κατὰ τὸν βίον ἐπιτίθενται 20 
καὶ πάντα δρῶσιν ἃ um θέµις, ἀναιρεῖν πειρώμενοι 
τὴν περὶ θεοὺς ὑπόληψιν. καὶ δὴ τούτους μὲν ἀγνοίας 
ἕνεκα καὶ ἀπισδτίας θεοὶ διαφεύγουσιν αὐτοὶ δὲ Θεοὺς 
καὶ τὴν ὁπαδὸν τῶν θεῶν δύκην οὔτε φυγεῖν οὔτε 
λαθεῖν δύνανται βίον δὲ κακοδαίµονα καὶ πλανήτην 9ὔ 
ἑλόμενοι ἀγνοοῦντες θεοὺς γινώσκονται θεοῖς καὶ τῇ 
25 δύηῃ τῇ παρὰ θεών. -x&v θεοὺς τιμᾶν οἴωνται καὶ πε- 
πεῖσθαι εἶναι θεούς, ἀρετῆς δὲ ἀμελῶσι καὶ σοφίας, 


1 vvyzg del N 4 ἠρνῆσθαι Boissonade: ἠρνεῖσθαι | 
11 τοῖς] ἐν τοῖς N | 18 θεοὶ εἰσὶ N: θεοὶ καὶ εἰσὶ | 28 avro 
δὲ Ν: αὐτοὺς δὲ | 24 φυγεῖν Ν: φεύγειν 
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ἤρνήνται θεοὺς καὶ ἀτιμάξζουσιν. οὔτε γὰρ ἄλογος 
πίστις δύχα τοῦ ὀρθῶς «ζῆν) ἐπιτυχὴς 9500, οὔτε μὴν 
τὸ τιμᾶν θεοσεβὲς ἄνευ τοῦ µεμαθηκέναι Ovo τρόπω 
χαίρει τὸ θεῖον τυμώμενον. εὖ μὲν γὰρ προχοαῖς 7 
θυηλαΐς τερπόµενον πείθεται, ovx ἂν εἴη δίκαιον τῷ 
τὴν ἴσην πάντας ἀμοιβὴν αὐτεῖν μὴ τὴν ἴσην λαχόντας 
τύχην. εἰ δὲ τούτων οὐδὲν ἧττον, uóvo δὲ ἤδεται 
τῶ καθαρεύειν τὴν διάνοιαν, 0 δὴ δυνατὸν ἐκ προαι- 
ρέσεως παντύ τω προσεῖναι, πῶς οὐκ ἂν si δίκαιον; 
εὖ δὲ ἐξ ἀμφοῖν τὸ θεῖον Δεραπευόμενον Ίδεται, 
ἱερείοις μὲν κατὰ δύναμιν, διανοία δὲ ὑπὲρ δύναμιν 
αὐτὸ τιµητέον. εὔχεσθαι D: οὐ κακόν, cg τὸ ὄχα- 
ριστεῖν πονηφότατον. κακῶν ἀνθρώπῳω οὐδεὶς θ9εὸς 24 
αἴτιος, ἀλλὰ αὐτὸς ἑαυτῷ 0 ἑλόμενος. εὐχὴ « μὲν 
μετὰ φαύλων ἔργων ἀκάθαρτος καὶ διὰ τοῦτο ἀπρόσ- 
δεκτος ὑπὸ θεοῦ ἡ δὲ μετὰ καλῶν ἔργων καθαρά 
τε ὁμοῦ καὶ εὐπρόσδεκτος. τέδόαρα στοιχεῖα μάλιστα 
κεκρατύνθω περὶ Θεοῦ πίστις, ἀλήθεια, ἔρως, dAx(s. 
πιστεῦσαι γὰρ δεῖ ὅτι μόνη σωτηρία ἡ πρὸς τὸν 9tÓv 
ἐπιστροφή. καὶ πιστεύσαντα ὥς ἔνι μάλιστα σπουδάσαι 
τάἀληθή γνῶναι περὶ αὐτοῦ, καὶ γνόντα ἐρασθῆναι τοῦ 
γνωσθέντος, ἑρασθέντα δὲ ἐλπίσιν ἀγαθαῖς τρέφειν 
τὴν ψυχὴν διὰ τοῦ βίου. ἐἑλπίσι γὰρ ἀγαθαῖς οἱ 
ἀγαθοὶ τῶν φαίλων ὑπερέχουσι. στοιχεῖα μὲν οὖν 


ταῦτα καὶ τοσαῦτα κεκρατύνθω. τρεῖς δὲ νόμοι δια- 25 


κἐεχρίσθωσαν οἵδε' sig μὲν ὁ τοῦ θεοῦ, ἕτερορ δὲ ὁ 
τς θνητῆς φύσεως, τρίτο δὲ ὁ θετὸς κατ ἔθνη καὶ 


2 ξῆν addidit Orelli | Τ ἧττον] ποθεὲ coni. Ν | 8 τῷ καθα- 
ρεύειν ed. Μαϊ: τὸ καθαρεύειν | 14 ἀλλὰ αὐτὸς e . Mai, ἁλλὰ 
μόνος coni. N: ἀλλὰ νοῦς l, 20 πιστεύσαντα N: σπουδάσαντα | 
21 τἀληθῆ ed. Orelli: τ ἀληθῆ | 28 διὰ τοῦ βίου N: περ 
τοῦ βίου 
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πόλεις. ὁ μὲν οὖν τῆς φύσεως ἀφορίξων τὰ µέτρα 
τῶν χρειῶν τοῦ σώματος καὶ τὸ ἐν ταύταις δεικνὺς 
ἀναγκαῖον τὸ μµάτην κἄἀκ περιττοῦ σπουδαζόµενον 
ἐλέγχει. ὁ δὲ θετός τε καὶ κατ ἔθνη διατεταγµένος 
κατὰ συνθήκην τὴν πρὸς ἀλλήλους κρατύνει κοινω- ὅ 
νίαν διὰ τῆς αρὸς τὰ τεθέντα ὁμολογίαο. ὁ Ó' αὖ 
θεῖος ὑπὸ μὲν τοῦ vov σωτηρίας ἕνεκα ταῖς Λλογικαῖς 
φυχαῖς κατὰ τὰς ἐννοίας διετάχθη. δι’ ἀληθείας δὲ 
τῶν ἐν αὐταῖς πεπραγμένων εὑρίσκεται. παραβαίνεται 
δὲ ὁ μὲν τῆς φύσεως κεναῖς δόξαις ἀγνοηθεὶς ὑπὸ 10 
τῶν τῇ ἄγαν φιλοδωµατία προσκειµένων τῷ σώματι 
ὑπερβαίνεται δὲ καταφρονούµενος ὑπὸ τῶν ὑπεράνω 
γινοµένων τοῦ σώματος καὶ διὰ τὸ σῶμα. ὁὃ δὲ δετὸς 
καιρῷ μὲν ὑποτάττεται ἄλλοτε ἀλλοῖος γραφόμενος 
φατὰ τὸ βίαιον τῆς τοῦ κρατοῦντος δυναστείας, εἰς 15 
κόλασιν δὲ ἀπάγει τὸν ἁλόντα, οὔτε τοῦ Λλαθόντος 
οὔτε τῆς προαιρέσεως ἐφικέδθαι δυνάµενος ἑκάστου. 
266 δέ γε θεῖος ἀγνοεῖται μὲν ψυχῇ δι ἀφροσύνην καὶ 
ἀκολασίαν ἀκαθάρτῳ, ἐκλάμπει δὲ δι ἀπαθείας καὶ 
φρονήσεως. καὶ οὔτε ὑπερβῆναι τοῦτον δυνατόν, οὐδὲν 90 
γὰρ τούτου ὑπεράνω, οὔτ αὐτοῦ καταφρονῆσαι οὐ 
γὰρ ἐκλάμφαι αὐτὸν οἷόν τε ἐν τῷ καταφρονεῖν «v- 
τοῦ μέλλοντι οὔτε τύχαις καιρῶν τρέπεται, ὅτι κρείτ- 
των ἦν τῆς τύχης καὶ πάσης βίας πολυτρόπου ἰσχυρό- 
τερος. νοῦς δὲ αὐτὸν μόνος γινῶσκει μεταλλεύων 95 


4 ζλέγχει ed. Mai: ὀλέγχειν | 9 πεπραγμένων Mai: πεπραμ- 
µένος co locus nondum emendatus | 10 καιναῖς (supra αι 
gor. 8) cod. | 11 &yow Caspar Orelli: ἄγα | 12. ὑπερβαίνεται ed. 
Mai: ὑπερβαίνε dieti ὑποτέτακται coni. N [ ἀλλοῖος :ἀλλοίως. I 
19 ἐκλάμπει ed. Mai: ἐκκλάμπει | 20 τοῦτον nescio quis: τού- 
των || 91 ὁ ὑπερώνω N: ὑπεράνω ἀνθρώπω | 283. 24 κρείττων ed. 
Orelli: κρείττον 
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αὐτοῦ τὴν ἔρευναν καὶ τετυπωµένον ἐν αὑτῷ ἔξευ- 
ρίσκει τροφήν τε ἀπ᾿ αὐτοῦ πορίξει τῇ ὥσπερ σώματι 
αὐτοῦ ψυχῇ. vov γὰρ σῶμα ψυχὴν Λογικὴν θΒετέον, 
ἣν τρέφει ὁ νοῦς τὰς ἐν αὐτῇ évvoíag, ἃς ἐνετύπωσε 
καὶ ἐνεχάραξεν ἐκ τῆς τοῦ θείου νόµου ἀληθείας, sig 
ἀναγνώρισιν ἄγων διὰ τοῦ παρ αὐτῷ φωτός καὶ 
διδάσκαλος αὐτὸς γινόμενορ καὶ σωτὴρ καὶ τροφεὺς 
καὶ φύλαξ καὶ ἀναγωγός, μετὰ σιγῆς μὲν φθεγγόµενος 
τὴν ἀλήθειαν, τὸν δὲ θεῖον αὐτῆς ἐξελίτειν νόµον 
διδοὺς διὰ τῆς εἰς αὐτὸν ἐμβλέψεως ἐν ταῖς εἰς αὐ- 
τὸν ἐπιβολαῖς ἐν αὐτῇ τετυπωµένον ἐξ ἀιδίου ἔπιγι- 


φώσκει. κατανυητέον οὖν πρῶτόν σοι τὸν τῆς φύσεως 2 


νόµον, ἀπο δὲ τούτου ἀναβατέον ἐπὶ τὸν θεῖον, ὃς 
καὶ τὸν τῆς φύσεως διέταξε vóugov* dq! ὧν ὁρμωμένη 
οὐδαμοῦ εὐλαβήσῃ τὸν ἔγγραφον. οἱ γὰρ ἔγγραφοι 
νόμοι χάριν τῶν µετρίων κεῖνται, οὐχ ὅπως μὴ ἀδι- 
κὠσιν, ἀἆλλ᾽ ὅπως μὴ ἀδικῶνται. ὃ τῆς φύσεως πλοῦτος 
ἀληθῶς φιλόσοφος ὥρισται καὶ ἔστιν εὐπόριστος, ὁ δὲ 
τῶν κενῶν δοξών ἀὀριστός τε καὶ δυσπόριστος. ὁ 
οὖν τῇ φύσει κατακολουθῶν καὶ μὴ ταῖς κεναῖς δόξαις 
ἐν πᾶσιν αὐτάρκης πρὺς γὰρ τὸ τῇ φύσει ἀρκοῦν 
πᾶσα κτῆσίς ἔστι πλοῦτος, πρὸς δὲ τὰς ἀορίστους 
ὀρέξεις καὶ ὁ μέγιστος πλοῦτος ἐστίν. οὐ σπἀνιόν γε 
εὑρεῖν ἄνθρωπον πρὸς τὸ τῆς φύσεως τέλος «πένητα) 


1 τετυπωμένον Mai: τετυµένον | 8 νοῦ NN (ef. Pyth. Syr. 48): ov || 
8 xal &yoyog 149088 | μετὰ σιγῆς cod., κατα σιγῆς ed. Μαι | 9 ders 
αὐτῇ lacobs || ἐξελίττειν 18οοῦε: ἐξελίττων 14 ὁρμωμένη Ν: 
ὠρμουμένη ' vel ὁρμουμένη | 18 ἆληθῶς φιλόσοφος verba delenda 
aut post ov» (20) inserenda esse coni. N | 22 πλοῦτος Caspar 
Orelli: πλούτου | 93 πλοῦτος éocív. οὐ] πλοῦτος σπανις. οὐ 
coni. Iacobs Lect. Stob. p. 126, πλοῦτός ἐστι πενία Vsener in 
Epic. fr. 202, πλοῦτός ἐστιν οὐδέν temptabat N || 24 πένητα 
addidit Vsener in Epic. fr. 471 
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καὶ πλούσιον πρὸς τὰς κενὰς δόξας. οὐδεὶς γὰρ τῶν 
2 /, 1] 2 ” 2 , 
ἀφρόνων oig ἔχει ἀρκεῖται, μᾶλλον δὲ oig οὖκ ἔχει 
ὀδυνᾶται. ὥσπερ οὖν οἱ πυρέσόσοντες διὰ κακοήθειαν 
τῆς «νόσου) ἀεὶ διψῶσι καὶ τῶν ἐναντιωτάτων ἐπι- 
θυμοῦσιν, οὕτω καὶ oí τὴν ψυχὴν κακῶς ἔχοντες δια- 5 
xsuuévqv πένονται πάντων Gel καὶ sig πολυτρόπους 
28 ἐπιθυμίαρ ὑπὸ Λαιµαργίαρ ἐμπίπτουδιν. ἀγνεύειν οὖν 
καὶ οἱ 8εοὶ δι ἀποχῆς βρωμάτων καὶ ἀφροδισίων 
προσέταξαν. sig τὸ τῆς φύσεως, ἣν αὐτοὶ συνέστησαν, 
ἐπάγοντερ βούλημα τοὺς εὐσέβειαν µετιόντας, ὡδὰν 10 
παντὸς τοῦ παρὰ τὸ βούλημα πλεονάξοντος «μιαροῦ 
καὶ Θανασίμου. φοβούμενος γὰρ ὁ 4ολὺς τὸ Λιτὸν 
τῆς διαίτης, διὰ τὸν φόβον ἐπὶ πράξεις πορεύεται τὰς 
μάλιστα τοῦτον παρασκευαξούσας. καὶ πολλοὶ τοῦ 
πλούτου τυχόντες οὐ τὴν ἀπαλλαγὴν τῶν κακῶν εὗρον, 15 
ἀλλὰ μεταβολὴν usifóvov. διὸ φασὶν οἱ φιλόσοφοι 
οὐδὲν οὕτως ἀναγκαῖον dg τὸ γινώσκειν καλῶς τὸ μὴ 
3 , , NJ 2 
ἀναγκαῖον, πλουσιωτάτην δὲ εἶναι πάντων τὴν αὖ- 
τάρκειαν καὶ σεμνὸν τὸ μηδενὸς δεῖσθαι λαμβάνονται. 
διὸ καὶ μελετᾶν παρακελεύονται οὐχ ὅπως τι πορι- 90 
στέον ἀναγκαῖον, ἀλλ᾽ ὅπως μᾶλλον θαρρήσομεν μὴ 
29 πορισθέντος. μηδὲ αἰτιώμεθα τὴν σάρκα Og τῶν µε- 
γάλων κακῶν αὐτίαν μηδ sig τὰ πράγματα τρέπωµεν 
9 πυρέττοντες Vsener [ 4 τῆς νόσου ἀεὶ Mai: τῆς .... «el | 
ὅ. 6 διακειµένην ed. Mai: διωκειµένην | 10. 11 ὡσὰν παντὸς 
&g ἅπαντος coni N | 11 βούλημα corruptum | 19 ὁ πολὺς] ὁ 
πολυτελὴς lacobs Lect. Stob. p. 125 sq. || 18 τὸν φόβον vel τὸ 
δέος lacobs: τὸν 650» | 14 μάλιστα] μάλιοτ᾽ ἂν Vsener in 
Epic. fr. 478 | 16 οὐ τὴν] o9 τιν᾽ Vsener in me fr. 479 | 
18 πλουσιωτάτην] πλονσιώτατον Epicurus (fr. 476 Vs.) ap. Clem. 
Alex. Strom. VI P. Τδ1 | 19 λαμβάνονται] διαβεβαιοῦνται coni. 
N, λαμβάνοντας Volkmann | 20 παρακελεύονται ed. Mai: παρα- 


κελεύνται | 20. 21 ποριστέον] ποριούµεθα coni. Vsener in Epic. 
fr. 481] 21 ἆλλ᾽ ὅπως N: ἁλλὰ πῶς 
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τὰς δυσφορίας, ἐν δὲ τῇ ψυχῇ τὰς τούτων αὐτίας 
μᾶλλον ζητῶμεν καὶ ἀπορρήξαντες πᾶσαν µαταίαν τῶν 
ἐφημέρων Όὄρεξιν καὶ ἐλπίδα ὅλοι γενώμεθα ἑαυτῶν. 
5 γὰρ διὰ φόβον τις κακοδαιμονεῖ ἢ δι ἀόριστον καὶ 
κενὴν ἐπιθυμίαν ἅ τις χαλινῶν δύναται τὸν µακά- 
ριον ἑαυτῷ περιποιεῖσθαι Λογισµόν. ἐφ᾽ ὕσον Ó' ἂν 
ἀμηχανῇς, A«94 vije φύσεως ἀμηχανεῖρ' αὑτῇ γὰρ 
ἀορίστους φόβους καὶ ἐπιθυμίας προσβάλλει. κρεῖσ- 
σον δέ σοι θαρρεῖν ἐπὶ στιβάδος κατακειµένῃ ἢ τα- 
ράττεσθαι χρυσῆν ἐχούσῃ κλίνην καὶ πολυτελῆ vod- 
πεζαν. ἐξ ἐργασίας Δηριώδους οὐσίας μὲν πλῆθος 


σωρεύεται, βίο δὲ ταλαίπωρος συνίσταται. ἀἆφυσιο- 90 


Aóyqgrov μηδὲν ἡγοῦ βοώσης τῆς δαρκὸς βοᾶν τὴν 
ψυχήν. σαρκὸς δὲ φωνὴ μὴ πεινῆν, μὴ διψῆν, µη 
ῥιγοῦν. καὶ ταῦτα τὴν ψυχὴν χαλεπὸν μὲν κωλῦσαι, 
ἐπισφαλὲς δὲ παρακοῦσαι τῆς παραγγειλάσης φύσεως 
αὐτῇ διὰ τῆς προσφυοῦς αὐτῇ αὐταρκείας καθ ἡμέραν 
καὶ τὰ παρὰ τῆς τύχης μικρότερα διδάσκειν νοµίζεινν 
καὶ εὐτυχοῦντας μὲν γινώσκειν ἀτυχεῖν, δυστυχοῦντας 
δὲ μὴ παρὰ μέγα τίθεσθαι τῶν τὸ εὐτυχεῖν' καὶ δέ- 
χεόθαι μὲν ἀθορύβως τὰ παρὰ τῆς τύχης ἀγαθά, 


2 ἀπορρίφαντες coni. N | 6 περιποιεῖσθαι Ν: περιποιῆσαι || 
7 αὐτὴν Mai, αὑτῇ Orelli, σαυτῇ malit N duce Vsenero in Epic. 
fr. 208: αὐτὸν | 10 χρυσῆν Stob. Flor. 5, 28: χρησὴν | 11 θηριώ- 
δους N: θρηνωδῶν in codice recte legisse videtur Novali (ow 
scriptam compendio eo quod habemus in ἀδελφῶν apud Bast. 
Comm. palaeogr. tab. V, 5), θρηνώδους ed. Mai || 14 πεινῆν Stob. 
Flor. 101, 18: πινῆν || 16 τῇ φυχῇ Vsener in Epic. fr. 200 [| κωλύσαι 
cod, || 16 παρακούσαι cod. | παραγγελλούσης coni, Vsener || 17 διὰ 
τῆς προσφυοῦς αὐτῇ αὐταρκείας post παρακοῦσαι (v. 16) collocari 
vult Volkmann p. 11 | καθηµέρα» cod. | 18 παρὰ Vsener in Epic. 
fr. 489: περὶ | τύχης Volkmann p. 11: φυχῆς | διδάσκειν ed. 
Mai: διδάσκει ! 19 εὐτυχοῦντας μὲν lacobs: εὐτυχοῦντας δὲ | 
20 παρὰ µέγα Vsener: περὶ μέγα | τῶν τὸ cod., ὧν τὸ ed. Mai, 
τὸ coni. Ύ8θποι | 91 ἀγαθὰ] δοκοῦντα ἀγαθά Gnomol, Byz. 111 
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παρατετάχθαι δὲ πρὸς τὰ Παρ) αὐτῆς δοκοῦντα εἶναι 
κακά ὡς ἐφήμερον μὲν πᾶν τὸ τῶν πολλῶν ἀγαθόν 
ἐστι, δοφία δὲ xol ἐπιστήμη οὐδαμῶώς τύχης κοινωνεῖ. 
81 οὐκ ἀπορεῖν τούτων πόνος ἐστίν, ἀλλὰ φέρειν μᾶλλον 
τὸν ἀνόνητον ἐκ τιν πενῶν δοξῶν πόνον. ἔρωτι γὰρ 5 
φιλοσοφίας ἀληθινῆς πᾶδα ταραχώδης καὶ ἐπίπονος 
ἐπιθυμύα ἐκλύεται. κενὸρ ἐκείνου φιλοάόφου Λόγος 
ὑφ) οὗ μηδὲν πάθος ἀνθρώπου θεραπεύεται ὥσπερ 
γὰρ ζατρικῆς οὐδὲν ὄφελος (εῦ μὴ τὰς νόσους τῶν σῶ- 
µώτων θεραπεύει, οὕτως οὐδὸ φιλοσοφίας, sí μὴ τὸ 10 
τῆς φυχῆς ἐκβάλλει πάθος. ταῦτα μὲν οὖν καὶ τὰ 
32 τούτοις Όμοια ὁ τῆς φύδεως παραγγέλλθι νόμος. ὁ δὲ 
θεῖος ἐκβοᾷ ἐν καθαρῶ διανοέας τόμῳ᾽ sí μὴ τὸ σῶμα 
οὕτω σοι συνηρτῆσθαι φυλάξειρ ὥς τοῖς ἐμβρύοις 
κυοφορουµένοις τὸ χόριον καὶ τῷ Gíro βλαστάνοντι 15 
τῆν καλάµην, ov γνώσῃ σεαυτήν' οὐδὲ γὰρ ἄλλος 
ὅστις μὴ οὕτω δοξάξει ἔγνω ἑαυτόν. ὥσπερ οὖν τὸ 
χόριον συγγενόµενον uel x παλάμη τοῦ σίτου, τελεω- 


1 παρατετάχθαι] πεφραάχθαι Gnomol. Byz. | δοκοῦὔντα εἶναι 
om. Gnomol. Β77. 2 ὡς N: καὶ ὡς | 2. 8 τὸ τῶν πολλῶν &yo- 
Θόν ἐστι] τὸ τοιοῦτον ἀγαθὸν καὶ κακόν Gnomol. Byz. | 3 τύχῃ 
Gnomol. Byz. | 4 πόνος] κακόν coni. Vsener in Epic. fr. 486 
6 ἀνόνητον ed. Orelli: ἀνώνητον | κενῶν δοξῶν N: κενοδόξων 
7 éxAvstor] ἐπκρούεται coni. N | 9 εὖ μὴ N: μὴ J 10 δΦεραπεύει 
Mai: Φεραπεύειν cod. fortasse praeferendum οὐδὲν ὄφελος μὴ 
— Δεθαπευούσης, cf. Stob. Anth. 1I p. 22, 19 [| 11. 19 τὰ τούτοις] τὰ 
πρὸς τούτοις ed, Mai codice invito | 14 φυλάξει, N: φυλάσης 
16 «vogogovuévorg cod. ut videtur, κπυοφορουµένων ed. Mai 
χορίον ed. Mai codice invito | 17 οὕτωρ ἐδόξασεν malit N 
18 ovyysvopsvov] οὖπ ἔστι µέροᾳ ζωτικὸν τοῦ συγγενοµένου 
coni. Bernàys Herm. το]. 4 p. 96, οὐκ ἔστι µέρος τοῦ συγγενο- 
µένου ἐμβρύου Volkmann Obs. misc. p. 8 | xol ἡ καλάµη 
τοῦ σίτου] xal ἡ καλάµη οὐκ οὐσιώδηςο τοῦ σίτου coni. Ber- 
nays, o90 ἡ καλάμη τοῦ συγγενοµένου σίτου Volkmann | 
18—295, 1 τελεωθέντα (non τριτωθέντα aub τριεωθέντα) cod., 
σεΛειωθέντα coni. Gildemeister, τελειωθέντων Bernays 
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θέντα δὲ ῥύίπτεται ἑκάτερα, οὕτω καὶ τὸ συναρτῶμµενον 
τῇ ψυχῇ σπαρείσῃ σῶμα οὐ µέρος ἀνθρώπου ἀλλ 
ἵνα μὲν ἐν γαστρὶ γένηται, προσυφάνθη τὸ χόριον, 
ἵνα δὲ ἐπὶ γῆς γένηται, συνεξζύγη τὸ σῶμα. Odo τις 
τέτραπται πρὸς τὸ θνητόν, τοσούτῳ τὴν ἑαυτοῦ yvo- 
µην ἀσύμμετρον παρασκευάζει πρὸς τὸ τῆς ἀφθαρσίας 
μέγεθος) καὶ ὅσω τῆς τοῦ σώματος προσπαθείας ἀφί- 
σταται, τοσούτω µέτρῳ τῷ θείῳ πελάξε. ὁ συνετὸς 
ἀνὴρ καὶ θεοφιλὴς ὅσα οἱ ἄλλοι μοχθαῦσι τοῦ σάµα- 
τος ἕνεκα, τοσαῦτα ὑπὲρ τῆς ψυχῆς σπουδάσεται πονῆ- 
σαι, οὐ τὸ μεμνῆσθαι ὧν ἤκουσεν αὔταρκες εἶναι 
νοµίξζων, τὸ δὲ ἀνατρέχειν εἰς ἃ δεῖ δι ὧν ἤκουσεν 


μελετῶν. γυμνὸς δὲ ἀποσταλεὶρ γυμνητεύων καλέσει 39 


τὸν πέµμψαντα' μόνου γὰρ τοῦ μὴ τοῖς ἀλλοτρίοις 
πεφορτισδµένου ἐπήκοος 6 θεός, καὶ τῶν καθαρῶν ἀπὸ 
τῆς φθορᾶς ὑπερκείμενος. μέγα ἡγοῦ σοι ἐφόδιον 
εἰς βίον µακάριον τὸ δεδεµένον ἐν φύσει δῆσαι τὸν 
δήσαντα. ἐδέθημεν γὰρ φύσεως δεσμοῖς oig ἡμᾶς 
περιέβαλε, κοιλία, µορίοις, Anu, τοῖς ἄλλοις µέρεσι 
τοῦ σώματος καὶ ταῖς δι᾽ αὐτῶν χρήσεσι καὶ ἠδυπα- 
θείαις καὶ τοῖς ὑπὲρ τούτων φόβοι. ἐὰν οὖν τούτων 
τῆς γοητείας ὑπεράνω γενῶμεθα καὶ τῆς ἐπιβουλῆς 
φυλαξώμεθα τὴν παγίδα, ἐδήσαμεν τὸν δήσαντα. μήτε 
οὖν εἰ ἄρρην si µήτε sí Βήλεια τὸ σῶμα πολυπραγ- 


1 δὲ] γὰρ coni. Bernays || ῥίπτεται τὰ συγγενόµενα ἑκάτερα 
coni. Volkmann | 2 σπαρείση (non παρείσῃ) cod., ἐνσπαρεί 
Bernays Herm. vol 4 p. 96 || 8 ó συνετὸς] σοφὸς Demophil. 
Sent. 41 Pyth. Syr. 78 Sext. Sent. 801 | 10 σπουδάσεται] σπου- 
δάξεται ed. Mai invito codice | 10. 11 πονῆσαι N, πονήσας ed. 
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µόνει, μηδὲ γυναῖκα ἴδης σαυτήν, ὅτι μηδ᾽ ἐγώ σοι 
ὥς τοιαύτῃ προσέσχον. φεῦγε τῆς ψυχῆς πᾶν τὸ Θη- 
Λυνόμενον, ὧς εὖ καὶ ἄρρενος εἶχες τὸ σῶμα περι- 
κξίμενον. ἐκ παρθένου γὰρ ψυχῆς καὶ ᾖθέου νοῦ 
τὰ τικτόµενα μακαριώτατα ἐξ ἀδιαφθόρων γὰρ τὰ 
ἄφθορα ἃ δὲ τίχτει τὸ σῶμα, μιαρὸν πᾶσι τοῖς δεοῖς 


34 ἐνομίσθη. μεγάλη οὖν παιδεία ἄρχειν τοῦ σώματος. 


πολλάκις κὀπτουσί τινα µέρη ἐπὶ σωτηρία «τῶν Λοιπών 
σὺ δ ἐπὶ σωτηρία) τῆς ψυχῆς ἔτοιμος ἔσο τὸ Όλον 
σῶμα ἀποκόπτειν. ὧν γὰρ ἕνεκα ζῆν ἐθέλεις, «τού- 
των χάριν) καὶ ἀποθανεῖν μὴ κατόκνει. ἡγείσθω τοί- 
νυν πάσης ὁρμῆς ὃ Λόγος ἐξορίζων τοὺς δεινοὺς δε- 
σπότας καὶ ἀθέους ἀφ᾿ ἡμῶν ὅτι καὶ χαλεπώτερον 
δουλεύειν πάθεσδιν T7 τυράννοι,. ἀδύνατον Ó εἶναι 
ἐλεύθερον τὸν ὑπὸ παθῶν κρατούµμενον ὅσα γὰρ 


85 πάθη ψυχῆς, τοσοῦτοι καὶ ὠμοὶ δεσπόται. οὐκέτας πειρῶ 


μὴ ἀδικεῖν μηδὲ ὀργιξζομένη κολάσῃς' κολάξειν δὲ µέλ- 
λουσα πεῖθε πρότερον ὅτι ἐπὶ συμφέροντι κολάζεις, 
διδοῦδα αὐτοῖς καιρὸν ἀπολογίαο. παραιτοῦ εὖς τὴν 
κτῆσιν τοὺς αὐθάδει, τὰ πολλὰ ἄσκει αὐτουργεῖν' 
Λιτὸν γὰρ xal εὔπορον «τὸ τῆς) αὐτουργίας. καὶ δεῖ 
ἑκάστῳ τῶν μερῶν πρὸς ὃ ἡ φύσις κατεσκεύασε χρῆ- 


4 ἠθέου N: ἠνθέου | 6 μιαρὸν] µιαρα Ν || B µέρη ἐπὶ] non 
&d µέρη nomen, sed ad ἐπὶ praepositionem spectat quod in 
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σθαι τοὺς ἀνθρώπους, τῆς φύσεως ἄλλου μὴ δεοµένης. 
τοῖς γὰρ μὴ χρωμένοις τοῖς ἰδίοις, καταχρωµένοις δὲ 
τοῖς ἄλλοις διπλοῦν τὸ φορτίον καὶ πρὸς τὴν δεδω- 
κυῖαν τὰ µέρη φύσιν ἀχάριστον. φψιλῆς δὲ ἕνεκα 
ἡδονῆς µηδέποτε χρήσῃ τοῖς µέρεσι' πολλῷ γὰρ κρεῖτ- 
τον τεθνάναι v δι ἀκρασίαν τὴν ψυχὴν ἁμαυρῶσαι 
ο. ο ον. κακίαν ἐνδιορθουμένη τῆς 
φύσεως .... οἷα δὲ οὐπέταις κοινωνοῦσα τιμῆς µετα- 
δίδου τοῖς βελτίοσιν. οὖκ ἔσθ᾽ ὅπως γὰρ οὖν ἄν- 
Θρωπον ἀδικοῦντα σέβειν Θεόν ἀλλὰ κρηπὶς εὖσε- 
βείας σοι νοµιξζέσθω ἡ φιλανθρωπία καὶ .... 


1 τοὺς ἀνθρώπουρ Orell: τοῖς ἀνθρώποις | δεοµένης 
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Anaximander 18, 17. 22, 19. 

Ancaeus Sami οὐὗπιστής 18, 9. 

Androcles Samius 92, 11. 16. 

anguillae dicto audientes 192, 
13. 


anima nosira affectibus deor- 
sum trahitur et pollutur 
110, 96. 964, 9. anima in 
sicco corpore habitans melior 
est 264, 6. cf. 64, 22. anima 
duplex homini tributa 116, 
11. animae occisorum et 
insepultorum circa corpora 
morantur 175, 11. 17. anima 
in arboribus et plantis est 
89, 14. 99, 9. animae bru- 
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torum animalium  nosiris 
ὁμοούσιοι 99, 18. animas 
ζώων μαντικῶν in se recep- 
turi homines quiff faciant 
176,4. animarum in nascendi 
condicionem descensus 68, 9. 
17. 65, 1. 66, 2. 69, 16. 23. 
πο, 8. 71, 91. 73, 11. 16. 
74, 5. animae βουγενεῖς et 
µέλισσαι 69, 15. 23. anima- 
rum portae 76, 28. animae 
quaedam fiunt δαέµονες ὦἆγα- 
$€o/, aliae κακοεργοί 167, 11. 
168, 4. mundi anima 14, 6. 
166, 6. 

animalia in theatris occisa 211, 
6. animalia µαντικά 176, 4. 
animalium nomina diis et 
hominibus indita 206, 10. 
264, 18. homines ab anima- 
libus nutriti 206, 5. 

ἀνθρωποφαγία 182, 19. 14. 18. 
267, 1. cf. Bassari. 

Antiochus (Epiphanes) 246, 6. 

Antisthenes 269, 6. 8. 18. 

(Antoninus Elagabalus) 256, 12. 

apes βουγενεῖς 67, 6. 69, 14. 
Cereris sacerdotes apes dictae 
69, 10. luna μέλισσα 69, 19. 
animae µέλισσαι 69, 15. 23. 

Aphrodisius Cypriorum mensis 
179, 17. 

Apis primus Graecorum legum- 
lator 204, 21. 

Apollo 18, 10. 25, 7. 10. 146, 
18. 147, 1. 184, 7. ὁ θεός 
6, 12. 19. hymnus in Ápol- 
linem 61, 8. Apollo Avxoxcó- 
vog 101, 5. Λύκειος eb δελ- 
φίνιος 206, 11. Πύθιος 144, 
17. 0 ἐν Ὑπερβορέοις 81, 19. 
32, 18. Apollinis nuntii acci- 
piter et corvus 193, 7. Apol- 
linis responsa 6, 19. 147, 2. 
Apollo sacra κατὰ τὰ πάτρια 
iubet fieri 183, 21. Apollinis 
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sepulcrum 25, 6. Apollo nu- 
merus Pythagoricus 165, 6. 

Apollonigs Tyanernsis anima- 
lium voces intelléxit 190, 1. 

aquarius signurà coeleste 72, 
16. domus Saturni 71, 18. 

aquilae in Mithrae mysteriis 
254, 9. aquila Iovis nuntia 
193, 1. 

ara piorum 158,1. ara Dumate- 
ni8 pro simulacro fuit 181, 10. 

Arabes 29, 21. corvorum voces 
intellegunt 190, 15. 

Arabia 98, 7T. 181, 9. 

Arcadia 70, 19. 145,21. 156, 11. 

Archelaus Anaxagorae discipu- 
lus 12, 6. 9. 10. 16. 

Archippus Pythagoreus 48, 1. 
49, 90. 

Arethusa 1992, 14. 

Argiva Iuno 81, 7. Argivus v. 
Aristo. 

aries signum coeleste 72, 91. 
73, 8. domus Martis τι, 14. 

Arignota Pythagorae filia 19, 


icm Pythagorae filius, 
Democriti magister 18, 19. 
90. 19, 1. 

Aristides 11, 9. 

Aristo Argivus 18, 5. 

"MoicrofovAm v. Diana. 

Aristoclea Delphica 38, 19. 

Aristodicus Cumaeus 804, 25. 

Aristoteles 198, 8. 

Aristoxenus 10, 6. 7. 9. 

ἀρώματα unde dicta sint 186, 7. 

Asia 146, 5. 

asinus immundus 218, 2. ca- 
tarrho laborat 196, 22. ἃ 
Graecis neque comeditur ne- 
que sacrificatur 97, 15. 154, 
20. 

astra exhalatione terrae nu- 
iriuntur 64, 5. 

Astraeus 22, 18. 23, 14. 
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Athenae 158, 15. 18. 160, 11. 
Athenis Ηλίου τε καὶ Ὡρῶν 
πομπή σα]ουταίας 137, 17. 

Athenienses 139, 28. Erechthei 
et Praxithe&e filiam occide» 
runt 181, 18. cur in sacris 
faciendis animalia occiderint 
140,21. Atheniensium legum- 
lator Triptolemus 267, 22. 

alhletarum victus 24, 18, 98, 
6. 104, 3. athletarum certa- 
mina 111, 7. 

Atridae 376, 15. Atrides Mene- 
làus 81, B. 

Attica 140, 16. ib8, 20. 268, 
94. Attica dialectus 189, 6. 
192, 22. 928. 

Attici 199, 91. 4. 

augures quasdam cornicis et 
corvi vóces non intellegunt 
191, 1. 

&üster (vóvog) 78, 17. 23. 74, 
1. 11. 14, 17. australes regio- 
nes 75, 13. 16. 76, 1. 11. 

aves quaedam diseunt Graecam 
linguam 191, 5. aves deorutà 
voluntatem citius quam ho- 
mines peréipiunt 198, 4. cf. 
190, 8. aves aliae aliorum 
deorum nuntiae 198, 6. avium 
linguam fuerunt qui intelle- 
gerent 190, 8. 15. 16. 


Babylon 28, 7. Bardesanes 
Babylonius 256, 10. 
Bacchus 65, 91. 70, 18. εὗρα- 
φιώτης 906, 11. ὠμάδιος 180, 
19. Bacchi statua tauri cor- 
nibus insignis 206, 9. 
Bactriü canibus Benes vivos 
proiciunt 267, 11. 
ps 289, 25. 
arcas v. Hamilcar. 
Bassari ἄρθρωποφάγοι 139, 10. 
ηλός 66, 18. 
las 06, 15. 
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Bogus Maurusiorum rex 102, 16. 
ωμµολοχία 935, 26. 
01688 73, 14. 16. 29. 74, 1. 
76, 19. 76, 9. βορρᾶρ nomi- 
nis origo 76, 7. boreales re- 
giones 76, 4. 10. 

bovem primus mactavit Diomus 
140, 16. 158, 19. bos Taren- 
linus 29, 9. boum castra- 
torum cornua et vox 196, 11. 
boum morbi 196, 2. 219, 921. 

Brachmanes 256, 5. 6. 18. 17. 
257, 7. 958, 9. 

Buchtunassar v. Nebucadnezar. 

Bovysveig apes 67, 6. 69, 14. 
animae 69, 15. 

άν, 9εὀς 69, 16. 
ulgari 181, 22. 

Ἀουσειρίτης — Aegypti 
242, 1. 

n rang 160, 17. 
yblius v. Philo (Ind. I). 


νομός 


cadaverum tactus polluit 255, 7. 

caedes involuntarià non impu- 
nis 91, 7. 

Caesar (Antoninus Elagabalus) 
256, 12. 

Calais Boreae filius 74, 11. 

camelum Graeci non sacrifica- 
runt 97, 91. cameli morbi 
196, 3. | 

cancer coeleste signum domus 
Lunae 71, 10. 15. 16. 18. 19. 
72, 17. 75, 16. Aegyptiis 
anni initium 72, 16. 

canes dialecticam artem norunt 
194, 5. canum morbi 196, 
4. 6. 219, 90. 22. camis 
stella 72, 17. 

capra ubi primum interempta 
sit 140, 15. 

capricornus signum coeleste 71, 
b. 9. 10. 18. 16. 18. 20. 72, 5. 
12. 14. Saturni domus 71, 12. 

carnis esus 96, 8. 199,16. 207, 16. 
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robori corporis augendo con- 
ducit 98, 6. 104, 7. humanae 
carnis esus v. ἀνθρωποφαγία. 

Carthaginienses ab Etruscis 
victi 146, 21. de Sicilia cum 
Romanis dimicaverunt 182, 
1. homines immolabant 181, 
7. cf. 156, 11. 

Carthago 166, 11. 191, 96. 

Carystius v. Euelpis (Ind. I). 

caseus athletarum victus 104, 3. 

Caspii 207, 7. 

Castricius v. Firmus. 

καθαρτής Epimenides 82, 17. 

Catina 928, 4. Catinensis v. 
Charondas. 

κατωρθωµένος Λόγος 187, 92. 
188, 9. 6. | 

Caucasus (?) fluvius 31, 9. 

Caulonia (vel potius Caulo- 
niates) portus 48, 11 cum add. 

Cecrops 179, 18. 

Celtici 76, 5. 

κεντριάδαι 160, 18. 

Centuripini 28, 9. 

Cephallenia 58, 6. 

Ceres 19, 14. 86, 28. 61, 3. 
69, 10. eadem quae Maia 
et Proserpina 256, 2. Cereris 
avis grus 198, 8. 4ημήτριος 
καρπός 186, 17. 

cervi musica mansuefacti 194, 
8. 215, 7. cornua castrati non 
amittunt 196, 12. sacrifican- 
tur 164, 18. 

Chaldaei 17, 12. 19, 24. 20, 2. 
29, 91. 98, 8. 

Χαλύβω πελέκει 361, 16. 

Charondas Catinensis 28, 6. 

(in) Chio homines immolaban- 
tur 180, 18. 

Christus 82, 98. 

ciconia Iunonis nuntia 198, 8. 
ciconiarum pietas 201, 8. 

Clearchus Árcas 145, 20. 146, 5. 

Cleomenes rex 914, 1. 
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Clymena suem nolens inter- 
fecit 140, 8. 

coitus inquinat 262, 17. 

corda animalium quorundam 
&b hominibus comeduntur 
176, 6. 

Κόρη v. Proserpina. 

Corinthus 50, 90. 

cornicis morbi 196, 8. 

κοροκόττας 191, 18. 

Coronis priscum  Salaminis 
nomen 179, 16. . 

corpus est animae vestis 60, 
18. mentis corpus est anima 
291, 8. 

corvi in Mithrae mysteriis 264, 
8. corvus Ápolliis nuntius 
198, 7. corvi cor ab homi- 
nibus comesum 176, 6. 

Corybantia sacra 150, 15. 

Crassi Romani muraena 192, 
10. 11. 

Craterus medicus 99, 1. 

Creophyleus v. Hermodamas. 

Creta 25, 11. 70, 11. 150, 15. 
159, 8. 6. 261,6. ἕκατομπτο- 
1ίεθρος 261, 19. Κρητικαὶ 
Θυσίαι 180, 23. 

Cretenses 205, 18. Κρῆσσα 19, 8. 

crex Minervae nuntia 198, 8. 

Κρονίδης 139, 8. 

Κρόνος v. Saturnus. 

Croton 19, 13. 26, 1. 98, 4. 
49, 1. 

Crotoniatae 19, 14. 26, 7. 46, 25. 

Curetes 70, 12. Saturno olim 
pueros immolabant 180, 23. 
Κουρήτων βάκχορ 261, 98. 

Cyclops 80, 6. 

Cycenus Thrax 206, 9. 

Κυδοιµός 150, 19. 151, 11. 

Cylon Crotoniates 46, 24. 47, 19. 

Kvueiog v. Aristodicus. 

κυνάγχη 196, 6. 

cynici 118, 12. 
ypriorum mensis Áphrodisius 
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179, 17. rex Pygmalion 252, 
8. Asclepiades Cyprius 252, 6. 
Κύπρις βασίλεια 150, 91. 
Cyprus 97, 23. 262, 10. Cypri 
rex Diphilus 180, 2. 
κύρβεις 150, 14. 
Cyrus & cane nutritus 206, 9. 
Cyzicus & Mithradate obsessa 
108, 11. Neanthes Cyzicenus 
259, 6. 


Dactyli Idaei 25, 12. 

daemones 166, 17. 24. daemo- 
num non eadem forma 168, 
8. daemonum bonorum et 
malorum corpora 168, 17. 
daemones boni 167, 11. 168, 
6. 169, 2. 171, 1. 178, 16. 
183, 4. 988, 9. mali 168, 4. 
18. 188, 4. materiales 175, 4. 
οἳ iv vj κωμῳδοτραγωδία 
προστάται δαίµονες 214, 11. 
boni daemones pericula in- 
dicant à malis imminentia 
171,7. mali daemones volunt 
dii videri 171, 92. cur ab 
hominibus sollicitentur 174, 
2. in malorum hominum 
animis habitant 281, 24. dae- 
monum τὸ πνευματικὸν xal 
σωµατικόν quibus rebus ala- 
tur 172, 8. 

δαιτροίέ 160, 19. 

Damon 51, 12. 16. 17. 21. 

Danaides 297, 7. 

Dandamis Indorum legatus 
256, 11. 

Darius Hystaspis filius μαγικῶν 
διδάσκαλος 268, 16. 

Daunia ursa 29, 4. 

Delphi 25, 5. 38, 19. 146, 5. 
11. 148, 7. 4feigóg 141, 8. 

Delus 24, 19. 47, 20. 149, 4. 
157, 20. 

Democritus Arimnesti disci- 
pulus 18, 20. 
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Derbices mactant et comedunt 


cognatos qui consenuerunt 
261, 8. 

δερμάτινοι χιτῶνες 109, 17. 25. 
174, 95. 

deus nullius rei indigens 281, 
21. omnium bonorum auctor 
282, 7. 289, 18. mente et 
ratione praeditus 201, 13. 
iustissimus 170, 22. in dei 
mentem nemo penetrat 201, 
11. deo similes quo acto 
fiamus 172, 18. deus ὁ ἐπὶ 
πᾶσιν 163, 15. 176, 9. 193, 2. 
0 ἀνωτάτω 14, A. Ó πρῶτος 
15, 9. 166, 8. ὁ πατήρ 174, 
94. 9T. 177, 4. ὁ ἄριστος 
170, 5. non ab omnibus 
conspicitur 282, 28. quos 
audiat 295, 15. deum solus 
sapiens novit 281, 17. dei 
summi ἔκγονοι 164, 5. dii 
Ὀλύμπιοι, 1907101, ὑποχθό- 
vio, 60, 15. πλανώμενοι et 
ἁπλανεῖς 165, 12. 166, 18. 
ἀόρατοι 166, 16. ἀγαθοεργοί 
169, 19. γενέθΊιοι 274, 6. 
dii et homines qua ratione 
differant 196. 9. deorum 
cognomina ab animalibus 
repetita 206, 10. aves deo- 
rum nuntiae 193, 6. dii ani- 
malium formas induunt 206, 
14. ad deos quo modo induti 
debeamus accedere 174, 18. 

dialecticam artem canes norunt 
194, 8. 

Diana Αριστοβούλη 179, 14. 
Φηροκτόνος 101, 5. λύκαινα 
204, 19. Ἄοτεμις numerus 
Pythagoricus 165, 6. 

διανόησις 214, 922. 

δικαιοσύνη numerus Pythago- 
ricus 165, 7. 

dutevynévos διὰ πλειόνων 194, 
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ἄιιπόλεια 140, 17. 160, 11. 
cf. 158, 18. 

Diogenes 269, 16. 19. 270, 2. 
ἡμ µερόβιος 270, 5. 
Diorie es 179, 19. "Diomedis 
sacellum 119, 29. Diomedi 
homines immolati 179, 20. 
Diomus 158, 19. bovem primus 
mactavit 140, 16. 
Dionysius Platonis 

13, 4. 
Dionysius Siciliae tyrannus 50, 
18. 51,4. 8. 16. 19. 52, 3. 7. 
Διόνυσος v. Bacchus. 
Dioscuri 978, 19. 
Diospolitae 91, 9. 
Diphilus Cypri rex 180, 2. 
divinatio quae per exta fit 
171, 11. 
Docimus Delphicus 147, 8. 
δωδεκᾖδες 101, 8. 
Dorica dialectus 46, 8. 
δρακεῖν 197, b. 
Dracontis lex 268, 23. 
Dumateni quotannis puerum 
immolabant 181, 8. 


magister 


Eleusinia quaedam praecepta 
255, 4. 208, 1. 

Empedocles 85, 14. ἀλεξάνεμος 
82, 16. Parmenidis amasius 
1, 18. 

ἐγκύκλια µαθήµατα 16, 6. 

ἐνδιάθετος λόγος 187, 21. 

ἔννοια 9214, 91. 

Epaminondas 48, 3. 

Epicurei philosophi v. Ind. I. 

Epidaurus 149, 15. 

Epimenides 32, 14. καθαρτής 
82, 17. 

Episcopus 140, 8. 14. 

ἐπιθυειν 146, 14. 184, 6. 

4j που et ἤπου 171, 25. 

equestria certamina 111, 7. 

equus musica delenitur 81 6, 7. 
equorum morbi 1965, 24. 219, 
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21. equa gravida ob odorem 
extinctae lucernae abortum 
patitur 195, 27. 
ἕρδειν i. q. θύειν 184, 6. 
Exechtheus 181, 13. 
Essaei 245, 14. 945, 21—951, 6. 
Etrusci v. "Tyrrheni. 
Eunostus 22, 15. Pythagorae 
fraler 18, 7. 
Euphorbus A1, 18. Pantbi filius 
80, 15. 81, 4. Phryx 81, 7. 
Europa Φοινικογενής 261, 10. 
ue dad Samius athleta 24, 


Eurysthenos 102, 12. 
εὔστομα κείσθω, εὐστομεῖν 166, 
26. 


fabis abstinendum esse Pytha- 
goras docuit 40, 20—41, 14. 
idem in Eleusiniis praecep- 
tum erat 255, 6. fabis non 
insidunt apes 70, 8. 

fel vitae symbolum 69, 19. diis 
sacrilicabatur 69, 91. - 

ficus aridae athletarum victus 
104, 5. 

Firmus Castricius 86, 2. 183, 
19. 186, 19. 228, 11. 


Gades 48, 8. 102, 16. 

Gadra Palaestinae urbs 12, 94. 

gallinis abstinere iubebantur 
mystae Eleusinii 955, 5. 

mim Cereri sacer 255, 2. 

ges fluvius 256, 19. 21. 

Gelo 181, 8 ann. crit. 

gemini coeleste signum domus 
Mercurii 71, 15. 

glandes comesae et diis oblatae 
136, 14. 

Glauco 62, 5. 

}όητες 118, 911. 174, 8. 6. 175, 18. 

Gorgias quando vixerit 8, 9. 

Graeci 79, 17. 96, 24. 189, 5. 


INDEX NOMINYM ET POTIORVM RERVM 


204, 21. 221,3. 228,21. 232, 
14. 961, 8. 256, 4. 275, 19. 
neque canibus neque equis 
neque asinis vescuntur, ve- 
scuntur suibus 97, 14. non 
camelos aut elephantos diis 
offerunt 97, 21. ante pugnam 
homines immolasse dicuntur 
181, 11. Graecorum dii 8- 
ιόµορφοι et alati 905, 9. 
Graecorum gophistae 259, 9. 
τὰ Ἕλληνικά 228, 23. 231, 3. 
Ἑλληνικὴ ἀγωγή᾽ 21, 6. 'Ej- 
ληνικαὶ δόξαι 88, 21. Ἕλλη- 
φικὸν ἔθος 287, 4. “Ελλὰς 
γλῶσσα 180, 51. 191, 5. 

Graecia 27, 9, 48, ὃ. 97, 22. 
229, 1. 270, 18. Magna Grae- 
cia 27, 9. 

Gratiae 30, 18. 

grus Cereris nuntia 193, 9. 

γυµνοσοφισταί Indorum 256, 8. 


Habacum v. Aufoxosp. 
Hadrianus ὁ αὐτοκράώτωρ 181, 4. 
ἅλις δρυός 196, 16. 9280, 19, 
Hamilcar Barcas, Hannibalis 
pater 182, 8. 9. 19. 
Hannibal Hamilcaris filius 182, 
18. 
harmonia sphaerarum et side- 
rum 38, 4. 
Hebraei 22, 23. 180, 8. 
Hecate 146, 8. equus, taurus, 
canis, leaena vocatur 206, 
18. 254, 921. 
ἑκατόμβαι 101, 9. 284, 8. 
Heliopolitae 20, 921. 21, 1. 
Ἡλίου πόλις 180, 7. 
μαρτημένος λόγος 187, 22. 
κ. $ Diogenes $10, b. 
2 idarum reditus 4, 12. 102, 


oria: diis oblatae 185, 12. 
Hercules 24, 6. 35, 28. 278, 19. 
βουφάγος 101, 9. Herculis 
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fanum Gaditanum 102, 18. 
columnae 102, 24. 
Hermionensis quidam Apollini 
sacrificans 144, 18. 
Hermodamas Creophyleus 17, 
15. 18, 16. 94, 14. 
Hermotimus 41, 19. 
heroes 101, 6. heroibus ἑσχάραι 
congecrabanfur 60, 16. 
Hesiodus quando vixerit 5, 16. 


20. 
(0 ἀφ᾽) ἑστίας λεγόμενος maig 
85, 30. 
{ερογραμματεῖς et {εροστολισταί 
Aegyptii 940, 27. 941, 1. 
Hierosolyma 246, 8. 
Himera 28, 5. 
hippopotamorum impietas 217, 
16 


ὁμακοεῖον 91, 8. 

Homerus 81, 8. quando vixerit 
5, 7. 12. 14. - 

homines sacrificati 156, 10. 179, 
5—181, 16. 

Horae 75, 4. 10. Horarum et 
Solis pompa Athenis cele- 
brata 187, 18. 

ὠὡρολόγοι Aegyptii 241, 1. 

Horomazes 38, 17. 

hostiae divinitus missae 102, 
16—103, 18. 

hyaena Indica 191, 18. 

ὑδροφόροι 169, 19. 160, 6. 

Hymettium mel 85, 17. 

Hyperborei 82, 1. 18. ἆμαλ- 
Aog0Qo: 149, 4. Abaris Hyper- 
boreus 31, 19. 

Hyrcanii 267, 7. 

Hystaspes Darii pater 253, 16. 


Ianuarius 72, 18. 

Icarins Atticae pagus 140, 16. 

Ichthyophagi 266, 16. cf. 96, 20. 

Idaei Dactyli 25, 19. Idaeus 
Iuppiter 9261, '19. Idaeum 
antrüm 26, 15. 
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ignis perpetuus in templis ser- 
valus 135, 20. 

Ἴλιον v. Troia. 

Imbrus 92, 1. 

Indi 189, 5. 191, 18. 2856, 16. 
Indorum γυµνοσοφισταί 256, 
1. Indorum legatio ad Cae- 
sarem (Antoninum Elagaba- 
lum) missa 256, 19. Igdica 
hyaena 191, 13. 

Ἰνοῦς δάκρυον 89, 1 ann. crit. 

instrumenta agriculturae in 
sacris habita 1306, 21. 

Ionia 17, 14. οἱ, 11. Ioniae 
xtíaig 4, 14. "Tovixec 165, 25. 

Iphicrates (?) hominum sacri- 
ficia apud Carthaginienses 
gustulit 181, 8. 

Iris alata 205, 11. 

Isthmia 18, 6. 

Italia 18, 4. 21, 21. 25, 4. 26, 
1. 297, 5. 10. 22. 28, 16. 81, 
13. 46, 20. 1823, 14. 

Ithaca 55, 1. 68, T. Ἰθακησία 
yj 55, 20. Ἰθακήσιον ἄντρον 
(σπήλαιον) 66, 4. 70, 15. 

Iudaei 156, 5. 245, 21. 251, 6. 
Iudaeorum abstinentia 97, 19. 
245, 6. cf. 186, 3. philoso- 
phorum sectae tres 245, 19. 

Iuno Argiv& 81, 7. Iunonis 
templum 18, 91. 29, 17. Iuno- 
nis nuntia ciconia 198, 7. 
Iunoni ab Aegyptiis homines 
immolati 180, 9. 

Iuppiter 18, 14. 25, 17. 20. 91. 
67, 22. 68, 1. 16. το, 12. 71, 
12. 14. 88, 18. 189, 8. 150, 
90. 178, 13. . v7] in 909, 16. 
215, 1. πρὸς 6ιός 129, 18. 
Ζάν 25, 91. cf. 261, 11. Ἴαρ- 
piter a capra nutritus 205, 
18. animalium formas induit 
206, 15. Iuppiter (Ammon) 
205, 8. Ἰδαῖος 261.19. Πολιεύς 
140, 17. Latiarii Iovis festo 
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homines immolati 181, 16. 
Iovis prophetae Cretenses 
261, 6. Iovis ales aquila 198, 
6. Iovis et Iustitiae filius 
205, 21. | 

Iustitia (4x5) 227, 16. παντα 
ἐφορῶσα 174, 12. ὁπαδὸς (an 
παρεδρος)) τῶν θεῶν 288, 
94. Iustitiae filius 206, 91. 


lac athletarum potus 104, 2. 
lactis in libationibus usus 
75, 20. 

Lacedaemon 102, 11. 232, 8. 

Lacedaemonii Marti homines 
immolabant 180, 16. Lace- 
daemoniorum frugalitas 235, 
6. Lycurgus Lacedaemonius 
2831, 13. 

Laconica 281, 27. 
{απωνικὸν σκώμματος ὦνα- 
σχέσθαι 9285, 9. κώθων ὁ 
Aoxovixog 233, 6. 

lacteus orbis 75, 14. 

Lamprocles Socratis filius 11, 
11. 

Laodicea Syriae urbs 181, 65. 

4ατιάριος v. luppiter. 

Latini 954, 16. 

lavationes recens nuptarum 665, 


3. 

leaenae in Mithrae mysteriis 
254, 8. 

Lemnus 18, 1. 22, 1. 

leo ab Aegyptiis colitur 241, 
23. leones 1n Mithrae myste- 
riis 264, 7. leo signum coe- 
leste domus Solis 71, 11. 

Leontica sacra 67, 6. 354, 10. 

Leontopolites Aegypti νομός 
241, οὔ. 

lex divina ἄγραφος 106, 920. 
legum triplex genus 289, 25. 
leges quo modo ortae sint 
90, 12. legibus scriptis olim 


282, 17. 
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carebant homines 204, 19. 
lex Dracontis 268, 23. Rha- 
damanthi 205, 19. leges Tri- 
ptolemi 267, 26. 

libamenta veterum 150, 9. 

4ίβανος 146, 23. 

Λιβανωτός 146, 23. 

libra signum 'coeleste domus 
Veneris 71, 11. 72, 21. 

Libya 85, 24. 102, 15. 181, 7. 

Libyes 182, 8. 

ligna odorata diis adolentur 
136, 11. 

lippitudinis contagio 106, 3. 

Locri 48, 12. 13. 90. Zaleucus 
Locrus 28, '. 

locustae ab hominibus esurien- 
tibus comesae 102, 16, 

Lucani 28, 12. 

Luna 71, 15. 165, 14. secun- 
dum Stoicos fontium et flu- 
viorum exhalatione nutritur 
64, 4. 8. μέλισσα 69, 18. ani- 
marum porta 76, 24. Lunae 
ab Arcadibus antra conse- 
crata 70, 12. 

luscinia pullos cantum docet 
194, 16. 

Lycaea Arcadum festum 150,11. 

Avxsiog v. Pan. 

ον Aegypli vouóg 242, 


boi Lacedaemonius 4, 15. 
16. 231, 13. 

Lynceus 191, 4. 

Lysimachus Aristidis pater 11, 
10. 

Lysis Pythagoreus 48, 2. 49, 20. 


Maeander 192, 14. 

magi 20, 4, 88, 16. 253, 18. 
tria magorum genera 268, 19. 

Magna Graecia 27, 9. 

Págner quidam ditissimus 145, 


ocius lapis 265, 8. 15. 
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Maia eadem quae Proserpina 
et Ceres 254, 26. Maiae sacer- 
dotes 254, 24. 

malisPunicisabstinereiubeban- 
tur Eleusinii mystae 265, 6. 

Μαλ]ας (?) Milesius Thaletis 
pater 7, 1. 

Marcella marito amico Porphy- 
rii orbata 274, 28. Porphyrii 
uxor 278, 4. valetudine usa 
est infirma 918, 19. verae 
philosophiae studiosa fuit 
974, 21. per decem menses 
cum Porphyrio vixit 276, 2. 

Mars "71, 19. 14. 150, 19. 151, 
11. Marti à Lacedaemoniis 
homines immolabantur 180, 

16. . 

Massagetae 267, 3. 

mater ὄρειος 261, 22. 

materia apud Platonem mare 
vocatur 80, 2. 

μαθηματικοί Pythagorae disci- 
puli 36, 17. 18. 

matrimonium aversatur philo- 
sophus 178, b. 

Maurusii 102, 17. 

μαζοφάγοι 199, 14. 

medici cuiusdam dictum 112, 1. 

mel ex thymo paritur 264, 9. 
mellis multae vires 67, 1. 
mel mortis symbolum 69, 17. 
mellis libamina 197, 16. 150, 
11. νηφάλια 10, 8. diis inferis 
eb animabus oblata 69, 18. 
15; 20. Persae (Proserpinae ?) 
63, 13. melle dii aluntur 67, 
18. mellis usus in mysteriis 
67, 7. mel Hymettium 35, 17. 
νησιωτικόν 3b, 932. 

Melampus animalium — voces 
intellegebat 189, 27. cf. 190, 
18. 

µέλισσαι quae dictae sint ab 
veteribus 69, 6. 11. 23. 

Memphis 20, 21. 91, 1. 


918 


Menelaus 31, 5. 

Menexenus Socratis filius 11, 12. 

menstrua sacerdotes aversan- 
tur 176, 24. 

Mercurius 71, 11. 15. 146, 8. 
alatus 2065, 12. 

Messapii 28, 12. 

Μεταγειτνιών mensis 179, 10. 

Metapontinus 19, 21. 

Metapontum (Μεταπόντιον) 81, 
18. 32, 92. 49, 1. 6. 

τς 954, 8. 
ethona 102, 17. 

Methydrium Árcadiao oppidum 
146, 20. 24. 
ιαίνειν tingere 263, 5. 

esius v. Thales. 

Miletus 22, 18. 

Milon athleta 47, 17. 126, 10. 

Minerva (49ηνᾶ) "8, 14. 19, b. 
17. ἱππία 200, 13. Minervae 
templum 179, 21. Minervae 
aves crex et noctua 193, 8. 
Minervae Laodiceae in Syriae 
olim virginem, postea cer- 
vum immolabant 181, 6. 
Minerva numerus Pythagori- 
cus 165, ὅ. 

Minos 261, 8. 

Mithradates Cyzicum obasidens 
108, 11. 

Mithras 60, 8. 9. 69, 2, 70, 14. 73, 
2. 6. 253, 19. 254, 12. Mithrae 
S pie 181, 3. 254, 4. 

Mei ig inquinatio 262, 6. 
nemosynam quam Pythagoras 
dixerit 34, 6. 

Mnesarchus Pythagorae pater 
17, 8. 5. 8. 11. 18, 4. 11. 
21, 24. 23, 15. 

Ἰόργου µύσται 26, 11. 

mors λυσίπονος 69, 21. 

µοσχοσφραγισταί 239, 4. 

mundus αὐτοφυής 59, 10. mun- 
dus deus 166, 18. mundianima 
14, 6. 166, 6. 
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muraena Crassi 192, 10. 

Musa 61, 12. μουσῶν ἁρμονία 
81, 98. μουσῶν λύρα 39, 2. 
Musae alatae 205, 10. Musa- 
rum fanum 49, 7. "Musas quas 
Pythagoras dixerit 84, 2. 

μουσεῖον Crotonae (2) "urbis 
19, 15. 

Mycenae 81, 6. 

Myia Pythagorae filia 19, 9. 

Myllias Pythagoreus 52, 8. 

Myrto Socratis uxor 11, 9. 12. 

mysteria 935, 20. 


Naxus 70, 18. 

Nebueadnezar 7, 5. 

nectar i. q. mel 67, 16. 

Nemesis 227, 16. 

νηφάλιοι σπονδαί 10, 2. νηφά- 
Aux ἱερά 150, 9. 10. 

Neptunus 150, 20. ἵππιος 206, 12. 

φησιωτικὸν μέ, 85, 22. 

Nilus 186, 

noctua Mihervae nuntia 198, 8. 

Nomades 88, 8. 266, 10. 

novilunium Aegyptiorum 72, 
18 


Nox 68, 1. 

numeri Pythagoreorum 43, 7 
—490, 5. 165, 3—8. 

Numidae v. Nomades. 

φύμφαι dicuntur αἱ γαμούμεναι 
et of ψυχαί 65, 3. 69, b. 
νυμφῶν [ερὸν ἆ ἄντρον 58, 10. 
63, 6. nymphae ἀκραΐαι 63, 6. 
ναῖδες 61, 6. 63, 6. 04, 26. 
65, 16. ὀρεστιάδες 68, b. 
πηγαῖαι 65, 16. ὑδριάδες 65, 
20. 68, 19. 69, 5. 78, 1. 


occidentales mundi partes dae- 
monibus tributae 76, 12. 

Oeneus 76, 2. 

olei in sacrificiis usus 137, 15. 
150, 12. 

oliva semper virens 78, 21. 
Minervae sacra 78, 14. 79, 6. 
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athletis victoribus praemio 
datur 79, 6. supplicationibus 
inservit πο, 1. 7. 

olores conservi Socratis 205, 28. 

Olympiacus agon 270, 11. τὰ 
τῆς φυχῆς Ὀλύμπια, 109, 18. 
Ὀλυμπίασιν 24, 18. 99, 19. 

olympias prima 4, 7. 17. 20. 
5 E 8. 10. 18. octogesima 


Oryipia Alexandri mater 184, 


οισαρᾶ dii 60, 16. 

ὠμάδιος v. Bacchus. 

oraculum Delphicum a Clyme- 
nae marito consultum 140, 
6. oracula 6, 13. 140, 12. 
144, 18. 21. 159, 5. 204, 94. 

orientales mundi partes diis 
iributae 76, 12. 

Orithyia 74, 10. 

Oromagdes v. Horomazes. 

oscitationis contagio 106, 4. 

ovis immunda 218, 2 


paguri fistularum cantu ex lati- 
bulis eliciuntur 216, 8. 

παιπάλη 197, 20. 

alumbes caatissimae 201, 1. 
an A4Uxetog 10, 19. Panis spe- 
cies 205, 9. 

Panormus 58, 6. 

Panthus Euphorbi pater 90, 16. 
91, 4. 

Parmenides 7, 18. 

Pasiphae (?) 205, 15. 

πέλανα 193, 20. 

Peloponnesus 4, 13. 914, 3. 

perdix Porphyrii 191, 26. per- 
dicum libido 217, 18. 

Persae 60, 9. 189, 11. 192, 94. 
253, 12. 16. Persarum magi 
v. magi. Περσίς 60, 6. 


Πέρσης (Περσεφόνης) 61, 13. 


Peucetii 28, 13. 
Phaeaces 58, 11. 
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Pharisaei 245, 18. 

Pherecydes Atheniensis 7, 6. 10. 

Pherecydes Syrius 7, 6. 17, 15. 
18, 16. 24, 12. 47, 19. 48, 6. 

Φερρέφαττα, Φερσεφόνη v. Pro- 
Serpina. 

φιδίτια 234, 19. 

Philinus 185, 9. 

Philocrates (?) 10, 10. 

Philoctetes 976, 10. 

philologi 87, 9. 

philosophi peripatetici, stoici, 
Epicurei abstinentiam ab esu 
animalium impugnarunt 87, 
5. 89, 15. 17. 95, 28. 104, 
11. philosophi multi male 
deos venerantur οὗ falsa de 
diis prodocent 164, 14. 170, 
8. quid philosophi maxime 
necessarium iudicent 9292, 16. 
philosophus ut summi dei 
sacerdos a carnium esu abs- 
tinet 176, 9. 177, 4. philo- 
sophus οὐκέτης τοῦ Θεοῦ 178, 
16. πολλῶν ἵστωρ 170, 18. 
daemones non sollicitat nec 
valiciniis eget 178,2. matri- 
monium aversatur 178, b. 

Phintias 51, 7. 19. 52, 9. 

Phliasius 19, 91. 

Phoenices 19, 24. 20, 2. 180, 
90. Saturno homines immo- 
labant 180, 16. suum et vac- 
carum carne abstinebant 97, 
18. 141, 14. 186, 3. Phoeni- 
ces mercenarii in Punico 
bello primo. 182, 2. 7 ὅοι- 
νικικὴ ἱστορία 180, 19. Pyg- 
malio Phoenix 92659, 7. 

Phoenicia 97, 93. 962, 10. 

Phorcynis portus 58, 9. 80, 3. 4. 

Phryx v. Euphorbus. 

φθορὰς pictores τὰς µίξειρ 
appellant 268, 7. 

physici 98, 11. 

piscibus vesci vetabantur my- 
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stae Eleusinii 266, 5. pisci- 
bus abstinebant Syri 186, 2. 
253, 6. pisces & gentibus 
quibusdam in saxis vel arena 
iorrebantur 96, 21. 206, 28. 
pee coeleste signum domus 
ovis 71, 14. 

plantae anima praeditae 99, 9. 

Plato 10, 8. 18, 4. 10. 14, 8. 
11. 21. 46, 19. 112, 24. 198, 
9. Πλάτωνες 216, 11. 

Πλοῦτος caecus 284, 6. 


poetae falsa de diis fingunt 170, 
14 


Πολιεύς v. luppiter. 

polus australis 71, 7. 

Polycrates Samiorum tyrannus 
20, 16. 21, 18. 26, 9. 

Ponticus v. Heraclides (Ind. I). 

πόπανα 146, 925. 

Πόρος 61, 24. 

Porphyrius Carthagini versatus 
est 191, 26. propter Marcel- 
lam uxorem eiusque liberos 
in vitae discrimen est ad. 
ductus 274, 2. Porphyrii aimi- 
cus quidam 190, 6. alius 
(Rogatianus) 127, 16. 

portae coeli 75, 4. solis 75, 
11. animarum 76, 23. portas 
transeuntes loqui vetabantur 
& Pythagoreis et Aegyptiis 
74, 92. 

Praxithea 181, 13. 

Procles 102, 12. 

προφῆται Aegyptiorum 240, 27. 

προφορικὸς Λόγος 181. 21. 188, 
16. 


Proserpina: Κόρη 61,3. 66, 16. 
69, 11. Περσεφόνη 61, 18 
ann. cr. 108, 12. Φερρέφαττα 
254, 99. Φερσεφόνη 89, 8. 
264, 95. ἰστουργοῦσα 66, 16. 
µελιτώδης 69, 11. unde Φερ- 
ρέφαττα dicta sit 954, 922. 
Proserpina eadem quae Maia 


916 


et Ceres 954, 25. Ceres in 
antro Proserpinam nutrit 61, 
3. Proserpinae festum 108, 
12. ors canes (pla- 
netae) 39, 

proverbia: τὰ ym κινεῖται 
87, 16. τετάραχται πάντ᾽ 
ἄνω κάτω 170, 6. ἅλις δρυός 
136, 16. 230, 19. γραῶν ὔὕθλος 
9ὔδ, 15. Ἰλιὰς κακών 199, 
11. κοινὰ τὰ τῶν ίλων 94, 
20. φυγῇ πακοῦ τὸ ἄμεινον 
εὑρεῖν 86, 10. 

φαιστά 146, 28. 

ψυχαγωγοίέ το, 20. 

πτυάδες 199, 9. 

Pudor (αἰδώς) 227, 16. 

puerpera impura 256, 7. 

Punicum bellum primum 181, 
21. 

Pygmalio Phoenix Cypriorum 
rex 252, 4. 21. 

AITUBeus v. Menedemus (Ind. 


) 

Pyrrhus 41, 20. 

Πυθαγόρας 22, 21. 28, 13. 24, 
9. 9. 12. 22. 95, 8. 19. 2T, 
3. 29, 22. 32, 4. 41, 20. 46, 
20. Πυθαγόρου 17, 10. 18, 
8. 19, 9. 11. 21, 19. 29. 15. 
24, 16. 839, 19. 47, 6. 17. 
18. 49, 19. Πυθαγόρεω 19, 
1, Πυθαγόρα 23, 14. 24, T. 
20. 47, '. Πυθαγόραν 1, 
14. 18, 4. 14. 20, 14. 27, 18. 
18. 32, 21. 47, 14. 48, 5. 10. 
49, 6. 18. Πυθαγόρα 21, 12. 
48, 15. Pythagorae genus, 
indoles, res 17, 8—43,.6. 
46, 20—49, 16. ' Pythagorae 
victus 8b, 6. 269, 5. cf. 40, 
9—21. quod ciborum condi- 
mentum Pythagoras duxerit 
223, 16. quem victum athle- 
tis commendarit 24, 18. 
104, 2. animalium carne &bs- 
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tinuit 20, 10. 36, 10. 87, 8. 
98, 9. 101, 11. 13. 21. cf. 97, 
1. 222, 5. 40, 9—930. Pytha- 
gorae ' sacrificia 86, 8. ars 
physiognomonica 98, 15. 47, 
8. ἡμικύκλιον 21, 12. disci- 
puli μαθηματικοί et ὦπου- 
σµατικοέ 36, 11—22.. Pytha- 
gorae admonitio etiam ad 
bruta animalia pertinebat 
29, 2. Pythagorae symbola 
98, 20—40, 11. apophtheg- 
mata 28, 18. 84, 20. 259, 20. 
praecepta 24, 93. 28, 18. 34, 
4. 36, 59-38, 16. 39, 6—41, 
17. doctrina numerorum 48, 
7—40, 5. cf..37, 9. philo- 
Bophia 26, 239—971, 8. 42, 
8—46, 19. 196, 8. 222, b. 
cf. 187, 15. δῆμον ὀνείρων 
voluit esse animas 75, 16. 
Pythagorae nullus liber exti- 
tit 49, 19. 

Πυθαγόρειοι 44, 6. 46, ὅ. 49, 
4. 61, 17 al. Πυθαγόρειος 
βίος 50, 17. Πυθαγορικοί 46, 
11. Pyíhagorei μαθηματικοί 
et ὦπουσματικοί 36, 11—22. 
Pythagoreis bona erant com- 
munia 27, 19. Pythagoreorum 
concordia et fides 50, 12—62, 
7. Pythagorei tranquillorum 
locorum amantes 112, 21. 
mansueli erga bestias. 211, 
10. animalibus non vesce- 
bantur (168, 6. 187, 15), 
nisi forte sacrificantes 104, 
10. Pythagoram tanquam 
deum colebant 927, 18. 17. 
Pythagoreorumius iurandum 
27, 20. silentium 26, 20. 74, 
20. numerorum doctrina 43, 
7—40, b. 166, 3—8. Pytha- 
gorei mundum antrum voc&- 
runt 61, 17. inimicus Pytha- 
goreis extitit Cylon 46, im 
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Pythagoreorum interitus 47, 
16—48, 10. 49, 15—50, 11. 

Pythais Pythagorae mater 18, 
9. 11. 16. 


Pythia 144, 18. 145, 15. 159, 5. 


Pythia certamina 18, 6. 
Πυθῶδε 140, 6. 
Python 28, 7. 
Pythonax 19, 8. 


Rhadamanthus Iovis et Iustitiae 
filius 205, 19. 91. per aves 
iurabat 205,9. Rhadamanthi 
lex 205, 19. 

Rhea 39, 2. 

Rhegium 268, 4. 

Rhodus 179, 9. 

(Rogatianus) Porphyrii amicus 
197, 16. 

(Homa) ἡ µεγάλη πόλις 181, 16. 

Romani 28, 13. 72, 8. 4. Ro- 
manis anni initium est aqua- 
rius 72, 16. de Sicilia cum 
Carthaginiensibus dimica- 
runt 182, 1. Hierosolyma 
diruerunt 945, 7. Romanorum 
bellum cum Tudaeis gestum 
250, 9. Crassus Ῥωμαϊκός 192, 
10. 

ῥῶπος, DNE, ῥωποπώλης 
232, 


Fre 250, 22. 

sacerdotum scientia 176, 17. 
abstinentia 286, 2. sacerdoti- 
bus non eadem quae ceteris 
hominibus concessa sunt 138, 
26. 176, 22. sacerdotes gen- 
tibus et, urbibus deorum {8- 
vorem reconciliant 235, 93. 
sacerdotes Aegyptii 236, 11 
— 241, b. ὃ τοῦ πατρὸς ἱερεύς 
17”, 4. μόνος [ερεὺς ὃ σοφός 
285, 14. 

sacra sobria 150, 9. 10. 

sacrificiis posse divinum numen 
corrumpi vulgus existimat 
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184, 12. sacrificia cur diis 
debeantur 152, 18. 163, 9. 
qualia olim diis oblata sint 
136, 12. 150, 1. sacrificia 
 &xatgc 177, 3. ἀποτρόπαια 
178, 14. cruenta 198,4. unde 
orta sint 139, 21. impia 
existimanda sunt 141, 99. 
163, 4. 172, 8. non diis fiunt 
sed daemonibus 165, 21. 183, 
1. a sacrificiis etu ani- 
malia et ἀνώπηρα exclusa 
sunt 162, 9. 154, 4. in sacri- 
ficiis quotidianus cibus ap- 
ponitur 149, 20. ψαιστά, Λι- 
βανωτός, πόπανα diis offe- 
runtur 137, 4. 146, 10. 147, 
14. 19. 148, 18. 183, 18. 
184, 1. vasa in sacrificiis 
publicis adhibita 148, 1. di- 
versis numinibus diversa de- 
bentur sacrificia 163, 15. non 
omnia pariter diis grata sunt 
162, 16. &d parandum facilia 
diis placent 143, 20. 144, 13. 
162, 23. pura mente facienda 
sunt 149, 6. sacrificia summo 
deo offerenda 163, 15. maxi- 
mum et optimum sacrificium 
184, 23. 186, 1. 

Sadducaei 246, 13. 

sagittarius Signum coeleste do- 
mus lovis 71, 19. 

Salamis olim Coronis dicta 179, 
16. 

Samanaeorum mores et dog- 
mata 256, 5. 7. 14. 957, 10. 
16. 21. 258, 2. 

Samii 17, 5. 8. 18, 12. 15. 19, 
20. 21, 18. 94, 16. 965, 2. 
v. Duris (Ind. D. 

Samus 17, 16. 18, 2. 10. 92, 
11. 24, 13. 48, 7. 

or dd dicto audientes 192, 


Nen v. septem sapientes. 
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Saturnalia 72, 4. 9. 179, 18. 

Saturnus 61, 1. 67, 21. 68, 5. 
10. 19. 18. 16. 71, 13. 14, 
71, 9 &nn. cr. 72, 10. 150, 
90. Κρόνου δώκρυον (mare) 
39, 1 ann. cr. ὁ ἐπὶ Κρόνου 
βίος 229, 11. Saturno homi- 
nes immolabantur 156, 19. 
179, 10. 180, 19. 181, 1. 

scarabaeus ab Aegyptiis colitur 
243, 9. 

8COrpius signum coeleste domus 
Martis 71, 19. 

Scyrus 22, 1. 

Scythae 76, 6. 189, 5. 18. ἁμαξό- 
ues 204, 18. homines immo- 
abant 181, 18. 267,9. vivos 
defodiebant 267, 9. patrum 
carnes epulabantur 206, 17. 

Seleucus theologus 180, 8. 

semidei 101, 6. 

Semiramis à columbis nutrita 
206, 8. 

geptem sapientes 6, 7. 26. 98, 11. 

Serapidis cultus 242, 7. 

serpentes comesae 102, 13. ser- 
pentes Aegyptiae (πτυαδες) 
199, 2. 

Sicilia 27, 22. 28, 16Λ 31, 13. 
50, 19. 182, 1. 

signa coelestia 71, 9—15. 

Silenus 26, 6. 

Simichus Centuripinorum ty- 
rannus 98, 8. 

Simus ὁ ἁρμονικός 19, 3. 6. 

Sirenes 37, 20. alatae 206, 10. 

Socrates 8, 7. 9, 2. 15. 10, ὃ. 
b. 10. 16. 11, 2. 18. 28. 12, 
7. 12. 19. 98, 12. 198, 8. 269, 
6. 9. 974, 7. per aves et 
canem iurabat 205, 1. 20. 
olores conservos suos appel- 
labat 205, 92. de voluptate 
quid iudicarit 187, 2. Socra- 
ticum obsonium 223, 14. Σω- 
«ράτεις 916, 10. 
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Bocratici 98, 19. 


Sol 71, 11. 75, 11. 165, 14. ó 
πανόπτης 155, 11. σαῦρος 
πα, λέων, δράκω», 
έραξ 254, 20. Soli accipiter 
secundum Aegyptios carissi- 
mus 243, 1. Solis et Horarum 
pompa Athenis celebrata 187, 
18. secundum stoicos maris 
exhalatione nutritur 64, 3. 
ἄναμμα vosoov 64, 7. Επὶ- 
marum porta "6, 24. solis 
animata imago scarabaeus 
243, 11. 

somnia divinationis genus 178, 
15. sacerdotis Gaditani som- 
nium 102, 23. 

somno non indulgendum 106, 
Li 


Sopater quidam 158, 19. 1569, 
10. 11. 160, 16. 

Sophroniscus Socratis filius 11, 
12. 

Sophroniscus Socratis pater 19, 
19. 

σωφροσύνη numerus Pythago- 
ricus 166, 7. 

Sothis 72, 17. 18. 

Sparta 232, 9. 284, 6. 

Spintharus 9, 2. 

Stasanor Alexandri praefectus 
267, 12. 

statuae noviciae cum veteribus 
comparatae 148, 10. 

stoici philosophi v. Ind. I. 

Sybaris 28, 4. 

gymbola Pythagorae 38,20—40, 
11. symbola divinationis 
genus 178, 16. 

Syri 17, 7. 189, 6. 10. 192, 24. 
olim animalibus abstinebant 
nec diis &nimalia sacrifica- 
bant 252, 1. 11. postea non 
epulabantur hostiarum car- 
nes 1565, 4. 252, 4. tandem 
earnium esum  admiserunt 
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253, 3. piscibus abstinebant 
186, 2. 253, 6. 

Syria 17, 7. 181, 5. 

Syrius v. Pherecydes. 


talpae cor ab hominibus come- 
sum 176, 6. 

Tarentum 99, 9. 16. 48, οἱ, 

tauri musica maneuefacti 194, 
8. luna ταῦρος 69, 19. taurns 
signum coeleste domus Vene- 
ris 71, 14. 78, 5. 

Tauromenium 98, b. 31, 19. 
32, 22. 

Taurorum sacrificia 189, 11. 

Telauges Pythagorae filius 19,9. 

templa quiintrant puros calceos 
gestanto 174, 22. 

Tenedus 180, 14. 

Terra 68, 10. 

τετρακτύς 27, 17. 920. 

Thales Milesius 6, 14. 26. 7, 8. 

Thales idem qui Zamolxis 24, 5. 

Theano Pythonactis filia 19, 8. 
26, 16. 

Thebae 48, 3. 

Themistoclea 38, 19 ann. cr. 

Theopropi 140 9. 18. 

Thessali cuinadam splendida 
sacra 144, 16. 

Thoes 188, 19. 

Thoosa 80, 6. 

Thraces 24, 2, 76, 5. 189, 6. 
homines immolabant 181, 12. 
Θρᾶᾷτται 115, 22. cf. Cycnus. 

Thracia 28, 22. 188, 19. 

So/ícca piscis cantu allicitur 
9215, 9. 

Thule 21, 29. 

θύειν, θυσία, Θυμιατήριο», 
δυηλαί, θυμέλαι unde dicta 
sint 186, 1. 184, 3. θύειν 
et ἐπιθύειν 184, 4. B. 

thymum siccissimum et ama- 
rissimum 264, 10. 

θυσία i. q. ὁσία 149, 19. θυσίαν 


- 


919 


δημοτελεῖς 146, 11. 148, 3. 
cf. sacrificia. 

Tibareni 267, 6. 

Timycha 52, 8. 

Tiresias animalium voces intel- 
legebat 189, 27. 

τιθαιβώσσειν 66, 21. 

Triopae filiae 95, 9. 

Triptolemus Atheniensium le- 
gislator 267, 93. 96. 268, 8. 
30. 

Tripus 25, 8. 

τριττύαι χουσόκερῳ 164, 18. 

Troglodytarum victus '88, 8. 
266, 16. 

Troiae excidium 4, 19. 18. 90. 
5, 3. 10. 12. Τρωικὰ λάφυρα 
91, 7. 

Τυανεύς v. Apollonius. 

Tynnichus 148, 8. 

Typhon 206, 15. 

Tyria Europa 261, 9. 

Tyrrheni 18, 1. 29, 2. 140, οἱ. 
aquilarum γοοθθ intellegunt 
190, 16. Mnesarchus Tyrrhe- 
nus 21, 24. 

Tyrrhenus Pythagorae frater 
18, 7. 22, 16. 

Tyrus Syriae urbs 17, 7. 12. 


vaccarum carne Aegyptii et 
Phoenices abstinebant 141, 
15. 186, 4. 238, 20. 

v888 figlina, lignea, vimine& 
in sacrificiis publicis adhibita 
148, 1. 

vela in deorum templis meri- 
T Wd tempore obducta 74, 


s 71, 19. 14. 78, 5. 

Vesta 96, 5. 185, 6. cf. ἑστία. 

vestes δερμότιναι 109, 17. 25. 
174, 265. 

Victoria alata 205, 11. . 

vini libamina 187, 14. 150, 18. 
155, 10. 
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viperae in re medica usus 99, 
1. 4. 

virgo signum coeleste domus 
Mercurii.71, 11. 

Vlixes 68, 11. 79, 20. 80, 7. 
Vlixis socii 208, 14. 

Vranus 68, 6. 9. 13. 

ursa Daunia 29, 4. 


Xanthippa 11, 8. 10. 
Zagrei βρονταί 261, 90. 


: Zaleucus Locrus 98, 7. 


ξαλμός & Thracibus pellis ap- 
pellatur 94, 2. 

Zalmoxis sive Zamolxis 23, 922. 
24, 11. 

Ζάν v. Iuppiter. 

Zaratus Chaldaeus 23, 8. cf. 
Zoroastres. 

Ζήνωνες 910, 11. 

Zetes 74, 11. 

zodiacus orbis 264, 13. 

Zoroastres 60, 5. 19. cf, Zaratus. 
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À. Ausgaben griechischer und lateinischer Schriftsteller. 


la. Bibliotheca scriptorum Graecorum ef Romanorum 


Teubneriana. [8.] 


Diese Sammlung hat die Aufgabe, die gesamten noch vorhandenen Erzeugnisse 
der griechischen und rümischen Literatur in neuen, wohlfeilen Ausgaben zu veroóffent- 
lichen, soweit dies sugunsten der Wissenschaft oder der Schule wünschenswert ist. 
Die Texte der Ausgaben beruhen auf den jeweils neuesten Ergebnissen der kritischen 
Forschung, über die die beigefügte adnotatio critica, die sich teils in der praefatio, 
tells unter dem Text befindet, Auskunft gibt. Die Sammlung wird ununterbrochen 
fortgesetzi werden und in den früher erschienenen Bünden durch neue, verbesserte Απο 
gaben stets mit den Fortschritten der Wissenschaft Schritt zu halten suchen. 


Die Sammlung umfagt zurzeit gegen 560 Bünde, die bel einmaligem Bezuge statt 
c8. 1800 Mark geheftet, 2060 Mark gebunden zum Vorzugspreise von ca. 1900 Mark, 
bzw. 1600 Mark abgegeben werden. 


Alle Ausgaben sind auch gleichmáBGig in Leinwand gebunden káuflich! 


Textausgaben der griechischen und lateinischen Klassiker. 
Die mit einem * bezeichneten Werke sind Neuerscheinungen seit Anfang 1910. 
9) Griechische Schriftsteller. 


S9Abercil titulus sepuleralis. Ed. W. 

Lüdtke et Th. Nissen. Jf 1.— 1.80. 

Aeliani de nat. anim. ll. XVII, var. hist., 
epistt., fragmm. Rec. R. Hercher. 
$ voll . 13.90 13.20. 

—— varia historia. Rec. R. Hercher. 
JK. 1.50 1.90. 

Aeneae commentarius poliorcetieus. Rec. 
A. Hug. KK 1.35 1.78. 

*——— tacticus, Ed. R. Sohóne. (U. d. Pr.) 

Aeschinis orationes. Ed. Fr. Blass. 
Ed. II. min. J 3.80 8.80. 

—— —— -——— Ed. maior (m. Index v. 
Preuss). ϱς 9.90 9.80. 

*——- Soeratici reliquiae. Ed. H. Krau&. 
[U. d. Pr.] 

Aeschyli tragoediae. Iter. ed. H. Weil 
X 2.40 


Einzeln jede Tragódie (Agamemnon. 
Choéphorae. Eumenides. Persae. Prome- 
theus. Septem ο. Th. Supplices) 
KK —.40 — 410. 
—— eantiea. Dig. O. Schroeder. 


Ας 9.40 9.80. 
[— Seholia in Persas. Roc. Ο. Düáhn- 
hardt. ϱ 8.60 4.20. 
Aesopicae fabulae. Rec. O. Halm. 
Ki —.90 1.90. 
Alciphronis Rhetoris epistularum lib.1V. 
Ed. M. A. Schepers. .K 5.20 9.60. 


Alexandri Lyeopol. c. Manich. 
Brinkmann. 1.— 1.25. 
Alyplus: s. Musici 
Ammo: s. Maximus, 
Anaereontis carmina. Ed. V. Rose. Ed. IL 
"Kk. 1.— 1.40. 
Anaritius: s. Euclid. suppl. 
Andocidis orationes. Ed. Fr. Blass. 
Ed. III. 1.40 1.80. 
Annae Comnenae Alexias. Rec. A. Roiffer- 
scheid. 2 voll. ὁϱ 1.50 8.00. 
Αποηγιι chronographia syntomos e cod. 
Matrit. No. 191 (nuno 4701) Ed Ad. 
Bauer. ο 3.— 2.40. 
Anonymus de incredibilibus: s. Mytho- 
rip ds 
Anthologia Graeca epigr. Palat. ο. Plan. 
Ed. H. Stadtmueller. 
VoL I: Pal. 1. I—VI (Plan. 1. V—VII) 
46 6.-- ϱ.00. 
Vol. II. P. 1: Ρα]. L ΤΠ (Plan. 1. III). 
JK 8.— 8.60. [P.3 in Vorb.] 
*Vol.IIL P.1: Pall IX. (Epp. 1—563. 
Plan.1.I) J£ 8. — 8.00. [P.2 in Vorb.] 
—— ]yrica s.1yr.Graec.rell. Ed. Th. Bergk 
Ed. IV cur. E. Hiller et O. Crusius. 
Jf 9.— 9.00. 
Antiphontis orationes et fragmenta. Ed. 
Fr. BlaB. Ed.IL Jf 2.10 2.60. 
Antonini, M. Aurel., commentarr. 1]. XII. 
Rec. L Stich. Ed. IL . 2.40 28.80. 


Ed. A. 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exewxlaxs. 


* 


^ 


Antoninus Liberalis: s. Mythographi. 


Apoealypsis Anastasiae. Ed. R. Homburg. 
X. 1.30 1.00. 


Apellodori bibliotheca: s. Mf ythographi. 
Vol. I. 
Apollonius Pergaeus. Ed. et Lat. interpr. 


est I. L. Heiberg. 2 voll. J(. 9.— 10.— , 


Apollonii Rhodil Argonautica. 
Merkel 1.50 1.90. 

Appiani hist. Hom. Ed. L. Mondelssohn. 
$3 voll. (Vol. I. /(. 4.50 à.— "Vol. II. Ed. 
P ος Ed. II. .4.6.— θ.00.] [£10.50 


Rec. R. 


Archimedis opera omnia. Ed. et Latine 
vertit I.IL.Heiberg. 8 voll 4 185.— 
19.80. ^*Ed. II. Vol.I. 4 6.— 6.60. 

Aristeae ad Philoeratem epistula ο. cot. 
de vers. LX X interpr.testim. Ed. P-Wend- 
land. Jt 4.— 4.50. 

Aristophanis comoediae. Ed. Th. Bergk. 
9 vell. Ed. II. Jf. 4.— 5.— 

Vol.I: Acharn., Equites, Nubes, Vespae, 
Pax. JA 3.—, 2.60. 

— II: Aves,Lysistrata,l'hesmoph.,Ranae, 
Eccles, Plutus. J£ 3.— 2.00. 
Einzeln jedes Stück 4 —.60 —.90. 
—— cantica. Dig. O. Sohroeder. ./(. 2.0 | 

3.809. 

Aristotelis ars rhetorica. Ed. A.Boomer., 
Ed. II. 6 5.60 4.--- 1 

-—-- de arte poetica 1. Rec. W. Christ. 


Jt. ---- 60 —. 90. 
—— ethica Nicomachea. Bec. Fr. Suse- | 
mihl Ed. !l eur O. Apelt. ο 2.10| 


9.80. 
—— magna moralia. Bec. Fr. Susemih]. | 
KK. 1.20 1.60. 
[ -. ethica Eudemia.] Xudemi HEhodii! 
ethica. Adi. de virtutibus et vitiis 1. | 





roc. F'r. Susemihl. Jf 1.50 2.20. 
politica. 
rec. O. Immisch. J4€483.— 9.60. 
—— oeconomica. 


Af. 1.50 1.90. 


' Arriani Anabasis. 





Post Fr. Susemihlium uou ic carmina. 
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Aristotelis quae feruntur de yplamtis, de 
mirab. auscultat., mechanica, de lineis 
insec., ventorum situs et nemina, de 
Melisso Xenophame Gorgia. Ed. O. 


Apelt. οὁέ δ.-- 8.40. 

—— de anima ll. 111. Reo. Guil Bien" 
KK. 1.20 1.60. 

—— parva naturalia. Rec. Guil Biehl 
KK. 1.80 2.90. 

—— metaphysica. — Rec. Guil. Ohrist 


Ed. IL. . 2.40 2.80. 


—— qui fereb. libror. fragmenta. 
V. Rose. A 4.50 5.— 


Coll 


| [— ——] Divisiones quae vulgo dicuntur 


Aristoteleae. 
JK. 3.80 3.30. 
— -: 8. &. Musliol. 


Ed. H. Mutsohmann. 


Rec. Oar. Abioht 
[rz Zt. vergr.] 

——— quae exstant omnia. Ed. A. G. Roos. 
Vol. Y. Anabasis. Ed. maior. Mit 1 Tafel. 
M. 3.60 4.20. 

—— Anabasis. 
X 1.80 9.20. 


-- scripta minora. Edd. R. Hercher 

et A. Eberhard. Ed.l1L νά 1.80 2.29. 
Athennei dipnosophistae ll. XY. Rec. G. 

Ka&ibel 5 voll 4 11.10 19.90. 

Autolyci.de sphaera quae movetur 1., de 
ortibus et oceasibus Il. II. Ed. Fr. 
Hultsoh. ο 8.60 4.— 

Babrli fabulae Aesopeae. Reo. O. Crusius* 
Acc. fabul. dactyl. et iamb. rell. Ignatii et 
&l. testrast. iamb. reo. 8 C. Fr. Mueller. 
Ed. maior. ./( 8.40 9.— Beo. O. Orzustus. 
Ed. minor. A. 4.— 4.60. 

—— Ed. F. G. Sohnelidewin. 
|t. —.60 1.— 

Bacchius: ο. Musici. 


Ed. A. G. Roos. Ed. min. 


Ed. Fr. Blass. 
d. III. 4. 2.40 3.90. 


Roc. Fr. Susemihl| PRA RONTONACHIE! 8 Hymni Home- 
ric 


——. Πολιτεία 4θηναίων. Ed. Fr. Blass. | Blo: s. Bucolioi 


Ed. IV. JA 1.80 2.20. 


—— —— Vost Fr. Blassium ed. Th. Thal- | Ῥαου 


heim. Jt 1.50 1.99. 
—— de animalibus historia. Ed. L.Ditt- 
moyor. 4f 6.— 0.60. 
-—- de partib. anim. 1]. IV. Ed. B. Lang- 
kavel. Jt. 2.80 3.90. 
*.—— de animalium motu. Ed. Fr. Littig. 
[In Vorb.] 
pliysica. Rec. C. Prantl. (z.Zt. vergr. 
Neuaufl. i. Vorb.] : 
de coelo et de generatione et corrup- | 
tloue. Rec. C. Prantl. 4.1.80 2.20. | 
—— quae feruntur de coloribus, de audi- | 
bilibus, physiognomonica. Rec. C.; 
Prantl .« -- 00 —.90. 








OU MADBIAT s. Eudoeia Augusta. 
icorum Graecorum Thoooriti, Bionis, 
Moschi reliquiae. Ἐθο. H. L. Ahrens. 
Ed. II. J(. —.60 1.— 


| Caecilii Calactini fragmenta. Ed. E.Ofen- 


loch. A 6.— 6.60. 
Callistratus: s. Philostratus (min.). 
Callinici de vita 8. Hypatil 1l. Edd. Sem. 
Philol Bonn. sodales. 4 8.— 39.40. 
Cassianus Bassus: s. Geoponioa. 
Cebetis tabula. Ed. C. Przaeohter 
Jt. —.60 —.90. 
Chronica minors. Ed. C. Frick. Vol I 
Acc. Hippolyti Romani praeter Canonem 
Paschalem fragmm. ohronol Af. 6.80 7.40. 


| Claudianus: s. Eudocia Augusta 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene YTuxewyere. 
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Cleomedis de motu cironlari corporum 086. 
lestium1]. 1I. Ed. H.Zieg1er./3.108.20. 

Colluthus: s. Tryphiodorus. 
'ornut! theologiae Graecae compendium. 

. CO. Lang. JA 1.50 9.— 

Corpusculum oesis epicae Graecae ludi- 

bundae. Edd. P. Ug d οἱ O. Wachs- 
muth. 3 fas. — {.-- 

eDamasoll vita Isidorh. - Kd. J. Hardy. 
(In Vorb.] 

Demadesa: s. Dinarchus. 
Demetrii Cydon. de contemn. More 05. 
Ed. H. Deckelmann. Jf 1.— 1.40. 
*Demetril Τύποι ᾿Επιστεολικοί et. Libanii 
᾿πιστολιμαῖοι αν ed. V. Weil- 
chert. 4 3.60 3 

Demosthenis ο... Rec. G. Dindorf. 
Ed.IV. our. Fr. Blass. Ed. maior. (Mit 
adnot. orit.] 3 voll. je /(3.80 8.80. d. 
minor. rar die adnot. orit.] 8 voll. ή 
1.80 3.20. 6 paries. je A —.90 1.90. 

Vol. I. Pars 1. Olynthiacae IIL  Phi- 
Mppica 1l. De pace. Philippioa II. 
De Halonneso. De Chersoneso. Phi- 
dppicae III. IV. Adversus Pbilippi 
epistolam. Pbhilippl epistola. De con- 
tributione. De symmoriis. De Eho- 
diorum libertate. Do Megalopolitis. 
De foedere AlexandrL ος —.90 1.30. 

— 1. Pars 3. De oorone. De falsa lega- 
tione. KK —.90 1. 

— II. Pars 1. Adversus Leptinem. 
Contra Midiam. — Adversus Απάτο- 
tionem. Adversus — Aristooratem. 
JM. —.90 1.20. 

— lI. Pars 3. Adversus Timooratom. 
Adversus Aristogitonem II. Adversus 


8 
Diodorl bibliotheca hist. Ed. L. Din. 
dorf. 5 voll "Vol I u. IL (eren) 
Vol. m u. IV. je ο 3.—. Vol 
At. 8.75. 


Diogenia Oenoandensis fragmenta. Ord. 
et expl. J. William. / 1.40 8.80. 


Dionis Cassii Cocceiani historia Romana. 
Ed. J. Melber. 5voll. Vol.I. 4(6.— 6.80. 
Vol. IL JA 4.80 5.40. [Die weiteren Bünde 
in Vorb.] 

-— —— Ed.L.Dindorf. 5 voll je 4. 10. 
(Vol. I—III vergr.) 


Dionis Chrysostomi orationes. Rec. L. 
Dindorf.?voll VolI. [(Vergr.] Vol. II. 
Jt 3.10 8.00. [*"Neubearbeitung von A. 
Sonny ln Vorb.] 

Dionys! Halic. antiquitates Romanae. Ed. 
O. Jacoby. 4 voll ο 1θ.-- 18.40. 
—— O0pusenla. Edd H. Usener et L. 

Radermaoher. Vol. I .A 6.— 6.60. 

—— ——— Vol. II. Faso. I. «ϱ 1.— 

*.—- —— Vol II. Paso. Il. [In Vorb.) 

Diophanti opera omnia c. Gr. commentt. 

d. P. Tannery. 4 voll. 10. — 11.— 


Divisiones Aristoteleae, s. Aristoteles. 


Eclogae poetarum Graece. Ed. H. Stadt- 
mueller. J 3.70 3.30. 


Kpicorum Graec. fragmenta. Ed. G. 
Kinkel Vol I. ὁῥἵ 3.— 89.50. 


spectent dissertationes ab Arriano dig. Reo. 
H. Schenkl. Aco. fragmm., enohiridion, 
gnomolog. Epict., rell, indd. Ed. maior. 
JI. 10. — 10.80. ka. minor. Jt. 6. — 6.60. 


Aphobum 111. Adversus Onotorem 11. | Epistulae privatae graecae in pap. 


In Zenothemin In Apaturium. In 
Phormionem. In Laocritum. Pro Phor- 
milione. In Pantaenotum. In Nausi- 
machum. In Boeotum de nomíine. 
In Boeotum de dote. J/( —.90 1.20. 
— ΤΠ. Θαχε 1. In Spudiam. In Phae- 
nippum. In Macartatum, In Leocha- 
rem. In Stephanum II. In Éuorgum. 
In Olympiodorum. In Timotheum. 
In Polyclom. Pro corona triorarohica. 
In Callhippum. In Nicostratum, In 
Cononem. In Calliclem. J(. —.90 1.20. 
— IIl Pars 3. In Dionysodorum. In 
Rubulidem. In Thoocrinom. In 
Neoaeram. Oratio funebris. Amatoria. 
Prooemia. Epistolae. Index historicus. 
JK. —.00 1. 0. 
Didymus de Demosthene. Roco. H. Diels 
et W. 8Bochubart. Jf 1.20 1.00. 
Dinarchi orationes adiectis Demadis qui 
fertur fragmentis ὑπὲρ τῆς derit d 
Ed. Fr. Blass. Ed. 1l .4 1.— 1.40. 
Diodori bibliotheca hist. Kdd.Fr.Vogel 
et O. Th. Fischer. 6 voll. Voll. I—111. jo 
Vol. V. AK 5.— 5.60. | Vol. VI in Vorb.) 


aet. 
Lagid. serv. Ed. 8t. Witkowski 
ώς 3.30 8.00. 
Eratosthenis catawterismi: s. Mytho- 
graphi 111. 1. 
*EroticlscriptoresGraeci. Ed.A.Mewaldt. 
| [1n Vorb.) 
Kuelidis opera omnia. Edd. 1. L.H[feiberg 
οἱ H. Monge. 


Voll. I-V. Elementa. Kd. et Lat. interpr 
θοἱ Heiberg. A 34.60 27.00. 
— VI. Data. Ed.H.Menge. 5. — 5.00. 
— VII. Optica, Optieor. rec. Theonis, 
Catoptriea, ο. scholl. ant. Ed. Hel- 
berg. Jf 6.— 6.00. (Forts. in Vorb.] 
—— ——- ——— Bupplem.: Anaritii comm. 
ex intorpr. Gher. Crem. ed. M. Curtze. 
Ki. 0. — 0.00. 
'——t ο. & Musioi 
Kudoelae Augustae, Procli Lycii, Clau- 
diani carmm. Graec. rell. Acc. Hlemyo- 
machiae fragmm. Beo. A. Ludwich 
NA 4.— 4.40. 
——— vlolarium. 
8.10. 


Rec. I. Flach. JJ 1.80 


Die fetten Ziffern verstehen sich fr φοονοδους σοκ. 
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Antoninus Liberalis: s. Mythographi. eie erige err ος ud PARUM T 
Anastasiae. Ed. R. Homb i mirab. nuscuitat., mechanica, de lineis 
BU pv ym ma dde iInsec., ventorum situs et momima, de 


; . Melisso Xenophame Gorgia. Ed. 0. 
Apodo bibliotheca :s.Mythograpbi Anelt 43 5 340: 


Apollonius Pergaeus. Ed. et Lat. interpr.  —— de anima ll. Ill. Reo. Guil Bienj* 
est I. L. Heiberg. 2 voll. /( 9.— 10.— | M. 1.20 1.60. 

Apollonii Rhodii Argonautica. Rec. R. | —— parva naturalia. Rec. Guil Biehl 
Merkel . 1.50 1.90. JKK. 1.80 2.20. 

Applani hist. Hom. Ed. L.Mondelssohn.| — metaphysica. — Rec. Guil. Christ 


3 voll [Vol I. 44.50 b.— Vol.IL Ed.| Ed. Π. ως 9.40 9.80. 
P.Viereok. Ed.II. /(6.— θ.60.] /£10.50 ; —— qui fereb. libror. fragmenta. Coll 
11.60 |: V. Rose. f 4.50 5.— 


Archimedis opera omnia. Ed. et Latine [— ——] Divisiones quae vulgo dicuntur 
vertit I.L. Hoiberg. 8 voll. ο 18.— |  Aristotelene. Ed. H. Mutsehmann. 
19.80. *Ed. II. Vol.I. 4 6.— 0.69. JI. 9 40 3.30. 

Aristeae ad Philocratem epistula c. cet. | ——-: 8. a. Mueliol. 
de vers. LX X interpr.testim. Ed. P"Wend-, Arriani Anabasis,. Rec. Oar. Abicht 
land. Jt 4.— 4.00. [s Zt. vergr.] 

Aristophanis comoediae. Ed. Th. Bergk. |... qu&e exstant omnis. Ed. A. G. Roos. 
2 vell. Ed. II. Jf. 4.— 5.— Vol I. Anabasis. Ed. maior. Miti Tafel 

Vol. I: Acharn., Equites, Nubes, Vespae, Jt. 3.60 4.90. 
Pax. € 3.—, 2.50. —— Amnabasis. Ed. A. G. Roos. Ed. min. 


— II: Aves,Lysistrata,Thesmoph.,Ranae,!| 4 1.80 9.00. 


Eccles, Plutus. 4€ 2.— 8.650. | —— seripta minora. Edd. R. Hercher 


Einzeln jedes Stück Af —.60 —.90. | et A. Eberhard. Ed.IL 4 1.80 9.20. 


gc ws Dig. Ο. Sohroeder. «ή 240! Athennet dipnosophistae !l. XY. Bec.G. 


!  Kaibel 3 vol. 4 17.10 18.90, 
Aristotelis ars rhetorica. Ed. A. Roemer. Autolyci .de sphaera quae movetur l., de 


Ed. IL. € 3.60 4.— : Ortibus et occasibus 1l. II. Ed. Fr. 
——— de arte poetica 1l. Rec. W. Christ.| Hultsoh. 4 8.60 4.— 


JC —.60 —.90. , Babrli fabulae Aesopeae. Reo. O. Crusius* 


—— ethica Nicomachea. Rec. Fr. Suse- Acc. fabul, dactyl. et iamb. rell. Ignatii et 
qu Ed. Ἡ cur. O. Apelt. /£2.10! ΑΙ. testrast, iamb. rec. a C. Fr. Mueller. 


ior. .40 9.— . O0. 
—— magna moralia. Rec. Fr. Susemihl. M er eii: ifs "E κά Crusius 


ώς 1.20 1.60. 








[- — ethica Eudemia.] Eudemi Rhodii! (L —.60 A gis F. G. Bobneidewin. 
ethica. Adi. de virtutibus et vitils l.. Ke PIN » 
roc. Fr. Susemihl. Jf 1.80 2.20. Bacchius: s. Musici. 
politica. Post Fr. Susemihlium : Bacchylidis carmina. Ed. Fr. Blass. 
rec. Ο. Immisch. J43.— 8.60. | Ed.IIL .4 2.40 3.90. 
—— oeconomica. Bec. Fr. Susemihl.| Batrachomyomachia: s. Hymni Home- 
Jf. 1.50 1.90. rici 
—— Πολιτεία «49ηναίων. Ed. Fr. Blass. | Bio: s. Bucolici. 
Ed. IV. JJ 1.80 2.20. Blemyomachia: s. Eudoeia Augusta. 
—— Post Fr. Blassium ed. Th. Thal- | Bueolicorum Graecorum Theocriti, Bionis, 
heim. Jf 1.50 1.90. Moschbi reliquiae. Bec. H. L. Ahrens. 
—— de animalibus historia. Ed. L.Ditt- | Ed. II. f. —.60 1.— 
meyor. Jf. 6.— 0.00. Caecilii Calactini fragmenta. Ed. E. Ofen- 
-—- de partib. anim. ll. IV. Ed. B. Lang-| loch. A 6.— 6.60. 
kavel. A 2.80 3.90. Callistratus: s. Philostratus (min.). 
*—— de animalium motu. Ed. Fr. Littig.; Calliniei de vita 8. Hypatil 1l. Edd. Sem. 
[In Vorb.] Philol Bonn. sodales. ως 8.— 8.40. 





physica. Rec. C. Prantl. (z. Zt. vergr. | Cassianus Bassus: s. Geoponios. 
Neuaufl. i. Vorb.] s Cebetis tabula. Ed. C. Praechter. 
— -- de coelo et de generatione et corrup- : ο —.60 —.90. 
ilone. Bec. C. Prantl. 4 1.80 9.20. : Chronica mimora. Ed. C. Friek. VoL 1. 
——- quae feruntur de coloribus, de audi- | Acc. Hippolyti Romani praeter Canonem 
bilibus, physiognomenica. Rec. C.;  Paschalem fragmm, ohronol (6.80 7.40. 
Prantl .& —.60 —.90. i Claudianus: s. Eudoocia Auguste 


Die fetten Ziífern verstehen sich für gebundene Exemplare. 


1a. Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. hi 


Cleomedis de motu circulari corporum cae- ! Diodori bibliotheca hist. Ed. L. Din- 
lestium]l. II. Ed. H.Ziegl1er./£2.703.20. dorf. 5 voll Vol I τα. IL. [Vergr. 


Colluthus: s. Tryphiodorus. Vol III u. IV. je M 3.—. Vol V 
Cornmuti theologiae Graecae compendium. At. 3.5. 
Rec. C. Lang. Jf 1.50 3,.— Diogenis Oenoandemsis fragmenta. Ord. 


Corpuseulum poesis epieae Graecae ludi-| οἱ expl. J. William. J 2.40 3.80. 


hide E EE vs gt de :W20h5- | pionis Cassii Coecelani historia Bomana. 
*Damascil vita Isidori. Ed. J. Hard Ed. J. Melber. 5voll. Vol.I. 4. 6.— 6.60. 
: . δ.] volLIL 44.80 5.40. [Die weiteren B&nde 

n opu in Vorb.] 


Demades: s. Dinarohus. 
: . | — —— Ed.L.Dindorf. 5 voll. je.4 3.10. 
Demetri! Cydon. de contemn. morte or. |" T TTE vergr] 


Ed. H. Deckelmann. Jf 1.— 1.40. 
*Demetrii Τύποι ᾿Επιστολικοί et Libanil| Dionis Chrysostomi orationes. Rec. L. 
᾿Επιστολιμαῖοι στρ ed. V. Wei- Dindorf. 2 voll VolI. [Vergr.] Vol.IIL 
chert. ὁί 3.60 3.90. JC 2.10 8.60. [*Neubearbeitung von A. 
Sonny In Vorb.] 


Demosthenis orationes. Rec. G. Dindorf. 
Ed.IV. cur. Fr. Blass. Ed. malor. [Mit | pjonysj Halle. antiquitates Romanae. Ed. 
C. Jacoby. 4 voll. Jf 16.— 18.40. 


not ie. 9 voll je 4 3.80 ” E 
or. hne die adnot. crit] 83 voll {9 
JK 1.80 ο 90. 6 partes. je. —.90 1.20. | —— opuscula. Edd EH. Usener et L. 
Vol I. Pars 1. Olynthiacae ΠΠ.  Phi- Radermacher. Vol I. 4 6.— 0.60. 
—— ———- Nol II. Fasc. l. KK 1.— 
* —— Vol. IIl. Fasc. IL (In Vorb.) 


lippica I. De pace. Philippioa LI. 
De Halonneso. De Chersoneso. Phi- 

Diophant! opera omnia ο. Gr. commentt. 
Ed. P. Tannery. 2 voll. 4.10. — 11.— 


lippicae III. IV. Adversus Philippi 

epistolam. Philippi epistola. De con- 

ibuüone ισα, De ο Divisiones Aristoteleae, s. Aristoteles. 
Eclogae poetarum Graec. Ed. H. Stadt- 

mueller. 2.10 3.20. 


diorum libertate. De Megalopolitis. 
De foedere Alexandri «έ —.90 1.290. 

Epicorum Graec. fragmemta. Ed. G. 

Kinkel Το]. I. 4 3.— 8.650. 


— I. Pars 2. De corona. De {8184 lega- 
tione. KK —.90 1.20. 
— II. Pars 1. Adversus Leptinem. 
οκ ον D Epicteti dissertationes ab Arriano dig. Rec. 
H. Schenkl. Acc. fragmm., enchiridion, 
gnomolog. Epict. rell, indd. Ed. maior. 
J). 10.— 10.80. Ed. minor. f 6. — 6.00. 


tionem. Adversus ^ Aristocratem. 
ώς —.90 1.20. 
Epistulae privatae graecse in pap. aet. 
Lagid. serv. Ed. St. Witkowski. 





— II. Pars 2. Adversus Timocrastem. 
Adversus Aristogitonem II. Adversus 
Aphobum III. Adversus Onoetorem II. 
In Zenothemin. In Apaturium. In 


VE NOR Bn τα ο ο ο ο OL ads etim σον. τες 
C — — — M 


Phormionem. In Lacritum. ProPhor-| «ώά 9.30 8.00. 
mione. In Pantaenetum. In Nausi-| Eratosthenis catasterismi: s. Mytho- 
machum. In yv E de τα. graphi ΤΠ. 1. 
In Boeotum de dote. —.90 1.20. : 

— IIL Parsi. In Spudiam. In Phae- NOI ο 
nippum. In Macartatum. In Leocha- i 


rem. In Stephanum II. In Euergum,. | Euclidis opera omnia. Edd.I.L.Heiberg 
In Olympiodorum. In Timotheum.| δὲ H. Menge. 


In Polyclem. Pro corona trierarchica. Voll. I-V. Elementa. Ed. et Lat. interpr 

In Calippum. In Nicostratum. In est Heiberg. Jf. 24.60 27.00. 

poca E ο. AK. — .90 1.20. — VI. Data. Ed.H.Menge. 5.— 65.60. 
— ars 2. Dionysodorum. In "T 

Bübulldsm. In TheocHnem. In VII. Optica, Opticor. rec. Theonis, 


Neaeram. Oratio funebris. Amatoria Catoptrica, c. schol. ant. Ed. Ho1- 

Prooemia. Epistolae. Index historicus. | pere: κος — 5.60. [Forts.in Vorb.] 

νά —.90 1.90. — —— — — Supplem.: Anaritil comm. 

Didymus de Demosthene. eg H. Diels A λα κά Crem. ed. M. Curtze. 
et W. Schubart. Jf 1.201 dí O— OUO. 


Dinarchi orationes reti. Demadis qui  — : 5. *. Musici. 
fertur fragmentis. ὑπὲρ τῆς ας Eudoclae Augustae, Proeli Lycii, Clau- 
Ed. Fr. Blass. "i i" KK 1.— 1.40. diani carmm. Graec. rell. Acc. Blemyo- 


Diodori bibliothoca "hist. KEdd.Fr.Vogel| machiae fragmm. Bec. A. Lud wich 
et C. Th. Fischer. 6 voll Voll I—IIL {οἱ ο 4.— 4.40. 


κ 6.— 6.60. Vol IV. .4 6.80 7.40.; —— violarium. Rec. I Flach. . 1.50 


Vol V. MK 5.— 5.60. [Vol VI in Vorb] 8.10. 


Die fetten Ziífern verstehen sich für gebundene Ὀτου νυν. 
δν 


4 À. Ausgaben griechischer und lateinischer Schriftsteller. : 


ἕώ σος cantiea dig. Ο. Schroeder. 
——— iragoedise. Rec. A. Nauck. Ed. IIL 
$ voll (4 7.80 9.80. 

Vol. I: Alcestis. Andromacha. Bacchae 
Hecuba. Helena. Electra. Heraclidae 
Horcules furens. Supplices. Hippo- 
lytus. ὁῥά 3.40 2.90. 

— YII: Iphigenia Aulidensis. Iphigenia 
Taurica. Ion. Cyclops. Medea. Orestes. 
Bhesus. Troades. Phoenissae. 

KK. 3.40 2.90. 

— III: Perditarum tragoediarum frag- 
menta. ὁϱ 3.— 39.50. 

Einzeln jede Tragódie AK. —.40 —. 40. 

Eusebii opera. Rec. G. Dindorf. 4 voll 
JK. 35.60 25.80. 

Fabulae Aesopicae: s. Aesop. fab. 

Fabulae Romanenses Graec. conser. Bec. 


A. Eberhard. Vol I. [Vergr. Forts. 
erscheint nicht.] 


Florilegium Graecum in usum primi gym- 
nasiorum ordinis collectum a philologis 


Afranis. kart. Fasc. 1—10 je X. —.650; 
Fasc. 11—15 je ν. —.060. 
Hierzu unentgeltlich an Lehrer: Index 


argumentorum et locorum. 

AuBer der Verwendung bei den Matu- 
ritàtsprüfungen hat diese Sammlung 
den Zweck, dem Primaner das Beste 
und Schónste aus der griech. Literatur 
auf leichte Weise zugünglich zu machen 
und don Kreis der Altertumsstadien zu 
erweitern. 


Galeni Pergameni seripta minors. Recc. 
I. Marquardt, I. Müller, G. Helm- 
reich. 3 voll 4 1.50 9.50. 

——institutiologica. Ed. C. Kalbfloisch. 
νά 1.20 1.80. 

—— de victu attenuante 1. Ed. 0. Kalb- 
fleisch. . 1.40 1.80. 

—— de temperamentis. 
reich. J 3.40 2.80. 

—— de usu partium lj. XVII. Rec. G. 
Helmreich. 2 voll. Vol.L Libb.I—VIII. 
γο]. 11. Libb.IX-XVII. je J£. 8.— 8.60. 

Gaudentius: s. Musici. 

Geoponica sive Cassiani Bassi Schol. de 
re rustica eclogae. Hec. H. Becxh. 
ῥ 10.— 10.80. 

Georgii Acropol. annales. Rec. A. Heisen- 
berg. Vol I. Il. 11.60 14.— 

Georgii Cypri descriptio orbis Homani. 
Acc. Leonis imp. diatyposis genuina. 
Ed. H.Gelzer. Adi. s. 4tabb. geographb. 
JA 8.— 8.50. 

Georgii Monachi Chronicon. Ed. C. de 
Boor. Vol. I. IL "KE 18.— 19.20. 

Heliodori Aethiopiec. ll. X. Ed. I. Bekker. 

2.40 2.90. 


Ed. G. Helm- 


Hephaestionis enchiridion. c. comm. vet 
ed. M, Consbruch. 4 8.— 8.60. 


Heracliti quaestiones Homerieae. Edd 
Societatis Philologae Bonnensis sodales. 
KE. 3.080 4.— 

—-:8. &. Mythographli -- 


Hermippus, anon. christ. de astrologis 
dialogus. Edd. Ο. Kroll et P. Vier- 
eck. 1.80 2.20. 


Herodiani ab excessu divi Marci 11. VIL. 
Ed. L Bekker. «1.20 1.90. 


Herodoti historiarum 1l IX. Ed. H. B. 
Dietsch. Ed.II cur. H. Kallenber 
3 voll. [je A. 1.86 1.60] . 3.70 8. 
Vol Il: Líb. 1—4. Faso. I: Lib. 1. 2. 
KK —.80 1.10. 
Fasc. II: Lib. 8. 4. AK. —.80 1.10. 
— II: Lib. 5—9. Faso. I: Lib. 5. 6. 
KE —.60 —.90. 
Fasc. II: Lib. 7. .K —.45 —.15. 
Fasc. III: Lib. 8. 9. «ο —.60 —.90. 


*Herondae mimiambi. ^ Aoc. Phoenicis 
Coronistae, Mattil mimiamb. m. Ed. 
ο. Orusius. Ed.IV minor. 3.40 9.80. 
Ed. maior. [U. d. Pr] 

Heronis Alexandrini opera. Vol.l. Druck- 
werke u. ÀAutomatentheater, gr. u. dtsch. v. 
W. Schmidt. Im Anh. Herons Fragm. tb. 
Wasseruhren, Philons Druckw., Vitruv s. 
Pneumatik. /.9.— 9.80. Suppl.: D. Gesch. 
: νο κάρα, Gr. Wortregister. «έδ.-- 

«40. 

—— —— — Wol Il Fasc. I. Mechanik u. 
Katoptrik, hrsg u übers. von L. Nix u. 
W. Schmidt. Im Anh. Exoerpte aus 
Olympiodor, Vitruv, "E cd € "his 
Pseudo - Euc hd. Mit 101 Fig. 

—— ——— Vol. III. Vermessungslehre u. 
Dioptra, griech. u. deutsch hrsg. von H. 
Schóne. M 116 Fig. Kr. 8.— 8.80. 

$—— — — Vol.IV. Ed. Heiberg. [U.d.Pr.] 

fiesiodi carmina. Bec. A. Rzach. Ed. IL 
Jf. 1.80 2.30. 

Hesychii Milesil qui fertur de viris 111. 1. 
Rec. I. Flach. ο —.80 1.10. 


Hieroclis synecdemus. Acc. fragmenta ap. 
Constatinum  Porphyrog. servata οἱ 
nomina urbium mutata. Bec. A. Burcok- 
hardt. 4 1.20 1.00. 


Hipparchi in Arati et Eudoxi Phaenomena 
comm. Bec. Ο. Manitius. ϱς 4.— 4.00. 


Hippocratis opera. 7 voll. Reoc. H.Kuehle- 
wein οἱ L Ilberg. "Vol. I (cum tab. 
phototyp.. 44 6.— 6.60. Vol IL 
AK. 5.— 5.60. [Fortsets. noch unbestimmt.) 


Historici Graeci minores. Ed. L. Din- 


dorf. 2 voll. [z. Zt. vergr. Noubearb. in 
Vorb.] 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplare. 


15. Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. 


b 


Homeri carmina. x? Guil. Dindorf: | Luclani opera Prolegg. . 1.— 1.25. 


11199. Ed. Guil Dindorf. Ed. V cur. 
C. Hentze. 2 partes. [je J(. —.15 1.10.] 
KC 1.50 9.20. [In 1 Band geb. Kl 2.—.;] 
Pars I: IL 1—12. Pars II: Il. 183—394. 
Odyssea. Ed.Guil Dindorf. Ed.V cur. 
C.Hentze. 3 partes. [je /& —.15 1.10.] 
Jf 1.50 9.20. (In 1 Band geb. JK. 2.—.] 
Pars I: Od. 1—12. Pars II: Od. 19--24. 

—— —— Bec. A. Lud wich. 2 voll Ed. 
min. [je WA —.'ib 1.10.] "I 1.50 9.90. 

Hymni Homerici acc. epigrammatis et 
Batrachomyomachia. Rec. A. Bau- 
meister. Jf. —.'15 1.10. 

Hyperidis orationes. Ed. Fr. BlaB. Ed. 
III. [Vergr. Neubearb.v.Jensen in Vorb.] 

Jamblichi protreptieus. Ed. H. Pistelli. 
J 1.80 2.90. 

—— de communi math. scientia 1. 
N. Festa. 4 1.80 2.20. 

—— in Nicomachi arithm.introduct.1. Ed. 
H. Pistelli 4 2.40 9.80. 

* — vita Pythagorae. Ed. L. Deubner. 
[In Vorb.) 

Ignatius Diaconus: s. Babrius u. Nice- 
phorus. 

Inc. auct. Byzant. de re milit. l1. 
R. Vári 4 3.40 2.80. 

Inscriptiones Graecae ad inlustrandas 
dialeetos selectae. Ed. F. Solmson. 
*Ed. III. ὁ 1.60 2.— 

Latinae Graecae bilingues. Ed. F. 
Zilken. [In Vorb.] 

loannes Philoponus: s. Philoponus. 

losephi opera. Rec. S. Q. Naber. 6 voll. 
Jt. 26.— 29.— 

Isaei orationes. Ed. O. Scheibe. Jf 1.20 


1. ο 
Ed. Th. Thalheim. ὁϱ 2.40 9.80. 

Isocratis orationes. Beo. H. Benseler. 
Ed. II cur. Fr. Blass. 2 vol. 4 4.— 
4.80. 

*Iuliani imp. quae supers. omnia. Rec. 
O. F. Hertlein. 2voll [Vergr. Nou- 
bearbeit. von Fr. Cumont u. J. Bidez 
in Vorb.] 

Iustiniani imp. novellae. Ed. C. E.Za- 
chariae & Lingenthal 2 partes. 
J 10.50 11.60. 

-—— —— ——— Appendix (I). .K. —.60 1.— 

—— —— —— Appendix (II) De dioecesi 
Aegyptiaca lex ab imp. Iustiniano anno 
554 lata. «ο 1.20 1.60. 

Leonis diatyponsis: s. Georgius Cyprius. 

*Libanil opera. Rec. R. Foerster. VoL.I— V. 
JM. 55, — 59.40. Vol. VI. [Unter d. Presse.) 

---- ΕἘπιστολιμαῖοι Χαρακτῆρες s. Deme- 


Ed. 


Bec. 


* 








us. 

Luciani opera. Rec. C.Jacobitz. [6 part. 
je M 1.05 1.40.] 3 voll 4 6.30 1.50. 
—— Ed. N. Nilén. Vol IL Fasc. I. 
lib I—XIV. « 3.80 8.90. Faso. II. 

[U. d. Pr.) 


— 


[——] Scholia in Lucianum. Ed. H. Rabe. 
KI 6.— 6.60. 


Lycophronis Alexandra. Rec. G. Kinkel. 
X. 1.80 28.20. 


Lyeurgl or. in Leocratem. Ed. Fr. Blass. 
Ed. maior. «ή —.90 1.30. Ed. minor. 
"KK —.60 —,.90. 

Lydi 1l. de ostentis et Calendaria Graeca 
omnia. Ed. C. Waschsmuth. Ed II 
KL 6.— 6.00. 

—— de mensibus Ἱ. 
JKK 5.20 5.80... 
—— de magistratibus ]. Ed. R. Wünsch. 

"KK 5.— 5.60. 

Lysiae orationes. Reo. Th. Thalheim. 
Ed. maior. «ϱςδ.-- 8.00. Ed. minor. 
JK. 1.20 1.60. 

Marei Diaconi vita Porphyrii, episcopi 
Gazensis. Edd. soc. philol. Bonn. sodales. 
JA. 2.40 2.80. 

Maximiet Ammoniscarminum deactionum 
auspiciis rell. Acc. anecdota astrologica. 
Rec. Α. Lud wich. J 1.80 2.20. 

*Maximi Tyrii philosophumena. Ed. H. 
Hobein. A 13.— 12.00. 

Menandrea. Ed.A.Kórte. Ed.maior Jf $.— 

. 8.40. Ed. minor JK. 2.— 9.40. 

Metrici scriptores Graeci. Ed. R. West- 
phal. Vol I: Hephaestion. 2.70 8.20. 

Metrologicorum scriptorum reliquiae. Ed. 
F. Hultsch. 2 voll Vol I: Soriptores 
Graeci 4.2.10 3.20. (Vol. II: Scriptores 


Ed. R. Wünsch. 


Romani KK. 2 . 40 2.80.] KK. 5 . 10 6.— 
Moschus: s. Bucolíci. 
Musici scriptores Graeci. ^ Aristoteles, 


Euclides, Nicomachus, Bacchius, Gauden- 
tius, Alypius et melodiarum veterum quid- 
quid exstat. Rec. C. Ianus. Ann. s. 
tabulae. J4 9.— 9.80. 

—— —— ——— Supplementum: Melodiarum 
rell. ὁῥ 1.20 1.60. 
Musonii Rufi reliquiae. 

Kt. 3.20 8.50. 
Mythographi Graeci. "Vol I: Apollodori 
bibliotheca, Pediasimi lib. de Heroulis 
laboribus. Ed. R. Wagner. 3.60 4.20. 
—— Vol. IL Faso. I: ParthenH lib. περὶ 
ἐρωτικῶν tta 9nu&átov,ed.P. Sokolowski 
Antonini Liberalis μεταμορφώσεων συνα- 
ωγή, ed. E. Martini. J4 2.40 2.80. 
αρνί. Parthenius, ed. E. Martini. 
JC 3.40 2.80. 

—— VoL III. Fasc.I: Eratosthenis cata- 
eterismi. Ed. OlivierLl ὁϱ 1.20 1.00. 
——- Vol IIL Fasc. II: Palaephati περὶ 
ἀπίστων, Heracliti lib. περὶ ἀπίστων, 
Excerpta Vaticana (vulgo Anonymus de 
"Y pra Ed. N. Festa. «6 2.84 

20. 


Ed. O. Hense. 


Dio fetten Ziffern verstehen sieh tür qeuunüwne σον» 


5. 


—— — 


8 À. Ausgaben griechischer und lateinischer Sohriftsteller. 


Syriani in Hermogenem comm. Ed 


H. Rabe. 93 voll. .A 3.20 4.1U. 


Testamentum Novum Graece ed. Ph. Butt- 
mann. Ed.V. ὁ 9.25 2.10. 


Themisti! paraphrases Aristotelis I1. Ed. 
L.Spengel 2 voll .A 9.— 10.20. 


Theocritus: s. Bucolici. 


Theodoreti Graec. affect. curatio. 
H. Raeder. Jf 6.— 0.60. 


Theodor! Prodromi catomyomachia. Ed. 
B. Hercher. ού —.50 —.?9. 


Theonis Smyrnael expositio rer. mathe- 
mat. ad leg. Platonem util. 
E. Hiller. .f( 3.— 9.50. 


Theophrasti  Eresil opera. 
Wimmer. 3 voll 
Vol. III. 4. 2.40. 


—— π.λέςεως libri fragmenta. Coll. 
A.Mayer. .f 5.— 0.40. 


Theophylact! Simocattae historiae. 
K. de Boor. JH. 6.— 0.60. 
Thucydidis de bello Peloponnesiaco ll. 


Rec. F. 


Ed. 


VIII. Reo. C. Hude. Ed. maior. 2 voll. | 





Rec. | 
! —  —— Rec. L. Dindorf. A —.99. 
' —— |nstitutio Cyri. Reo. A. Hug. Ed 





Rec. | 


(Vol. I 11. vergr.] |... 


[je Kt. 2.40 3.—] KK 4.80 0.--- Ed. ininor 

3 voll [je JA 1.20 1.80) .4 2.40 8.60. 

Tryphiodorl et Colluthi earmm. Ed. G 
Weoinberger. ὁῥ 1.40 1.80. 

Xenophontis expeditio Cyri.  REeoc. W. 

Gemoll Ed. maior ος 2.40 ἂ.--. E4 

minor. WA - 80 1.10. 

historia (Graeca. 

Ed. minor. 


Rec. O. Keller 
Jt —.90 1.30. 


maior/A. 1.50 3. — Ed. minor οί —.90 1.80. 
commentarii. Rec. W. Gilbert Ed 
maior Jf 1.— 1.40. Ed. minor JA —.45 

—e.409. 

- Reripta minora. 

9 fasocc. Jf. 1.40 2.10. 

P.I: Oeconomicus, Symposion, Hiero, 
Agesllaus, Apologia. Ed. Th. Thal- 
heim. Jf 1.40 1.80. 

Zacharias Rhetor, Klrchengeschiehte. 
Deutsch hrsg. v. K. Ahrensu. G. Krüger. 
J 10.— 10.80. 

Zonarae epitome historiarum. Ed. I. 
Dindorf. 6 vol. Jf. 31.90 30.80. 


Rec. L. Dindorf. 


b) Lateinische Siehriftsteller. 


[Aero.] l'seudacrounis scholia in Horatium | Aulularia sive Querolus comoodia. Ed. 


vetustiora. Rec. O. Keller. 
KI 21.— 22.60. 

Ammiani Marcelilni rer. gest. rell. Rec. 
V.Gardthausen. 2 voll. [z. Zt. vergr. 
Neubearb. in Vorb.] 

Ampelius, ed. Woelfflin, sieho: Florus. 

: Anthimi de observatione ciborum epistola. 
Ed. V. Rose. Ed. IL Jf. 1.— 1.26. 

Anthologia Latina sive poesis Latinae 
supplementum. 

Pars I: Carmm. in codd. script. rec. A. 
Riese. 2fasco. Ed.ll. 4 8.50 10.— 
— ἩἹ: Carmm. epigraphica conl. Fr. 
Buecheler. 3fasco. Faso. I. J£ 4 — 
4.00. Faso.II. 4.5.20 5.80. [Faso. III. 
Ed. Lommatzsch in Vorb.] 
Suppl: s Damasus. 

Anthologie Αα. róm. Dichtern v. Ο. Mann. 
J,K. —.,.60 —.90. 

Apulei opera. Vol.I. Metamorphoses. Ed. 
R. Helm. /&3.— 3.10. Vol II. Faso. Ἱ. 


Vol. 1/11. 


Apologi&s. Rec. R.Helm. οί 2.40 9.80. 


VollI. Fasc.II. Florida. Ed. R. Helm. 
Jt. 3.40. 9.80. Vol. III. De philosophia 11. 
Ed. P. Thomas. ο 4.— 4.40. 
ος et florida. Ed. J. v. d. V1iet. 

KI 4.— "60. 

Augustini de civ. del 1]. XXII. Rec. 
B.Dombart. Ed. III. 2 voll. Vol.I. Lib. 
JI—XLLI 4 ὅ.--- 5.00. Vol. 11. Lib. XIV— 

AXI 4.20 4.50. 


R. Peiper. ο 1.50 3.— 

Ausonii opuseula. Rec. R. Peiper. Adi 
est tabula. J 8.— 8.60. 

*Aurelius Victor, S. Ed. F. Pichlmayer. 
(0. d. Pr.] 

Avieni Aratea. Ed. A. Breysig. A 1.— 1.40. 

Benedicti regula monachorum. . Bec. 
Ed. Woelfflin. Jf 1.60 93.— 

Boetii de instit. arithmetica 1l. Ij, de 
instit. musica ll. V. Ed. G. Friedlein. 
Jf 5.10 5.00. 

- commentarii in Ἱ. Aristotelis περὶ 
gt Rec. C. Meiser. 3 partes 
8.10 0.20. 


Caesaris comment. cum A. Hirti aliorumque 
supplementis. Rec. B. Küblor. 3 voll 
Vol 1: de bello Gallico. Ed. min. 
KC —.6 1.10. Ed. mal. Jf. 1.40 1.80. 
— II: de bello civili. Ed. min. . —.60 
—.90. Ed. mal. KA 1.— 1.40. 
— III. P. I: de b. Alex., de b. Afr. Rec. 
E. Woelfflin. Ed. min. «4 —.10 
1.— Ed. Ex m 1.10 kou 
— III.P. II: de b. Hispan,, fragmen 
ο ο ο. 
—— —— ---- Rec. B. Dinter. A«usg. in 
1 Bd. (ohne d. krit. praefatio). Jf 1 .50 3.10. 
—— ——- de bello Gailico. Ed. minor. 
Ed. 11. σ4 —.15 1.10. 
—— -——— de bello civili, Ed. minor. 
Ed. 11. 4€ —.60 —.90. 


Augustini confessionum 1l. ΧΙ]. Calpurmi YYacci — dectamationes. 
P Knóll .« 9.70 83.90. Q. LehnerX. AC 1.98 18. 


Dfe fetten Ziffern verstehen sich für geuundene Yxeuyte. 


Rec. Kd. 





la. Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. 7 


"lutarchi vitae parallelae. 


Nr. 5. Lysander et Sulla, Cimon et Lu- 
eullus. .A 1.20 1.60. 


— 6. Nicias et Crassus, Bertorius et 
Eumenes. A 1.— 1.40. 

— P odit et Pompeius.  JK 1.— 
1. 9 


— 8. Alexander οἱ 086887. J41.— 1.40. 


— 9. Phocion et Cato minor. (4 —.80 
1.10. 

— 10. Agis et Cleomenes, Tib. et C. 
Gracchi. 4 —.80 1.10. 


— 11. Demosthenes et Cicero. Jf —.80 
1.10. 

— 12. Demetrius et Antonius. 
1.10. 

— 13. Dio et Brutus.  J4 1.20 1.60. 


— 14. Artaxorxes et Aratus, Galba et 
Otho. AJ 1.40 1.80. 


KK —.80 


Inhalt von Nr. 1. 2 — Vol. I 
— $— 5 — Vol IL 
— 6— 8 — Vol. III. 


9—12 — Vol. IV. 
13. 14 — Vol V. 
—— ——- Edd. CL.Lindskog,J.Mewaldt 
et K. Ziegler. 3 Bde. [In Vorb.) 
—— moralia. HREec. G. N. Bernardakis 
1 voll je «6 5.— 5.00. 


^olemonis declamationes duae. 
Hinck. ),Kft. 1.— 1.40. 


»01γαθιὶ strategematicon 1]. VIII. Rec 
E. Woelfflin. Ed. II cur. J. Melber. 
MK. 1.50 8.— 


^olybii historiae. Rec. L. Dindorf. Ed. II 
eur. Th. Büttner-W obst. 5 voll.4420.60 
23.60. 

'olystrati Epic. π. ἀλόγου καταφρονήσεως. 
Ed. CO. Wilke. 4 1.20 1.60. 

'orphyrii opusce. sel. Bec. A. Nauck. 
Ed. II. .« 8.— 3.650. 

—— sententia ad intelligibilia ducentes. 
Ed. B. Mommert. οὁ 1.40 1.80. 


——: 8. 8. Plotinus. 


ντου Lycli carmina: s. 
Augusta. 


"rocli Diadochi in primum Euclidis ele- 
mentorum librum commentarii. Rec. 
G. Friedlein. .4 6.15 7.80. 


—— in Platonis rem publicam commen- 
taril. Ed. G. Kroll 2 vol. Το]. 1. 
P 4 5. — 6.00. Vol. IL. ”έ 8.— 8.60. 

—— in Platonis Timaeum commentaria. 
Ed. E. Diehl. Vol Ι-- ΠΠ. 4 30.— 
32.30. 

— in Platonis Cratylum commentaria. 
Ed. G. Pasquali J45.— 8.40. 

— hypotyposis astronomicarum posi- 
tlonum, Ed. C. Manitiue.  8.— 8.60. 


Rec. Ἡ. 


Eudocia 


Procopii Caesariensis opera omnia. Rec. 
I Haury. Το]. 1. IL je.J€12.— 19.80. 
Vol III 1. 4 3.60 4.— 

Prophetarum vitae fabulosae. Edd. H. 
Gelzeret Th.Schermanmn. 5.60 6.— 

Ptolemael opera. Ed. LL. Heiberg. Vol.I. 
Syntaxis. P.L libri I—VI. A 8.— 8.00. 
P. IL libri VII—XIII. J« 12.— 19.60. 
Vol. IL Op. astron. min. 4 9.— 9.00. 


drei Smyrnaei Posthomericorum ll. XIY. 
Rec. A. Zimmermann. 3.60 4.20. 


Repertorium griech. Wórterverzeichnisse 
u.Speziallexika v. H.Schóne. J—.80 1.— 
Rhetores Graeci. Rec. L. Spengel. 8 voll. 
Vol I. Ed. C. Hammer. 4.4.20 4.80. 
[Voll. II u. III vergr. Neubearb. in Vorb.] 
Scriptoreserotici,s. Eroticiscriptoros. 
—— metrici, siehe: Metriciscriptores. 


—— metrologici, siehe: Metrologioi 
scriptores. 

—— originum  Constantinopolit. ^ Rec. 
Th. Preger. 3 fascc. JK 10.— 11.50. 

—— physiognomonici, siehe: Physio- 
gnomonici scriptores. 

—— sacri et profani. 

Fasc. I:s. Philoponus. 

Fasc. II: s. Patrum Nicaen. nomm. 

Fasc. III: s. Zacharias Rhetor. 

*Fasc. IV: s. Stephanus von Taron.. 

Fasc. V: E. Gerland, Quellen z. Gesch. 
d. Erzbist. Patras. «ο 6.— 6.60. 

Sereni Antinoensis opuscula. Ed. L L. 
Heiberg. Jf 5.— 0.60. 

*Sexti Empirlei opera. Ed. H. Mutsch- 
mann. 8 vol Vol.I. [U.d. Pr.) 

Simeonis Sethi syntagma. Ed. B. Lang- 
kavel ὁά 1.80 2.20. 

Sophoclis tragoediae. Rec. Guil Din- 
dorf. Ed.VIcur.S. Mekler. Ed. maior. 
JC 1.65 2.20. Ed. minor. JA 1.35 1.80. 

Einzeln jede Tragódie (Alax. Antigone. 
Electra. Oedipus CoL Oedipus Tyr. 
Philoctetes. Trachiniae) Jf —.30 —.60. 

Sophoclis eantica. Dig. O. Sehroeder. 
"KK. 1.40 1.80. 

(—] Scholia in 8. tragoedias retera. 
Ed. P. N. Papageorglos. ο 4.80 5.40. 

Stephanus von Taron. Edd. H.Gelzer et 
A. Burckhardt. 5.60 0.— 

Stobael florileglum. Bec. A. Moineke. 
4voll [vergr.] 

——- eclogae. Rec. A. Meineke. 3 voll. 
[z. Zt. vergr.) 

Strabonis geographlea. Rec. A. Meineko. 
8 voll. J 10.80 12.00 

*Synkellos. Ed. Ῥο ο y às. NS. σὺ 


Die fetten Ziffern verstehen sich für qe'bun d ewe σον» 


ου 


— ----απ 


8 À. Ausgaben griechischer und lateinischer Sohriftsteiler. 


Syriani in Hermogenem comm. 
H. Rabe. 9 voll. .A 3.20 4.1U. 

Testamentum Novum Graece ed. Ph. Butt- 
mann. Ed.V. 4 2.25 9.15. 


Themistii paraphrases Aristotelis 1]. Ed. 


L.Spengel 2 voll. Jf 9.— 10.20. 
Theocritus: s. Bucolici. 


Ed. : 





Πο JK. 2.40 3.—] Jf. 4.80 6.— Ed. minor 
2 voll. [je J£ 1.20 1.80] J 2.40 3.60. 


πρ σος: et Colluthi carmm. Ed. 6. 


Weinberger. ὁϱ 1.40 1.80. 

Xenophontis expeditio Cyril. Rec. W. 
Gemoll Ed. maior. 4 2.40 8.—. Ed. 
minor. Jf. —.80 1.10. 


---- historia Graeca. Rec. O. Koller. 


Theodoreti Graec. affect. curatio. Rec. Ed. minor. J4 —.90 1.30. 
H.Raeder. 4 6.— 6.60. —— —— Bec. L. Dindorf. ο —.99. 
Theodori Prodromi catomyomachia. Ed.| —— institutio Cyril. Rec. A. Hug. Ed 


Theonis Smyrnael expositio rer. mathe- 
mat. ad leg. Platonem util. Rec. 
E. Hiller. «ο 3.— 3.50. 


Theophrasti  Eresii opera. Reo. F. 
Wimmer. 3 vol. [νο]. I. II. vergr.] 
Vol. III. « 2.40. 


—— my. λέξεως libri fragmenta. Coll. 
A.Mayer. .f 5.— 05.40. 

Theophylacti Simocattae historiae. 
K.de Boor. f 6.— 0.60. 

Thucydidis de bello Peloponnesiaco ll. 
VIM. Reo. C.Hude. Ed. maior. 2 voll. 


Ed. 








-—-- eommentarii. Rec. W. Gilbert Ed. 
maior «6 1.— 1.40. Ed. minor A —.45 
—. 49. 

-—-— mcripta minora. 

9 fascc. Jf 1.40 3.10. 


Rec. L. Dindorf. 


| —— P.I: Oeconomicus, Symposion, Hiero, 


Agesilaus, Apologia. Ed. Th. Thal- 
heim. Jf 1.40 1.80. 

Zacharias Πλοίου, Klirchengeschichte. 
Deutsch hrsg. v. K. Ahrensu. G. Krüger. 
JC 10. — 10.80. 

Zonarae epitome historiarum. Ed. 1, 
Dindorf. 6 voll € 21.20 30.80. 


b) Lateinisehe Siehriftsteller. 


[Aero.] Pseudacronis scholia in Horatium 
vetustiora. Rec. O. Keller. Vol. 111. 
KK 231.— 22.60. 

Ammliani Marcellini rer. gest. rell. Rec. 
V.Gardthausen. 2 voll (z.Zt. vergr. 
Neubearb. in Vorb.] 

Ampelius, ed. Woelfflin, eiehe: Florus. 

: Anthimi de observatione ciborum epistola. 
Ed. V. Rose. Ed. IL . 1.— 1.26. 

Anthologia Latina sive poesis Latinae 
supplementum. 

Pars I: Carmm. in codd. script. rec. A. 
Riese. 2fascc. Ed. IL 4.8.80 10.— 
— Ἡ: Carmm. epigraphica conl. Fr. 
Buecheler. 3 fasce. Fasc. I. Jf. 4 — 
4.00. Fasc. II. £5.20 5.80. [Faso. III. 
Ed. Lommatzsch in Vorb.]| 
Suppl: s. Damasus. 

Anthologie a. rüm. Dichtern v. O. Mann. 
Kt. —.60 —.90. 

Apulel opera. Vol.I. Metamorphoses. Ed. 
R. Helm. «ο ὁ.-- 3.40. Vol II. Fasc. L 
Apologia. Rec. R.Helm. .f(. 2.40 3.80. 
Vol.II. Fasc.II. Florida. Ed. R. Helm. 
J| 2.40. 9.80. Vol. III. De philosophia 1l. 
Ed. P. Thomas. ὁῥί 4.— 4.40. 

- apologia et florida. Ed. J.v.d.Vliet. 

AK. 4.— 4.50. 

Augustini de civ. dei 1l. XXII. . Rec. 
B.Dombart. Ed.III. 2 voll. Vol.I. Lib. 
J1—XIII. Jt 5.— 5.60. Vol IL Lib. XIV— 

XXII. ,« 4.20 4.50. 

Augustiíni confessionum 1l. ΧΙ]. 

P KnolLl κ 2.70 8.90. 





ec. 


Aulularia sive Querolus comoodia. Ed. 
R. Peiper. J£ 1.50 ὃ 

Ausonii opuscula. Rec. R. Peiper. Adi 
est tabula. ὁέ 8.— 8.00. 

*Aurelius Victor, 8S. Ed. FP. Pichlmayer. 
[U. d. Pr.] 

Avleni Aratea. Ed. A. Breysig. A 1.— 1.40. 

Benedicti regula monachorum. Bee. 
Ed. Woelfflin. 4 1.60 2.— 

Boetli de instit. arithmetica ll II, de 
Instit. musica 1l. V. Ed. G. Friedlein. 
ῥ{ 5.10 5.60. 

—— commentarii.in 1l. Aristotelis περὶ 


ἑρμηνείας. Rec. C. Meiser. 323 parte 
A 8.10 9.70. 


Caesaris coniment. cum A. Hirti aliorumque 
supplementis. Rec. B. Küblor. 3 voll 
Vol I: de bello Gallico. Ed. mi» 
JC —.15 1.10. Ed. mai. 4€ 1.40 1.90. 
— II: de bello civili. Ed. min. .« —.€ 
—.90. Ed. mai .J 1.— 1.49. 
— III. P. I: de b. Alex., de b. Afr. Rec. 
E. Woelfflin. Ed. min. .« —.T0 
1.— Ed. gg a 1.10 de 
— III. P. IH: de b. Hispan., fragme 
Indiees. ωά 1.50 1.90. ᾽ mu 
—— —— ——— Bec. B. Dinter. Auasg. i» 
1 Bd. (ohne d. krit. praefatio). A. 1.50 4.168. 
—— ——— de bello Gallico. Ed. mtmor 


Ed. II. KI —.15 1.10. ; 
clvili. Ed. minor. 


— ——- de belio 
Ed. II. NA —.60 —,.00. 
: Calgurni Flacci  declamatioenes, — M4 


Q. Lehnerv.. 461.40 1.80. 


Die fettem Ziffern verstehen eieh für gevundene στους. 


Lo 





1. Bibliotheoa scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. 9 


*Cassiodorii institntiones divinarum et | Ciceronis scripta. Edd. F. W. Müller et 


saecularium artium. Ed. Ph. Stettner. 
[In Vorb.] 

Cassii Felicis de medicina ]. Ed. V. Rose. 
P A 3.— 98.40. 


Catonis de agri cultura 1. Rec. H. Keil. 
ῥέ 1.— 1.40. 


Catull] carmina. Recens. L. Mueller. 
PA —.45 —45. 

——, Tibulli, Propertii carmina. Bec. 
L. Mueller. AK $.— 8.60. 


Celsi de medielna 1]. Ed. C. Daremberg. 
"ht. $.— 9.00. 


Censorini de die natali Ἱ. Rec. Fr 
Hultsch. JA 1.20 1.60. 


Ciceronis scripta. Edd. F.W.Müller et 
G. Friodrich. 4 partes. 10 voll. 4. 26.20 
30.60. 


Pars I: Opera rhetorica, ed. Fried- 
rich. 2 το]. Voll ϱέ 1.60 Σ.-- 
Vol.IL ὁϱ 2.40 2.80. 


— II: Orationes, ed. Müller. 3 voll 
je .&. 3.40 3.80. 


— III: Epistulae, ed. Müller. 2 voll 
(Vol YI. «ὁά 5.60 4.20. Vol II 
KI 4.20 4.809.] KI 1.80 9.— 


— IV: fcripta phllosophiea, ed. 
Maller. 3 vol. je ὁῥ 2.40 2.80. 


Auch in folgenden einzelnen Abteilungen: 


Nr. 1. Rhetorica ad. Herennium, ed. 
Friedrich. «οί —.80 1.10. 


— 9. De inventione, ed. Friedrich 
Jf. —.80 1.10. 

— 8. De oratore, ed. Friedrich. 
“Ας 1.10 1.60. 

vus Brutus, ed. Friedrich. 4 —.70 

— D. Orator, ed. Friedrich. A4 —.50 


—. 45. 


— 6. De optimo genere oratorum, parti- 
tiones et topica, ed. Friedrich. 
JC —.50 —. 18. 

— 7. Orationes pro P. Quinctio, pro 
Sex. Roscio Amerino, pro Q. Roscio 
comoedo, ed. Müller. «ο —.10 1.— 

— 8. Divinatio in Q. Caecilium, actio 
in C. Verrem I, ed. Müller. JA —.50 
—. 40. 

— 98. Actionis in C. Verrem II sive 
accusationis 11. I—UII, ed. Müller. 


Kt. 1.— 1.40. 
— 9b. — —— 11. IV. V, ed. Müller. 
"KK. —.D50 —. 45. 


— 10. Orationes pro M. Tullio, pro 
M. Fontelo, pro A. Caecina, de imperio 
On Pompeii (pro lege Manilia), ed. 
Maüller. KI. —.D0 —. 4 5. 


G. Friedrich. 

Nr. 11. Orationes pro A. Cluentio Habito; 
de lege agr. tres, pro O. Rabirio 
perduellionis reo, ed. M tà 11e r. JA — .80 

— 19. Orationes in L. Catilinam, pro 
L. Murena, ed. Müller. Jf --- 10 


— 183. Orationes pro P. Sulla, pro Archia 
poeta, pro Flacco, ed. Müller. 
Kf —.50 —. 18. 

— 14. Orationes post reditum in senatu 
et post reditum ad Quirites habitae, 
de domo sua, de haruspicum responso, 
ed. Müller. «ϱ —.'70 1.— 

— 15. Orationes pro P. Sestio, in P. 
Vatinium, pro M. Caelio, ed. Müller. 
AK. —7. 10 1.— : 

— 16. Orationes de provinciis consula- 
ribus, pro L. Cornelio Balbo, in L. 
Calpurnium Pisonem, pro Cn. Plancio, 
pro Rabirio Postumo, ed. Müller. 
KL —.10 1.— 

— 11. Orationes pro T. Annio Milone, 
pro M. Marcello, pro Q. Ligario, pro 
fom OMNE, ed. Müller. A —.50 

— 18. Orationes in M. Antonium Philip- 
picae XIV,ed. Müller. A —.90 1.30. 

— 19. Epistt. ad fam. 1. I—IV, ed 

— 20. Epistt. ad fam. Ll V—VIII, ed. 
Müller. Jf —.90 1.50. à 

— 91. Episti. ad fam. Ἱ. IX—XII, ed. 
Müller. «ί —.90 1.30. 

— 23. Epistt. ad fam. 1l. XIII—X VI, ed. 
Müller. "KK —.90 1.80. 

— 28. Epistulae ad Quintum fratrem, 
Q. Ciceronis de petitione ad XM. 
fratrem  opistula, eiusdem versus 
quidam de signis XII, ed. Müller. 
KK. —.60 —.90. n 

— 94. Epistt ad Att Ἱ. I—IV, ed. 
Müller. ώς 1.— 1.49. 

— 395. Epistt. ad Att. 1 V—VIIT, ed. 
Müller. ο 1.— 1.40. 

— 96. Epistt. ad Att. l IX-—XII, ed. 
Müller. Jf 1.— 1.49. 

— 21. Epistt. ad Att. 1. XIII—XVI, ed. 
Müller. JA 1.— 1.40. 

— 98. Epistt. ad Brutum et epist. ad 
Octavium, ed. Müller. ( —.60 —.90. 

— 29. Academica, ed. Müller. «46 —.70 


S 30. De &nibus, ed. Müller. AK 1.— 
1. e 

— 51. Tusculanae disputationes, ed. 
Müller. ο —.80 1.10. 

— $2. De natura deorum, ed. Müller. 
Khi —.T10 1.— 


— ——À — — M M ——— Ha: 
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A. Ausgaben griechischer und lateinischer Schrifüsteller. 


Ciceronis scripta. Edd. F. W. Müller et xis ι- Cretensis ephem. belli Troiani 


G. Friedrich. 
Ντ. 9δ. De divinatione, de fato, ed 
Müller. θέ —.10 1.— 
— $84. De re publica, ed. Müller 
AK —.10 1.— 
— 85. Delegibus,ed. Müller.J—.701.— 
— 96. Deofficiis,ed. M ü1ler./( —.70 1.— 
— $1. Cato Maior de senectute, Laelius 
de amicitia, Paradoxa, ed. Mailer. 
“ές - 50 —,. 49. 
Inhalt.von 
Nr. 1. 2 — Pars 
$— 6 — Pars 
1— 9 — Pars 

10—14 — Pars II, vol II. 

15—18 — Pars II, vol. ΠΠ. 

19—23 — Pars II], vol. LI 

24—928 — Pars III, vol II. 

29—31 — Pars IV, vol. I 

829—935 — Pars IV, vol. II. 

— 86. 37 τα. Fragm. — Pars IV, vol.IIL 
orationes selectae XXI. Rec. 
E F.W.Muüller. 9 partes. JA. 1.70 9.30. 
Pars I: Oratt. pro Roscio Amerino, in 
Verrem 11. IV et V, pro lege Manilio, in 
Catilinam, pro Murena. f —.80 1.10. 

— II: Oratt. pro Sulla, pro Archia, pro 
Sestio, pro Plancio, pro Milone, pro 
Marcello, pro Ligario, pro Deiotaro, 

, Philippicae I. II. XIV. οί —.90 1.20. 

—— Orationes selectae XIX. Edd., indices 
adieco. A. Eberhard et C. Hirsch- 
felder. Ed. IL οί 2.— 2.60. 

Oratt. pro Roscio Amorino, in Verrem 1]. 
IV. V, de imperio Pompei, in Catilinam 
IV, pro Murena, pro Ligario, pro rege 
Deliotaro, in Antonium Philippicae I. II, 
divinatio in Caecilium. 

—— — epistolae. Rec. A.S. Wesenberg.2 voll. 
(je νέ $.— 3.60.) KI 6.— 1.290. 

—— epistolae selectae. Ed. R. Dietsch. 
29 partes. [P.I..£ 1.— 1.40. P. II. (1.50 
9.—] A. 2.50 3.40. 

—— de virtut. 1. fr. Ed. H. Enoellinger. 
Jt. 2.— 2.40. 

[—-] Scholia in Ciceronis orationis Bo- 
blensíia ed. P. Hildebrandt. .8.— 8.60. 

Claudiani carm. Rec. J. Koch. 8.60 4.20. 

Claudii Hermerl mulomedicina Chironis. 
Ed. E. Oder. ο 12.— 12.80. 

Commodiani carmina. Rec E. Ludwig. 
2 partt. € 2.70 8.50. 

[Constantinus.] Inc. auct. de C. Maguo 
eiusque matre Helena libellus 
E. Heydenreich. Jf —.60 —.90. 

Cornelius Nepos: s. Nepos. 

Curtii Rufi hist. Alexandri Magni. Iterum 
rec. E. Hedicke. Ed. maior 3.60 4.20. 
Ed. minor A 1.30 1.60. 

—- Rec. Th. Vegel [vergr.] 

Damasi epigrammata. Acc. Pseudodama- 
sísns. Hec. M. Ihm. Adi est tabula 

X 2.40 2.80. 


I, vol I 
I, vol. IL 
I, vol I. 


Ed. 


VI. Rec. F. Meister. 
Neubearb. in Vorb.] 

Donati comm. Terenti. Αοο. Eugraph! 
commentum et scholia Bembina. Ed. 
P.Wessner. L ὁῥ 10 — 10.80. VoL II. 
KI 12. — 12.80. * Vo]. III, 1. "KK 8. — 8.60. 

—— |nterpretat. Vergil. Ed. H. Georgii. 
2 voll. J 34.— 20. 

Dracontil carmm. min. Ed. Fr. deDuhn. 
KK 1.30 1.60. 

*Eclogae poetar. Latin. 

d. III. JA 1.— 1.20. 

Eugraphius: s. Donatus. 

Eutropii breviarium hist. Hom. 
Fr. Ruehl. MK. —.45 —.5. 

lF'avonii Eulogii disp. de somnio Scipionis. 
Ed. A. Holder. 4 1.40 1.80. 

Firmici Materni matheseos 1]. VIII. Edd. 
W. Kroll et F. Skutsch. Fasc. I. 
KK 4.— 4.50. Faso.IL  (U.d.Pr.) 

——- ——— de errore profan. relig. Ed. 
K. Ziegler. 4 8.20 8.60. 

Flori, L., Annael, epitomae 1l. II et P. Aunii 
Flori fragmentum de Vergilio. Ed. 
O. Rossbach. f. 2.80 8.20. 

*Florilegium Latinum. Heft 1: Drama. 
Heft 2: Kleine Erzühlungen. [U. d. Pr.] 

Frontini strategematon ll. IV. Ed. G. 
Gundormann. .JK 1.50 1. 

*Frontonis epistulae ad. M. Caensrem ed. 
E. Hauler. (U. d. Pr.) 

Fnlgentii, Fabii Planciadis, opera. Aoe. 
Gordiani Fulgentii de aetatibus mundi et 
hominis et S. Fulgentii episcopi super 
Thebaiden. Rec. R. Holm. «ος 4.— 4.50. 

Gai institutionum commentt. quattuor. 
Rec. Ph. Ed. Huschke. Ed.II cur. 
E. Seokel et B. Kübler f. 2.80 8.90. 


[s. Zt. vergr. 


Ed. 8. Brandt 


Rec. 


Gelll noetium Attic. 1l. XX. Bec. C. 
Hosius. 9 voll. A4 6.80 8.— 
Gemini elementa astronomiae. Boc. C. 


Manitius. ὁῥ 8.— 8.00. 
Germanici Caesaris Aratea. Ed. A. Brey- 
sig. Ed.IL Acc. Epigramm. A 2 — 3.40. 
Grammaticae Romanae fragm. Coll rec. 
H.Funaiold& Το]. 1]. .J€19.— 12.60. 
Grani Liciniani quae supersunt. Rec. 
M. Flemisch. 4 1.— 1.80. 
Hieronymi de vir. inlustr. 1l. Acc. Gennadi 
eatalogus viror. inlustr. Bec. G. Her- 


ding. JA 2.40 2.80. 
Historia Apollonii, regis Tyri. Rec. 
A. Riese. Ed. IL Kf. 1.40 1.80. 
Historicorum Roman. fragmenta. Ed. 


H. Peter. (4 4.50 B5.— 

Horati! Flaecl opera. Rec. L. Mueller 
Ed. maior [vergr. Ed. minor [vergr.] 
—— ——— Rec. F. Vollmer. Ed. maior. 
AK 4. €— 9.40. Ed. minor. KE. 1.— 1.40. 

] Horazeas VersmaBe. "Von O. 

ο έτος. [U. d. Pr.) 


*«T 





Dje fetten Ziffern verstehen sioh für geWundene Exemplare. 


1. Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum T'eubneriana. 


Hygin! grammatici 1. de munit. castr. Rec. 
G. Gemoll 4 —.75 1.10. 

*Imperatorum romanorum acta. P.I. Inde 
ab Augusto usque ad Hadriani mortem. 
Coll. O. Haberleitner. [Unter d. Presse.] 

Incerti auctoris de Constantino Magno 
einsque matre Helena libellus prim. 
Ed. E. Heydenreich. οί —.60 —.90. 

*Inseriptiones Latinae Graecae bilingues. 
Ed. F. Zilken. [In Vorb.] 

Latinae Caesaris morte antiquiores. 
Ed. K. Witte. [In Vorb.) 

Iurisprudentiae  antelustinianae quae 
supersunt. In usum maxime emicum 
rec, adnot. Ph. Ed. Huschke. Ed. V. 
JK 6.16 2.40. 

——- Ed. VI auct. et emend. edd. E. 
Seckelet B. Kübler. 2 voll. VoL I. 
MK 4.40 6.— [Vol II in Vorb.) 

—— —— Supplement: Bruchstücke a. Schrif- 
ten rÓm. Juristen. Von E. Huschke. 
"KI. —.'15 1.— 

Iurisprudentiae — antehadrianae quae 
supersumt. Ed. F.P.Bremer. Pars I. 
KK 5.— 6.00. Pars II. Sectio I. JK. 8.— 
8.60. IL Kl 8.— 8.80. 

Iustiniani institutiones. 
Huschke. JK 1.— 1.40. 

Iustini epitoma hist. Philipp. Pompel 
Trogi ex rec. Fr. Ruehl  Aco. prologi 
in Pompelum Trogum ab A. de Gut- 
schmid rec. A. 1.60 2.290. 

Iuvenalis satirarum ll. Rec. C. F. Her- 
mann. ο —.60 —.99. 
Iuvencl ll. evangelicorum 

€. Marold. J 1.80 2.29. 

Lactantius Placidus: s. Statius. Vol III. 

Livi ab urbe condita libri.  Reco. G. 
Weissenborn et M. Müller. 6 partes. 
KE. 8.10 11.10. Pars I— III. Ed. I ο. 
M. Müller je . 1.20 1.70. Pars IV. 
Ed IIc. M. Müller. Pars V—VI je 1.50 


Pars I—V auch in einzelnen Heften: 
Pars I fasc. I: Lib. 1— 3. νά —.70 1.10. 





* 





Ed. Ph. Ed 


IV. Rec. 


— 1 faso. II: Lib. 4— 6. 4 —.10 1.10. 
— TI fasc. I: Lib. 1—10. AK — 10 1.10. 
— II fasc. II: Lib. $1— 238. AK — 10 1.10. 
— JI fasc. I: Lib.24—36. ο —.70 1.10. 
— III faso. II: Πο. 27—830. A —.70 1.10. 
— IV faso. I: Lib.81—835. A —.85 1.26. 


— IV fasc. II: Lib.86—38. JK —.85 1.25. 
— v fasc. I: Lib. 399—490. J,K. —.8b5 1.25. 
v Ed. II ed. G. Heraeuec. ο —.85 
1. ο 
Pars V fasc. I1: Lib. 41—140. . —.85 1.26. 
*— VI: Fragmenta et index. [In Vorb.] 
perioehae, fragmenta Oxyrhynchi 
reperta et Iulil Obsequentis prodigiorum 
liber, Ed. O. Rossbach. .& 3.80 8.20. 
Lucani de belle eiv. 11. X. It. Ed. C. Hosius. 
KK 4.40 6.— 
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[Luceanus.] Adnotationes super Lucanum. 
Ed. J. Endt. J« 8.— 8.60. 

Lucreti Cari de rerum natura 1l. VI. Ed. 
Α. Brieger. Ed.IL € 3.10 2.00. 
Appendix einzeln ος ---. 90. 

Macrobius. Rec. F. Eyssenhardt. Ed. II. 
JA 8.— 8.60. 

Marcell! de medicamentis. Ed. G. Helm- 
reich. «ο 3.60 4.290. 

Martialis epigrammaton ll. Reo. W. G11- 
bert. ο 3.10 83.290. 

*Martianus Capella. Ed. A. Dick. [In Vorb.) 

Melae, Pomponii, de chorographia libri. 
Ed. Ο. Friok. . 1.20 1.60. 

Metrologicorum  soeriptorum reliquiae. 
Ed. F. Hult&sch. Vol II: Soeriptores 
Romani. . 2.40 2.80. (Vol. I: Scriptores 
Graeci. JA 9.10 3.90.) 3 voll. 5.10 6.— 

Minucii Felicis Octavius. Rec. Herm. 
Boenig. ϱ 1.60 3.— 

Mulomedicina Chironis: s. Claudius. 
Nepotis vitae. Ed. C. Halm. Ed.II cur. 
Α. Fleckeisen .K —.30 —.00. - 
—— ——- m. Schulwürterbuch v. H. Haacke - 

Stange. 15. Auflage. .K. 1.76. 

Nonii Marcelli de conpendiosa doctrina 
libb. XX. Ed. W. M. Lindsay. "Vol 
I—III: lib. I—XX et ind. 4 17.20 19.— 

Oresii hist. adv. paganos ll. VII. Reo. C. 
Zangemeister. ὡς 4.— 4.50. 

Ovidius Naso. Reo. R. Merkel.  $tomi. 
Jt 3.90 4.10. 

Tom. I: Amores. Heroides. Epistulae. 
Medicamina faciei femineae. Ars 
amatoria. Remedia amoris. Ed. II 
cur. R. Ehwald. JJ 1.— 1.40. 

Tom. II: Metamorphoses. Ed. IL 
ῥ —.90 1.80. 

Tom. III: Tristia. Ibis. Ex Ponto libri. 

—— tristium ll Y. Ed. R. Merkel 
JI. —.4B5 —. 15. 

— fastorum ]l. YI. Ed. Β. Merkel. 
AK —.60 —. 90. - 

—— metamorphoseon delectus Slebelisi- 


anus. Ed. Fr. Polle. Mit Index. 
Ki —.10 1.—. 

Palladii opus agriculturae. Bec. J C. 
Sehmitt. Jf. 5.20 5.00. 

*Panegyric! Latini XII. Rec. Aem 


Baehrens. Ed. IL oca. € 3.60 4.20. 
[U. d. κ” 

Patrum Nicaenornm nomina Graece, La- 
tine, Syriace, Coptice, Arabice, Arme- 
niace. Edd. H. Gelszer, H. Hilgen- 
feld, O. Ounts. JJ 6.— 6.60. 

Pelagonii ars veterinaria. Ed. M. Ihm. 
JA. 2.40 2.80. 

Persii satirarum Ἱ. Rec. O. Hermann. 
KE. -- 50 ---θθ. 

Phaedri fabulae Aesopiae. Rec.L. Mueller. 
AK —.90 —. 60. D 

—— -——- mit Schulwürterbuch von A. 
Schaubach. 3.Aufl. J —.90 1.50. 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene σου νυν. 
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Physiognomonic] seriptores Graeci et 
Latini. Rec. R. Foerster. 329 voll 
[Vol. I .4 8.— 8.60. Vol. II. A. 6.— 
6.60.) να 14.— 16.20. 

Plauti comoediae.  Recc. F. Goetz et 
Fr.Schoell 7€ fasco. € 10.50 14.— 

Fasc. I. Amphitruo, Asinaria, Aulularia 
Praec. de Plauti vita 8ο poesi testim. 
vet. A. 1.50 2.— 

— ΙΙ. Bacchides, Captivi, Casina. 
Ed. IL 4 1.50 2.— 

-- III. Cistellaria, Curculio, Epidicus. 
MK 1.50 2.— 

-—- IV. t Menaechmi, Mercator, t Miles 
glor. 4 1.50 2.— 

— N. tMostellaria, Persa, f$ Poenulus. 
Jt. 1.50 2.— 

— VI. qtPseudolus, tRudens, Stichus. 
1.50 2.— 

— VII. fTrinummus, Truculentus, frag- 
menta. Acc. conspectus metrorum. 
KK 1.50 2.— 

Einzeln die mit f bezeichneten Stücke je 
KK —.60 —.90, die übrigen je J/. —.45 
—.175. Supplementum (De Plauti vita 
ac poesi testimonia veterum. Conspectus 
metrorum) JA. —.45 —.15. 

*Plini naturalis historia. Ἐθο. C. May- 
hoff. 6 voll. Ed. II. (Vol.I. 4 8.— 8.60. 
Vol Il. Ed. III. 4. 8.— 8.60. Vol. III. 
"KK. 4.— 4.600. Voll. IV. V. je KK. 6.-- 6.60. 
Vol. VL (Index) Ed. Jan. 4 3.— 38.50.] 
KK. 85.— 38.40. 

—— 11. dubii sermonis VIII rell. Coll I 
W. Beok. J 1.40 1.80. 

— — (Iun.) epistulae. [vergr.] 

Rec. R. C. Kukula. J45.— 8.00. 

Plinii Secundi quae fertur una cum Gar- 
gii Martialis medicina. Ed. V. Rose. 
Jf. 2.10 3.10. 

Poetae Latini minores. Rec. A'em. Baeh- 
rens. 6 voll [Vol. II u. VI vergr.] 
4 30.10 23.40. 

—— ——— Rec. F. Vollmer. Vol. I. Appen- 
dix Vergiliana. 4 3 40 2.80. *Vol. II, 
fasc. 1. Ovidi Halieuticon libri I frag- 
mentum. Gratti Cynegeticon libri I frag- 
mentum. «οί —.60 ----θδ. 

Pomponius Mela: s. Mela. 

Porphyrionis commentarii in Horatium. 
Beo. G. Meyer. Jf 5.— 65.60. 

Priscian! euporiston 1l. III. Ed. V. Rose. 
Acc. Vindiciani Afri quae feruntur rell. 


M 1.20 2.80. 

Propertii eleglae. Rec. L. Mueller. 
4 —.90 1.90. 

*—— ——— Ed. K. Hosius. [U.d. Pr] 


Pseudaeronis scholia in Horatium. Ed. 
O. C. Keller. Vol.I..4 9.— 9.80 vol. II. 
JK. 19.— 19.80. 

Quintilian! instit. orat. 1. XII. Rec. 
Ed. Bonnell 2 vol. [vol I vergr.] je 

1.50 2,90. 


À. Ausgaben griechischer und lateinischer Schriftsteller. 


Quintiliani instit. liber X. Rec. C. Halm 
—— —— Ed. L. RBadermacher. 
JC δ.-- 9.50. [Pars II in Vorb.) 
O. Ritter. 
KK 4.80 5.40. . 
——- decl. XIX maiores. Ed. G. Lehnert. 
Remigii Autissiodor. in art. Donati min. 
commentum. Ed. W.Fox. Jf 1.80 29.20. 
orationes et epistulae. Ed. A. Eussner. 
KK. —. 45 ----4δ. » 
Bec. O. Ribbeck. Ed. II. Vol I 
Tragicorum fragmm. JA. 4. — 4.60. Vol. II. 


)"Kft. —.90 —.60. 
Pars I. 
——  declamationes. Bec. 
JK. 12.— 12.00. 
Sallusti Catilina, Iugurtha, ex historiis 
Scaenieae Homanorum poesis fragmenta. 
Comicorum fragmm. .f& 5.— 5.00. 


Serlbonii Largi compositiones. Ed. G. 
Helmreich. . 1.80 2.20. 
Scriptores historiae Augustae. Iterum 


rec. H. Peter. 2 voll. 4 1.50 8.60. 

Senecae opera quae supersunt. Vol. I 
Fasc. I. Dialog. 1]. XII. Ed. E. Hermes. 
JC 93.20 3.80. Vol I. Fasc. Π. De 
beneficiis. De clementia. Ed. OC. Hosius. 
)f.2.40 2.80. Υοἱ.ΠΙ. Naturalium quaest. 
Hl. VIM. Ed. A.Gercke. JK 8.60 4.20. 
Vol IIL Ad Lucil. epist. mor. Ed. 
O. Hense. 4 5.60 6.20. Vol. IV. 
*Fragm., Ind. Ed. E. Bickel. [In Vorb.] 

——- Suppl. (Fragm. Ind?) Rec. Fr. Haase. 
J)K. 1.80 2.40. 

——— tragoediae.  Reco. R. Peiper et 
G. Richter. Ed. IL «ο 5.60 6.20. 

Seneeae (rhetoris) oratorum et rhetorum 
sententiae, divisiones, colores, Ed. 
Α. Kiessling. 4 4.50 56.— 

ο. Apollin. Rec. P. Mohr. J 5.60 

20. 

81Η Italici Punica. Ed. L. Bauer. 3 voll 
je A 2.40 2.850. 

Sorsni gynaeclorum vetus translatio 
Latina cum add. Graeci textus rell. Ed. 
V. Rose. JK 4.80 5.40. 

Statius. Edd. A. Klotz et R. Jahunke. 
Vol.I: Silvae. Rec. A. Klotz. J/42.— 2.60. 
— II. Fasc. I: Achilleis. Bec. A. Klotz 


et O. Müller. JJ 1.20 1.00. 
— ll. Fasc.II: Thebais. Rec. A.Klots. 
Kf. 8.— 8.00. 


— III: Lactantii Placidi scholia in 
Achilleidem Ed.R.J ahnke./8.— 8.00. 
Suetoni Tranquilli opera. Rec. M. Ih m. Ed. 
minor. 2 νο]. Vol.L De vita Caesarum 
libri VIII. 4 3.40 2.80. (Vol. II in Vorb.] 
—— ——— Beo. C. L. Roth. 2 fasce. [Fasc. I 
vergr.] Fasc.II. De grammaticis et rhe- 
toribus. «ο —.80 1.20. 
Tacitus. Rec. C. Halm. Ed. IV. 2 tomi. 
4 3.40 8.20. 
Tomus I. Libb. ab excessu divi Augusti, 
JC 1.20 1.60. [Fasc. I: Lib. I—VI 
KK —.'15 1.10. Faso.II: Lib. XI—X VI. 
KK. —. 16 1.10.] 


Zio fetten Ziffern verstehen sich fàt geuuwdene Exompiare. 


1. Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. 


Tacitus. Tomus IL Historiae et libb. mino- 
res. ῥ 1.20 1.60. [Fasc. I: Historiae. 
Jf. —.90 1.50. Fasc. II: Germania. Agri- 
cola. Dialogus «ο —.45 —.170.] 


Terenti comoediae. Rec. Α. Fleckeisen. 
Ed. IL .« 2.10 2.60. 


Jedes Stück(Adelphoe,Apdris, Eunuchus, 
Hauton Timorumenos, Hecyra, Phormio) 
4 —.45 ---ᾱδ. 

[—-)] Scholia Terentiana. Ed. F r. 8911969. 
KI 2.— $9.40. 

Tibulli ll. IV. Rec. L. Mueller. JA —.45 
—. 45. 

Ulpiani fragmenta. Ed. E. Huschke. | 
Valeri Alexandri Polemi res gestae' 
Alexandri Macedonis. Rec. B. Kuebler. 

KK 4.— 4.60. 


Valerii Flacci Argonautica. Rec. Aem.i 
Baehrens. [Vergr.] 


—— Ed. 8.Sudhaus. [U.d.Pr] 

Valeri Maximi factorum et dictorum 
memorab. ll. IX. Cum lulii Paridis et 
Ianuaril Nepotiani epitomis. Rec. 0. 
Kempf. Ed. IL 4 1.30 4.50. 


* 
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Varronis rer. rustic. rell. Rec. H. Kell 
KI 1.60 2.— 

Vegeti Renati digestorum artis mulo- 
medicinae libri. Ed. Kc: Lommatzsch. 
Jt 6.— 6 009. 

—— —— — epitoma rei milit. Rec C. Lang. 
Ed IL .« 3 90 4.10. 

Vellei Patereuli νε, Boman. rell. Ed. 
C. Halm. 4 1.— 1.40. . 

—— ——- Rec. Fr. Haase. ο —.60 —.90. 

Vergili Maronis opera. Rec. O. Ribbeck. 

ο πλω Rec. O. Ribbeck. νά —.90 

—— Bucolica et Georgica. Rec. O. Rib- 
beck. J4 -—.45 ---ι{ῶ. 

——- Bucolica, Georgica, Aeneis. Rec. 
O.Güthling. 2 tomi f 1 35 2.05. 

Tom.I: Bucolica Georgica. A —.50 —.80. 
— II: Aeneis. J4 —.90 1.30. 


:*[—] Scholia in Vergilii Bucolica eto. 


Ed Funaioli [In Vorb] 
Virgili Grammatici opera, Ed.J. Huemer 
JA 2.40 2.50. 


Vitruvii de architectura ll. X. Ed. V. Rose. 
Ed. IL X. 5.— 5.00. 


Ib. Bibliotheca seriptorum medii aevi Teubneriana. [8.] 


Alberti Stadensis Troilus. 
dorf. JA. 3.— 3.10. 


Amarcil sermonum ll. JV. Ed. M. Mani- 
tius. Jf 2.25 2.00. 


Canabutzae in Dionysium Halic. comm. 
Ed. M. Lehnerdt. ϱ 1.80 2.20. 


Christus patiens. 
.Nazianzeno faiso attributa. 
Brambs. 42.40 9.50. 


Comoediae Horatianaetres.Ed. R. Jahnke. 
6 1.20 1.60. 


Egidii Corbollensis viaticus de signis et 
sympt. aegritud. ed. V. Rose. 42.80 3.20. 


Ed. Th. Mersz- 


Tragoedia Gregorio 
Rec. I. G. 


Guilelmi Blesensis Aldae comoecia. Ed. 
ὁ Lohmeyer. Jf —.80 1.20. 

Hildegurdis causae et curae. Ed. P. Kaí- 
ser. 4 4.40 ὃ.--- 

Horatii Romani yporcaria, Ed. M. Leh- 
nerdt. 4 1.20 1.60. 

Hrotsvitae opera. Ed. X. Strecker. 
JC 4. — 4.60. 

Odonis abbatis Cluniacensis occupatio. 
Ed AÀ.S8woboda « 4. — 41.60. 

Thiofridi Epternacensis vita Willibrordi 
metrica. Ed K Roesberg £1.80 2.20. 

Vitae sanctorum nov.m metricae. Ed 
Guil. Harster. A 8.— 3.50. 

*Vita s. Genovefae virginis ed. C. Künste. 
Jt 1.20 1.60. 


le. Bibliotheca seriptorum Latinorum recentioris aetatis. 
Edidit losephus Frey. [8.] 


Epistolae sel. viror. clar. saec. XVI. XVII. 
Ed E. Weber. 4 23.40 2.80. 

Manutii, Pauli, epistulae sel. Ed. M. 
Fickelscherer. J 1.50 3.— : 


Mureti scripta sel. Ed. L Frey. 2 voll. 
Jt 3.40 9.20. 


Buhnkenli elogium Tib. Hemsterhusil. 
Ed. L Frey. 4. — 45 —.10. 


t€ M ia i a ——— — — 


δρυ 


Die fetten Ziffern verstehen sich für geuuwüewe ου ος». 


ux 


14 Σ. Sammiung wissenschaftl. Kommentare. 3. Einzeln erschienene Ausgaben usw. 


2. Sammlung wissenschaftlieher Kommentare zu griechischen 
und rümisehen Schriftstellern. [gr. 8.] 


Mit der Sammlung wissenschaftlicher Kommentare zu griechischen und rómischen 
Literaturwerken hofft die Verlagsbuchhandlung einem wirklichen Bedürfnis zu begegnen. 
Das Unternehmen soll zu einor umfassonderen und verstündnisvolleren Beschüftigung 
mit den Hauptwerken der antiken Literatur als den vornehmsten ÁuBerungen des 
klassischen Altertums auffordern und anleiten. 


Apologeten, zwei griechische. "Von J.| Sophokles Elektra. Von G. XKaibel 
Geffcken. JA 10.— 11.— |. 2. Aufl. ca. AK 6.— 4.—  [U. d. Pr.) 
Aetna. Von S. Sudhaus. /46.— 7.— Vergilius Aeneis Buch VI. Von E. Norden. 
"Catulli Veronensis liber. Von G. Fried- | Jt. 12.— 18.— 
να το ο. xd Pallas ο ο... 
tarius. Von P. Friedlünder.[U.d.Pr]| ΤΟΠ ορ αν VOL πε 
Lucretius de rer. nat. Buch III. Του | Qvid Heroiden. Von R. Ehwald. 


R. Heinze. Jf 4.— δ.-- Pindar Pythien. Von Ο. Schróder. 
Philostratos über Gymnastik. Von J.|Properz. Von Jacoby. 
Jüthner. Jf 10.— 11.— ; Tacitus Germania. Von G. Wissowa. 


9. Einzeln erschienene Ausgaben. 
[gr. 8, wenn nichts anderes bemerkt.]| 
Die meisten der nachstehend aufgeführten Ausgaben sind bestimmt, wissenschaft- 
lichen Zwecken zu dienen. Sie enthalten daher mit wenigen Ausnahmen den vollst&ndigen 
kritischen Apparat unter dem Texte; zum groBen Teil sind sie — wie dies dann in der 
Titelangabe bemerkt ist — mit kritischem und exegetischem Kommentar versehen. 


&) Griechische fSichriftsteller. 


Acta apostolorum: s. Lucas. : Aristophanis fabulae et fragmm. Rec. 
Aeschinis orationes. Ed., scholia adi. F.' - Dindorf. 4 4 6.— 
Sehultz. JA 8.— . —— ecelesiazusae. Rec. Α. von Velsen. 
—— orat.in ftesiphontem. Bec, expl A. 4 3.40. 
Weidner. 8.60. ,, —— equites. Rec. A. von Velsen. Ed.II 
. K. Zacher. A 3.— 
Aeschyli Agamemnon. Ed. R.H.Klausen.. C" ' 
Ed. alt. cur. R. Enger. 3.15. | — pax. Ed. K. Zacher. 4 δ.-- 6.— 
κάνα ΑΚΑΠΙΘΗΠΙΠΟΠ. Griech. u. deutsch mit | ^—— Plutus. Rec. A. von Velsen. A 2.— 
Komm. von K. H. Keok. .4 9.— —— thesmophoriazusae. Rec. A. νου 
—— fabulae et fragmm. Rec. G. Dindorf. | Velsen. Ἐά. Π. ὁέ 2.— 
4. VK. 4.— Aristotelis ars rhet. cum adnotatione 
—— feptem ad Thebas. Rec. Fr. Rit- L. Spengel. Αοο. vet. translatio Latinae. 
schelius. Ed.IIL .4 3.— | 2 voll 44 16.— 
Aleiphronis rhet. epistolae. Ed. A. Mei-' —— politica cum vet. translatione G. de 
neke. Jf 4.— Moerbeka. Rec. Fr. SusemihLl 4418.— 


Αλφάβητος τῆς ἀγάπης. Das ABC der | —— ethica Nicomachea. Ed. et comment. 
Liebe. E. Sammlung rhod. Liebeslieder. instr. G. Ramsauer. Adi. est Fr. Suse- 
Hrsg. v. W. Wagner. J 2.40. mihlii epist. orit. 4 12.— 

Anthologiae Planudeae appendix Barbe-, Ártemidori onirocritica. Rec. R. Hercher. 
rino-Vaticana. Rec. L. Sternbach. KE 8.— 

AK. 4.— Bionis epitaphius Adonidis. Ed. H. L. 

Apollonius? von Kitium illustr. Kommen- | Ahrens. . 1.50. 
iar z. d. Hippokrat. Schrift π. ἄρθρων. | Bucolicorum Graec. Theocriti, Blonis et 

-Hresg. v. H. Schóne. Mit 31 Tafeln in Moschi reliquiae. Ed. Η. L. Ahrens. 

Lfíohtdr. 4. ο 10.— 9 tomi. .K. 31.60. 


Die fetten Ziffern verstehen sich für geuundene Yxenylare. 


δ. Einzeln erschienene Ausgaben. 3) Griechische Schriftsteller. 


Callimachea. Ed. O.Schneider. 2 volL 
JA. 38.— 

Vol L Hymni eum scholiis vet. J(11.— 
— IL Fragmenta. Indices. JK 22.— 

Carmina Graeca medij aevi. Ed. G. Wag- 
ner. J 9.— 

—— popularia Graeciae recentioris. Ead. 
A. Passow. Jf 14.— 

Christianor. carmm. Anthologia Graeca. 
Edd. W. Christ et M. Paranikas. 
KK 10.— 

Comicorum Atticorum fragmenta. Ed. 
Th. Kock. 3 voll. — 

Vol L Antiquae comoediáé fragmenta. 
A. 18.— 

— IL Novae comoediae fragmenta. 
Pars L KK 14.— 

— IIL Novae comoediae fragmenta. 
P.IL Comic. inc. aet. fragm. Fragm. 
poet. Indices. Suppl. «ο 16.— 

*Corpus fabularum Aesopicarum. Ed. O. 
Crusius, A. Hausrath, P. Knoell, 
P. Maroc. [In Vorb. 

—— medicorum Graecorum. "Vol X1,1. 
Philumeni de venenatis animalibus eorum- 
que remediis ed. M. Wellmann. ο 3.80. 

Demetrii Phalerei de elocutione libellus. 
Ed. L. Radermacher. JK 5.— 

Demosthenis oratt. de corona et de falsa 
legatione. Cum argumentis Graece et 
Latine ed. L Th. Voemelius. 4 16.— 

——- Orat. adv. Leptinem. Cum argumentis 
ην et Latine ed. L Th. Voemel 

4.— 

——- de corona oratio. In usum scbol. ed. 
I H. Lipsius. Ed. IL « 1.60. 

Περὶ διαλέκτων exoerptum ed. R. 
Sehneider. οὁ —.60. 

Didymi Chalcenteri fragmenta. 
M. Schmidt. 4 9.— 

Dionysli Thracis ars grammatica. Ed. 
ο. Uhlig. 4 8.— 

*4diovualou i) 4ογγίνου περὶ ὕψους. 
De sublimitate libellus. Ed. Ο. Iahn. 
Quart. ed. I. Vahlen. 42.80 8.20. 

Epicurea. Ed. H. Usener (Anast. Neu- 
druck) 4 13.— 1 

*[Epiphanius.] Quaestiones Epiphanianae 
metrologicae et critioae. Socr. O. Viede- 
bantt. [U.d. Pr.) 

Eratosthenis carminum reliquiae. Disp. 
et expL Ed. E. Hiller. € 3.— 

—- geographische Fragmento, hrsg. von 
Berger. « 8.40. 

Etymologicum Gudlanum quod vocatur. 
Rec. et apparatum criticum indicesque adi. 
Al. de Stefani. Faso. I: Litteras A-B 
cont. Jf. 10.— 

Euripidis fabulae et 
G. Dindorf. 4. ἁ«Α 


Ed. 


fragmenta. Hec. 
9.— 


Euripidis fabulae. 
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Edd. R. Prins et 
Ν. Wecklein. ο 46.60. 
Vol. I. Pars I. Medea. Ed. II. 42.40. 


— 1. — ILAlcestis. Ed.II../41.80. 
— 1. —II Hecuba. Ed.II 44.40. 
— 1. —]IV. Electra. J6(93.— 

— 1. — V.Ion. AK 9.80. 

— 1. — Τι. Ποῖθπα. JA 3.— 

— 1. —VILOCyclops. Ed.IL 1.40. 
— IL — LIphigenia Taurica. 
4 3.40. 

— IL -- IL 8upplicos. ὁϱ 2.— 

— IL -—IIL Bacchae. /4323.— 

— IL — IV. Heraclidae. JJ 9.— 

— 1. — V.Hercules. .K 2.40. 

— 1. -— VL Iphigenia Auliden- 

Bis. ὁῥ 2.80. 

— IL — L Απάτοπαολα (9.40. 

— III. — II. Hippolytus. Jf. 2.80. 

— III. —IIL Orestes. «ο 2.80. 

— III. — IV. Phoenissae. ο 2.80. 

— III. — "V. Troades. Jf 9.80. 

— III. — VI. Rhesus. K. 3.60. 
—— iragoediae. Edd. A. J. E. Pflugk, 


R. Klotz et Ν. Wecklein. (Mit latein. 

Kommentar.) 
Medea. Ed. ΠΠ. «ο 1.50. — Hecuba. 
Ed. III. «6 1.90. — Andromacha. Ed. II. 
Jf. 1.20. — Heraclidae. Ed. Π. J 1.90. 
— Helens. Ed. IL J/. 1.20. — Alcestis. 
Ed. IL «ϱ 1.20. — Hercules furens. 
Ed. IL 4 1.80. — Phoenissae. Ed. II. 
ff. 2.25. — Orestes. 1.20. — Iphigenia 
Taurica. 4.1.20. — Iphigenia quae est 
Aulide. 4 1.20. 

Eusebii canonum epitome ex Dionysii 
Telmaharensis chronico petita. Verterunt 
notisque illustrarunt C. Siegfried et 
H. Gelzer. 4. J4 6.— 

Galeni de placitis Hippocratis et Platonis. 
Rec. L Müller. Vol L Prolegg, text. 
Graec., adnot. orit, vers. Lat. ο 20.— 

Gnomica I. Sexti Pythagorici, Clitarehl, 
Euagrii Pontici sententiae. Ed. A. Elter. 
gr. 4. ff. 2.40. 

——— I. Epicteti et Moschionis sententiae. 
Ed, A. Elter. gr. 4. J 1.60. 

Grammatici Graeci recogniti et apparatu 
critico instructi. 8 partes. 15 voll. Lex.-8. 

Parsl. Voll. Dionysii Thracis ars 
grammatica. Ed. G. Uhlig. J48.— 

Pars I. Vol. III. Scholia in Dionysii 
Thracis artem grammaticam. Rec. 
A. Hilgard. 4 936.— 

Pars IL Vol. L Apollonii Dyscoli 
quae supersunt. Ed. R. Schneider 
und G. Uhlig. 2 Fasc. «ο 26.— 

*ParsIL VoLIL A&polloniiDyscoli 
de construotione orationis libri quat- 
tuor. Ed. G. Uhlig. 4 34.— 

*Pars Ἡ. Vol. III. Librorum Apol- 
lonii deperditorum fragmm. Ed. 
R. Schneider. ο 14.— 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebuw&ewe Vxssqext. 
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Grammatici Graeci recogniti et apparatu 
critico instructi. 8 partes. 15 voll Lex.-8. 
Pars III. Vol. Y. Herodiani technici 
reliquiae. Ed. A.L ents. Tom.I.4£20—. 

Pars IJI. Vol. Π. Herodiani technici 
reliquiae. Ed. A. Lents. Tom. II. 
9 Fasc. A4 34.— 

Pars IV. Vol.I Theodosii canones 
et Choerobosci scholia in canones 
nomínales. Rec. A. Hilgard. /(14.— 

Pars IV. Vol.II. Choerobosci scholia 
in canones verbales et Sophronii 
excerpta e Characis commentario. Rec. 
A. Hilgard. JK 22.— 

(Fortsetzung in Vorb.] 
Herodas? Mimiamben, hrsg. v. R. Meister. 
Lex.-8. [Vergr. Neue Auf.in Vorb.] 
Herodiani ab excessu d. Marci 1]. VIII. 
Ed. L. Mendelssohn. .. 6.80. 
—— technici rell. Ed., expl. A. Lentz. 
9 tomi. Lex.-8. Jf 54.— 


Herodots 11. Buch m. sachl. Erl&ut. hrsg. | 


v. À. Wiedemann. ὁῥ 12.— 

Ἡσιόδου τὰ ἅπαντα ἐξ ἑρμηνείας K. 
δίττλ. KK 10.— 

Heslodi quae fer. carmina. Rec. R. Rzach 
Acc. Homeri et Hesiodi certamen. //f. 18. — 

—— —— — Rec. A. KOchl y, lect. var. subscr. 
G. Kinkel ParsL «ο 5.— 
[Fortsetzung erscheint nicht.) 

—— -—— — Bec. et ill. C. Goettling Ed. III. 
cur. I. Flach. J4 6.60. 

(—-—] Glossen und Scholien zur Hesiodi- 
schen Theogonie mit Prolegomena von 
J. Flach. 44 8.— 

Hesychii Milesii onomatologi rell. Ed. L 
Flach. Acc.appendix Pseudohesychiana, 
indd. spec. photolithogr cod. A. 4 9.— 

Hipparch, geograph. Fragmente, hrsg. von 
H. Berger. ὁ 2 40. 

Homeri carmina. Rec. A.Lud wich. Pars I. 
Jhas voll Voll. 4£16.— 18.— VoL IL 
Jf. 30.— 928.—. Pars IL Odyssea. 3 voll 
M. 16.— 20.— 

m" Odyssea. Ed.L Ls Roche. ? partt 

Ed. L La Roche. 3 partt 
AK 22.— 

— jadis carmina seiuncta, discreta, 
emendata, prolegg. et app. orit. instructa 
ed. G. Christ. 2 partt. Jf 16.— 

(—1] D. Homer. Hymnen hrsg. u. erl. v. 
Α. Gemoll. .K 6.80. 

[—-] D. Homer. Batrachomaehia des 
Pigres nebst Scholien u. Paraphrase hrsg. 
u. erl. v. A. Lud wich. f. 20.— 

Incerti auctoris epitome rerum gestarum 
MEAN Magni. Ed. O. Wagner. 

8.— 

Inscriptiones Graeeae metricae ex scrip- 
£oribus praeter Anthologiam collectae. 

Ed. Th. Preger. .K 8.— 


À. Ausgaben griechischer und lateinischer Schriftsteller. 


Inventio sanctae erucis, Ed. A. Holder. 
KK. 2.80. 

[(Iohannes.] Evangelium sec. Iohannem. 
Ed. F. Blass. KK. 5.60. 

Iohannes Kamateros, ο παγαφὴ ἄστρονο- 

µίας. Bearb. v. L. Weigl. 8.— 
luliani ]l. contra Cbristianos: s. Sorip- 
torum Graecorum e. q. 8. 

—— ——— deutsch v. J. Neumann. .K1.— 

Kosmas und Damian. Texte und Einleitung 
von L. Deubner. Jf 8.— 9.— 

Kyrillos, d. h. Theodosios: s. Theodosios. 

Leges Graecorum sacrae eo titulis coll 
Edd. J. «9 Prott et L. Ziehen. 2 fascc. 
Fasc. L Fasti sacri. Ed. J. de Prott. 
ῥς 2.80 Faso. II. 1. Leges Graeciae et 
insularum. Ed.L.Ziehen. JK 13.— 

Lesboneetis Sophistae quae supersunt. 
Ed. Fr. Kiehr. A 3.— 

Lexlcographi Graeci recogniti et apparato 
critico instructi. Etwa 10 Bünde. gr. 8. 
[In Vorbereitung.] 

I. Lexika zu den zehn Rednern (G. 
Wentsel) 
II. Phrynichus, Aelius Dionysius, Pauss- 
nias und and. Atticisten (L. Cohn). 
IIL Homerlexika (A. Lud wich). 
IV. Stephanus von Byzans. 
V. Cyrill, Bachmannsches Lexikon und 
Verwandtes, insbesond. Bibelglossare 
(G. Wentzel) 


VI. Photios. 
VII. Suidas (G. Wentzel) 
VIII. Hesych. 
IX. Pollux . Ed. E. Bethe. Fasc. I 
KK 14.— 
X. Verschiedene Spezialglossare, ne- 


mentlich botanische, chemische, medi- 
zinische u. dgl. 
[Nüheres s. Teubners Mitteilungen 1897 
No. 1 8. 2.] 

[Lucas.] Acta apostolorum. Ed. F.BlasB. 
Kc 2.— 

[—) Evangelium sec. Lucam. Ed. 
F. Β148. ο 4.— 

*Luciani quae feruntur Podagra et λε 
ed. J. Zinmermann. ὁῥ ὃ.-- 

quae fertur Demosthenis laudatio. 
Rec. Albers. [(U. d. Pr.] 

Lykophron's Alexandra. Ἠτερ., übers. u. 
erklárt von C. v. Holzinger. JJ 15.— 

[Lysias.) Pseudol. oratio funebris, Ed. 
M. Erdmann. A —.80. 

[Matthaeus.] Evangelium sec. Matthaeum. 
Ed. F. BlaB8. . 8.60. 

Metrodor! Epicurei fragmenta coll., seript. 
ine. Epicurei comment. moralem subi 
A. Koerte. Jf 2 40. 

Musios, Hero u. Leander. Eingel.u. übers. 
v. H. Oelschláger. 16. « 1.— 





Die fetten Ziffern verstehen eich tr geuundene Vxemplare. 


δ. Einszeln erschienene Ausgaben. 


Njeamdrea theriaca et alexipharmaea. 
Rec. O. Schneider. Aco. scholia. A9 — 

Hes za 9S6» excerpta ed. R. Schneider. 

—.80 

*Papyri, Giessener. 3 Hefte. 1. Heft von 
E. Kornemann und O. Eger. 4€ 1.— 
3. Heft von P. M. Meyer. J€ 8.— 

Hamburger. ca. 3 Hefte. 1. Heft 

von P. M. Meyer. [U.d. Pr.) 

Papyrus magica mus. Lugd. Bat. ο C. 
Leomans ed. denuo ed. A. Dieterich. 
Jt 2.— ) 

Papyrusurkunden: s. Urkunden. 

Philodemi Epicurel de ira 1. Ed. Tb 
Gomperz. Lex.-8. Jf 10.80. 

—— περὶ ποιημάτων Ἱ. Π fragmm. Ed. 
A. Hausrath. 4 23.— 

Philumenos s. Corpus medicorum Graecor. 

Phoinix von Kolophon. Texte und Unter- 
quonudgen: Von G. A. Gerhard. Jf. 19.— 


Όο--- 

[Puotios.] Reltzensteln, R., der Anfang 
des Lexikons des Photios. J4 7 — 9.50. 

Pindari carmina rec. O. Schroeder. (Poet. 
lyr. Graec. coll. Th. Bergk. Ed. V. 1, 1.) 
4 14.— 

—— fiegeslileder, erkl. v. Fr. Mezger. 
JA 8.— 

—— carmina prolegomenis et commentariis 
instructa ed. W Christ. AK 14.— 16.— 

—— versezetel kritikal 6s Magyarázó jogy- 
zetekkel kladta Hómann Ottó. I. Kótet. 
KK. 4.— (Ohne Fortsetzung.] 

Platonis opera omnia. Rec. prolegg. et 
commentt. instr. G Stallbaum. 10 voll. 
(31 sectiones.) (Mit latein. Kommentar.) 

Die nicht aufgeführten Schriften sind 
ve en. 
Apologia Socratis et Crito. Ed. V cur. 
M Wohlrab. A. 2.40. — Protagoras. 
Ed.IV cur. I S. Krosochel. JA. 2.40. — 
Phaedrus. Ed. II. 2.40. — Menexenus, 
Lysis, Hippías uterque, Io. Ed. II t. 2. 10. 
— Laches, Charmides, Alcibiades I. II. 
Ed. II. 2.10. — *Cratylus. A(. 2.10. — 
Meno et Euthyphro itemque incerti scrip- 
toris Theages, Erastae et Hipparchus. 
Ed. IL cur. A. R. Fritzasche. 4 6.— 
|. — Theaetetus Ed. M. Wohlrab. Ed. II 
Jf 3.60. — Sophista. Ed. II cur. O. 
Apelt. JA. 5.60. — Politicus et incerti 
auctoris Minos. 2.10. — Philebus. 
JK. 9 10. — Leges. 3 voll. (je ο 3.60.] 
Jt 10.80. [Vol I. Lib. I—IV. Vol. II. 
Lib V—VIII Vol III. Lib. IX — XII 
et Epinomis.] 

—— Timaeus (interprete Chalcidio cum 
eiusdem commentario. Eà. 1. Wrobel 
MK. 11.30. 

Plutarcbi de musiea. Ed. R. Volkmann. 
JK 3.60. 

—— de proverbiis Alexandrinorum. Rec. 
O. Crusius. Fasc. I. 4. .4 2.80. 


* 





9) Griechische Schriftsteller. 17 


Plutarchi de proverbiis Alexandrinorum. 
Fasc. IL. Commentarius. 4. MK 3.— 
Plutarchi Themistokles. Für quellen- 
kritische Übungen comm. u. hrsg. v. 
A. Bauer. JA 2.— 
— τὸ ἐν «/{ελφοῖς E. Ed. G. N. Ber- 
nardakis. 4 1.50. 
—— vitae parallelae Agesilai et Pompell. 
Rec. ΟΙ. Lindskog. .4 $.60 4.40. 
Poetae lyrici Graeci. Ed. V. 2 voll. 
Vol. L 1. Pindari carmina. Recens. 
O. Schróder. JA 14.— 
— 1. Poetae eleg. et iambogr. Hec. 
O. Crusius. [In Vorb]J 
Poetarum scenicorum Graecorum Aescehylt, 
Sophoclis, Euripidis et Aristophanis 
fabulae et fragmenta. Rec. Guil. Din- 
dorf. Ed. V. 4. 4. 20.— 


Pollucis onomastieon. Bec. E. Bethe. 
(Lexicographi Graeci IX.) Faso. L JA. 14.— 


Porphyrli quaestt. Homer. ad Iliadem 
pertin. rell. Ed. H. Schrader. 3 fascc. 
Lex.-8. J4. 16.— 


—— ——— ad Odysseam pertin. rell Ed. 
H. Schrader. Lex.-8. ϱ 10.— 


Ptolemael περὶ κριτηρίου καὶ ἡγεμονικοῦ 
lib. Bec. Fr. Hanow. gr.4. ϱ1.-- 


[Scylax.] Anonymi vulgo Scylacis Caryan- 
densis perlplum maris interni cum ap- 
pendice. Rec. B. Fabricius. Ed. Π. 
JK. 1 20. 


Scriptorum Graecorum qui christ. impugn. 
relig. quae supors. Faso. III: luliani 
imp. contra Christianos quae supers. Ed. 
C. L Neumann. Insunt Cyrilli Alex. 
fragmm. Syriaca ab E. Nestle edita 
6 — 


Sophoclis tragoediae et fragmm. Rec. G, 
Dindorf. 4 45.— 


—— ——— BRecc. et explann. E. Wunder et 
N.Wecklein. 23 voll ὁῥί 10.80. 

Philoctetes. Ed.IV. 41.50. — Oedipus 
Rex. Ed. V. .€1.50. — Oedipus Colo- 
neus. Ed. V. 41.80. — Antigona. Ed. V. 
) 1.50. — Electra. Ed. IV. (1.80. — 
Aiax. Ed. IIL ο 1.20. — 'Trachiniae. 
Ed. ΠΠ. ὁϱά 1.50. 


—— Konig Oidipus. Griechisch u. deutsch 
m. Kommentar von F. Ritter. A4 5.— 


—— Antigone. Griech. u. deutsch hrsg. v. 
Α. Boeckh. Nebst 2 Abhandl. üb. diese 
Tragódie. (Mit PortritAug. Boeokhs.) 
3. Aufl. Jf 4.40. 

Staatsvertr&ge des Altertums. Hrsg. v. 
R.von Scala. I. Teil «ο 8.— 

Stoicorum veterum fragmenta. Ed. J.v. 
Arnim. Voll. /48.— οι. Π. M. 14.— 
Vol ΠΠ. ο 123.— Vol IV. Indices 
[In Vorb.] 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebuwü ewe ποσόν. 
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Theodoros, der h. Tbheodosios: s. Theo- 
dosios. 

[Theodosios.] D. heil Theodosios. Scbrif- , 
ten d. Theodoros u. Kyrillus, hrsg. von | 
H. Usener. 4 

Theophanis chronographia. Rec. C. de | 
Boor. 3 voll .& 50.— 

Theophrasts Charaktere. Hrsg. 
Philol. Gesellschaft zu Leipzig. Jf 6.— 

Thucydidis historlae. Recens. C. Hude. 
Tom. I: Libri I—IV. ο 10.— 

— II: Libri V—VIIL Indices. 4. 12.— 

—— de bello Peloponnesiaco Ἱ]. VIII. 
Explànn. E. F. Poppo et I. M. Stahl 
4 yu [8 sectiones.] J 23.80. 

i-i. 





Ed. IL .* 3.10. 


Tragicorum Graecornm fragmenta. Hec. 
A. Nauck. Ed. II. .K 26.— 


— Lib. 1. Ed. IL. 4 3.10. — Lib. 8. | 


A. Ausgaben griechischer und lateinischer Schriftsteller. 


Urkunden, griechische, d. Papyrussamm- 
Jung zu Leipzig. I. Band. Mit Beitrügen 
von U.Wilcken herausg. von L. Mitteis. 
Mit 3 Tafeln in Lichtdruck. 4. J4 38.— 

*[——] Chrestomathie griechischer Papyrus- 
urkunden. Von L. Mitteis u. U. Wiloken. 
[U. d. Pr..) 


v. d. | λοποκγωίθς. Darstellg. d. Lehre u. Sammlg. 


d. ente. V. Β. Heinze. . 5.60 
Xenophontis hist. Graeca. Rec. O. K eller. 
Ed. maior. A 10.— 
Xenophontis opera omnia, recensita et 
commentariis instructa. 
De Cyri Minoris expeditione 1L VII 
(Anabasis), rec. R. Kühner. 23 partt. 
Pars I. f 1.80. [Pars II vergr.| 
Oeconomicus, rec. L. Breitenbach. 
KK 1.50. 
Hellenica, rec. L. Breitenbach. 
2 partt. «ο 6.60. 
Pars L Libri I et II. Ed. IL 4 1.80. 
— IL Libri IHI—VII .A 4.80. 
Zosimi historia nova. Xd. L. Mendels- 
sohn. .K 10.— 


b) Lateinische Schriftsteller. 


: Anecdota Helvetica. 
Lex.-8. 44 19.— 
Aurelli imp. epistt.: s. Fronto, ed. Naber. 
Averrois paraphrasis in 1. poeticae Aristo- 

telis. Ed. F.Heidenhain. Ε.Π. (1 — 
Aviani fabulae. Ed.G.Froehner. gr. 12. 


Rec. H. Hagen.| 





(Ciceronis) ad Herennium ll. Y1:5s. Corni- 
icius und [Herennius]. 
—— Q. Tullii, rell. Rec. Fr. Buecheler. 
νβέ 1.60. 
Claudiani carmina. Rec. L. Jeep. 3 voll 
6 20.40. 


Commentarii notarum Tironianarum. Cum 

prolegg., adnott. crit. et exeget. notarumque 

indice alphabet. Ed. Guil. Schmits. 

| [182 autograph. Tafeln.) Folio. In Mappe 
40.— 


κ 1.20. | 
[Caesar.] Polionis de b. Africo comm.: | 
s. Polio, 
Caesii Bassi, Atilii Fortunatiani de metris 
ll. Rec. H. Keil. gr. 4. 4 1.60 : 
Catonis praoter libr. de re rust. quae ex- | Corniflci rhetoricornm ad C. Herennium 1l. 
tant. Rec. H. Jordan. 4 5.— YIII. Rec. et interpret. est C. L. Kayser. 
—— de opi. zs Ma iae "e I AK 8.— 
I. Hi. . H. &eil. 3 voli :49- : Corpus glossarior. Latinor. a G. Loewe 
Vol. I. Fasc. I. Cato. ως 3.40. | incohatum auspiciis Sooletatia litterarum 
L — II. Varro. 4 6.— regiae Saxonicae comp., rec., ed. G. Goetz. 


m | 

— Ἡτ — I. Comm. in Cat. J£ 6.---' .-8. 

— τ. — IL Comm.inVarr. 6 8.— | ! D L fa Vorb] 

em: um — E na € P 4 Pi : — JI. Glossae V gc east 4 a. 

— — d. . . Amd latinae. Edd. G. Goetz etG.Gunder- 
Catnlli l. Recensuit et interpretatus est n & ded Acc. minora utriusque ae 


Aem. Baehrens. 2 yoll οὁά 16.40. 
Vol L Εά.Π cur. K. P. Schulze. J(4.— ' 
— II. Commentarius. 2 fascc. Jf. 19.40. : 
Oleeronis, M. Tullii, epistularum 11. XVI. . 
Ed. L. Mendelssohn. Acc. tabulae 
chronolog. ab Aom. Koernero et O. 
E. Schmidtio confectae. Jf 13.— ' 
—— ad M. Brut. orator. Bec. F. Heer- 
degen. ο 3.30. 
—— Paradoxa Stoicor. academic. rel. 
cum Lucullo, Timaeus. 'Ed. O. Plasb erg.' 
Faso. I. ,K 8. — | 
—— de mat. deor., de divinat., de fato. , tarum. Conf. G.Goetsz. ?2 fasoc. je 
Ed. Ο Plasberg. Fasc. IL. [0. à. Ρε} K 1$.— 


Die fetteri Ziffern verstehen sich fir geuundene Yxeuges. 


glossaria. Adiectae sunt 3 tabb. photo- 
typ. f 20.— 

— III. Hermeneumata Pseudodositheana. 
Ed. G. Goetz. Acc. hermeneumata 
medicobotanica vetustiora. .4 32.— 

— IV. Glossae codicum Vaticani 8321, 
Sangallensis 912, Leidensis 67 F. Ed. 
G. Goetz. JA 30.— 

— V. Placidi liber glossarum, gloesaria 
reliqua. Ed. G. Goots. A 33.— 

— VI. Thesaurus glossarum emenda- 





3$. Einszein erschienene Ausgaben. b) Lateinische Schriftsteller. 


Corpus glossarior. Latinor. a G. Loewe 
incohatum auspiciis Societatis litterarum 
regiae Saxonicae comp., rec., ed. G. Goetz. 

Vol.VII Thessurus gloss. emendatarum. 
Conff. G. Goetz et G. Heraeus. 
4 fasco. Fasc.L ὁῥέ 234.--  Fasc.Il 
KK. 12.— 

Didascaliae πο fragmenta Vero- 
nensia Latina. Acc. canonum qui dic. 
apostolorum et Aegyptiorum reliquiae. 
Prim. ed. E. Hauler. Fasc. L  Prae- 
fatio, fragmenta. Mit 2 Tafeln. JA 4.— 


Ennianae poesis reliquiae. Rec. I. Vahlen. 
Ed. IL € 16.— 18.— 

Exuperantius, Epitome. Hrsg. v. G.Land- 
graf u. Ο. Weyman. .K —.60. 


Fragmentum de lure fisci. Ed. P.EKruoger. 
JA 1.60. 

Frontonis et M. Aurelii imp. epistulae. 
Rec. 8. A. Naber. J£ 8.— 

*.——— Ed. H. Hauler. [In Vorb.] 

Gedichte, unedierte lateinischo, hrsg. von 
E. Baehrens. ὁ 1.20. 


Glossae nominum. Ed. G. Loewe. Αοο. 
eiusdem opuscula glossographica coll. & 
G. Goetz. ο 6.— 

Grammatici Latini ex rec. H. Keil 7 voll 
Lex.-8. ϱί 139.20. 

οι. 1. Fasc.i. Oharisii ars gramm. 
ex rec. H. Keil [Vergr. 

— 1. Fasc.2. Diomedis ars gramm. 
ex Charisii arto gramm. excerpta ex 
rec. H. Keil ο 10.— 

— II. Fasoc.1 et 3. Prisciani institu- 
tiones gramm. ex rec. M. Hertz. 
Vol 1. (Vergr) 

— III. Fasc.1. Prisciani institutiones 

. gramm. ex rec. M. Her$ts. Vol. II. 
KK. 12.— 

— III. Fasc. 2. Prisciani de figuris 
numerorum, de metris Terentii, de 
praeexercitamentis  rhetoricis libri, 
institutio de nomine et pronomine et 
verbo, partitiones duodecim versuum 
Aeneidos principalium, accedit Pri- 
scianí qui dic. liber de accentibus ex 
rec. H. Keil. [Vergr.] 

— IV. Fasc. 1. Probi catholica, insti- 
tuta artium, de nomine excerpta, de 
ultimis syllabis liber ad Caelestinum 
ex reo. H. Keil — Notarum later- 
culi edente Th. Mommsen. J£ 11.— 

— IV. Faso.2. Donati ars grammatica, 
Marii Servii Honorati commen- 
tarius in artem Donati, de finalibus, 
de centum metris, de metris Horatii, 
Sergii de littera, de syllaba, de pedi- 
bus, de accentibus, de distinctione 
commentarius, explansationes artis 
Donati, de idiomatibus ex rec. H. 
Keil 4 8.— 
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Grammatiel Latini exr ec. Ἡ Keil. 

Vol.V. Fasc. 1. Cledonii ars gramm. 
Pompeii commentum artis Donati, 
excerpta ex commentariis in Dons- 
tum ex rec. H. Keil 4 9.— 

— V. Fasc.2. Consentius, Phocas, 
Eutyches, Augustinus,  Palaemon, 
Asper, de nomine et pronomine, de 
dubiis nominibus, Macrobii excerpta 
ex rec. H. Keil f 10.— 

— VI. Fasc. 1. Marius Victorinus, 
Maximus Victorinus, Caesius Bassus, 
Atilius Fortunatianus ex rec. H. K eil. 
Ας 9.— 

— VI. Fasc. 2. Terentianus Mau- 
rus, Marius Plotius Sacerdos, Rufi- 
nus, Mallius Theodorus, fragmenta et 
exoerpta metrica ex rec. H. Keil 
KC 14.— 

— VII. Fasc.1. Scriptores de ortho- 
graphia Terentius Scaurus, Velius 
Longus, Caper, Agroecius, Cassiodo- 
rius, Martyrius, Beda, Albinus ex rec, 
H. Keil ὁϱί 10.— 

— VII. Fasc. 2. Audacis de Scauri 
et Palladii libris excerpta, Dosithei 
ars gramm., AÁrusiani Messii 
exempla elocutionum, Cornelii 
Frontonis liber de differentiis, 
fragmenta gramm., index scriptorum 
ex rec. H. Keil. JA. 11.20. 


Supplementum continens anecdota Hel- 
vetica ex reco. H. Hagen. Lex.-8. 
ῥέ 19. — 


[Herenníius.] Incerti auctoris de ratione 
dicendi ad C. H. 1l. IV. [M. Tulli Cice- 
ronis ad Herennium libri VI] Reo. 
F. Marx. M. 14.— 

Historicorum Romanorum reliquiae. Ed. 
H. Peter. 2 voll. AK 38.— 

Horatii opera. Rec Ο. Keller et A. 
Holder. 2 voll gr. 8. 

Vol I. Carmina, epodi, carmen saec. 


Iterum rec. O. Keller. 4 13.— 
[Vol. Il vergr.] 
—— ——— ——— Editio minor. Jf 4.— 


—— carmina. Rec. L. Mueller. 
KI 2.40 3.60. 3 
—— fatiren. Kritisch hergestellt, metrisch 
übersetzt u. mit Kommentar versehen von 
C. Kirchner u. W.S. Teuffel. 9 voll 
ά 16.40. 

—— ——— Lat. u. deutsch m. Erlüuter. von 
L. Dóderlein. 4 1.— 

—— — —— — siehe auch: Satura, v. Blümner. 

— - Episteln. Lat. u. deutsch m. Erlàut. 
von L.Dóderlein. [B. I vergr] B.II. 
K 5.— 

—— fBrieje, im SerámaB ber lirid)tift ber. 
beutjdt von 9. SBacmeifter µ. ). fetter. 
8. JK. 2.40 8.90. 


16. 


Die fetten Ziffern verstehen eich für qgebuwdewe σον 
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Α. Ausgaben griechischer und lateinischer Schriftsteller. 


Institutionum et regularum iuris Romani | Plauti comoediae. 


«yutagana, Ed. R. Gneist. Ed. I1. 5 20 

(Iuris consulti.] Kal1b,W., Roms Juristen 
nach ihrer Sprache. .K 4.— 

Iuvenalis saturne. Erkl. v. A. Weidner. 
9. Aufl. JA 4.40. 

—— -——— siehe auch: Satura, v. Blümner. 

[(Lucanus.] Scholia in L. bellum civile 
ed. H. Usener Pars I. K. 8.— [Ῥοσί- 
setzung erscheint nicht.) 

Lucilii carminum reliquiae. Rec. F. Marx. 
Vol. L.: Prolog. testim., fasti L., carm. rel., 
indices, tab. geogr. A 8.— 10.60. 

—— — — Vol. II. (Komment.) KK 14.— 17.— 

Nepotis quae supersuut. Ed. C. Halm. 
Ας 3.40. : 

Nonii Marcelli compendiosa doctrina. 
Emend. et adnot. L. Mueller. 2 partt. 
4t 82.— 

Novatiani epist. de cibis TIudalcis. Hrsg. 
v.G Landgraf u. C. Weyman. 1.20. 


Optatiani Porfyrii carmina. Bec. L. 
Mueller. X 9 60. 

Orestis tragoedia. Ed. L Maehly. 16. 
JM 1.20. 


Ovidii ex Ponto ll. Ed. O. Korn. AK 5.— 

—— Elegien der Liebe. Deutsch von 
H. Oelschláger. 23. Aufl. Min.-Ausg. 
Jt 3 40 3.20. 

Persius, siehe: Satura, v. Blümner. 


Phaedri fabulae Aesopiae. Ed. L. Müller. 
KK ὃ --- 

Placidi glossae. Rec. et illustr. A. Deuer- 
ling. . 2.80. 

Plauti comoediae. Recensuit, instrumento 
eritico et prolegomenis auxit F Rit- 
schelius sociis operae adsumptis G. 
Loewe, G. Goetz, F. Schoell. 4 tomi. 
JC 93. 20. 

Tom. I fasc. IL Trinummus. Bec. F. 
Ritschl Ed. III cur. F. Schoell. 
KI. 5.60. 

— 1 fasc II. Epidicus. Reo. G.Goetz. 
Ed. II. 4. 4.— 

— JI faso. III. Curculio. Rec. G. Goetz. 
Jt 2.40. 

— 1 fasc. IV Asinaria. Reco. G. Goetz 
et G. Loewe. f. 3.60. 

— 1 fasc. V.  Truculentus. Bec. F. 
Schoell  J 4.80. 

— 1 fasc. L Aulularia. Rec. G. Goetz. 
JK. 3.40. 

— Il fasc. II. Amphbitruo. Recc. G. 
Goetz et G. Loewe. K. 3.60. 


— ΤΙ fasc. III. Mercator. Beo. F. 
Ritschl. Ed. II cur. G. Goetz. 
Jt 3 60 


— II faso. IV Stichus Reo. F. Ritschl 
Κά. II σα; G. Goets. .K 5 60. 


Tom.II faso.V. Poenulus. Reoc. F. Rit- 
schelii schedis adhibitis G. Goetz 
et G. Loewe. JJ 5.— 


— III fasc. I.  Bacchides. Bec. F. 


Ritschl. Ed. II cur. G. Goets. 
KK 4. — 

— III fasc. II. Captivi. Rec. F. Schoell. 
A 4.— 


— III fasc. IJI.  Rudens. Rec. F. 
Schoell. 4 5.60. 

— III fasc. IV.  Pseudolus. Rec. F. 
RitschL :Ed. Π cur. G. Goets. 
JI. 5.60. 

— III fasc. V. Menaeohmi. Rec. F. 
Ritschl Ed.II ουχ. F.Schoell 
Jt 5.60. 

— IV fasc.I. Casina. Reo. F. Schoell. 
Jt 5.60. 

— IV fasc. II. Miles gloriosus. Rec. 
F. Ritschl Ed. II cur. G. Goets. 
JJ 6.— 

— IV fasc. III. Porsa. Rec. F. Ritschl, 
Ed. Il cur. F. Schoell X 5.60. 

— IV fasc. IV. Mostellaria& — Rec. F. 
Ritschl Ed. II cur. F. Schoell. 
KA 6.— 

— IV fesc. V. Cistellaria. Bec. F. 
Schoell Acc. deperditarum fabula- 
rum fragmenta a G. Goetz reocensits. 
JK. 5 60. 

—— ——— Ex reo. etcum app. crit. F. Ritschl. 
[Vergriffen auBer:) 

Tom. I. Pars 83. Baochides. ο $.— 

— J]II. Pars 1 Persa. AK. 3.— 
— ΙΠ. Pars 9 Mercator. MK. $.— 
—— —— Scholarum in usum rec. F. Ritschl. 
[Vergr. auBer:] 
Bacchides, Stichus, Pseudolus, Persa, Mer- 


eator. Einzeln je 4 —.50. 
—— miles gloriosus. Ed. O. Ribbeck. 
JA. 2.80. 


Polemii Silvii laterculus. Ed. Th. Momm- 
sen. Lex-8 (4 —.80. 

Poltonis de bello Africo comm. Edd. E. 
Wo1lfflin et A. Miodofáski Adi. est 
tab photolithograph  .« 6 80. 

(Probus.] Die Appendix Probl. Hrsg. v. 
Ww Heraeus. 4 1 20 

Psalterium, das tironische, der Wolfen- 
bütteler Bibliothek. Hrsg. v. Kgl. Steno- 
graph Institut zu Dresden Mit Einleitung 
und Übertragung des tiron. Textes von 
O. Lehmann. A. 10.— 

Quintiliani institutionis orator. 1l. XII. 
Rec. C. Halm. 2 partes (Pars I vergr.) 
Pars II: Libb. VII—XII. 44 9.— 

Rhetores Latini minores. Ed. C. Halm. 
Lex.-8. 3 fasco A4 171.— 

Sallarium carminum rell. Ed. B.Mauren- 
brecher. [(Vergr.) 


Die fetten Ziffern verstehen sieh für qge*tundewe Yxvsyate. 


δ. Einzeln erschienene Ausgaben 4. Meisterwerke der Griechen und Ἡδπιος. 
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Sallust! Crispi quae supersunt.  RBeo.! Snetoni Tranquill opera. Rec. M.Ihm. 


Rud. Dietsch. 3 voll. (Vol I vergr.]| 
Vol. II: Historiarum rell. Index. Jf. {. 20. 
—— historiarum fragmenta. Ed. Fr. 
Kritz. A 9.— 
—— historiarum rell. Ed. B. Mauren- 
brecher. 
Fasc. IL Prolegomena. 4 2.— 
Fasc. IL Fragmenta argumentis, com- 
mentariis, apparatu crit. instructa. 
Acc. indices. Jf. 8.— 


Satura. Ausgew. Satiren d. Horaz, Persius 
u. Juvenal in freier metr. Übertragung von 
H. Blümner. JA 5.— 5.850. 


Scaenicae Romanorum poesis ass 
Rec. O..Ribbeck 3 voll. Ed. IL ..23.— 
Vol L Trawicorum fragmenta. JA. 9.— 
— Il. Comicorum frsgmenta. JM 14.— 


Servii grammatiel qui fer. In Vergilii 
carmina commentarll. Recc. G. Thilo 
et H. Hagen. $8 voll. 

Vol I fasc. L In Aen. I—III comm. 
Rec. G. Thilo. 4 14.— 

— Il fasc. Il. In Aen. IV—V comm. 
Rec. G. Thilo. 4 10.— 

— Jlfasc. l In Aen. VI — VIII comm. 
Rec. G. Thilo. A4 10.— 

— II fasc. IL. In Aen. IX-—XII comm. 
Rec. G. Thilo. ον 10.--- 

— IIl fasc. I. In Buc. et Georg. comm. 
Rec. G. Thilo. ο 10.40. | 

— 111 fasc. II. App Serviana. J 20.— ! 

[— III fasc. III (Indices) in Vorb.) 


Staatsvertrüge des Altertums.  Hreg. v. 
R.von 8cala I Teil J€ 8.— 


Statil sllvae. Hrsg. von Fr. Vollmer. 
JK 16.— 

—— Thebais et Achilleis cum scholiis. 
Rec. O. Müller. Vol I: Thebaidos ll 
1—VI. J(4 8.— [Fortsetzung erscheint 
nicht.) 


8 voll. Vol.I: de vita Caesarum libri VIII. 
[Mit 8 Tafeln] 4 13.— 15.— 

Syumachi relationes. Reo. Guil. Meyer 
J£ 1.60. 

Nyrl sententiae. Rec. Guil. Meyer. (2.40. 

—— —— Rec. E. Woelfflin. 4. 8.60. 

Taciti de origine et situ Germanorum 1. 
Rec. A. Holder. 4 3.— 

—— dialogus de oratoribus. Hec. Aom. 
Baehrens. ο 3.— 

*Terentil comoediae. Hrsg. von M.:Warren, 
E..Hauler und R. Knauer. [In Vorb.) 

("iro.] Comm. not. Tir. ed. Schmitz, 
Siehe: Commentarii 

[—)] Das tiron. Psaltorium, siehe: Psal- 
terium. 

Varronis saturarum Menippearum rell. 
Rec. A. Riese. A4 6.— 

—— rerum rusticarum 1]. III, rec. Keil, 
siehe: Cato. 

—— antiquitatum rer. divin. 11. I. XIV. 
XV. XV]. Praemiseae sunt quaostt. Varr. 
Ed. R. Agahd «οί 9.20. 

de lingua latina. Edd. G. Gótz et 
Fr. Sechóll f 10 — 12.50. 

Vergilii Maronis opera app. crit. in artius 
contracto iterum rec. O. Ribbeck. IV voll. 
JK. 33.40. 

Vol L Bucolica et Georgica. JJ 5.— 
— ΤΠ. Aeneidos libri I—VI. 4 17.20. 
— III. Aeneidos libri VII—XII. JA. 1. 0. 
— IV. Appendix Vergiliana € δ.-- 

—— ——— Ed. I. (Vergriffen auBer:] 

Vol. III. Aeneidos lib. VII—XIL Jf.8.— 

IV. Appendix Vergiliana. Jf 5.— 


* 





| —-— Jugendverse und Heimatpoesie Ver- 


gils.  Erklürung des Catalepton. Von 
Theodor Birt. 4 3.6: 4.20. 
[—-).Scholia Bernensía ad Vergilii Buc. 
et Georg Ed. H. Hagen. Jf. 6.— 
Volusii Maeciani distributio partium. 
Ed. Th. Mommsen. JK —.930. 


——— — —Ó—M — —— 


4. Meisterwerke der Griechen und Rómer in kommentierten 
Ausgaben. ([gr. 8.] 


Die Ausgaben beabsichtigen, nicbt nur den Schülern der oberen Gymnasialklassen, 
sondern auch angehenden Philologen sowie Freunden des klassischen 
Altertums, zunáchst zu Zwecken privater Lektüre, verlá&liche und die neuesten Fort- 
schritte der philologischen Forschung verwertende Texte und Kommentare griechischer 
uud lateinischer, von der Gymnasiallektüre selten oder gar nicht bo- 
rücksichtigter Meisterwerke darzubieten. 


IV. Lysias! Reden geg. Eratosthenes und 
Πρ. d. Olbaum, von E.Sewera. 2 Hefte. 
JK. 1.20. 
V. Ausgewühlte Briefe Ciceros 
E.Gesch wind. 2 Hefte. ῥ1 
VI. Amor und Psyche, ein Mürchen des 
Apulelus, von F. Norden. 2 Hefte. 
JK. 1.40. 


1. Alschylos? Perser, von H. Jurenka. 
2 Hefte. A 1.40. 


IL Isokrates? Panegyrikos, von J. Mesk. 
2 Hefte. «ῥά 1.40. 


IIL Auswahl a. d. rüóm. Lyrikern (m. griech. 
uw von H. Jurenka. 2 Hft. 


Die fetten Ziffern verstehen sich für geuuwüewne Vxewqse- 


, von 
. 80. 


29 Ausgaben que und lateinischer Schriftsteller. 

VII. Euripides, Iphigenie in Aulis, von X. Lykurgos? Rede gegen Leokrates 
K.Buschoe. 23 Hefte. ο 1.40. von E. Sofer. 2 Hefte. ϱ 1.80. 

VIIL Eur pidets Kyklops, v.N.Wecklein.| ΧΙ. Plutarchs Biographie desAristeides, 
2 Hefte. Jf 1 : von J. Simon. 3 Hefte. 4 1.60. 


*IX. Briefe des Joxgscox Plinius, von 


XII. Tacitus? Bednerdialog, v. R. Dienel. 
R.C.Kukula. 3. Aufl. 2 Hefte. 4.2.20. X 3.— 


3 Hefte. 


5. B. 6. Teubners Schulausgaben griechischer und lateinischer 
Klassiker mit deutschen erklürenden Anmerkungen. [gr. 8.] 


Bekanntlich zeichnen diese Ausgaben sich dadurch aus, da8 sie das Bedürfnis 
der Schule ins Auge fassen, ohne dabei die Ansprüche der Wissenschaft un. 
berücksichtigt zu lassen. Die Sammlung enthült fast alle in Schulen gelesenen 
Werke der klassischen Schriftsteller. 


&) Griechische Sichriftsteller. 


Aeschylus Agamemnon. Von R. Enger. 
$9. Aufl, von Th. Ρ188. 4 23.265 92.75. 


—— Perser. Von W.8. Teuffel 4. Aufl, 
von N. Wecklein. 4 1.50 9.— 


| 
i 
—— Prometheus, Von N. Weoklein.| 
3. Aufl. JK. 1.80 9.20. 
| 

| 

| 

| 

i 





—— —— Von L.Sohmidt ο 1.20. 


—— die Sieben geg. Theben. Von N 
Wecklein. 4 1.20 1.60. 


—— die Schutzflehenden. Von N. Weok- 
lein. Jf 1.60 9.— 


—— Orestle. Von N. Wecklein. ωά 6.— | 
Daraus einzeln: I. Agamemnon. IX. Die 
Choephoren. III. Die Eumeniden. 


je 4 2.— 


Aristophanes? Wolken. Von W.8.Teuffel | 
3. Aufl, von O. Kaehler. ὁϱ 2.10 8.20. : 


Aristoteles, der Staat der Athener. Der | 
historische  Hauptteil (Kap. I— —XLI). 
Von K. Hude. A. —.60 —.85. 


Arrlans Anabasis. Von K. Abicht. 2 Hefte. | 
1. Heft. L. I—III. M. Karte. «1.80 2.25. 
IL Heft L.IV—VII 4 2.26 2.79. | 
Ki 4.05 6.— l 


Demosthenes? ausgewáhlte Reden. Von, 
C. Rehdantz u. Fr. BlaB. 2 Teile., 
JK. 6.60 8.56. 


I. Το. A. u. d. T.: IX Philipp. Reden. : 


3 Hefte. JJ 4.10 6.06. 
Heft I: I—III  Olynthische Reden. 


IV. Erste Rede geg. Philippos. 9. Aufl, 


von K.Fuhr. JK 1.40 1.80. 


Demosthenes? ausgew&ahlte Reden. 

Heft II. Abt.1: V. Redeüber den Frieden. 
VI. Zweite Rede gegen Philippos. 
VII. Hegesippos' Rede über Halonnes. 
VIII. Rede über die Angelegenheiten 
im Cherrones. IX. Dritte Rede gegen 
Pur 6. Aufl, von Fr. Β]48. 

— IL. Abt. 2: Indices. Auf. von 
Fr. BlaB8. .f. 1.80 j.23. 

ΑΠ. Teil. Die Rede vom Kranze. 3. Aufl. 
Von K. Fuhr. K. 3.40 3.90. 
Euripides? ausgewühlte Tragódien. Von 

N.Weckloin. 
51. Bdch. Medea. 4. Aufl. «ο 1.80 $8.26. 
IL Bdch. Iphigenia im "Taurierland. 
$. Aufl. Jf. 1.60 2.10. 


III. Bdch. Die Bacchen. 9. Auf. 
JK. 1.60 9.10. 
2^ "^om Hippolytos. 2.AÀufl 441.80 


V. Bdch. Phünissen. ὁϱ 1.80 2.26. 
VI. Bdch. Electra. .4 1.40 1.80. 
VII. Bdch. Orestes. ῥά 1.60 2.— 
VIIL Bdch. Helena. f 1.60 2.— 


*IX. Bdch. Andromache. [U. d. Pr.] 
: Herodotos. "Von K. Abicht. 65 Ἠλπάο. 
νι Α 19.50 16.--- 


Band L Heft 1. Buch I nebst Ein- 
leitung u. Übersicht über den Dialekt. 
5. Aufl. «ὁϱ 2.40 3.90. 

Band I. Heft 2. Β.Π. 3. A. 461.50 :- 

.50 .c 


2: 


Dio fetten Ziffern verstehen sich tür geuundewe Yxeny te, 
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Homers Ilias, erklárt von J. La Roche. ο κ, Anthologie a. d. Lyrikern der 


6 Teile. 


Tell I. Gee. 1— 4. 3. Aufl. .£ 1.50 2.— 
— IL Ges. 5— 8. 3. Aufl. /(1.50 2.— 
— JII. Gee. 9—12. 3. Aufl. «1.60 2.— 
— JV. Ges. 19--16. 3. Aufl. A 1.50 2. — 
V. 98. 11---30. 2. Aufl. [Vergr.] 
— VI. Ges.21—24. 2. Aufl. [Vergr.] 


ο —— Von K. Fr. Ameis u. C. Hentze. 
9 Bünde zu je 4 Heften. 

Band L H.1. Ges. 1— 3. 6. A. £1.30 1.70 

— IL Η.9. 90. 4—- 6. 6. 4. £1.40 1.80 

1. H. 1/9 zusammen in 1 Band X. 8.20 

1. Η. 9. Ges. 7— 9. 5. A. £1.60 2.— 

5. A. J/£1.20 1.70 

8/4 zusammen in 1 Band Jf. 8.40 
1. Ges. 13— 15. 4. A. J£ 1. 
3 A. ME 1 


. Ges. 16—18. 4.A. 
1/2 zusammen in 1 Band 


E 
: 
i 
: 
κὰ 


LLL EL GEL gG 11 


II. H. 8/4 zusammen in 1 Ban 
—— —- —— Anhang. 8 Hefte. 


. Ges. 16—18. 2. Au 
. Ges 19—21. «. 1.50 9 


—— Odyssee. Von K. Fr. Ameis und 
CO. Hentse. 2 Bünde. 
Band IL. H.1. Ges. 1—96. 12. A. 41.80 9.80 
— 1. H.2. Ges. 1—12. 11. A. £1.80 2.30 
— IL Η.1/3 szusammengeb. .K 4.20 
*— II. H.1. Ges. 15—18. 9. A. v. P. Cauer. 
«1.60 2.— 
— IX. H.9. Ges. 19—24. 10. A. ca. ώς 1.40 
1.80. [U.d. Pr] 
— II. H.1/3 susammengeb. AK 3.35 
— —— —— Anhang. 4 Hefte. 
Hefti. Ges. 1— 6. 4. Aufl. 4. 1.50 2.— 
— 9. Ges. 7—123. 3. Aufl. 4. 1.20 1.70 
— 9. Ges. 15—18. 8. Aufl. JA. 1 20 1.70 
— 4. Ges. 19—234. 9. Aufl. JA. 2 10 9.00 


Isokrates? ausgewühlte Reden. Von O. u.M. 
Schneider. 2 Bündchen. ος 3.— 8.90. 


L Bàándchen. Demonicus i; RUAIDEMS 


9 
3. 
4. 
5. Ges. 13—15.: 2. 
6 
1 
8 


Areopagiticus. 3. Aufl, v. M. Sohnei- 
der. ϱ 1.20 1.20. 

II. Bándchen. Panegyricus u. Philippus. 
8. Aufl. A. 1.80 2.26. 


Luclans ausgewühlte Sehriften. 
O.Jacobits. 3 Bándchen. 

1. Bündchen. Traum. Timon. Promethous. 

Charon 4. Aufl, von K. Bürger. 

ῥς 1.50 2.— {[ὰ. u. 3. Bdch. vergr.] 


Lykurgos Rede gegen Leokrates. Von 
C. Rehdants. 2.95 9.76. 


Von 


rilechen. Von E. Buchhols. 2 Bdchn. 
JA. 4.20 5.20. 
31 Bündchen. Elegiker u.Iambographen 
6. Aufl, von R. Peppmaüller 
JA 2.10 2.60. 


*II. Büándchen. Die melischen und cho- 
rischen Dichter. 5. Aufl, von J. Sitz- 
ler. ϱ 3.10 2.00. 


Lysias  ausgew. Reden. "Von H. Froh- 
berger. Kleinere Ausg. 32 Hefte. 


1. Heft. Prolegomena. — PR. gegen 
Eratosthenes. — R. geg. Agoratos. — 
Verteidigung geg. die Anklage wegen 
Umsturzes der demokratischen Ver- 
fassung. — ER. f. Mantitheos. — R. 
geg. Philon. 8. Aufl, v. Th. Thal- 
heim. .A 1.80 2.26. 

IL Heft. Reden gegen Alkibiades. — 
R. geg. Nikomachos. — Ἡ. üb. d. Ver- 
mógen d. Aristophanes. — E. αυ. d. 
ÜÓlbaum. — Β. geg. die Kornhündler. 
— HR. geg. Theomnestos. — HR. f. d. 
Gebrechlichen. — ER. geg. Diogeiton. 
29. Auflage, von Th. Thalheim. 
JK. 1.80 3.26. 

—— —— ——— GróBere Ausgabe. 3 Bünde. 
[Bd. II u. III vergr.) 


I. Bd. RE. geg. Eratosthenes, Agoratos. 
Verteidigung geg. die Anklage weg. 
Umsturzes d. Verfassung. 2. Aufl, 
von G. Gebauer. Jf. 4.50. 


Platons ausgew.Schriften.Von Ch r. Cron, 
J. Deuschle u. 4. 


1. Teil. DieVerteidigungsrede d. Sokrates. 
Kriton. Von Chr. Cron. 11. Aufl, 
vou H. Uhle. 4 1.— 1.49. 

IL Teil. Gorgias. Von J. Deuschle. 
6. Aufl., von W. Nestle. .K. 2.10 3.60. 

III. Teil 1. Heft. Laches. Von Chr. 
Cron. 5. Aufl. KK —.'15 1.90. 

IL Teil 3. Heft. Euthyphron. Von M. 
Wohlrab. 4. Aufl. «ο —.60 —.90. 

*[V. Teil. Protagoras. Von J. Deuschle 

u. Chr. Cron. 6. A.ul v. W. Nestle. 
ῥά 1.60 2.— 

V. Tell. Symposion. Von A. H u g. 3. Aufl. 
von H. 8Schóne. Jf. 3.40 3.— 

*VI. Teil. Phaedon. Von M. Wohlrab. 
4. Aufl. Jf 1.60 2.10. 

VII. Teil. Der Staat. L Buch. Von M. 
Wohlrab. ώς. —.60 —.90. 

VIILTeil. Hippias maior. Ed. W.Z illes. 
[In Vorb.] 

Plutarchs ausgew. Biographien. Von 
ο. Siefert und Fr. BlaB. 6 BAndchen. 
: KK. 6.90 9.60. 

1. Bündchen. Philopoemen u. Flamini- 
nus. Von O. Siefert. 2. Aufl, von 
Fr. BlaB. € —.984 1.24. 


Die fetten Ziffern verstehen sich ἃτ geuundewne ο ον. 
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Plutarehs ausgew. Blographlen. Von O.| Thuakydides. Von G. Bóhme u. 8. Wid- 


Si1efert und Fr. Bla8. mann. 
II. Büándchen. Timoleon u. Pyrrhos. Von 5. Bdchn. 5. Boh. 5. Aufl. ./. 1.20 1.70. 
O. Siefert. 2. Aufl, von Fr. BlaB.- 6 — 6.— 6.— J€1.20 1.20. 
KK. 1.50 9.— | αΙ. — T. — H — 4t 1.40 s 
; 8. — 8. — .»- υπ. ἁ 1.20 Eri 9 
uc o E : woods ο... 9. Bdchn. Einleitung u. Register. 5. Aufl. 
ΜΜ 1.80 9.25. , Jt 1.20 1.20. 


Xenophons Anabasis. Von F. Vollbrecht. 
Ausgabe m. Kommentar unter d. Text. 
I.Bdchn. Β.Ι. Π. 10.Aufl. M.2 Figuren- 
taf. u. 1 Karte. J( 1.40 2.— 


IV. Bündchen. Aristides u. Cato. Von 
Fr. Βἱαβ 23. Aufl. 1.20 1.70. 
V. u. VI. Bündcben. [Vergr.) 


Quellenbuch, histor., zur alten Geschichte. IL. —  BIILIV.9.u.8. Aufl. J —.90 
LAbt. Griechische Geschichte. Von 1.20. 
W. Herbst und Δ. Baumeister. III. —  B.V—VIIL. 8. Aufl. .K. 1.60 
8. Aufl. 1. Heft. [Vergr.] 2. Heft. «4 1.80 2.— ; 
9.30. - ια. 8 Á—À B. I—IV. Text WV. Kom- 


Bophokles, VonG.WolffundL.Beller-, Wentar ym htskarte. 4 —.90 
| ext. . 0. CDnts * κκ. 


man n. 

Aias. 5.Aufl 1.50 2.— 1.20. 
a Tes E onsdid 4. P is AK. 1.60 2.— | Kommentar. Mit Holzschnitten und 
IIL — Antigone. 6. Aufl. 1.50 2.— Figurentafeln. 4 1.35 1.80. 


—  Kyropüdle. Von L. Breitenbach. 
2 Hefte. je .. 1.50 2.— 
L Heft. Buch I—IV. 4. Auflage, von 


IV. — Konig Oidipus. 5. Aufl. £1.60 2.— 
V. — Oidipus auf Kolonos. [Vergr.] 


Supplementum lect. Graecae. Von O. A. B. Büchsenschüts. 
J. Hoffmann. ὁέ 1.50 3.— — Buch V—VIII. 3. Au&. 


Testamentum novum Graece. Von Fr. | —— grlech. Geschichte. Von B.Büchsen- 
| 





Z Teile. schütz. 92 Hefte. 
E 4 Matthius, Von pz! "I Heft Buch L—IV. 7. Aufl. A $— 2.40, 
Velle 1.80 9.25. y ! II. — Buch V—VIL 5. Aufl... 1.80 2.90. 
—— Memorabillen. Von RBaph.Kühner. 
IV. Evangelium d. Johannes. Von B.' 6 Auf vonRud. Kühger. 1.60 2.20. 
Wohlfabrk. το 3.— — Agesilaos. Von O.Güthling..1.503,— 
V. Apostelgeschichte. Von B. Wohl-|. . Anabasis u. Hellenika in Ausw. Mit 
fahrt. 4 1.80 2.26. Einleitung, Karten, Plánen u. Abbild. Text 
(Teil II u. III in Vorb.] und Kommentar. Von G Sorof. 3 Bdchn. 
Thukydides. Von G. Bóhme u. S. Wid- 1. Bdchn. Anab. Buch 1—4. 

mann. 9 Bündchen. JA 11.— 19.40. Text. 4 1.20 1.00. 

1. Bdehn. 1. Beh. 6. Aufl. 4 1.20 1.70. Kommentar. A 1.20 1.60. 


2. — 92. — 6. — ὁὅ1.30 1.70. II. — Amab.Buch5—' u. Hellonika. 
9. — 5, uad 5. — "ht. 1.20 1.20. Text. KI 9.— $9.20. 
4. — 4. — 5. — 41.20 1.20. . Kommentar. JA 1.40 1.60. 


b) Lateinische fSichriftsteller. 


Caesaris bell! Gallici libri VII und Hirtii Ciceronis de oratore. Von K. W. Piderit. 
liber Vlll. Von A. Doberenz. 9. Aufl,, 6. Aufl, von O. Harnecker. 8 Hefte. 


von B. Dinter. 3 Hefte. 4 2.55 4.— | JC 4 80 6.25. 3 
I. Heft Buch I—III. M. Einleit. u. Karte I. Heft. Einleit. u. Buch I. 4 1.80 2.26. 
v. Gallen. νά —.90 1.40. — | IL — Buch IL. 1.50 2.— 
' II. —  BuchIIIL M.Indices u. Register 
II. -- Buch IV—VI. 4, — 15 1.20. Zz. d. Anmerkungen. ῥϱέ 1.50 2—— 
ΤΙ. -— Buch VII u. VIII u. Anbang. Aus Heft III besondere abgedruckt: 
Jf —.90 1.40. j Erkl&r. Indices u. Begister d. Anmerkgn. 
—— commentarii de bello eivili. Von «4 —.45. 
-4. Doberens. 5.Aufl, von B. Dinter. —— —— —— 5.Aufl, von Fr. Th. Adler. 
-— 2.40 3,90. ' Yn 1 Bend. ὁῥ 4.50. 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebuwdewe Yxsuguxe, 


δ. Sehulausgaben mit deutschen erklürenden Anmerkungen. 


26 


Ciceronis Brutns de claris oratoribus. Von | Ciceronis Laelius. Von C. Meifü ner. 3. Auf. 


κ. W.Piderit. 3. Aufl, von W.Fried-| «ο —.15 1.20. 


rich. JK 2.25 9.26. ——— de finibus bon. et mal. Von H. Hol- 


—— orator. Von K. W.Piderit 2. Aufl. | stein. [Vergr.] 


KK 9.— 2.00. — de legibus. "Von A. du κο ος 


—— partitiones oratoriae. Von K. W.| 44 3.90 4.50. 


Piderit. 4 1.— 1.40. — de natura deorum. Von A. Goethe. 


—— Rede f. 8. Bosclus. Von Fr.Richter|, 3.10 ? 90. i 


u. A. Fleckeisen. 4. Aufl, von G. Am- | [—— Chrestomathia Ciceroniana. Ein 


mon. ,K 1.— 1.40. 


——— div. in Caecilium. Von Fr. Richter. 
, 4. Aufl, von A. Eberhard. JK. —.45 ----δ0. 





ῥ 2.80. 


Lesebuch f. mittlere u. obere Gymnasial- 
klassen. Von C. F. Lüders. 3. Aufl, 
bearb. v. O. WeiBenfels. Mit Titelbild. 


—- Heden gegen Verres. IV. Buch. Von, ([——] Briefe Ciceros u. s. Zeitgenossen. 
Fr. Richter u. A. Eberhard. 4. Aufl.|  vónO. E. Schmidt. I. Heft. A 1.— 1.40. 


von H. Nohl 1.50 2.— Cornelius Nepos, siehe: Nepos. 


—— ——- V. Buch. "Von Fr. Richter.| Curtius Rufus. Von Th. Vogel 
2. Aufl., von Α. Eberhard. 1.20 1.20. Weinhold. 92 Bündchen. 


—— Rede lib. d. Imperium d. Cn. Pompejus. 


und AÀ. 


I. Bd. B. III—V. 4. A. f. 3.40 9.80. 


VonFr.Richter. 5.Aufl, von A. Eber- IL — B. VI—X. 8. A. ὁέ 2.60 8.20. 


hard. J4« —.15 1.90. — —i 8. &. Orationes sell. 


—— Weden g. Catilina. Von Fr. Richter. | [Eleglker.] Anthologie a. d. El. der Rómer. 
6. Aufl, von A. Eberhard. JA 1.— 1.40. Von C.J acob y. 2. Aufi. 4Hft. 49.50 5.10. 


—— Bede f. Murena, Von H. A. Koch. | 1. Heft: Catull. ο —.90 1.80. 


2. Aufl., von G. Landgraf. J( —.90 1.30. 
—— Rede f. Sullà. Von Fr. Richter. 4. Heft: Ovid. JK. 1.— 1.40. 


9. Heft: Tibull Jf —.60 1.— 
i 3. Heft: Properz. ο 1.— 1.40. 


2. Aufl, von G.Landgraf. 4(—.15 1.20. | *Horaz, Oden u. Epoden. Von C. W. Nauck. 


— Bede f. Bentlus. Von H. À. Koch. ius qu pr] ο. ok le 3.95 
. Aufl, .Eb d. AK 1.— 1.40. ee b ee 
ARIES YO ή ο μμ. DyrübacOsprR ol 
—— Hede f. Plancius. Von E. Kópke.| v.d Erklürg. Horaz. Oden, von GroB&- 
8. Aufl, von G.Landgraf. 41.20 1.70. mann. KA —.15. 
—— Rede f. Milo. V.Fr.:Richteru.A.Eber-| —— fSatiren und Kpisteln. Von G. T. 
hard. 5.Aufl, von H. Nohl. 1.201.60, | A. Krüger. 2 Abteilungen. 
—— ]. u. IT. Philipp. Rede. Von H. A. K och. Pr tab. ο SERERE 
8. Aufl, v. Α. Eberhard. Jf 1.20 1.70. H E isteln. 15. Auf, v. G. Krüger 
—— L, IV. u. XIV. Philipp. Rede. Von| κα $350 ^ ^?" " 8er 
E. R. Gast. ο —.60 —-.90. —— fermonen. Von Α. Th. Fritzsche. 
—- Beden f. Marcellus, f. Ligarius u.| 2 Bünde. « 4.40 5.40. 
f. Delotarus. Von Fr. Éichte r. 4. Aufl, I. Bd. Der Sermonen Buch I. .K 2.40 9.90. 
von Α. Eberhard. 4 1.90 1.70. II. — Der Sermonen Buch IL A 2. — 92.850. 
—— Rede f. Archias. Von Fr. Richter | Livii ab urbe condita libri. 
u. A. Eberhard. 5.Aufl, von H. Nohl.| Lib. 1. Von M. Müller.2.Aufl. 1.50 9.— 
JA —.50 —.80. *Lib. 2. Von M. Müller. 2. Aufl. von W. 
—— Rede f. Flaccus. Von A. du Mesnil. Heraeus. f 1.50 2.— 
Jf. 8.60 4.10. Lib. 3.VonF.Luterbacher. 1.201.120. 
στα gungev. Briefe. Von J.Frey. 6 Anf. | Jy. $ on Luterbaohor. £1.30 1.20. 
4 3.30 8.— Lib. 6. Von F.Luterbacher./(1.201.70. 
——- Tusculanae disputationes. "Von O. Lib. 7. Von F.Luterbacher./£1.201.70. 
Heine. 2 Hefte. Lib. 8.VonF.Luterbacher./(1.201.70. 
I. Heft. Buch I. IL 4. Aufl. 1.201.700, ; Lib. 9. VonF.Luterbacher./f1.201.70. 
II. — BuchIII—V. 4.Aufl./£1.65 2.15, | Lib.10. Von F.Luterbacher. 1. 201.20. 
Cato malor. "Von C. Μοίθηος | Li5 25 on E.Wo1fflin. 5. Aufl. A 1.20 
δ. Aufl, von Landgraf. A —.60 l.—| rib 99 von E, Wolfflin 4 Aufl. 1.20 


——- somnium Scipionis. Von C. Mei&ner. 1.70 


5$. Aufl, von G. Landgraf. ο —.50| Lib.23. Von F. Luterbacher. 2. Aufl. 


—.80. M. 1.20 1.20. 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebunwdewe σου ον. 
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Livii ab urbe condita libri. Quintiliani institut. orat. liber X. "Von 
Lib.94. Von H.J. Müller. 9.Aufl. 1.35;  G. T. A. Krüger. 3. Aufl, von G. Krüger. 
1.80. KL 1.— 1.40. 


Sallusti Crispi bell. Catil, bell. Iugurth. 
Lib. ds bs - : vM die | oratt. et epist. ex historiis excerptae. 
y» . Von F. Friedersdoriti. . Von Th. Opits. 8 Hefte. ./( 2.60 8.29. 


1.70. : . 

Lib? Von P Priederedórff deldo| ανα μαι προ oaa 
1.20. 

Lib.38. Von Ἐ. Friedersdorff. 41.20 ni virgen JUSSI RN: 3. Aufl. 
1.20. 

Líb.29. Von F. Luterbacher./1.201.:0. AM p ipigiri sid a. d. Historlen. 


Nepos. VonJ.Siebelis-Jancovius. | ? Teile. . 4.30 6.40. 


Lib.30. Von F.Luterbacher. 41.201.370. | Tacitus' Historien. "Von K. Herasoua 
19. Aufl, von O. Stange. Mit 8 Karten. | I. Teil. Buch Iu. IL 5. Aufl., von W.He- 


J 1.20 1.70. raeus. 4 2.20 9.80. 

—— Von H. Ebeling. ο ---Ἰδ. i ἩΠ. — Buch III—V. 4. Auflage, von 

—— Ad historiae fidem rec. et usui schola- | W. Heraeus. . 2.10 2.00. 
rum accomm. Ed. E. Ortmann. Editio V. : —— Annalen. Von A. Draeger. 3 Bünde. 
AK 1.— 1.40. | A 5.10 7.60. 

Ovidii metamorphoses. Von J. Siebelis! I. Band. 1. Heft. (Buch 1 u.2.) 7. Aufl., von 
u. Fr. Polle. 2 Hefte. Bearb. v. O.Stange. | / W. Heraeus. «ῥ 1.50 2.— 
je 1.50 2.— Zus. in einem Band JA 4.— 2. Heft. [Buch 3—6.] 5. Auf, 

*L Heft. Buoh I—IX. 18. Aufl MitKarte | — Becr ida 4 uum 
Ec E ο - efte: Buc —XIIL Buc 
II. Buch X—XV. 14. Auf. XIV—XVI 4. Auf, von F. 
—— fastorum libri VI. Von H. Peter. Becher. je. 1.35 1.25. 
2 Abteilungen. 


| 
L Abt. Text τα. Kommentar. 4. Aufl. | ο. ο. P gud d ARM, 


Jt. 2.80 3.20. 
II. — — Krit. u. exeget. Ausführungen. 2s "pd de y gap ο. M mw Am 


$. Aufl, ο —.90 1.80. ——- Germania. Von E. Wolff. 8. Αα. 
—— Aausgew. Gedichte m. Erlüut. für den | ,4( 1.40 1.80. 


Schulgebr. Von H. Günther.£1.502.— | Έρερπ]ας, ausgowRhlte Komódiem. Von 
Phaedri fabulae. Von J. Siebelis und! Q. Dsziatzko. 


F.A. Eckstoin. 6. Απ., v. Fr. Polle. | 1. B&ndchen. Phormio. 4. Aufl, von 


JA —. 15 1.20. | E. Hauler. ca. JA 3.40 
Plautus  ausgewühlte Komódlen. Von 2.90. [U. d Pr] 
E. J. Brix. 4 Bdchn. II. n Adelphoe. 2. Aufl, von R. 
1. Bdchn. Trinummus. 5. Aufl, von Kauer. .K 3.40 2.90. 
M.Niemeyer. 461.60 2. — | Vergils Aeneide. Von K. Kappes. 4 Hefte. 
"IL -- Captivi. 6. Aufl , von M. Nie- | I. Heft. Buch I—IIL 6.Aufl,v.M Fiokel- 
meyer. . 1.40 1.80. à scherer. .K 1.40 1.90. 
HI -- Menaechmi. 4. Auflage, von ι IL — Buch IV, V, VI. 4. Aufl, von E. 
M.Niemeyer. A 1.— 1.40. | Worner.SÀbt.je.f —.50—.80. 
IV. — Miles gloriosus. 3. Auflage. II. — Buch IV—VI (4. Aufl.) in 1 Band 
KK. 1.80 2.30. KK. 2.— 
Plinlus? d. J. ausgewáhlte Briefe. Von; IIL — Buch VII—IX. 8. Aufl. ο 1.40 
A. Kreuser. f 1.50 2.— 1.20. 
Quellenbmch, histor, zur alten Geschichte.| IV. — Buch X, XI, XIL δ. Aufl, voa 
IL Abt. Rómische Geschichte. Von' M. Fickelscherer. 8 Abt. je 
A. Weidner. $.Aufl 1.Heft ο 1.80 | AK. —.50 —.80. 
2.80. 2. Heft. ῥ 2.40 8.— 8. Heft.! IV. — Buch X—XII. $8. Aufl. 3 Abt. in 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplare. 
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6. Schultexte der ,,Bibliotheca Teubneriana^. [gr. 8. geb.] 


Die Schultexte der ,Bibliotheca Teubneriana" bieten in denkbar 
bester Ausstattung zu wohlfeilem Preise den Zwecken der Schule besonders 
entsprechende, in keiner Weise aber der Tütigkeit des Lehrers vorgreifende, unverkürzte 
und zusatzlose Texte. Sie geben daher einen auf kritischer Grundlage ruhenden, aber 
aller kritischen Zeichen sich enthaltenden, in seiner inneren wie üuferen Gostaltung 
vielmehr inhaltliche Geeichtspunkte zum Ausdruck bringenden ' lesbaren' Text. 
Die Schultexte enthalten als Beigaben eine Einleitung, die in abriBartiger Form 
das Wichtigste über Leben und Werke des Schriftstellers sowie über sach- 
lich im Zusammenhange Wissenswertes bietet; ferner gegebenenfalls eine Inhalts- 
übersicht oder Zeittafel (jedoch keine Dispositionen) sowie ein Namenverzeich- 
nis, das auBer geographischen und Personennamen auch sachlich wichtige 
Ausdrücke enthült, bzw. kurz erklürt. 


͵ e 
Demosthenes? neun Philippische Reden. | Ciceros Rede f. Milo. Von C. FW. Müller. 
Von Th. Thalheim. 4 1.— 


Herodot B. I—IV. Von A. Fritsch. 2.40. | —— Bede fürArchias. Von C. FW. Müller. 

—— B. V—1X. Von A. Fritsch. ὡς 2.— | ο —.40. 

Lysias? ausgew. Reden. Von Th. Thal-| —— Bede für Roscius. Von G. Land- 
heim. JK 1.— | graf. J« —.60. 

Thukydides B. I—III. Von S. Widmann.: —— Reden geg. Verres. IV. Y. Von C. F. 
KI. 1.80. W. Müller. KK. 1.— 


Einzeln: Buch I, Buch IL je 4 1.— | Horaz. Von G. Krüger. JJ 1.80. 
—— B. VI—VYIHI. Von 8. Widmann.|pijvtus Büch I u. II (u. Auswahl a. Buch 


KI 1.80. di 
Xenophons Ánabasis. Von W..GemolLl| Ear ο... as pie 

$. Aufl. JA. 1.60. | 4 1.60. Sd | 
*——  —-- Buch I—IV. 3. Aufl. At 1.10. | Ovids Metamorphoseu in Auswahl. Von 





Memorabilien.VonW.G ilbert../.1.10. Ο. Stange. A 2.— J 


: .H. 'Saliusts Catilinar. Verschwórung. "Von 
Caesar de bello Gallico. VonJ. H. Schmalz. . Th. Opitz. M —.b5. 


| 
*Ciceros Catilinar. Reden. Von C.F.'W. e Jugurthin. Krieg. "Von Th. Opits, 
Müller. Ki. —. bb. νά ---δ0. 
--- Rede üb. d. Oberbefehl des Cn. Pom- Beides zusammengeb. JA. 1.20. 


peius. Von C. F. W. Müller. .. —.55. |Vergils Áneide. Von Ο. Güthling. A 2.— 





4. Verschiedene Ausgaben für den Schulgebrauch. 


[Lyrlk.] Lyricorum Graecorum carmina quae ad Horatium pertinent, selecta iterum 
edidit Adolfus Gro&8mann. JA. —.15. 


Opitz, Tb., u. A. Welnhold, Chrestomsthie aus Schriftstellern der sogenannten silbornen 
Latinitüt. .4 9.80 8.40. 


Auch in 5 Heften: Heft I. 2. Aufl. ος 1.20. Heft IIA 2 Aufl. —.50, Heft IIB 
3. Aufl. AK —.40, Heft III—V je J —.60 1.— 
HeftYI. Suetonius, Velleius und Florus. | III. Heft. Plinius d. Á. und Vitruvius. 
— II A. Tacitus,Iustinus, Curtius, Valerius | IV. — Seneca und Celsus. 
— II B. Plinius d. J. | [Maximus. | V. — Quintilianus. 


Tirocinium poeticum. Erstes Lesebuch sus lateinischen Dichtern. Zusammengestellt 
und mit kurzen Erláuterungen versehen von Johannes Siebelis. 18. Auflage, 
von Otto Stange. 4 1.20. Mit Würterbuch von A. 8Schaubach. οὁ 1.60. 


Φἰεετοῦ pbilojopbijde Cdriften. ?íusmabl f. b. | GiceroB pbilojopbijde Cdrifften in οἰπρείπεπ 
Fd pin nebjt einet Cinleitung in ble &Sdcirt. mtt Sorbemerfungen ujm. verjebenen Oefíten: 
Πε[ετεί Gicero8 unb in bie alte Boilojopble 1. eft: Cinleitung in bie Gdjriftitellezei 
bon profeljor Dr. O. f8eiBenftel8. Sit Gicero8 umb bie alte 3Bbilofopbie. 9t 


Die fetten Ziffern verstehen eich für gebuwüewe συ οσους. 
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Gicere8. pbilejepbije Ciriften. ΦΙεετοῦ rüetorijie Ciriftem.  VusmabI f. 5. 
$. $eft: De offüciis libri ΤΠ. fart. |  €djule nebfít Ginleitimg it. SSorbemerhimgen 
KK —.60. von Ῥτο[. Dr. O. Bet Bestfelt..f.1.80 3.40. 
3. Φεβ: Cato Maior de senectute. fart.| ——  ——- im eingeiuen πι — SSorbemet. 
—.80. hungen ujm. verfefeuen pee: 
4. Qeft: Laelius de amicitia. fart. 1. Qeft: Cinleitung ἵπ bie vbetori(dien 
νά ---.δ0. ὤτιῄτει Gicero8 nebfl einem ἄθτίβ 
5. Oeft: Tusculanarum disputationum ber 9tbetorit. fatt. οκ 1.— 
libri V. fact. 4 —.60. 2. Qeft: De orstore unb Brutus. Ίμδ. 
6. Qeft: De natura deorum libri III gestit, mit SSorbemecfungem unb 
unb de finibus bonorum et malorum nalpjen. fact. A 1 — 


1, 9—21. fart. AK —.30. 9. Eis Orator. fSollftónbiger Zert nebft 
1. Seit: De re publica. fart. JA —.30. | nafgie. fact. A —.60. 


3. B. G. Teubners Sehülerausgaben griech. u. lat. Schriftsteller. 


[gr. 8. geb.] 


Jedes Bündchen zerfüllt in 3 Hefte: 


1. Text enthált diesen in übersichtlicher Gliederung, mit Inhaltsangaben 
über den Hauptabschnitten und &m Rande, nebst den Karten und Plànen; 
2. Hilfsheft entháült die Zusammenstellungen, die die Verwertung der 
Lektüre unterstützen sollen, nebst den eri&uternden Skizzen und Abbildungen; 
8. Kommentar enthült die fortlaufenden Erlüáuterungen,die die Vorbereitung 
erleichtern aollen. 
9/8. ΔΙΑ Erklürungen auch zusammengebunden erhültlich. 


Die Sammlung sol wirkliche ,Schülersusgaben" bringen, die den Be- 
dürfnissen der Schule in dieser Richtung in der Einrichtung wie der Aus- 
stattung entgegenkommen wollen, in der Gestaltung des , Textes", wie der Faseung 
der ,Erklürungen", die sowohl Anmerkungen als Zueasmmenfassungen 
bieten, ferner durch das Verstündnis fórdernde Beigaben, wie Karten und 
Plüne, Abbildungen und Skizzen. 

Das Charakteristische der Sammlung ist das zielbewu8te Streben nach 
organisohem Aufbau der Lektüre durch alle Klassen und nach Hebuny und 
Verwertung der Lektüre nach der inhaltlichen und sprachlichen Seite hin, durch 
Einheit der Leitung, Einmütigkeit der Herausgeber im ganzen bei aller 
Selbstüándigkeit im einzelnen, wie sie deren Namen verbürgen, und ernstes Be- 
mühen, wirklich Gutes zu bieten, seitens des Verlegers. 

Zielund Zweck der Ausgaben sind, sowohl den Fortschritt der Lektüre 
durch Wegr&umung dor zeitraubenden und nutzlosen Hindernisse zu erleichtern, 
ais die Erreichung des Endzieles durch Einheitlichkeit der Methode und 
planmüBigo Verwertung der Ergebnisse zu sichern. 


a) Griechische Schriftsteller. 
Aristoteles (Auswahl) s.: Philosophen.]| Herodot in Auswahl. Von K. Abicht. 


2. Hiifsh. 2. Aufl. Mit 
Don αν Re αλλα ώμο | Abb i.Text Jf —.50. | 2/8. Erklürungen. 


1. Text. 3 Aufl. . 1.20. giu uv ο. A. 3.40. 
2. Hilfsheft, ος 1.— || Text B. Mit Einleitung. 3. Auft. .K 3.— 
3. Kommentar. LII 2/3. Erklürungen. Dazu Kommentar. 2. Aufl. .A 1.80. 

steif geh. je /(—.80. AK. 2.20. Homer. 1: Odyssee. Von Ο. Henke, 
Zus. in 1 Bd. geb. 1. Text. 2 Bdchn: B. 1—12. δ. Απ, 
Kt. 1.40. B 185—234. 4. Aufl. Mit 3 Karten. je 
Eplktet, Kpikur (Auswahl), siehe: Philo- Jt 1.60. — B 1—24 in 1 Band .X 3.20. 
sophen. 9. Hilfsheft. 3. Aufl. M zahlr. Abb. A 3.— 
Herodot in Auswahl. Von K. Abicht. 8. Kommentar. 4. Aufl. 3 Hefte. steif ; 
1. Texf. AJ. Aufl. M. Karte u. 4 Plánen je Jt 1 30. Zus. in 1 Bd. geb. A. 2.— 
im Text. .K 1.80. Inhaltsübersicht (nur direkt) 4 —.05. 


Dío fetten Ziffern verstehen sich für genundene Vxenylare. 
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Homer. II: Ilias. Von O. Henke. : Sophokles? Tragódien. Von C. Conradt. 
1. Text. 3. Aufl. 2 Bdchn.: B. 1—13. — , 3. Kommentar: I. Amtjgone. 3. Auf. 
B. 14—234. Mit 3 Karten. je JK. 3.— 6 —.50. II. Kónig Odipus. 3. Auft. 
- B. 1—24 in 1 Band AK. 4.— ; J( —.30. IIl. Alas. A —.80. 
2. Hilfsheft.2. Aufl. Mitzahlr.Abb./£2.— | 2/8. Erklürungen (Hilfsheft u. Kommentar 
$3. Kommentar. ? Hefte. steif geh. | I u. II zus.-geb). 4. 1.60. 
1. Heft. 3. Aufl. J 1.60. : Theophrast (Auswahl), s.:: Philosophen. 


Thukydides i. Ausw. Von E.Lange. 


2. Heft. 3. Aufl. J 1.90. 
1. Text. 2. Aufl. Mit Titelbild u. 8 Karten. 


Zusammen in 1 Bd. 8.Aufl. geb. A 2.40. 
Lescian (Auswahl) siehe: Philosophen. ; Au 
Lysias, Ausgewühlte Reden. ου M. " sh. Mit Abb. 1. | 2/3. Erklürungen. 





Fickelscherer. I. Teil. Text. ,/(/ —.80. Text. «ά —.70. 

*"[I. Teil Erklárungen. 0.80. 3.Komment. A. 1.60. 
Marcus Aurelius (Auswahl), siehe: Philo- Ausgabe in 2 Teilen: 

sophen. I. B. IT—V. &.Text. J£. 1.409. b. Kom- 
(Philosophen.] Auswahl a. d. griech. Phil. mentar. A. 1.— 

1. Teil; Auswahl aus Plato. Von O. 1. B. VI—VIIL &. Text. 2. Aufl £1.10. 


WeiBenfels. b. Kommentar. Jf 1.— 
Ausgabe A. Text. 93.Aufl. v. Grün- III. Zeittafel, Namenverz. u. Karten, z. 
υα]ὰ. 61.90. Kommentar. £1.60. beid. Teil. 23. Aufl. 4 —.50. 


Ausgabe B (ohne Apologie, Kriton | || Text B. Mit Einleit. 2. Aufl. 4 2.80. 
und Protagoras) Text. . 1.40. Dazu Kommentar. .. 1.60. 


Kommentar. .. 1.140. Xenophon, Anabasisi.Ausw. Von G. Sorof. 
II. Teil: Auswahl aus Aristoteles und den 1. Text. 6. Aufl. Mit Karte u. Plünen 
nachfolgenden Philosophen (Aristoteles, im Text. 4 1.80. 
Epiktet, Marcus Aurelius, Epikur, Theo- : 2. Hilfsheft. 8. Αι. 
phrast, Plutarch, Lucian). Text. (1.20. : Mit Abbildungen. ut 
Kommentar. . 1.20. | X —.80. 2/3. Erklürungen. 
Platons Apologie u. Kriton nebst Abschn. ; 3.Komment. 5. Aufi.| 3. Aufl. JA 1.80. 
8.d.Phaidon u.Symposion. VonF.Ró6siger. JK. 1.50. 
1. Text. 2. Aufl steif geh. A. —.80. || Text B. Mit Einleit. 6. Aufl. A 2.— 
9. Hilfsheft. J(.1.— 9/3. Erklürun Dazu Kommentar. 5. Aufl. JA 1.50. 
3. Kommentar, steif | 5/9 QonEeh- ^ Würterbuch. ος 1.20. 
geh. Jf. —.80. fs p Hellenika in Auswahl. Von G. Sorof. 
[—) Auswahl, siehe: Philosophen. *j. Text. 4. Aufl Mit Karte u. Plánen 
Plutarch (Auswahl), siehe: Philosophen. im Text.. JW. 1.80. 


Sophokles' Tragódien. Von C. Conradt.| 2/8. Kommentar. Mit Einleitung. 9. Aufl. 
1. Text: I. Antigone. 2. Auflago. Mit κ 1.— 
Titelbild. 4. —.70. II. Kónig Oalpus. ——  Memorabilien in Auswahl. Von 
3. Aufl. KK. —.80. ITI. Alas. "Kf. —.80. F. Rósiger. 
Text I u. II zus -geb. /. 1.10. 1. Text. JA 1.— 
2. Hilfsheft. 23. Aufl. «ο ---20. 9. Kommentar. steif geh. J(. —.80. 


b) Lateinische Schriftsteller. 


Caesar, Gallischer Krleg. Von F.Fügner. | Caesar, Bürgerkrleg. Von F.Fügner. 
1. Text. 7. Aufl Mit 3 Karten und 1. Text. 9. Aufl. Mit 8 Abb. u. 2 Karten. 


11 Abb. J 1.80. JK. 1.60. 
»9. Hilfsheft. 6. Auf. 9. Hilfsheft: siehe Gall Krieg. 
Mit Abb. im Text. x 8. Kommentar. . 1.20. 
Jt. 1.90. 2/3. Krklürungen. [—] Woórterbuch zu Caesars Komm. 
3. Komment. 6. Aufl. 4. 2.40. über den gall. Krieg u. den Bürgerkrieg. 
d Ciceros CatHinar. Red Rede de 1 
ceros CatHinar. en u. Rede de im- 
gg (Bun ση. phu mu E perio. Von C.Stegmann. 
|| Text B. M.Einleitg. 7. Aufl. .K z.— BA UO αρα νο ων 
Dazu Kommentar. 5. Aufl. 1.60. 9. Hilfsheft. 3. Auá. . 
—— ——— Auswahl von F. Fügner und ές 1.20. 2,8. Erklárungen. 
W. Has ynel. *3. Kommentar. AK. 1.80. 


1. Text (B). Mit Einleitung u. 3 Karten. 5. Aufl. JA —.90. 
Jf. 1.80. || Text B. M. Einleit 5. Aufl. A. 1.35. 


*9. Kommentar von H. Micha. .K. 1.60. Dazu Kommentar. 4. Aufl. A. —.90. 
Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemylexe. 
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Ciceros Rede für 8. Roscius und Rede für 
Archias. Von H. Hánsel 
1. Text. 9. Aufl. 46 ---δθ. 

2/8. Kommentar. Mit Einleitung. 3. Aufl. 
Ας —.00. 

——. Reden für Q. Ligarius und für den 
Kónig Delotarus. Von C. Stegmann. 
1. Text. ο —.60. 

3. Kommentar. Mit Einleitung. οί ---.60. 

—— (Cato maior de senectute. Von 
ο. WeiBenfels. 

1. Text. 9. Aufl. v. P. Wessner. A —.60. 
8. Kommentar. steif geh. /. ---. δ0. 

—— Philosoph. Schriften in Auswahl. 
Yon O. WeiB8enfels. 

*1. Text. 3. Aufl. . 1.00. 


κο. Hilfsh. 34. Auf! 

KC —.60. 2/3. Erklárungen. 

*8. Komnment. 2. Aufl. ( *9. Aufl. A. 1.60. 

—— Verrinen. Buch IV u.V. Von C. Bardt. 
1. Text. οϱ 1.20. 
δ. Kommentar. .. 1.40. 
[—] Ausgew. Briefe aus Ciceronischer 
Zeit. Von OC. Bardt. 
1. Text. 8. Aufl. Mit 1 Karte. Jf. 1.80. 
9. Hilfsheft. steif geh. J —.60. 
8. Kommentar (verkürzte Ausg.). f. 2.40. 
Kommentar (erweiterte Ausgabe) Mit 
Einleitung. 
I. Heft: Brief 1—61. . 1.80 2.290. 
II. Heft: Brief 62—114. .4 1.60 2.— 
Horatius, Gedichte. Von G. Schimmel- 
pfeng. 
1. Text. 8. Aufl. Mit Karte u. Plan. KK. 2.— 
$4. Kommentar. 2. Aufl. J« 1.80. 
Livius, Rómische Geschichte im Auszuge. 
Von F.Fügner. 
I. Der zweite punische Krieg. 

*]1. Text. 4. Aufl. Mit 4 Karten. A. 9.— 
9. Hilfsheft. 9. Aufl. Mit zahlr. Abbild. 
und Karte. (ZuIu.IIT) J42.— 

8. Kommentar. 2 Hefte. 

1. Heft: Buch 21—932. 3. Aufl. 4.1.20. 
II. Heft: Buch 33—930. 3. Aufl. A. 1.40. 
II. Auswahl &us der 1. Dekade. 

1. Text. 2. Aufl. 4. 1.60. 

2. Hilfsheft. 3. Aufl. (su I u. II). A 2.— 

8. Komment. Buch 1—10. 23. Aufl. 41.60. 

Verkürzte Auswahl aus der 1. u. 
8. Dekade. 

1. Text. $.Aufl. ὁϱ 2.20. 

g. Hilfsheft. 9. Aufl. KI. 2.— 

8. Kommentar. I.Heft. Buch] —10. 61.40. 
IL Heft. Buch 21---0. KK. 1.00. 

*Auswahl von F. Fügner u.J. Teufer. 
Text, Kommentar. (In Vorb.] 


À. Ausgaben griecbischer und lateiniscber Schriftsteller. 


Nepos? Lebensbeschreibungen in Auswahl. 
Von F. Fügner. 
*1. Text. 6. Auf. ο νκω AK 1.— 
*»9. Hilfsheft. 6. Aufl. 
Mit Abbild. i. Text. 


A 1.— 2/3. Erklárungen. 
*3. Komment. 5. Aufl. JA. 1.40. 
ο8.(--.θὺ. (U.d.Pr.] 


Ovids Metamorphosen in Auswahl. Von 
M. Fickelscherer. 
1. Text. 6. Auflage. « 1.20. 
2. Hlifsheft. 3. Auf. 


" a any im Text. 9/8. Erklürungen. 
8. Komment. 5. Αα. A. 2.29. 
4 34 . 


Wórterbuch. 4. Aufl. steif geh. 4. —.50. 
|| Text B. M. Einleitg. 5. Auf. . 1.85. 

Dazu Kommentar. 5. Aufl. A. 1.40. 
Sallusts Catilinar. Verschwórung. 

Q. Stegmann. 

1. Text. 3. Aufl. Mit Karte. 4 —.80. 

2/8. Erklárungen. 2.AÀufl . —.60. 


—— Jugurthin. Krieg. Von C.8tegmann. 
Text. Mit Karte. «ο —.80. 
Kommentar. J€ 1.— 


Tacitus" Annalen 1. Ausw. u. d. Batarver- 
aufstand unt.Civilis, Von C. Stegmann. 
1. Text. Mit 4 n n u. 1 Stammtafel. 

Φ. Aufl. «ὁ 9.40 


9. Hilfsheft. «6 1.80. | 9/8. Erklirungen: 


Von 


9. Komment. 2. Aufl. 
"AK. 1.40. 
Ausgabe in 2 Teilen: 
I Ann. B. 1—6. a) Text. 3. Auf. 
JC 1.20. 5b) Kommentar. 4. Auf. 
A * 


II. Ann. B. 11—16. Historien B. IV/V. 
&. Text. 2. Aufl. Jf 1.—. b.Kom- 
mentar. JJ. —.80. 
IIL Zeittafel, Namenvers. u. Kart., s. beid 
Teilen. J€ —.80. 


—— Agricola. Von O. Altenburg. 


1. Text. J,K. —. 60. 
2/9. Erklürungen. steif geh. .K. —.80 
—— Germania. Von O. Altenburg. 
1. Text. 3. Aufl. Mit Karte. ”ἅέ —.00. 
$/8. Erklüárungen. steif geh. € ——.80. 
Vergils Aeneide 1. Ausw. Von M. Fickel- 
scherer. 
1. Text mit Einleitung. 
Karte. « 1.40. 


*8. Kommentar. 4. Aufl. .K 1.80. 


4. Aufl. Mit 


Die fetten Ziffern verstehen sich Τὰς gebundene Eremplare. 
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B. Zu den griechischen und lateinischen Sehriftstellern. 


Auswahl. 


]. Zu den griechischen Scehriftstellern. 


Aeschylus. 

Dindorf, dGuiL, lexicon Aeschyleum. | 
Lex-8. 1873. w^ 16.— 

Richter, P., zur Dramaturgie des Á. gr. 8. ! 
1892. ως 6 50. 

Westphal, R, Proleg. zu Á^' Traghdien. 
gr.8. 1869. «ο 5.— | 

Aristarchus. 

Ludwich, A., Ars Homer. Textkritik. 

9 Teile. gr.8. 1881/85. «ά 38.— 
Aristophanes. 

Müller-Strübing, Ar. u. d. histor. Kritik. 
gr.8. 1878. «4 16.— 

Roener, A., Studien z. Ar. u. den alten Er- 
kl&rern dess. I. Teil. gr.8. 19.2. «{ 8.— 

Zacher, K, die Handschriften u. Klassen , 
der Áristophanesscholien. gr. 8. 1889. 
X. 6.— 

Aristoteles. 

Heltz, E. die verlorenen Schriften des Ar. 

gr.8. 1865. J4 6.— 
Bucolioci. 

Hiller, E, Beitráge z. Textgesch. d. gr. 

Bukoliker. gr.8. 1888. ωά 3.20. 
Demosthenes. 

Fox, W., die Kranzrede d. D., m. Rücksicht 
9. d. Anklage d. Áschines analysiert u. 
gewürdigt. gr.8. 1880. Jf. 5.60. 

PreuB, S., iudex Demosthenicus. 
-1893. J4 10.— 


gr. 8. | 





Schaefer, A., D. und seine Zeit. 2 Ausg 
9 Bünde. gr.8. 1885—1887. € 30.— | 
Etymologica. 
Keltzensteln, R., Geschichte d. griech. E. | | 
gr.8. 1896. ά 18 — 
Herondas. 
Crusius, O., Unters. z. d. Mimiamben d. H. 
gr.8. 1893. JK4 6.— 
Hesiodus. 





Dimitrijevié, M. R., studia Hesiodea. gr.8. 
1900. .4 6.— | 
Steltz, Aug., dieWerkeund Tage d. H. nach ! 
ihrer Komposition. gr.8 1869. J44.— 
Homerus. 

Autenrieth, G., Würterbuch zu den Homer. 
Gedichten. 11. Aufl, von Kaegi. gr.8. 
1908. f. 3.60. 

indlet, G., Domer. gt. 8. 1908. 6.—7.— | 
rohwein, E., verbum Homericum. gr. 8. 
1881. ο 3. 60. 

Gehring, A., index Hom. Lex.-8. 1891. 

Jf. 16.— 





Gladstone, W. E., Homerische Studien, | 
frei bearbeitet von A.Schuster. gr.8. 
1863. J4 9.— 





; Homerus. 


Kammer, E. die Einheit der Odyssee. 
gr.8. 1873. AK 16.— 

La Roche, J., die Homerische Textkritik 
im Altertum. gr.8. 1866 2M. 10.— 

Lexicon Homericum, ed. H. Ebeling. 
9 voll. Lex.-8. 1874/1885. Vol. I. 4£.43.—, 
Vol II. Jf. 18.— 

Ludwich, A, die Homervulgata als vor- 
alexandrinisch erwiesen. gr. 8. 1898. 
Kt 6.— 

Noack, F., Homerische Palüste. gr. 8. 
1903. ος $.80 9.60. 

Nutzhorn, F., die Entstehungsw. d. Hom. 
Gedichte. gr 8. 1869. ο 5.— 

Yolkmann,R., dieWolfschen Prolegomena. 
gr.8. 1874. JK 8.— 


Isocrates. 


PreuB, S., index Isocrateus. 
KK 8.— 


gr.8. 1904. 


Lucian. 


Helm, R, L. und Menipp. gr. 8. 1906. 
KK 10.— 18.— 


Oratores. 


BlaB&, Fr., die attische Beredsamkeit. 8 Abt. 
z. Áufl. gr.8. IL 1887. 4 14.— 16.-- 
II. 1892. ο 14.— 16.— III1. 1898 


Jf. 16. — 18.— III2. 1898. 4 12.— 
At. 14.— 
Pindarus. 
Bumpel, J., lexicon Pindaricum. gr. 8. 
1883. 4 13.— 
Photios. 


Reitzenstein, R., der Anfang des Lexikons 
des Photios. Mit z Tafeln in Lichtdruck. 
Et. 8. 1907. 6 τ.-- 9.50. 


Plato. 


Finsler, G., Platon und die aristotelische 
Poetik. gr.8. 190). 4 6.— 

Immisch, O., philologische Studien zu Pl. 
1. Heft. Axiochus. gr.4. 1896. J483.— 
II. Heft. De recens. Platon. praesidiis 
atque rationibus. gr.8. 1903. « 3.60. 

Eaeder, H., Pl.s philosophische Entwickl. 
gr.8. 1905 .4 8.— 10.— 

Ritter, Ο., Pl Gesetze. Darstellung des 
Inhalts. 8. 1896. 4.3 20. Kommentar 
zum griech. Text. Jf 10.— 

Schmidt, H., kritischer Kommentar zu 
P. Theátet. gr.8. 1871. «ο 4.— 

—— — exegetischer Komment. sz. P. Theütet. 
gr.8. 1880. AJ 8.20. 

Wohlrab, M., vier Vortrüge über Pl. 8. 
1819. Jf 1.60. 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundeue VxswsNexm. 
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Poetae comici. 
Zieliáski, Th., Gliederung der altattisch. 


Thucydides. 
Herbst, 


L., zu Th. Erkl&rungen und 
Wiederherstellungen. I. Reihe. Buch I 
bis IV. gr.8. 1892. 4423.*0 ΙΙ. Βοί]ιο. 
Buch V—VIIL gr. 8. 1898. .4 3.60. 

Stahl, I. M., quaestiones grammaticae ad 
Th. pertinentes  Auctas et correctas 
iterum edidit St. gr.8. 1886. AJ 1.60. 


2. Zu den lateinischen Sehriftstellern. 


Komódie. gr. 8. 1885. J€ 10.— 
Sophocles. 
Plüg, Th, S^ Elektra. Eine Auslegung. | 
gr. 8. 91. A4 8.— 1 
Theocritus: 
BHumpel, J., lexicon Theocriteum. gr. 8. | 
1819. «4 8.— | 
Caesar. 


Ebeling. H., Schulwürterbuch zu Caesar. : 
6. Aufl. gr. 8. 1907. .fí 1.80. 

"Klotz, A., Caesarstudien.  Nebst einer, 
Analyse der Strabonischen Beschreibung , 
von Gallien und Britannien. gr.8. 1910.: 
Jt 6.— 2.20. 


l Ovidius 


Giebelió:Sofle, Teorterbudj au 9.5 9eta. 
morpboien. 5. tul. gv. 8.1893. 464. 0 4.50. 

€tange, O , fleineà $iürterbud) au O.3 λεία: 
morpbofen. qr.8. 1899. AJ 9.66. 

Tolkiehn, J , quaest. ad Heroides O. spect. 
gr 8. 1888. Jt. 2.80. 


Menge et PreuB, lexicon Caesarianum. ! Plautus. 


Lex.-8. f£ 18 — 


Cicero. 
Schmidt, O. E., der Briefwechsel des C. | 


gr.8. 1893. ut 12.— 
Zieliáski, Th., Cicero im Wandel der Jahr- | 


1885/90. | 
| 


hunderte. 8. 3. Aufl. 1907. J£ 1.— 8.— 
Horatius. 
Friedrichs, J. G., Q. Horatius Flaccus. Phil. 
Unters. gr.8. 1894. οί 6.— 
Keller, O., πο... zu Ἡ. ὃ Teile. 
gr. 8. (je J( 8 —) οί ?4.— 1. Teil 


Müller, L., Q. Horatius Flaccus. 8. 1880. 
Jit 2.40. 

PlüG, Th., Horazstudien. Alte und neue 
Aufsütze über Horazische Lyrik. gr. 8. 
1882. ὁί 6.— 

Stemplinger, Ed., das Fortleben der 
H.schen Lyrik seit der Renaissance. 
gr.8. 1906. J( ὃ.-- 9.— 

Iuris consulti. 


1879. IL. u. III. Teil. 1880. 
Kalb, W., Homs Juristen nach ihrer 
| 


Lexicon Plautinum conscripsit Gonzalez 
Lodge. g. 8. Vol.I. Faso. 1-5 je £71.20. 

Bitschi , prolegomena de rationibus 
ο. Plautinae. gr.5.1880. 4 .— 

Sudhaus, S., der Aufbau der Plauti- 
nischen Cantica. gr. 8. 1909. 4. 5.— θ.-- 


Tacitus. 


Draeger, Α., über Syntax und Stil des T. 
8. Aufl. gr.8. 1882. J 3.80. 

Gerber et Greef, lexicon Taciteum. Lex.-8. 
18771—1908. J4 64.-- 


*Birt, Th., Jugendverse und Heimatpoesie 
Vergile. 1910. .f€ 9.60 4.20. 

Comparetti, V. im Mittelalter. 
1875. 44 6.— 

Heinze, R., Vergils epische Technik. 2. Aufl. 
gr. 8. 1909. AK 13.— Ι4.-- 

PlüB, V. und die epische Kunst. gr. 8. 
18-4. JA 8.— 

Skutsch, F., aus V.s Frühzeit. gr. 8. 1901. 

AK. 4.— 4.00. 

—— Gallus u.V. (À. V.s Frühzeit, II. Teil). 
gr. 8. 1906. οί 5.— 6.00. 


Vergilius. 


gr. 8. 


Sprache. gr.8. 1890. .4 4.— Sonntag, M., V. als bukolischer Dichter. 
Lucilius. gr.8. 1891. Jf 5.- 
Müller, L., Leben u. Werke des C. Lucilius.  —. Weidner, A., Kommentar zu V.s Aeneis. 
gr.8. 1876. οί 1.20. Bd.I τα. lI. gr.8. 1869. J(8.— 





Verlagsverzeichnis von B. G. Teubner 
in Leipzig und Berlin. 


Klassische Altertumswissenschaft. Allgemeine Sprachwissenschaft, 
Volkskunde. Neuere Geschichte und Kultur, Sprache, Literatur 
und Kunst. Philosophie, Psychologie. 
Lànder- und Vólkerkunde. 

Staaiswissenschaften, Zum Bildungswesen. 


Religionswissenschaft. 
Volkswirtschaftslehre, Rechts- und 
Februar 1911. 


Umsonst und postfrei vom Verlag. z——— 
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C. Wiehtige Handbücher und neuere Erscheinungen aus 
dem Gebiete der klassischen Philologie. 


Die mit einem * bezeichneten Werke sind Neuerscheinungen seit Anfang 1910. 


Die auf einzelne Schriftsteller (oder Literaturgattungen) bezüglichen 
Schriften s. o. S. 14 ff. 


Archiv für Papyrusforschung und ver- 
wandte Gebiete, hrsg. von U. Wilcken. 
Jührlich 4 Hefte. ο 94.— 

Archiv für Heligionswissenschaft. Nach 
A. Dieterich herausg. von Richard 
Wünsch. Jáührl. 4 Hefte. ο 18.— 

Neue Jahrbücher für das klassische Alter- 
tum, Geschichte und deutsche Literatur 


, BOckh, A., und Ludolf Dissen, Briefwechsel 

| siehe Hoffmann, M 

| Bone, Karl, πείρατα τέχνης. Über Lesen 
und Erklüren von Dichtwerken. GSteif 
geh. AK. 3.40. 

; Brauchitsch, G. Το, die Panathenüischen 
Preisamphoren. Mit 37 Abbildungen und 
1 Lichtdrucktafel. 44 6.— 1.— 


und für Pádagogik. Hrsg.vonJ.Ilberg | Brunn, H, kleine Schriften — Herausg. von 


und B. Gerth. Preis für den Jahrgang 
von 10 Heften JA. 30.— 

Byzantinische Zeitschrift. Begründet von 
Karl Krumbacher. Unter Mitwirkung 
vieler Fachgenossen herausgegeben von À. 
Heisenberg und P. Maro. Preis für 
den Band von jührlich 4 Heften ο 20.— 

Generalregister zu Band I—XII, 
1^99—19083. gr.8. 1909  J421.— 

Die griechische und lateinische Literatur 
und Sprache. Bearbeitet von U. v. Wila- 
mowitz-Moellendorff, K. Krum- 
bacher, J. Wackernagel, Fr. Leo, 
E. Norden, Fr. Skutsch. 2. Aufl. (Die 
Kultur der Gegenwart. Ihre Entwicklung 
und ihre Ziele. Herausg. von Prof. Paul 
Hinneberg. Teil I, Abt. 8.) f. 10.—, geb. 
KL 12.— . 








Ausfeld, A., der griechische Alexander- 
roman. Nach des Verfassers Tode her- 
ausgegeben von W. Kroll. 4£8.— 10.— 

Bardt, C., zur Technik des Übersetzens 
lateinischer Prosa. «ο —.60. 

Baumgarten, F., F. Poland und R. Wagner, 
die hellenische Kultur. 23. Auflage. Mit 
7 Tafeln u. 1 Karte in Mehrfarbendruck, 
3 Doppeltafeln in Schwarzdruck, 3 Karton 
und gegen 400 Abbildungen ο 10. — 12.— 

Benseler, G. E., und K. Schenkl, griechisch- 

deutsches und deutsch-griechisches Schul- 
wórterbuch. 2 Teile. 
*[. Teil. Griechisch-deutsches Schulwürter- 
buch. 18. Aufl, bearb. von A. Kaegi. 
Kt 6.16 8. — IJ[.Teil. Deutsch-griechisches 
Schulwóürterbuch. 6. Auflage, bearb. von 
K.Schenkl 4 9.— 10.80. 

Birt, Th, die Buchrolle in der Kunst. 
Archáol.antiquar. Untersuchungen zum 
antiken Buchwesen. Mit 190 Abbildungen. 
KK. 19 . π 16.-- 

Β]1968. F.,die attische Beredsamkeit. 8 Abt. 
3. Áufl. 4 56.— 64.— 

Blümner,H., Technologie und Terminologie 
der Gewerbe und Künste bei Griechen und 
RbÓmern. 4 Bde. Mitzahlr. Abb. 4€ 50.49. 


H. Brunn u. H. Bulle. Mit zahlreichen 
Abbildungen. 3 Bünde. I. Band. / 10.— 
JA 18.— II. Band. f 90.-- Σὸ.-- 
III. Band. Jf. 14.— 17.— 

Cantor, M., Vorlesungen über Geschichte 
der Mathematik. I. Band. Von den ültesten 
Zeiten bis 120; n. Chr. Mit 114 Fig. und 
1llithogr. Tafel. 3. Aufl. Jf 24.— 26.--- 

Cumont, F., die Mysterien des Mithra. Ein 
Beitrag z. Religionsgeschichte der rómisch. 

* Kaiserzeit. Autor. deutsche Ausgabe von 
G. Gehrich. Mit 9 Abbild. im Text und 
auf 9 Tafeln sowie 1 Karte. Jf.5.— 6.60. 

*——— die orientalischen Religionen im 
rÜmischen Heidentum. Autor. deutsclie 
Ausgabe von G. Gehrich. 4 5.— 6.— 

Diels, H., Elementum. Eine Vorarbeit zum 
griech. u. latein. Thesaurus. ο 3 — 

Dieterich, A., Nekyisa. Beitr. zur Erklürung 
d.neuentdeckten Petrusapokalypse. Jf. 6 .— 

*——— eine Mithrasliturgie. 2. Aufl. besorgt 
von R Wünsch. f 6.— 4. 

—— Mutter Erde. Ein Versuch über Volks- 
religion. οί 3.20 3.80. 

Domaszewski, A. v., Abbandlungen zur 
rómischen Religion. 46 — 

Dziatzko, K., Untersuchungen (über aus- 
gewühlte Kapitel des antiken Buchwesens. 
KK. 6.— 

Eger, O., zum gyptischen Grundbuch- 
wesen in rÜmiacher Zeit. ο 7,— 8.— 
Fimmen, D:, Zeit und Dauer der kretisch- 
mykenischen Kultur. Mit 1 synchronisti- 

schen Tabelle. Jf.3.— 

Gardthausen, V., Augustus und seine Zeit. 

9 Teile. 
I. Teil. I.Band. /4£10.— II.Band. J412.— 
III. Band. .4.8.— Zusammengeb. ./f. 33.— 
II.Teil. (Anmerk.) I. Band. /f.6.— II. Band. 
JK 9.— IlII.Band. J( Ἱ.--  Zusammen- 
geb. «4 24.— 

—— Griechische Pal&ographie. Mit 12 Tafeln 
und vielen Illustrationen. «οά 18.40. 

Geijidfen, 3., ba8 griedjije Όταπια. ιδίων, 

opbofíc$, Curipibe8. 9t einem απο. 
JA. 1.60 28.90. 


Die fetten Ziffern verstehen eic Tür Qeuundewe Vx. 
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Schmitz, W., Commentarii notarum Tiro- 
nianarum ed. W. S. Mit 139 Tafeln. In 
Mappe ο 40.— 

Schneider, A., das alte Rom, Entwicklung 
seines Grundrisses und Geschichte seiner 
Bauten. Auf 12 Karten und 14 Tafeln 
dargestellt 4 16.—  . 


| 
—— die 13 Plüne auf festem Papier apart. | 


ο 6.— 


Sehroeder, O., Vorarbeiten zur griech. 
Versgeschichte. 4 5.— 6.— 


| 
Schwartz, E., Charakterküpfe aus d. antiken | : 
1. Hesiod und ! Σεοε[δ-ξπὸ, Qimmelàabilb unb 88eftauf 


Literatur. 1. Reihe. 

Pindar, 2. Thukydides und Euripides, 

3. Sokrates und Plato, 4. Polybios und 

Poseidonios, 5. Cicero. 9. Aufl. /(.2.20 2.80. 

2. Reihe. 1. Diogenes der Hund u. 
Krates der Kyniker, 7. Epikur, 9. Theokrit, 
4. Eratosthenes, 5. Paulus. 4 3.90 9.80. 

Sittl, K., die Gebürden der Griechen und 
Rómer. Mit zuhlreich, Abbild. οἱ 10.— 

Sitzler, J., Abri8B der griechischen Literatur- 
geschichte. . I. Band: Bis zum Tode 
Alexanders des GroBen. Jf 4.— 

Stühlin, O., Editionstechnik.  Ratschlige 
f. d. Anlagetextkritigcher Ausgaben. //£.1.60 

Stemplinger, Ed., das Fortleben der horazi- 
schen Lyrik seit der Renaiss. J/f. 8. — 9.— 

*Stengel, P., Opferbrüuche der Griechen. 
Mit 6 Abbildungen. ο 6.— $.— 

ιοί, ᾧ., bie Gagen beà ffatfiidjen 9titectuma. 
6. 9Quj[. 9teit beaxrb. pon Φ. f'amer. 23Bürnbe. 
qnit τ9 906. je ο 9.60, üt 1:33anb ὁέ 6.— 

—— bie QGóbtter beà8 flaiftíiden Sftectuma. 
8. Vui. 9ieu bearb. voit 9. 2amer. Nit 
92 QWobifbungen. «ο 4.50. 

Studniczka, F., die Siegesgóttin. Entwurf 
der Geschichte einer antiken Idealgestalt. 
Mit 193 Tafeln. ο 9.— 

Susemihl, F., Geschichte der griechischen 
Literaturin der Alexandrinerzeit. 2 Bünde. 
I. Bd. «6 16.--- 18.— II. Bd. J£ 14.— 16.— 

*SüB, W., Ethos, Studien zur ülteren grie- 
chischen Rhetorik. ο. 8.— 10.50. 

*Teuffel, W. S., Geschichte der rómischen 
Literatur. 6. Aufl., von E. Klostermann, 
W.Kroll, R. Leonhard, F.Skutsch 
und P. Wessner. 3Bünde. Bd. II 6.— 

[Band I u. III in Vorbereitung.) 

—— Studien und Charakteristiken zur 
griechischen und rómischen Literatur- 
geschichte. 3, Auflage. Mit einem Lebens- 
AabriB des Verfassers. Jf 19.— 

Thesaurus linguae Latinae editus auctori- 
tate et consilio a&cademiarum quinque 
Germanicarum Berolinensis, Gottingensis, 
Lipsiensis, Monacensis, Vindobonensis. 
1900—1909. Vol. L J€74.— 82.— Το]. Π1. 
JL 82.—  90.— . Vol. IIL fasc. 1. 
KK 7.60. *fasc. 2—'1 je 4 1.20. *Vol.IV, 
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; ως 58.— 60.—. *Vol. V. fasc. 1 JA 1.00. 


fasc.2 JK 1.90. 


: *Thesaurus linguaeLatinae. Supplementum. 


Nomina propria latina. fasc. 1I—IL je 
JA. 1.20. 

—— Index librorum scriptorum inscrip- 
tionum ex quibus exempla adferuntur. 
4t. 1.20. 

Einbanddecke A4 5.— 





| Thiersch, H., Pharos, Antike, Islam und 


Occident. Mit 9 Tafeln, 2 Beilagen und 
455 Abbildungen. J. 48.— 66.— 


wung 
im ZSanbel ber Beiten. S)eutfd) oon ο. θ[ού. 
2. ?uilage. f. 
Usener, H., Vortráge u. Aufsütze. 4£5.—6.— 
——- der heilige Tychon. (Sonderbare Heilige. 
Texte u. Untersuchungen L) A 5.— 6.— 
Vahlen, I, opuscula ac&demica. 3 partos. 
Pars I. Prooemisa indicibus lectionum 
praemissa I—XXXIII aba. MDCCCLXXV 
ad. & MDCCCLXXXXI. «Ας 19.— 14.00. 
Pars II. Prooemia indicibus lectionum 
praemissa XXXIV —LXIII ab 
&, MDCCCLXXXXII ad. à. MDCCOCVI 
6 14.— 16.50. 
Vanicek, Al., etymologisches Wórterbuch der 
lateinischen Sprache. 3. Aufl. «ο 6.— 
—— griechisch-lateinisches etymologisches 
Worterbuch. 23 Bünde. J4 91.— 
[L Band. ϱ10.-- IL Band. J414.—] 

Verhandlungen der 19.—50. Versammlung 
deutscher Philologen und Schulmiünner. 
(Einzeln káuflich.) 

Volkmann, R., Geschichte und Kritik der 
Wolfschen Prolegomena zu Homer. .4 8.— 

— die Rhetorik der Griechen und Rómer 
in systemat. Übersicht dargestellt. 9., ver- 
besserte Auflage. JJ 19.— 

Wachsnuth, Ο., die Stadt Athen im Altertum. 
1. Band. Mit3 Karten ο 30.— ΤΠ. Band. 
1. Abteil. 4 13.—  [9. AbteiL in Vorber.] 

Weber, W., Untersuchungen zur Geschichte 
des Kaisers Hadrianus. JJ δ.-- 9.— 

Weicker, G., der Seelenvogel in der aiten 
Literatur und Kunst. Eine mythologisch- 
archüáologische Untersuchung. Mit 108 Ab- 
biüldungen im Text ο 28.— 

Weise, O., Charakteristik der lateinischen 
Sprache. 4. Auflage. οί 8.— 8.00 

Willers, H., 
Kupferprügung vom Bundesgenossenkrieg 
bis auf Kaiser Claudius. Mit 33 Abbild. im 
Text u. 18 Lichtdrucktafeln. J(12.— 1δ.-- 

Wislicenus, W. F., astronom. Chronologie. 
Ein Hilfsbuch für Historiker, Archaologen 
und Astronomen. 4 5.— 

Ziebarth, E., aus dem griechischen Schul- 
wesen.  Eudemos von Milet und Ver- 
wandtes. .ff. 4.— b.— 


Dile fetten Ziffern verstehen sich für gebuuwdene σος. 


Geschichte der romischen , 





VERLAG VON B. G. TEUBNER IN LEIPZIG UND BERLIN 


Neue Jahrbücher 


für das klassische Altertum, Geschichte und deutsche 


Literatur und für Pádagogik 
Herausgegeben von 


Johannes llberg und Bernhard Gerth 


XIV. Jahrgang. 1911. Jührlich 10 Hefte. Preis: X 80.— 


Die erste Abteilung der ,Neuen Jahrbücher" will für die drei ersten im 
Titel genannten Wissexschaftsgebiete, die, durch zahllose Füden miteinander ver- 
bunden, die Grundlage unserer historischen Bildung im weiteren und tieferen Sinne 
ausmachen, einem bei der zunehménden Ausdehnung aller Forschungazweige immer 
dringender werdenden Bedürfnis dienen. Dem einzelnen, der überhaupt nicht 
oder nur auf kleinem Gebiete selbstforschend, tátig sein kann, wird die Moglichkeit 
geboten, den hauptsüchlichen Fortschritten der Wissenschaft auf den ihm durch 
den Beruf und eigene Studien naheliegenden Gebieten zu folgen. 

Insbesondere dient sie der Aufrechterhaltung des vielfach geführdeten Zu- 
sammenhanges zwischen Wissenschaft und Schule nach Krüften und an ihrem 
Teile. Wenn sie auch nur in groBen Zügen die Erweiterung und Vertiefung der 
Erkenntnis wiedergebem kann, so berücksichtigt sie doch nicht etwa nur das für 
den hóheren Unterricht direkt Brauchbare; der Lehrer soll eine freie wissen- 
sohaftliche Persónlichkeit sein und bleibén. 

Die zweite Abteilung will Fragen der theoretischen und praktischen Páde- 
gogik an hóbheren Schulen erürtern und der Erforschung ihrer Geschichte dienen. 


Byzantinische Zeitschrift 


Begründet von Karl Krumbacher 
unter Mitwirkung zahlreicher Fachgenossen herausgegeben von 


August Heisenberg und Paul Marc 
XX. Band. 1911. Vierteljührlich ein Heft. Preis eines Bandes: 20. — 
Dazu erschien: Generalregister zu Band Ι--χΙ, 1892—1903. 


Mit Unterstüizung des Therianosfonds der Kgl. Bayer. Akademie der 
Wissenschaften ausgearbeitet von Paul Marc. [VIII u. 692 S.] gr. 8. 
1909. Geh. 4 24.— 


Das internationale Zentralorgan für die gegenwürtig so müchtig aufblühenden 
byzantinischen Studien bildet die von K. Krumbaoher (München) unter Mitwirkung 
zahlreicher Fachgenossen seit 1899 herausgegebene Byzantinisohe Zeitsohrift, von 
der nunmehr 18 stattliche Bünde vorliegen. Sie sieht ihre Aufgabe darin, über 
alle Fortschritte, welche die moderne Erforschung der byzantinischen Geschichte, 
Literatur, Sprache, Kunst, Religion, Epigraphik, Numismatik usw. aufzuweisen 
hat, wie auch über alle áu&Beren Vorkommnisse auf dem Gebiete zu orientieren 
und so den weiteren Ausbau der Disziplin su fórdern. Dies gesohieht einmal durch 
selbstándige Aufs&tze, dann durch ausführliche Besprechungen wichtiger Neu- 
erscheinungen, endlich durch eine müglichst vollstündige, vom Herausgeber unter 
stündiger Mitwirkung mehrerer Fachgenossen bearbeitete Bibliographie tiber alle 
in das Programm der Zeitschrift einschlagenden Gebiete. Der Bericht berücksichtigt 
gleiohmüáBig alle Sprachen und verzeichnet jedesmal die ganze neuere Literatur 
bis etwa 2—3 Monate vor dem Erscheinen des Heftes, eine Promptheit, die von 
keiner anderen mit Inhaltsangaben versehenen, eine ganze Disziplin umfassenden 
Bibliographie erreicht wird. Den gesamten Inhalt der ersten 13 Bünde, und zwar 
sowohl der Aufsátze und Besprechungen als der bibliographischen Notizen ana- 
lysiert das von P. Maro ausgearbeitete Generalregister. 





VERLAG VON B. G. TEUBNER IN LEIPZIG UND BERLIN 


Archiv für Religionswissenschaft 


Nach Albrecht Dieterloh unter Mitwirkung von H. Oldenberg, 
C. Bezold, K. Th. Preu& in Verbindung mit L. Deubner 


herausgegeben von Richard Wünsch 


XIV. Band. 1911. Jáührlich 4 Hefte. Preis: M 18.— 


Das ,Àrcbiv für Religionswissenschaft" will der Erforschung des allgemein 
ethnischen Untergrundes aller Religionen, wie der Genesis unserer Religion, des 
Unterganges der antiken Religion und des Werdens des Christentums dienen und 
insbesondere die verschiedenen Philologien, VOlkerkunde und Volkskunde und die 
wissenschaftliche Theologie vereinigen. Neben der Ll Abteilung, die wissen- 
schaftliche Abhandlungen enthült, stehen als II. Abteilung Beriohte, in 
denen von Vertretern der einzelnen Gebiete kurz die hauptsüchlichsten Forschungen 
und Fortschritte religionsgeschichtlicher Art in ihrem besonderen Arbeitsbereiche 
hervorgehoben und beurteilt werden. RegelmüBig kehren wieder in fester Ver- 
teilung auf drei Jahrgüánge zusammenfassende Berichte über wichtige Erscheinungen 
auf den verschiedenen Gebioten der Religionswissenschaft Die III. Abteilung 
bringt Mitteilungen und Hinweise, durch die wichtige Entdeckungen, ver- 
borgenere Erscheinungen, auch abgelegenere und vergessene Publikationen früherer 
Jahre in kurzen Nachrichten zur Kenntnis gebracht werden. 





e 


Archiv für Kulturgeschichte 


Unter Mitwirkung von Fr. von Bezold, &. Dehio, W, Dilthey, H. Finke, 
W. Goetz, Κ. Hampe, 0. Lauffer, K. Neumann, A. Schulte, E. Troeltsch 


herausgegeben von Georg Steinhausen 


IX. Band. 1911. Jührlich 4 Hefte. Preis: MK 12.— 


Das ,Archiv für Kulturgeschichte! will eine Zentralstütte für 
dieArbeit auf dem Gebiete dergesamten Kulturgeschichte soin, und 
dabei vor allem im Zusammenhang mit neueren Richtungen der geschichtlichen 
Forschung der Árbeit auf dem Gebiet der Geschichte des hóheren Goistes- 
lebens ein geeignetes Organ sichern. Neben der |. Abteilung, die selbstándige 
wissenschaftliche Abhandlungen enthált, sollen als |l]. Abteilung regelmáBige 
Literaturberichte erscheinen, die auf je einem Spezialgebiet das für die 
kulturgeschichtliche Forschung Wertvolle aus der Fülle der literarischen Er- 
scheinungen unter dem Gesichtspunkt der besonderen Aufgaben und Methoden 
der Kulturgeschichte herausheben. Diese Berichte behandeln: Allgemeine Kultur- 
geschichte und Methodenlehre, Allgemeine und lokale deutsche Kulturgeschichte, : 
Geschichte der wirtschaftlichen Kultur, der politisch-rechtlichen Kultur und Ver- 
fassung, der gesellschaftlichen Kultur und der Sitten, des Erziehungswesens, der 
Naturwissenschaften und Medizin, der technischen Kultur, der religiósen und 
ethischen Kultur, der literarischen Kultur, der Musik, der künstlerischen Kultur, 
der geistigen Kultur und Weltanschauung, der PersÓnlichkeiteentwicklung, Volks- 
kunde, Anthropologie und Gesellschaftsbiologie. Im "Vordergrund soll bei den 
Berichten über die einzelnen Kulturgebiete die europüische, insbesondere die 
deutsche Kultur des Mittelalters und der Neuzeit stehen. Sie sollen ergünzt werden 
durch zusainmenfassende Berichte über italienische, franzósische, englische, ameri- 
kanische, slawische, skandinavische Kulturgeschichte, antike Kulturgeschichte, 

das Fortleben der Antike in Mittelalter und Neuzeit, jüdische, islamitische, indische 
und ostasiatische Kulturgeschichte. Eine lll. Abteilung soll Mitteilungen und 
Hinweise bringen. 


VERLAG VON B. G. TEUBNER IN LEIPZIG UND BERLIN 


DIE KULTUR DER GEGENWART 
IHRE ENTWICKLUNG UND IHRE ZIELE 





In 4 Teilen. Lex.-8. Jeder Teil zerfállt in einzelne inhaltlich vollstindig 
in sich abgeschlossene und einzeln káàufliche Bánde (Abteilungen). 


Teil III: Die naturwissenschaft- 
lichen Kulturgebiete. Mathematik. 


Teil I: Die geisteswissenschaft- 
lichen Kulturgebiete. 1. Hilfe. 


Religion und Philosophie, Literatur, 
Musik und Kunst (mit vorangehender 
Einleitung zu dem Gesamtwerk). 


DieVorgeschichte der modernen Natur- 
wissenschaften und der Medizin. Die 
Naturwissenschaften d. Anorganischen. 


Biologie. Medizinische Wissenschaften. 


Teil IV: Die technischen Kultur- 
gebiete. ^ Bautechnik, Maschinen- 
technik, industrielle Teohnik, Land- 
wirtschaftliche Technik, Handels- und 
Verkehrstechnik. 


Teil II: Die geisteswissenschaft- 


lichen Kulturgebiete. 2. Hàitte. 
Staat und Gesellschaft, Recht und 
Wirtschaft. 


Die ,Kultur der Gegenwart" soll eine systematisoh aufgebaute, gesohioht- 
lioh begründete Gesamtdarstellung unserer heutigen Kultur darbieten, indem sie 
die Fundamentalergebnisse der einzelnen Kulturgebiete nach ihrer Bedeutung 
für die gesamte Kultur der Gegenwart und für deren Weiterentwicklung in 
groBen Zügen zur Darstellung bringt. Das Werk vereinigt eine Zahl erster 
Namen aus ailen Gebieten der Wissensohaft und Praxis und bietet Darstellungen 
der einzelnen Gebiete jeweils aus der Feder des dazu Berufensten |n gemein- 
verstündlicher, klnstlerisoh gewühiter Spraohe auf knappstem Raume. 


Von Teil I und II sind erschienen: 


Die allgemeinen Grundlagen der Kultur der Gegenwart. (L :) Be- 
arbeitet von W. Lexis, Fr. Paulsen, G. Schóppa, A. Matthias, H. Gaudig, 
G. Kerschensteiner, W. v. Dyck, L. Pallat, K. Kraepelin, J. Lessing, O. N. Witt, 
G. Góhler, P. Schlenther, K. Bücher, R.Pietschmann, F. Milkau, H. Diels. 
[XV u. 671 S] Lex.8. i906. Geh. AK 16.—, in Leinwand geb. Kf. 18.— 


Die orientalischen Religionen.  (L 3, 1) Bearbeitet von Εάν. Lehmann, 
A. Erman, C. Bezold, H. Oldenberg, J. Goldziher, A. Grünwedel, J. J. M. 
de Groot, K. Florenz, H. Haas. [VII u.267 S.) Lex.-8. 1906. Geh. M 7.—, 
in Leinwand geb. A 9.— 


Geschichte der christlichen Religion. ^ Mit Einleitung: Die israelitisch- 
Jüdisohe Religion. (I, 4,1)  Bearbeitet von jJ. Wellhausen, A. Jülicher, 
A. Harnack, N. Bonwetsch, X. Müller, A. Ehrhard, E. Troeltsch. 2.,stark ver- 
mehrte und verbesserte Auflage. [X u.792 S.) Lex..8. τοοο. Geh. ῥ{ τδ.---, 
in Leinwand geb. Jf 20.— 


Systematische christliche Religion, (l4, 11) Bearbeitet von E. Troeltsch, 

. Pohle, J. Mausbach, C. Krieg, W. Herrmann, R. Seeberg, W. Faber, H. 

Holtzmann. 2., verbesserte Auflage. [VIII u. 279 S.] Lex..8. 19o9. Geh. 
MK 6.60, in Leinwand geb. JA 8.— 


VERLAG VON B.G. TEUBNER IN LEIPZIG UND BERLIN 


DIE KULTUR DER GEGENWART 


Allgemeine Geschichte der Philosophle. (L 5.) Bearbeitet von W. Wundt, 
H. Oldenberg, J. Goldziher, W. Grube, T. Jnouye, H. v. Arnim, CL Baeumker, 
W. Windelband. [VIIIu. 572 S.] Lex.-8. 1909. Geh. € 12. —,in Leinw.geb.J( 14.— | 


Systematische Philosophie. (I, 6) Bearbeitet von W. Dilthey, A. Riehl, 
W. Wundt, W. Ostwald, H. Ebbinghaus, R. Eucken, Fr. Paulseng, W. Mtinch, 
Th.Lipps. 2. Aufl. (X u.435 S.] Lex.-8. 1908. Geh. /( 10. —, in Leinw. geb. 12.— 


Die orientalischen Literaturen. (I, 7)  Bearbeitet von E. Schmidt, 
A. Erman, C. Bezold, H. Gunkel, Th. Nóldeke, M. J. de Goeje, R. Pischel, 
ΓΚ. Geldner, P. Horn, F. N. Finck, W. Grube, K. Florenz. [IX u. 4το S.] 
Lex.-8. 1906. Geh. Jf 10.—, in Leinwand geb. JK 12.— 


Die grlechische und lateinische Literatur und Sprache. (L 8) Be- 
arbeitet von: U. v. Wilamowitz-Moellendorff, K. Krumbacher, J. Wackernagel, 
Fr. Leo, E. Norden, F. Skutsch. 2. Aufl. Geh. το.---, in Leinwand geb. J£. 12.— 


Die osteuropáischen Literaturen und dle siawischen Sprachen. 
(L, 9) Bearbeitet von A. Bezzenberger, A. Brückner, V. v. Jagió, J. Máchal, 
M. Murko, F. Riedl, E. Setálá, G. Suits, A. Thumb, A. Wesselovsky, K. Wolter. 
[VIII u. 396 S.] 1908. Geh. MK ro.—, in Leinwand geb. .K 12.— 


Dieromanischen Literaturen u. Sprachen. Mit Einschlu& des Keltischen. 
, II I) Bearbeitet τοπ H. Zimmer, K. Meyer, L. Chr. Stern, H. Mort. 
. Meyer-Lübcke. [VII u. 499 S.] 1909. Geh. Af. 12. —, in Leinw. geb. .f 14.— 


Allgemeine Verfassungs- und Verwaltungsgeschichte des Staates 
und der Gesellschaft. (II, 2) Bearbeitet von A. Vierkandt, L. Wenger, 
M. Hartmann, O. Franke, A. Luschin v. Ebengreuth, O. Hintze. (Unter der Presse.] 


Staat und Gesellschaft des Orients. (IL 3) Bearbeitet von A. Vier- 
kandt, G. Maspero, M. Hartmann, O. Franke, K. Rathgen. (Unter der Presse.) 


Staat und Gesellschaft der Griechen und Rümer. (IL 4, x) Bearbeitet 
von U. v. Wilamowitz-Moellendorff und B. Niese. [VI n. 280 S.] r9ro. Geh. 
4 8. —, in Leinwand geb. JK. 10.— 


Staat und Gesellschaft der neueren Zeit (bis zur franzüsischen 
Revolution) (IL 5, 1) Bearbeitet von F. v. Bezold, E. Gothein, R. Koser. 
(VI u. 349 S.] Lex.-8. τοοδ. Geh. «46 9.—, in Leinwand geb. AK 11.— 


Systematische Rechtswissenschaft. (II, δ. Bearbeitet von R. Stammler, 
K. Sohm, K. Gareis, V. Ehrenberg, L. v. Bar, L. v. Seuffert, F. v. W. Kahl, 
P. Laband, G. Anschütz, E. Bernatzik, F. v. Martitz. [X, LX. u. $26 5.] Lezx.-8. 
1906. Geh. «6 14.—, in Leinwand geb. J£ 16.— 


Allgemeine Volkswirtschaftslehre. (II, το. 1) Bearbeitet von W. Lezis. 
Geh. JK. 7.—, in Leinwand geb. Jf. 9.— 
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